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ο L^ ο E TL ο... 
De 1o tiw aao Imperatore.deque webus. ab illo gc- 
stis ος vulgo est hominum opisio,. ut quidquid seeus a£- 


tus integra. 2k . LM κι ra ult 
ts C Quamquam. enim in qonfesso | 
'ula,.defendi excusatione queat TIustiniami de Christo seg- 


- 


av :  —ALEMAXNML.... .., 


fuit, ea sit occultatum claritate. De partis quidem vi- 
ctoriis imperioque Romano propagato nihil hic attinet 
dicere, quum, sola modo reliqua illorum memoria sit. 
Constitutiones autem ab eo sapientissime conditae, vel 
' veterum imperatorum leges uno in Codice ordine distri- 
butae, vel antiquorum, sapigntum rpspausa ex immensa 
congerie summa studiorum facilitate ac brevitate digesta, 
νε] haec eadem ad institutionis. modufd enuclegta, eam 
καν νο gloriam pepererunt, ut undecim iam et amplius 
horgipunr aetates eandem. quasi εί apanus pcceprrint, 
foveriut ét magis ac magis amplificaverint. Nec sane 
facilius Iustiniano/ quicquam: fuit, 'quam vel. hanc solum 
ob rem gloriae ac nominis laude reliquos omnes Roma- 
nos printipés ibfíà $e ponére|'quum illi pro suorum 


uisque facinorum .praestautia in Romana republica vel- ' 


ut in theatro«efius'alio- vel hunrmiore vél editiore loco 
titulos nomenque sibi statuisse videantur; ipse vero, qui 
Romanis legibus suum praefixit, eminentissimum locum 
atque. aelernum invenerit. a 

, Quamobrem intanto: publici ' favoris: applausu sinr- 
-dtri;.de eo rumores. paene siluerunt,: ac tanta gloriae ae 
temporis diuturnitate ominis de illo ingrata memoria exo- 
Jevit. .Exelévit.iautem. tum apud: alios,.:tum apud :eos 
'jwaesertim ,.qui qum: dies noctesque assidui caz Tusti- 
niano:siut4. eaux: de;illius iustitia,::temperantia, pretate, 
innocenlia conceperunt animo opinionem, quae son ve- 
-us'iab- eo^ gestis, ad: «quas parum ..fortassis attendunt 


-ánimum:;:espoudeat, 'sed quae latis;ab eo legibus. 


*onveniat; iu. quibue: nihil fere est,;-quod non ad ab- 


solutam virtutis; normam scriptum inveniant, et quasi 


3s; imagine suis coloribus expressum contemplentar. Ne- 
que ! ipsis. quidem: aliter. de Tustiniano. sentire praestat, 
cuius 'commentationenm. non minimum :suorunt esse- stu- 
-diorum ornamentüm potant. Scilicet iurieconsultes. Pro- 
.Copii haec offeadet.historia;. nec. .tamen omnes pase 
'sim,' ut "arbitror, sed eos dumtaxat, qui minus. au- 
tiqua litterarem monumenta! pertractarint. , Nam : οἱδι 
miodo in magna priscae historiae penuria :tenebrisque 
^versemur, multique reruns. a ustiniano gestarum: acri 
ptores desiderentur;: nempe illi. Procopii.acquales,.. He- 
sychios Milesius; ΄ loannes. Lydus, "Theophanes Byzan- 
tius, Menander Protector, Paulus Florus, Ioannes Antuor 
:chedus, Plutarchus: Iustiniano. à secretis,.,et alii 'pleri- 
que;. supereunt. tamen: Graeci Latinique eiusdem. aelalis 
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sor, apnd Corippnm, gm. cru V ο νο, ΕΠ Γεν) vnpifils? aig c 
oae ms o Favua pir qui, substitit; haeres, uos 
. -.hesauros fius. prigateg, ferre. mmis 4. 


Nam. Corippus Africanus tam, improyidus est. Inaiiani 


. laudibus exultans, alterius in .vituperationera labitur. ii» 


caulus, vel pons adducjus veritate, ., Gregorius Tuxg- 


σε 2 ΑΤΕΜΚΑΝΝΗ. αν) 


nensis: lostiniani- ayatitium.a lectibsiniu metforis Τοὔ σιγα 
Anicia :dwlusam Tuoulenta: narratiónó corhmermorat; ιο 
talianum: V.C, Romanae^militiue: magistrum, Iustimiuni 
factione: interemptum: narrat. Victor "Bunnunensis, ^ c 
. "le ipse et luüberutws: Afticanus "merorine prodide« 
runt ejusdem in: wtversum ecclesiastioum :oedinein, in 
episcopes. Orienti&»et Wfeicae,- in Romanos ^féntifices'éae-. 
vitiam «et immaritatómm' '€Contra, Tuüstintanus *sic-Con- 
stanünopolitanorum; patriárcharum- fastti ac sapercilie 
blanditus:est, ut fomes Scholasticus Cappudox, !Kustiv 
niano, &'quo phwiaávrum dilipebater; rempublicüm ud- 
 ministrathe , ' primum: Oecaménicichiómén sibi: arrogarit, 
idemque ratum' gratumque- primus ommisnr-Orientis Imz 
peretorum.: labuerit; atque suis Corstitütiottibus Tustia 
χήαηιὰ inberipserit;; Guamebrem Epi ius, qui Téatimi 
, Sueaessit; quidquid: in" Rontanos: póntifices/&üsus et ipse 
foret, ^ita: sibi fhcHeni απαλή) fütürüm' ab' eoque 
sibi:adeo' hihibfore- timendum intelligebát; wt Tóanni ee- 
elesihe: Romanae: pentifici Byzantium"&ppeéllenti loco cé- 
dere noluerit, vixque tandem (ut Murcelinns fastinimmi 
- edtioellaríus refert. ao^ "Tlréophanesexplieat )- dextrum 
ecolesiae'solium'pontifici- Romano áegre éoticesserit.. De- 
Xíura^:quod "Constásátinüpelitant et'Ghalcedónensis éon- 
cilii duobus illis ab ecélesine Romattíaé adVersáriis decati- 
tatis Ganonibus:Byzántiorüim praesulum. loci' praerogativa 
$étiper titubaverit;: sua "fülcire' satictzore: stabiliréqué 
nixus est Tustirianis, i000 eto i0 tonto t nos 
^w! Nfitfo quae jident: 394 autores, lib nominatum 'Eva- 
as',! Victor «6 iberatus; hábent/de lustiniani coniuge. 
"Fheodorti: neque'&nim hic operae prelium est quaerere 
Procopio téstes dum" titilum tam inauditum, taní ex« 
seéeratidum' piaeülim? 'fiigi-&dimo possit, quin gravior& 
' molit& sit perditissitiia: femine, et f& ipsa perpetrarít in 
renipablicátt, In seéhatünt', in ^rapistritus, in pleberh, 
in' Deüm; quippe Dei fifiuin. dbsolute passum fuisse edi- 
οἑδ᾽ prenümélis nt? "et'hanc exegit vi à Catholicis fidem, 
scriptamque manu approbationem. -"Cháféedorensé.'con- 
cilium de-frediv" tofleiilüm, quoad' vixit, summo studio 
curavit, TEeeleaily praefecit; quibus favebat, haéreticos; 
minis. exagitavit Agapetum Romanut pontificem, Vigi- 
liunr per urbem Byzatiüni fune' faptitvit; exilio, niórte 
Sylveriüm affecit." Tnm: infiustam ecélesíae Cathdlicae 
monstrum Caidinalis. Baronius: noti ex Procopio, quen 
piane vidisse áe'negdt, 'séd ex vetérum scriptorum Hii- 
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storie. it, nepraesenjaxilz -Taska-haec. mare ordita, est 
pessima femina (Thbrgdota), quae, altera Eva "n 
alaudiens, [eig esk, gtng, anaforum, omniu cauaa, no- 

hl  Saputsogi eius wives dolosa Qnie enervare 
laberans »' eadiae, ὁ lera sgnctissimorutm virorup. ei- 
Lent, sagi ferma pekulansque summi sacerdotis πρεζα 
Ehe. pegntvonen soligxlans: sad, paran sib ipsang fu 
an nenminibus, quae, religuas impietate 
fmanas. .antece]lut : accipiat , potius ,nogen, ab. iiferas, 






quei Jio f alulqqe.aadadarant, jer Jure. dilecta 


polius | νο, Megagrn. qu£, Tisiphone, nan upanda,. eiii 
inféraz, : amioa., Faamenun,, satanico. agauata. spiritu, 
eeséroupereuta..diabglicos auitaeque sunymo. labore iimis 
«6, congordáae , peci4gue, redemptgs dgaguiae inar(gridun 
οὐ sudorsbus, conj esses, parjae fuggatrux. os 
5a. "ldem jug redes odds Insupiana Imperatore; Ope. 
raiipsa, quae. lupa abgpgtema eecuta. sunt, Iustinianum, 
"adverapa. ejut. ὠοίφρμβιολαφιφαί ua chartis, nempe, Wgg 
belfum. ecclesiasticus y, quad (exule facta, quam. reperi, 
pacc) iwgites. aquirivit, racedensgie reliquit accepsums 
eauiséappruws-dUagiens as. quum; saepe. in. Christos. Do- 
! op Episcepes. yzoleutas manus Andecit y, ui; Mts 
ier ;alios, dp. F'agaluera Romanum pautifiem,. εἰ .Euty- 
elim aanelisitiun.. €onsiantinepo[Manum. eulistiteua 
erudelaa iugupen. us ,elyas , inuós;Q8. αὐγιίνναργίο aupes 
rius. dapferate,-ef eunriig. eb eodem, pressiis .augillata, ' 
μέ ornitíamus reliqua, " «Quam, aua meritus nate ,hor- 
reuduyt, raiesigte, δν. Lribundh geuentqam. aGC6pem 
[65 i6liot- worm sib lyormánis ipdipare ,; opanagi-tapipu. si. cul 


 licete facilius , est .u n pnure, gu. Ἕμα κο ξὲ de ques. MM 


demnpftiome. welt seque. sententias. que. Iure, ei 

pieeregalaea iem poris ; quuony quae gosipsit,, inspexerit, 
fstpricis. reliquia. eade praeferendum y,. qus longe post 
disatiritona Xesnporas, 164. ab, €o | pesigs- scripsere: quum 
praesertim ini eayidesiotproculdubio: abilsse sententiana 
Procopius eiusdem. temporis, luculeutus, Mstoricus vuua 
ht , dum: quein anie. aaepe laudancáy .pestea, scripto su» 
lamine , tam ipsun quam T'eodonagi coniugem , recgn- 
tans .palinodium 4: anagnopnere witup&tayil4 ub apud Sus- 
dümnutalum J.abekur., Ἠὰβο modo de Iustinjano et.Theo4 
dove summatim ..-complpra: vero alia. fusius in. Notis ad 
xmgulau quaeque: Procopii Inca confirmanda in. mediuii 
adducemuaa.:- Hic, ἰεδίο dumlaxat cartissimos,, id . eat 
eculatos, .qui eadeig iila lustisiani aetate. vixeruut, &atis 
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sit produxisee, ex quoFunr apprinis coiiperta testataqui 
fid Wüdicium Baroilius prona avi ipM rue vp 
^' Quamquam et" posterlorurii ^histor&orap testitho-- 
Aiüm non niinotis momenti in'hac/Broeopii cahiaoen- 
seri debeát$ quunr uti'synchroni; sic etiam isti Iustieioo 
hi «c'Theodorae flagitiprum et" impróbrtütüm uon bau- 
.Serinf' ex Prócópio .hotitiam." Nam'aeujanhbus; quiderà 
tam. exploratum $56; ignotum "hunc librgni fuisse, euet 
null re alia, nlsi ebdeni' süppresio, satvam sibi^Proeo^. 
fus viam fore putabat. Sane" quam Εγαρτίυς illastriunt 
üstiniani factbrüià expositionem: instituit, singuli4 quic 
busQüe capitibus? editain igm" tam Procopii ^ historiam 
Jaüdat, οἱ Tohgás ex "vea natPatióties  ekeéerpit ; "auctoris 
noniiue:sünma ουσ jaude mernoráto; tien item bi του 


fert, lustiniani Théodoraeque facinó?&; imo pleraque hóo - 


libro à Procopio ip£aetérmissa: narrat e£&orum , qude ab 
. eo hic nonnunquàm incuriose sériburitàr, ipseloca, tem- 

ótü, virorum mórmina occasionelique 'rerüm» gestarum 
itisuper explicat; ut plane hine intelligamus non ex Pro 
€opii hoc fonte iHa dérivate fuisse. '' Sáne ín: psucorum 
mahus hoc vólumen olim ' pertenisse probavit düigentia 
doctorum virorum,:qui; dum hane nos editionem: para« 
bámus ; certatim^ffo 'amplis4itho "Seipioni Gardinali S; 


Büsannae E. R' bibliothecario in"insignioribus bibliothé-- 


cjs hunc librum frustra perquisiverunt. ---Postetiores.a0- 
tem histórici, si quidem ipsig huius copia libelli fuis- 
set, ea minirite commisissenf, quae ex' hao historia in illo- 
rüm 'monumeritis 'nànc .emendànda- occurrunt, Horum 
àane video' neminem, qui' operis huiusce - ynentinerit; 
praeter unum Nicephorum Caliisti;:35s'vero neque argu- 
mentum; neque titulum recte eertéque nobis explicat, 
tantum abest ut; eommentarium: ipsurfi aliquando Tegeeit. 
Unus Suidas: ante :aliquot secula bonam eius partem. ao 
fere luculentiorem decerpsit, quam ex ejus Collectaneis 
. hinc inde recollectam. unum in docu ad. nostros. Censo-. 
rias Notas coniecimus, ut argumento sit eandenr νε» 
δύτων Procopii editionem esse, ; quam: et Suidas: habuX 
et nos hac demum. aetate vulgamus. * Hunc quidem po- 


steriores historici' librum nen: viderent; quotus tamen . 
quisque illerum: est, qui tradifdm quasi per manus: da 


Justiniani flagitiis "historiam ποσα repetat atqüe οσα” 
firmet? Quaedam :narrarunt. Theepliànes, isaurüs var 
sanctus, auctor Chronici Alexandrini, Joannes Antj0- 
chenus, Suidas; nonnulla Anastasius Bibliothecarius, Pau- 


- 
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orgids Cedrenus, Nicephorus Callisti, Ephidenitus alii- 
ue Chronicorum atüctores, "Quorum omnium marratio« 
nés eorünr'mdxime testiinotio innitnntur, qui Ῥτοσόρίο 
aequales füeré , atque éadem quae iHe: de Iustiniatio scri- 
pserunt, scilicet Hesyéhius "Milesius, Agathias Myrrhi- 
fidens, Menander Protector, Evagrius Scholasticus , .Ie- 
atined'Épiptiartiétsis, Cy rillué'Soythopolitanus, 'Tlheophi: 
Jus Tuostiniani' praeceptor, Ἡπποσεπίίαο Maroniunus, KEao- 
stathius Byzantias- et ex Latinis Victor '(Tunnunensis, 
Flavibs"Creséoniás 'Cerippus, Gregorius Turonensis, Li- 
beratus Afer , Facundus^Herthiáneisis, aliique complures, 
quorum test$nonia in Notis historicis, prout res ipsa 
postulábit, tir'imedrufü '&fferemus.. DM 
' Sed non' est cur tantopeéte 'historicórüfé teátimoniam 
]icet 4equalürd hió tírgeaihus, quum domi testes; jiijoe 
locupletissimi-tion desint, qui ab hác historia falsitatem 
procul abesse fidem füclant, Iustinianus "ipse, Iustinus 
avuncüldis, jutiorque apt sororis-Iustiniant filius Iusti- 
nus, ''ΝΗΝ 116 quidem; :exstincto: Iustíniamo;,: dirisque 
Venetorunr: Prasinorutque seditionibus adhuc fluctuante 
imperio Borí&ano, populorum in circo atque theatro, 
stricli$ mucronibus, ''$ladiatórhm νε]. potias hostium 
more'ii sse :funeéstissimo spectaculo irruentium timul- 
tus qua'vo6e'compescete üliquando voluit, eadem fusti- 
niatiutri rnaloram'ómmut prodidit auctorem.:: Heus, in- 
quit, crees, rétpulliéde calamitatum sit denique:modus? 
Jfobie obiisse , 'F'erteti ,: füstiniantum ;' Prasim: 90bis su- 
pereséà . eeiéttisi- .Sic.ills, Iustiniani desperato favore, 
coércdit; 18998 tutem, eiusdeny erudélitatem iterminatus, 
deterruit; «Hsc Iustini voce altera 'liuius. historiae pars, 
quae 'de "Prdsinis agit ac Venetis, satis comprobatur. De 
' altera vero; quae: infamissintath 'heodorae:educationem, 
vitam mioresque continet (qnam uti: nos vertere:sine ου 
' bore, sine stomacho nón potuimus, ita nequo lectwros 
alios putamus) st quis 'dubitet; extat hodieque Iustini 
Senioris constitutio, qua.inulieram .abiectarum principi- 
.bus viri&.:permittuntur:.counubia. lllud lac. lege Iusti- 
nus egit,.ne lustinianus sororis filius, 'qui TTheodoram 
vilissimum scortum deperíibat, eiusque. cóniugio ut frui 
ossel flapitabat , imperio. et: quacumque 'alia dignitate 
oc ipso -prohiberetur. "lllud etiam eaderh illa lege aper- 
tissime testatum posteritati reliquit, e scena 'Theodoram 
fuisse:- ex - omnibue enim »abiectis. mulierculis, quae a 
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* o ACTUS μΕΗΑΝΛΕ η sd 
grincipum. yirerum .mstrimpnio. lege.Conetantiniaga exe 


* cludebankar, 1&cenicas, tagluminodo. ea aopgtmjipne Tu; . 


xtinus,.opmplectitur, — Jy. erena, igitur, ;LheogatA;: qu 
füegit,, quidquid fagili.; Quidquid; obscoenitatis,. de ili 
commermnrgs, mjbil.eredet.gmium, qui credet, ί η 
εν τν Tertiam buius bialorime partea, Quse;est de.Iuspi- 
niani .orminibue, ipsemet. comprobat lustinianus ; , linel 


— auiem-lHaec illaznec  sagdlatim wec aperte fateatur. ta- 


men rerum; 8:65 fene. oranium, qaple. factarum. origrem 
nom solum; non-.celaz , sed:eam, serio preditetur. . /laec, 


. jüquit, ;omnier'apsd- nos» cogitaates XT. MIC cQUpOUN 


1 


. dectorum manibus totos stp 


; pantiipemn pnl  aumpsweus vegan ». quae, e. Jdeo. data 


«οἱ nobis ; piegimam copiugem Beligem, plane lustinia- 
num eiusque principatum..schiptores omngse fextunatis- 
simum futurum: .fuiqce .pifirmant, . nisi 'Eheodaram. con- 
süiorum rerumque ,gerenderum .participem: habuisset, - 
Beinde'.áua lustibianus facinora. pxrioribus.octo illis hi. 
storiae Procopii libris. omnino yjsus est eqnfirmasse, ques 
iám tum '&àb auctore, vulgajos-imperatoris qomgenspnivey- 
sae per! imperium «Romaguüm genjes: (nt estilibro ultimo) 
lectitabant. Quare ngmini:mirum yidebitur,; s$:ad histp« 
riam ἀμέπλοτον asserendam, hic οἱ ὑπ notia probgtiguas ex: 
reliquis Prooopii libris patexnd, quummnullama.tag veram, 
tàmque fidelem. de Llüstiesenp historie. invenire liceat, 
quam :cui-enlcülum ille. m αἷς 9siecerilo ruanmque:sul 
5Serp rae decem ferd agnos. pere 
volutagi tav. ambitiose ; viderit, Aut, aucto, honoxibus. as 


^ dignitatibus (uti statim. c dieepaue) auctore, eidem, πονας 


zum. de.suisaedificiis cudendorütn. librorum curag de- 
manudarit In: esa 3gikar. tam. prolixa histerig adeo; gebrie, 
ae dicam.ieiüne, lustinigni-laudgs Procopius delibavitg 
contra gero,.am copiosa. sparsit ejusdeng, aemina | Yituper 
rationum, : ut. neque ibi periadülatlonem ,.neque hic per 
calumniam; ;egisse.. posteritala. videri possil; ima fdem 
 wmiversae:histoniae ea dicendi libertate conciliassbe, quam 
&uo: Iüstimianus! suffragio :et;agotoritate probaverit, 

-, Leclor, si vacás, hane postremum cum reliquis com- 
mitte Prodopiiilibris, pluraque. et.graviora quam:hic ha. 
beantur lüstinganb- drimina ἐπ allis. invenies, , pleraque 
etiani ifusigs οὐ maiore apparátu explieata ;. oradelitatem, 
avaritiam, infidum animum iu amicos ,' datam hostibus 
fidem : aci violatam,. ia psohos odium, àmorem in 11” 
prohos, : jus,.humauum atquei;rlivinum, denique . omnia 
ad 'Pheodorae imperium atque libidinem temperata: hago 
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in ilis libris riptim;indieure non piget;-- Tomnem:Cap- 

adocerm: praefectum. praetoria,:a "'heodotá' privatas in. 
jurias persequerite falso perduellionis áccusatnm: liberara 
hstinianus now: audet, subutissis: vere. clar muntis de 
Augustae: insidiis. €eertioremt facit: tandem urpente femi: 
πα hominem crimine, cnius quidem. insimulebatur , να” 
cnum, sibi *eró: unice gratum atque abrieissimum exilio 
et" bünorüti proscripNone dammat;ab exilio, nisi extin- 
. eta 'Theodor& , 3nsontém ῥενοσθθέ. nón ausus. 'Jnita pacé 
cum Chosro£ , -Afamundarum et: Honnós ad 'bellum Per 
sis dnferenduny'spe' et, pretio ólicitat ^ iddte in. geavenm 
iitperii: Romas perhieiém. " Militem per urbes praesidia: 
flum negnatis'dia stipendiis ad defectionem impellit. Prae: 
ter urbanos ac domesticos im castris 'duos Habuit insi- 
ghes bude avaritiae ministros ," Iomnem:quaestórem-exer- 
Citus; (qui. Ut sumptibus parceret Imperatoris; pene sor: 
dido ingentem militum ' multitudinem ^ impune : necavit j 
et Alexaudrum -Forficulam ;, cuius-odio. milites: rem. de 


tr 
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praesertim dutam.exercián? , magnopere dastibianum ohs 
fuisse reipnbljeee.. Εὐόθει γὰρ Ἰουστυνιανὸς βασιλαὺᾳ. ἔπι- ᾿ 
gentium: πολλὰ. τοῖς ἄρχουόνν ἁμαρτάνονόνι καὶ. ἀπ. mia 
τοῦ Agi. T9. cuju δίαιταν xd rov.  πολιτείαν ix. vod io msi 
στον παθανομοῦντερ ἡλίσκονχο."'. Consueverat. enim, inà 
quit, Jus£iniauus qimpierátor at plurimum crimiria igne 
acere;ducihus exenoitus delinquentibus :. atque «aec cau 
$a erat, quamobrem illi. quum in. dzsciplnagn militarema 
tum, in: rempublicam. grasiasume peccare :depgehenderen- . 
iur! Verum ine singulii numerando modum, excedene . vi4 
deamur, ,Iistorjam, ἄνέκᾶοτον et priores. illos libros, quos. 


Justiuiane Prooopius obtulerat, ita; concinuaase" videtung 
'ut.nihil. fere in hag sit, quod.ex illis Iusüniapi. ipsius 


confessione 'probare non. possis. Pu 
. , : Ita,sang, inquies, at, nemo est, qui. aen, yideat hu-z 
ius: hjetoriae. acerbitatem ,, qnae ut maleyolentiam subo4 
let, ' ita .veritati. detrahere iure:/potest, Nar primo απ]. - 
dem. nonnulla Iustiniani facta .deterioretn .in-.partem : a9 
οερία amimum minime sanum; nedum. beuevolum, scri4 
ptoris;.ostendunt. Deinde documenta studiose conquisita, 
quibus, persuasum sit, semihomines furias. lustinianum 
ac. Theodoram fuisse, praeter:odium , habent etiam nescio 
qaid, levitalis, Tertio, quum decretas a:Iustiniano in hag; 
reticos empitis poenas Pxpoopius damnat, in sCirpo quaerere 
nodum yidetur, ni.forte cum, haereticis. etL3pse sentiebat. 

De. edio quidem, atque ,.malevolentia .yetus. suspicio 
est, qua omnes fere laborant historia. qui, veritaten 


'Jiberius profitentur. Et.in.tantis vitias.hominum plura 


gulpanda.sunt, quam.laudanda; tum si laudáveris ,. par«. 
cus; siiculpavepis; njmius fuisse dicaris: quagvis 1llud 
plenissime,.. hog strictissime fegerig.. Sed. auctoxis , noti 
tiam. habeamns ante necessest, quam hic :de ille quid- 
quam siatugmus. ,Procopius Caesarea, Palaestinae, quae 
illi patria. fuit, sub Anastasio. imperatore, Bysantium ve- 
nit, ubi vir omnis generis. litteraturae.summaeque pru- 


 dentiae. facile in se princgipum. oculos conyertit. : Nam 


Justinus, senior diíficillimo .reipnblicae femppre, Persis 
bello praevalentibus, Belisario Procopinm | conaliis dez 
dit.  lustiniamus vero in Africana et Italica. expeditione 
nunquam 4 Belisarii latere divelli Procopium. passus est; 
cuius fide atque consilio non minus quam,armis ac vir- 
tute Belisarij Romanos.fines.prolatari atque, atapiliri sei 
tiebat: dumque Belisarius. ex. Africa recens, subiugala 1g 
Orientem. evocalur, Procopius fCarthaginé spud. Solomo- 
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gem desngnatum: ducem exercitus subsistere iussus est, 
ad firmandut in. ea-provincia tenerum adhuc imperium 
et rebelliouitius opporturum. Io Perside, in Italia, Ro- 
xae, Nespoli ,'Syracusis quae gesserit, Ipse quidem me- 
ravit; 8t en per occasionem temperateque dicta licet 
animus insignia et pàüca videaütur, parta temen gloria in 
rempublicam Procopii merita declarat; nam illustrium 
dignitatem adeptus, et in senatum cooptatus est. Posteditam 
' vero integram historiarh (eam, quae tot Iustiniani crimina 
continet) ad/summum Romani senatus' locum, id est ur- 
'banam praefecturam , anno Iustiniani quinto et trigesimo 
"pervenit: quo ferme etiam tempore absolvit opus ἀνέχδοτον. ΄ 
Ergo 1n. homine. cordato, tantis honoribus et digni- 
tatibus aucto, quis facile repererit adversns principes 
tbeneficentissimos Iustinum et Iustinianum malevolentiam ? 
Ego certe nisi dicendi seribendique lieentiam non video, 
qua ut insigni Procopius fuit, ita non ab Iustiniano so-. 
lum, sed..etiatü. ab. amicis, querum in historia mentio 
incidisset; ean plene sibi dari atque concedi statim in 
exordio postulavit. Πρέπειν ἠγεῖτο ῥητορικῇ μὲν δεινό-- 
πητα, ποιητικῇ δὲ μυθοποιῖαν, συγγραφῇ ἀλήθειαν' ταῦτά 
σοι οὐδὸ τῶν ol. ig ἄγαν :ἐπιτηδείων τὰ μοχθηρἁ ἀπεκρύ-- 
φατο, ἀλλὰ τὰ πᾶσι ἑυνενεγθέντα ἕκαστα ἀκριβολογούμενορ 
ἑυνεγρώψατὸ εἴτο εὖ εἴτε ἀλλῃ' πη αὐτοῖς εἴργασιαι.  Ra- 
fus decere orátores quidem eloquentiam, poetae vero 
fabulas «et historicos veritatem. Quamobrem ne ami- 
cissimorum. quidem peccata. ovcultavit, sed quae cuique 
«uccidissent, sive illa pro dignitate sive secus ab iis 
atrata fuerin£ ,. summa diligentia conseripsit. Eam 
ficentiani vel Procopii auctoritati in senatu clarissimae 
vel ingenio eius plane censorio concessam fuisse, quum 
ex editis ab eo libris publicoque tuno receptis applausu 
liquet, tum . quia Iustiniani rerum seriptores, Agathias 
Myrrhinaeus et loannes Epiphaniensis, sues commenta- 
: zios:ad Mauritium. tisque imperatorem, ut Evaprius est 
auctor, occuluerunt, Quamquam ill si quid in Iusti- 
njanum scripserunt, id quam modestissime cautissimeque 
fecerunt,; atque in reliquos imperii Romani proceres, 
E δρα pro illorum improbitate. morum, levius egerunt. At 
rocopius liberrime praefecti praetorio impietatem ob- 
iurgat, Triboniani quaestoris avaritiam arguit, 'Arethae 
ducis isgeniumi seubdolum εἰ infidum vituperat, militum 
legiones, 'ορρίάα. ef. urbes numerat, quae vel omnino 


&bolitae vel hostibus .praedae.fuerunt ob: füedissimam 


U 
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Ressae, Ácacit, Ioannis Zibi.et alterius -quaestoris ,exer- 
citus, atque Psallidii pecuniae cupiditatem ;..Yeri temu- 
lentiam accusat, Sergii fastum ac mollitiem, . Maximini 
ignaviam nullamque rei-militaris peritiam. | Artabanema 
coniuratioriis ,, Arsacem proditionis" crimine. etsi Iustinia- 
. qus ob generis. claritatem... obsolverit, Procopius tamen 
s$eutri etiamnum supenstili:-aelernae' poenam infamiae 
condonavit. Quid de Beljeario. dicam, ..ad..cuius uniug 
Jaudes tola respexisse historia videtur? semel iu Italia 
ignaviter ille rem gessit, haeo una Procopio libere de 
ilo scribendi ampla. fuit occasio: Βελισσάριορ piv. τὴν 
ἐπὶ τὸ Βυξάντιαν 'οὐδενὶ ἁόσμῳ. ἴει, γῆς μὲν. τῆς Ιταλών 
πεντάρτερ οὐδαμῇ ἐπιβὰς» οὐδὲ πῃ.ὁδῷ [έναν ἐνταῦθα. ἰσχύ- 
σας, “ἀλλά ιφυγῇ πενθυμµένῃ ὀχόμενος πάντα τοῦτον τὸν 
χρόνον. ἕκ τε ὀχυρώμάτος ἀπιθαλασσίου σινὸς ig .ἄλλο iab 
τῇς σαραλίας..ὀχύθωμα δµηνεκὲ «ναντιλλόμενος, acl. ο 
. αὐτοῦ. ὠδεύστερον τοὺς πολεµίρυς τετύχηκε ῥώμην τὸ αὐτὴν 
ἀνδραποδάσαι,: καὶ τὰ .ἄλλα «Dg εἰπεῖν ἄναντα.. Τότε ὃδ 
καὶ Περυσίαν πόλιν, 1.290175 ἐν.Τοήσκαις αὖσα ἐεύγχανε, 
πικρότατα πολιοθκουμένην κατέλίπε», ἥπερ αὐτοῦ ὁδῷ  ἐόν- 
τοῦ Αατάκρας ἑάλω,.  Belisarius nullo decoro. Byzantium 
discessit, quum quinque £otos annos nunquam in αξία 
pedes figere .patuerit, neque certis itineribus progredi, 
sed.toto Aoc tempore clanoulum aiu xb uno'maris 
timo praesidio ab' aliud clasee devehebatur; unde tanto 
securius. hostes ei KHomam οἱ caetera. omnia. eubiu- 
garunt. JPerusiam vero. primariam Tusciae civitatem 
dira, cinctam obsidione reliquit, quae illo Byzantium con» 
iendente capta est. Haec 1Ά primarios senatores et im- 
peri.Ronsani proceres summa sibi: necessitudine coniun- 
eios Procopius,.ipsis vivis,. evulgavit. Quae sane scri» 
bendi severitas, quemadmodum: magnam veritatis laudem 
eins historiae conciliet, àta omnem removet simültatié 
suspicionem obiurgationis ét censurae gravitas; quae tan- 
tum ab .déo et maledicentia distat, .quantum violatae 
reipublicae: querelas iustumque. dolorem. et. communis 
damni castigationem spectare: videtur. ' Quod non solum 
im prooemio: τῶν ᾽Ανεκδότων .auctor ingenue . profitetur; 
sdd ipsa etiam re praestitit, quum ea :dumtaxat .de Iu- 
stiniano conmemoreverit, quae. publicae rei damno, ἐξ 
in subditorum perniciem peccavit; illaque.ipsa faeda.sar« 
ratio de turpissima ''heodorae vita eo pertineat, p$ quan- 
tum. augüstissimam imperii Romani" máiestatem expge- 
engndie αρα primus violavepit:dechonestavekitque.Iueti» 
nianus, clarius intelligas. 
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Quod autem Tustininitánt: üc: Theodvram semihomi- 
mes furias aüetor appellet; ést qui credat; monstra ροξ- 
tarüm. narrare Procopium, atque ita suam in imperato- 
rem evomere "acerbitatem: voluisse?  Erit.de hac:re in 
Notis iistorici$ epportanior locus. STRE 

Quod denique puemam in haeretices capitalem. a 
lustiniayo: constitutam non probet, nón tam odii, quam 
pravae de religione sententiad suspicionem, movet atque 
confirmat. lllud im Procopio saepe: miratus. sum, quod 
de nostrae religionis mysteriis ita dicat, üt ab iis mode 
alienus, nonnunquam recte sentire videstur.. Qnamquam 
Hesychium Milesium et Towhtiem Pydum.- aequales Pro- 
copi, qui eadem arnbiguitate luserutt, Photius atque 
Suidas pentilinm impietate: dàmnarint.: Sane nén rara 
fuit istiusmodi hominam turba Iastimani tempore, et.qui- 
dem in 'adla impetatorm (ht-in- Notis historicis dicauv) 
officiis ac dignitatibus insigéis: ^ Sed ex heo plane Pro- 
copium extim, juód nom solem hic, :sed--etiam. in Ae- 
dificioFuim libris gentili sscrificid. et"Tibatmina: et,^ ut 
ipse loquitur, ἀθείαν ve κὰὶ woAdwtlóv detestetur, οἱ libre 
Persicorum primo Ioannem Cappadocem gentilitiae su 
perstitionis dümmet; certe fastiuimnns de. sacris «a. sb exe 

, citatis aedificils historiam Procopio gentili nunquam com- 
Ynisisset, Haereticos autém et-Samiüritas ; qui Caesareae 
Palaestinae frequentes admodum erant, :préreus. aver- 
satur. "Derün in lbrs aedificiorum Iustiniani: uperte 
Christianorumr fidem hon semel profitetur. Quamobrem 
àd eós se córhposuisse: videtur," quos PortTICOS appel- 
Jant; sed longe verfus haeresruth omnium sentinis pror- 
'susque atheos appellatent; qui Ticet in :speétem Catho 
lié videantür nüllique settae nominatim 'addicti, sinf,. 

rivatis tamen ratiombus vel'reipublicae-commodis: Chri- 
stianám religionem! pietatéfnque metiuntur,:néque dé 
Deo quid sentiàs, quidve docéas, si res ita ferut , vehe« 
menter laborant; haereticos aütem et astrologos alins- 
ue eiusthodi Catliolicáe fidei pestes, pront e re ac tran^ 
quüillitate public esse'illis videtur, ita recipiunt et inse- 
ctantur. Quod dé haereticis: et astrologis dieo; habes 
hic in ᾽Ανεδότοϊο. ^^De Deo autem libro Cotthorom pri- 
io: haec 'est Proeopfii-sentetitía ;' qui culque'pro libidine 
Qe Deb «dredere perinittendutm'i potius éiotibnat;: quam 
reipublicae procellas **ideré' quibus tum Romawmn ini 
perium ob nonnullas de fide quaestiones iactabatur. 


κ. 


Ηρέόβεις ἐν Βυζαντίου παρὰ τὸν Ῥώμης ἀρχιερέα ἦκον 
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P ars haeó hístoriarum Procopii Caesariensis, quam tibi 


Íruendam, LEcTOBR, proponimus, mole licet exigua et 


ordine postrema sit; erit tamen minime inigcunda quuas 
ipsa per sese, tum .quia primum in lucem nunc prodit, 
atque tibi. ab auctore. lucubrata videtur. Quam enim 
aequalibus ille suis ἀνέκδοτον, abditaum esse voloit ; aoli- 
que posteritati destinavit, tibi ex posteris omnibus haeo 


modo concediiur. Plena prorsusque ineorrupta .ut.tibi | 


concederetur, nos pro virili parte adnisi.quidem samus; 
verum consueta est et bene vetus Procopii commenta- 
riorum iniqua illa conditio, ut nullam eorum partem. 
ab omni vel hominum vel temporis iniuria teneamus 
immunem. Leonardus Aretinus Procopii libros: de bello. 


Gotthico primus omnium publicavit; .sed Indum eradi- 
tus ille vir lusit nobis plane illiberalem.. Nem suppreaen 


Graeca historia, et auctoris nomine ;diesimulato, Dati» 
nam quam ipse ex Graeca fecerat, tanquam .e variis 
scriptoribus a,se decerptam, doe bello Italice praenoiat, 
et luliano Caesarino. nuncupatam in publicum emittit, 
Eandem Graece scriptam Blondgs Flavius induatria; pri« 
mum sua Italiam habuisse memorat ; sed. 1s. quum An. bé- 
storia; Procopii modo desideret, quae hodie nos rinime 


desideramus, modo ea, carpat, quae in vulgatis editioni . 


bus bene habere videmus: antiquas Blondi, membranas 
vel interpretem, quern ille nactus est, fraudi. eidem 
fuisse nemo non dicat; cum ea ipse nola carere facie 

ossit, qui se linguae Graecae prorsus imperitum fatetür, 

hristophorus Persona, qui aegre.simulauonem Leonntdi 
tulit, auctoris integro nomine eandem, historiem: . vestit 
quidem e Graeco, multis tamen partibus diminntam et 
paene laceram dedit. Post illos. Raphael 'Volaterranus 
reliquos de bello Persico et Vandalico libros.Latipo-ul- 
gavit: sed nihilo meliore, quam Chxistophorus »oodica 
usus est. Certe neuter, licet Vaticanae bibliothecae uter« 
que praefectus, versionem ex codice liausit Vaticano; 
quem plenissimum video et ompj.ex parte integnum 

- ο 


LI ! 








" XVITI Y —ÀLIEOML.A.N-M.EB. — - 


atque emendatissimum , ut ex alio fonte eas illorum vi- 
rorum interpretationes manasse non dubitem. Libros 
de Iustiniani Aedificiis quales Arnoldus Vesaliensis ha- 
buerit, ipsa eius docet interpretatio; de qua et Volater- 
raui atque Pérabnde vécsianibus, /quaum bene sensa scri- 


ptoris exprimant, aliorum esto iudicium. Graeca deni- 
que Procopii editio Augustina, quae ex .multis antiquis 


is-quou «ést antiquius etiam fide decurta- 
tum :qst). recentius vero, Iicet tumnltaatri& scriptione: ex 
asratüm., extremam  riobis- partem "aj iutéritü 'conservit- 
vit. qui, .praetér hàiüo accessionenr, nulla nobis im ré 
ubui:fuit.: Sio in. brevissima Ristoria tot"ldci dübli, «ου 
ituri ^ deploreti: mansétimt. " Quarnobremr saepe: inter 
interpzetandunr 'duos- Hlós celebres ἀνεκδότων Procopii 
eodie&s cexpetivimus,: lomnnis Làscaris alterum Constana 
tinopol ad Laurentium Medicem'adlatuih , quem deinde 
(ut. fama est) Cetliarinaà Medites regina: irt Gallias aspor- 
tevit;.'et. Galli hodie in exteri&' bibliothecis: requirunt. 
Alteram .Ioasnnis Vincentii Pmelli; quem ante aliquot; 
anos , praeter hosce Vaticanos; "unicum (quod ego sciam) 
habuit.Itelia; sed hic, ut accépirros, in navigatione Nea- 
folitana naufragium fecit. Ex eo tamen quaedam a Τον 
tro Pithoeo et Guido'Phncirolo Pinelli" familiaribus ex- 

cerpta' fragmenta, maris et undarum discrimen evase- 
runt. 'Sed,:qüae neo librariorum incuria, est, nec tem- 
poris?aut.tmaris i&iuria, haéc quam tenemus non uno 
fn leoo -1natici videtor historig, in qua multa natratu- 
Funk so quidem: atctor pollicetur, et'timen prómissum 
non "Dicit. ».Qaibus- passir. defectibus "ita' hic. hiat com- 
mentafius, ut ρου hésce velüti iinías Pkocopiunr paene 
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furtim scribentem αρα et festinatione vel metu 
mermuria 'turbatum interdum lgnoscas; Accedit, quod 
annumi secundum εἰ trigesinrum 'pritreipatus Instiniani 
narratió haec non excedit, illa veró quadragesimum at- 
Πρι. .Dehique illa; λίὰν γὰρ ig αὐτὴν ἡ Θεοδώρα ἠρρι- 
7 alvéto καὶ ἔσεδήρει: et illa, µήτηρ 08 τῶν τινὸς ἐν θυμέλὴ 
πεπορνευµέδων, natrationum particulae sutit, quas olim 
Suidiadus codex habebat, hio Vaticanus noi habet. 
.. Dé huius porró libri ordine, deque tempor& quo 
scriptus.est, sic habeto. Réliquos octo' histbriae libros 
ipse vivens Procopius emisit aC lustirisno legendos tra- 
didit; imo septem illi primi, nempe duo de Persico bello, 
de Vandalico totidénr ac 1fes de'Gotthico, ut ipsemet 
affirmat, ᾖδη ἐξενεχθέντες ἁανταχόθι δεδήλωντο τῆς Ῥω- 
µαίων ἀθχῆς., iarn evulgati in univeráo Romanorum im- 
perio nott. erant. Quoto vero quisque annó' editus fne- 
rit, certum hon es?; duo haec tantum habeo explorat: 
Ante obitum Théodorae, id est ànte aánum secundumi 
et vigesimum Iustiniani, Persica Vandalicaque bella et 
bonam Gotthicorum partem Procopium absolvisse; παπί 
in.iis Amalasunthae structas insidias à Theodora, ob eius 
metum tatüisse , indicat'in hoc comtbehtario. Praeterea, 
septem: priores libros ante annuum lustiniani sextum et 
vigesimum divulgatos fuisse. Idque aüctor memorat ini- 
tio libri octavi, queui annó Iustimiani septjmo et vige- 
simo cómmentabatur. Caeterüm 'octatus ille perperarma 
inscriBitur. de. bello*Gotthico: complectitur enim quae 
cum Persis: Vandalis ét Gotiliis, post editá priora volu- 
mina, Rornanis tontlgissént; tuae quod γράµµασι Vois 
«ἐς τὸ 'πᾶν δεδηλωμένοὶς OUxitt Éiyov τὰ ἐπιγενόμενα ἔναρὸ 
µόζειν, monumentis jam omnino in publicum datis ad- 
dere, haud. amplius comrrbdui essó videret Procópius, 
in octavum illá omnia librii coxriecit, qui ob id lhisto- 
ria quaedam σύμμικτος» miscella, vel'üt ipse ait, «row 
χίλη, varia, est. Hic liber editus'eódem fere quo scri. 
ptus est ánno, septimo séilicet et: vigesirio lusthvishi: 
Post hanc universami listorjam Hcet auimo' Procopius 
-;3noliretur ᾿ἀνέκδοτα, ut ultimo libro déclarat: tamen ab- 
stinuit, idque bperis reiecit ín annum secundüm et tri- 
gesimum lustitijarii, quod hic saepius repetit, eodemque 
anno absolvit, totumque septennium, .id est ad obitum 
Imperatoris, ac diutius abditum atqde réconditum: ha- 
buit. Ex his corrigas alierum-et Nicephori perversam 
Procopii librorum partitionem; de quibus Photii senten- 
tiam atque censuram in Bibliotheca desideramus. 
*2 


xx. ALEMANNI PRAEFATIO. 


.. ,Neatra vero translatio sententils.quidem ad Graecae 
historiae fidem, verbis eí modis .ad alinam consuetu- 
dinem aptis. qemposita est... Id. genus interpretandi cum 
Hieronymo, atque, dniversa antiquitate optimum pulo; 
et si historiam unterpreteris ; id; maxime convenire cen- 
seo: denique, si cuífus alterius scriptoris ,: Procopii, certe 
stylus hoc in. primu reque. semper visus est mihi, 
cuius formam dicendi si spectes, «8: sophisticis. compta 
est. lenociniis, Atticisque.leporibus ad ostentationem 1n- 
structa, a quo oratjonis habitu Latina gfavitas, praeser- 
tim in historia, quam. abhorreat, nemo nescit, Operae 
pretium non est omnia recensere; sed nihil gestum, fa- 
ctumque Procopius digit, nisi per. suam illam perpetuam - 
periphrasin,, ut statim in.fronte legis, τόδε γενέόθαι i- | 
ηνίχδη. ἑυνέβη, ξυνέπεσε, τετύχηκε. Nec minus ollen- 
dunt in tam claro, scriptore.orationis illae "particulae, 
quae passim..redundant, potiuis ad levem quendam or- 
natum sophistis exquieitae, quam ad historicam gravi- 
tatem. 'Praeterea scatet. eius oratio frequentissimis trans- 
itionibus, et epilogis.ad brevissimas quasque narratiun- 
culas, Huc accedunt illa, quae Aàiiatico dicendi genere 
vel non opportune. inculcat vel.longiore yerborum απι-- 
bitu dilatat. Quaedam etiam esse iu hac, historia video, 
quae;(ut in scriptis ἀνεκλῥτοις plerumque accidit, et de 
suis aifirmat Tullius) minua perpolita limataque, sint: 
sane in hoc brevissimo libello sekcentíies repetitam habes 
illam. /vocem, Agifopoes, ne dicam: de ialiis;; quae omnia 
. 8 Latina, modestia .et gravitate a me temperata sunt, 
aequi bonique id consulat lector, cui ut fidam dare hi- 
storiam fuit animus, ita non ineptanr curavimus inler- 
ρα ο x ο s LL M LL E 
^. su INostras in calce libri Notas addidimus, easque ἆμ- 
plices: 'censorias, quibus Graecum confextum mendis . 
emaculatum , qijoad. fieri potuit, nitidiorem legeres; hi- 
storicas, quibus universam de Justiniano historiam illu- 
stratam cet confirmatam haberes. .Denique in boc libello: 
ne testimonium antiquitatis. fidemque desiderares, .Shi- 
diani et Vaticani codicis collatiopem hinc inde decerptam 
adiecimus; nam ex priscis omnibus, ut alibi dixi, unus 
Suidas hanc legit historiam, quod etiam ex histe vete- 
rum auctorum ,' qui Procopii ,eiusque librorum memi- 
nerunt, testimoniis obiter intelligere potes. 




















& * e. 
B . .r 
t (v D " * "1 τε 
É i τι S dq NEMORE URS ^ t3 
m 


Dat M αν ] *a "aat 
* LI -- Ld 
LM. ges T E "T On 1 ρα λεν ο, 
. [ e : H 
i Li Ne E (oy n0 ul η. ο ος DC OR Ys, ue ορ " 


UCFTO; CASP./'ORELLTUS. ^ 





Praemetura morte antiquitatis disciplinis, amicisque 
tam candidam animiám perpetuo desiderio prosequen- 
tibus ereptus huius libri editor, ipse, quae fortasse in 
animo habebat, supplementa parare non potuit, pe- 
que errores corrigere, nec adiungere, ut solebat scri- 
ptoribus a se curatis, notitiam, quam dicunt, litera- 
riam. Haec tamen quum facile e Fabricio vel Schoel- 
lio pet queat, nemo magnopere eam requiret. Mihi 
vero nimiis iam negotiis distento, dum in Cicerone et 
Inscriptionibus Latinis edendis elahoro, in tanta argu- 
enti diversitate, Procopio etiam operam aliquam im- 
pendere omnino non licuit; ne attentius quidem per- 
legere optimi patruelis adnotationes eo consilio, ut 
quidpiam vel emendarem, vel adderem, vel investi- 
garem saltem errores alj operis commissos nunc vaca* 
bat. In eo igitur substiti, quod officium ipsum postu- 
lare videbatur, ut repeti curarem breve illud cognati 
et amici elogium, quod. primis post eius obitum: die- 
bus inserueram Chronicis Helveticis menstruis, Octob. 
MDCCOCXXVI., subiungeremque accuratum indicem 
omnium Scriptorum Graecorum Latinorumque ab eo 
per viginti hos annos magna cum sedulitate ac sollertia 
illusuratorum. Ipsam autem Procopii historiam arca- 
nam, renovatam iam editione unicuique facile para- - 
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bili, priorumque interpretum curas nova cum accese 
sione complectentem, ab omnibus iis, quorum inter- 
est nosse tempora illa Iustinianea, in primis a iure- 
consultus; libenter exceptum iri confido; nec praeter- 


eundum arbitror, philologos quoque, propter Thucy- 


didis maxime imitationem in hoc scriptore nequaquam 


contemnendo ο) κά e: Íructum aliquem 


capturos esse biusdem lectione. Vale, R 


Scribebam T priei K ajenis A prilibus, MDGGGXX VII. 
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Den 95. October starb im. B6sten Alterijihre Johann 
Konrád voh Orelli, Prediger au, der Ἡ. Geistkirche 
und Chorherr, Seine gelehrte Bildung verdankte er haupt- 
s$áchlich Steinbrücheln, Hottingern und Usteri *) , jener 
hochvérdienten Mánnern, welche in den letzten Decen- 
nieti dés verflossenen Jalithunderts das geisige Leben in 
Zürich: niannigfáltig αητερίεα und aufrecht erhielten, 


Diese wàreu,es anch , Welche ihm eine entschiedene Vor-- 


Iiebe' für die PHiilologie einflüssten; ob er gleich die theo-, 
logische Laufbahn emschlüg. Fide Deutsche:Üniversitit 
desi — "daníals-bei ans noch etwas seltenes — wár 
1 nicht vergónnt. Als Ersatz dafür suchté er'sich 1msig 
dàsjenige arizneigüen, was seine Altersgenossen auf solclien 
eingeerndet hatien. ΄ So z. B. machte er sich eusführliche 
ud di aus vielen dem uhsterblichen F.'A. Wolf? nachge- 
Schriebénen Vorthágen über alte Literuturgeschichte, Ho- 
imer, Aristophanbs παπά Ciéezo. Wie man hun früherhirj 
&àm Zürcherischen Gymnasiuni von unterí auf diente, xu- 
erst irgend eine zweystündigé Professur erhieR, dann mit 
Leichtigkeit aus éineni Fhche' ins 'artdere biirüberschrei- 
tend, entweder bis σα deri adht- imd eilfstindigen, und 
endlich-züm Kandànikate' fortrückte, oder auch den Pre- 
digerberuf ergriff,' so beghhnu er — der Philolog — mit 
der Lehrstelle des Naturgechts und' der Ethik. Dieses Fach 
Jiess ihim.hinlüngliche Mussé zur Fortsetzung seiner Lieb- 
lJing&studien. Allein nàch einigen Jahren {Πρι es sein Le- 
bensloos 'so,' dass er das Diakonat an der H. Geistkirche 
überfahm. "Da dasselbe mit vielen: Predigergescháften 
und mit einer ausgedelinten Seelsorge vérbunden ist,' so 
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| *) Leben und Charakteriliyé Leonhard Usteris, weiland 
Professor der Theologie 'hnd Chorhérrn. Als Néujahritück der Ge; 
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sellschaft &ttfder Cliorhérrüstube für 1824. ^" ^ 
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konnte er eine geraume Zeit hindurch der Alterthumswis- 
senschaft nur wenige Freistunden wiedmen. Doch gab er 
auch in diesem Abschnitte seines Lebens Balde und Niko- 
laus Damascenus heraus. Ein edles Pflichtgefühl besiegte 
den angebornen Trieb, und er léistete gewissenhaft alles, 
was von ihm als Seelsorger verlangt. werden, mochte, als 
Prediger mel néch. ':Diedes M eht η wir haupt- 
sáchlich darein, dass er allem aufbot, um sich sorgfáltig 
Tortzubilden, und nicht nur sieh:gleich zu bleiben, son- 
. dern unablissig anzufrischen und zu erneuen, Dazu ver- 
halfen ilym, seine, gnausgesetsten, Saudien dergrpssen Μα 
ster des (eythums, der. Frenzósischen Kanzglredner, 
und der Deptscher Clas: :&er, Leüsserlich.zu glánzen WAT 
Jhm wegen 'eider gewissen Beschrünkiheit des Organs 


nicht vergonnt: désto mélir "wurde der inneye, xedneria 
sche :Wertli. seiner Vortrüge von. denjenigen, anerkaunt, 
Welche diesélben theils handschriftlich — sie , wurden 


simmitlich -eineri, gahlrejehen: Lesezirkel :miJgelbeilt. — 


thieils einzeln gedrnokt, wie Σω B. noch létzthin, die ireff- 
fiche Predigt uber den Fall Misolepghi's, und in einer ge- 
doppelten Auswahl (1803 nd 1810) zu. Gesicht bekamen. 
Als er in dig erste Predigerstellesyorrückte-und das damit 
verbundene kanonikat erliell (1810), fand er nun mehr 
Musee, anjhgolehrten Jrheiteg üffeotlich aufguíreten, , In 
Folge eines gurghaug richtigen Gefshls dessen , waa. er jn 
dere jetzigen Stabdpunkte det. Philologie zu leisten. ver- 


po. asi pa £r 819 er Mes einer Reihe alfer 


chri stelle ». Welgl e, X 9H, der. br gahl 'vernachlüseigt, 
doch dem onem, Forscter, wie tig und unenptbehrlich 
sind , wie Jeder Προς so Aun Cielo | acheinende Rest deg 
Alterühume, dessen, pistes Cote qu zi Mligen Bruchs 
Stücken zugamrmengeselzi werden muss, . Hierbey: alim 
seine rastlese Tpiugkeil eing dreyfache Richtung ;, erskeng 


die philologisshen: Kicahepváiér;. itte er mehr &ugserg 
Unterstütenng gefunden, ao beabei 


ας 


ichtigte ex dig Begrbeir 


tang der sinimuichen Apologrjen, des Chuistenilinms; 59. 


Áreylich, musete er bei Arnobxup alehen. bleiben, ,welcheg 
ich wohl. als das, umfassendste.,, verdienstlichylp, geiner 
Serie bekráchtey lisst;. dann erneuerje er Weniger; ge, 
aunte Historiker, Nikolaus Darnascenus, Memnon, Àe- 
neas den nem ' ο. κ ωρα 
Oauchunjsplhor., els, nachaelasseges. Werk dea Fuokopius 
Geheinigeschisle 4 e inisns? endlich Philosophga und 
είς ες Sokrglker, ; zwei, Bünde 


Gnomiker, wie die 
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Opuscula sententiosa , die Fragmente des Publius Syrus; 
Sallustius den Philosophen von den Góttern, welchem er 
in den Anmerkungen eine Chrestomathie aus den Neu-Pla- 
tonikern beygab, gauz dazu geeignet den Liebhaber in 
das Studium jhres Systems einzuleiten: endlich den Ale- 
xander Aphrodisiensis, über das Schicksal, nebst den. 
meisten früber von Grotius ,, bey Ànlass der Arminiani- 
schen Streitigkeiten gesammelten Abhandlungen der Al- 
ten über denselben, schwierigen "Gegenstand. Im Poeti- 
schen gab er, durch! Herder's 'Terpsichore veranlasst, eine 
£eschmackvolle Bluygen!pse aus dem tiefsten und pha ta- 
siereiclisten der neuern Lateinischen Lyriker, Jakob-Bdld : 
Mit diesen zahlreichen Arbeiten — in welchen sich alle 
Leistungen der früheru lerausgeber mit mannigfaltigem 
Nachtrágen und eigenen Berichligungen vereint finden, 
hat Orelli eine stets merklicher: werdende Lücke in der, 
alten Literatur wieder für Ein Jahrhundert, bey manchem 
der obgenannten vielleicht noch auf lángere Zeit him; lo- 
bénswerth ergünzt, ' Wahrhaft ehrwürdig erscheint us 
das seltene Beyspiel, wie 'ein geistis, thlitiger Munw'dem 
Predigerberufe Genüge leisten, und beyneben in hterari- 
scher Hinsiclit nicht Utibedeutendes leisten kann, wenn , 
er nur will. Unstreitig waren die mwisten seiner Uster- 
nehtungen mehr.mühevoll, als genussreich; .allead dte 
-dabey angewandie Augtrengung selbst, oft auch bey.den 
ethischen und philosophischen Schriftstellern der mit.der 
christlichen. Aaketk: saéhr. pnd minder. verwandte. Ipha]t, 
.gewáhrte ibng selbat áchten Geistesgenugs, und den hàcli- 
sten. Lahn, besonders da schou der Natur dieser Arbeiten 
gomáss, nicht einmal alle Liebhaber der Alterth odd bain 
schaft, gescliweige.deup. ein grüsteres Publicum, ;lgbhaf- 
tern Antheil:. daren nehaen konnten. | Durch diese vjel- 
seitige, Dhátigkeit bleibt sein Nagje.unter deu Philologen 
mure dodici. «ο wie.seine Wirksamkeit.als Seelsorger, 
die Reinheit und Milde.seines,Charakters ihm, ein dauern- 
| des Andenkeu in dem, Gegmüthe seiner nübern Freunde 
. und sejner Mitbiirger sichert. ,Die Trayér über seinen all- 
zufrühen Hinschied áusserte sich auf eine rühyende Weise 
bey seiner Bestattung ,. an welcher alle Bürger  Zürich's 
aus wohlwollender Achtung Theil náhmen: So oft fühlt 
man érst bey demi Verluste eines solchen Mannes deásen 
ganzen — hier so vielseitigen — Werth." ^ 
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E Nicolai Damasceni Historiarum excerpta t fra- 


.. guenta, quaesupersunt, Grpece cum versione Latina ' 


. dnplici Henr. V'alesii et Hug. Grotii, notis inegris H. 


ουν vr algsii alioruraque.et suis, illustravit Jo. Gonr..Orel- 


^ 


-. Lius.; Lipsiae, typis /7 eidmannt, 1804. 8. .,. ... 
9) Tacobi Balde.e Soc. Iesu Carmina:selecta ed...etino- 

"tis illustravit 7. C. O.- Turici, apud GQrellium, Fwueasli 
^—um δέ δοο. 1806-86. : ου i11 o insu 
9) Sápplementum:- editionis Lipsiensis Nicolai Dama- 
' scehi, continens ánnétt. οἳ emendatt. D. Coraz Fr. 
U "Cretmeri, lo: Schwezghaeuseri, 1. Bremir, 1}. Ὀελα-- 


- geri et al; quibus (9184 adseripsit ἆ .C, Ὁ. Accedunt. 
CUP Beo doriMeétochitae Gapita. Il. de Rep. Cyreriae- 


^^ orübi et Carthaginietsium.: Eips.;. JV eidmann;:3811..8. 
4) Ἰδαίου Aóyog ztol Π4ενεκλέοῦς κ pov mit ei'klirenden 
' 'deüisclien Anmerkungen von 77: Zrém? und £?U. v. O. 
τα) üls Anháng zu Isoci'ates περὶ τῆς dvrióóotog cet, Zürich, 
^ "Orell. 1814' 8. —' Eadem';orátió graece, cüni notis 
. brevibus criticis inhexa editioni mipori Isocratió s. χ. &. 
: ; Ibid. eod. ' but i idea X s "m jo Paca h 
ϐ) Socratis. et Socralicorum, Pythagoràe et Pytha- 
. gereorum Epistolae, quae feruritur, graece ad fidem 
Cod, HelmstasL recensuit, notis 4]lati?, Síanleii, Ote- 
arii, Hemsterhusii, F'alckenari, Koenü, [Vytten- 
bachii, Ch. IWWolfii, H. Brerii aliorumque εἰ suis il- 
lustravit, versionem Latinam etnendatiorem, «ἰζαίτε, 


. SCRIPTORUM;A 72.7. 





Ν 


INDEX SCRIPTORUM. ' — 


. Peársoni, Olearii, Bentleii, Meinersii de Epp. Socra- 
' . ticis dissertatt. et iudicia adiecit I, C. O. Lipsiae, J7/eid.. 
, mann. A815. 8. 


6) Memnonis Heracleotae Historiarum Heracleae Ponti 
- Excerpta servata α PAotio,. Graece, cum versione La- 
ima Ἡ, Rhodomanmi, sccedunt scriptorum. Heracjeo- 
tarum Nympbidis, Promathidae et Domitii. 
: :Callistrati fragmenta; veterum historicorum loc&. 
-. de rebus Heracleae Ponti, et Chionis Heracleotae Epi- 
; stolae, Graece cum vers. Lat. Jo. Caselii. Omnia col- 
. legit, disposnit, recognovit, notis priorum interpre- 
ium integris, aliorumque et suis .ilinstravit 7. C. O. 

- Addita est Jo.' Casp. Orellii epistola critica in Epp. 
Socraticas. Lipsiae, 77 εἰάπιαππ. 1816.: 8. 

1) Arnobii Afri Disputationum adversus gentes Libri 

^VXH. recognovit, notis priorum interpretum selects 
-aliorumque et:,suis: illustravit 1. C. .O. Lipsiae, Fo— 
gel. 1816. II Tomi. .8. . 

$8) Philonis Byzantini libellus de VH orbis spectaculis 

- Gtaece cum versione Latina Dom. Salvagnii, Boss- 

"wiücet Leont& 4llatii, recognovit, nolis L. Jllatü, 

| Fr. 1. Bastii, ned er et suis illustravit, aliornm 

'. weterum scriptorum de' ΤΠ spectaculis testimonia, fra- 
.gmenta Callinici Sophistae, et Adriani Tyri ad- 
jecit I. C. O. Lipsiae, J/ogel. 1816. 8. 

9) Appendix editionis Lipsiensis Arnobii Afri, conti- 
nens. varias virorum doct. emendatt. et annotatt. in 
hac: ed. omissas, cum suarum annotatt. additamentis 
ed. 7. C. O. Lipsiae, P'ogel. 1817. 8. ' 

10) Aeneae Taciti Commentarius de toleranda obsidio- 
ne, Graece et Latine, ad codd. Paris et Mediceum' 

" recensuit, notis Js. Casauboni, Iac. Gronovii, G. H. 
C. Koesii, Crisp. Orellii suas addidit J. C. O. Lips., 
.JF'eidmann. 1818. 8. | 

11) lac.Balde Carmina selecta. Ed. secunda auctior 
et emendatior. T'urici, Orellius. 1818. 8. E 

12) Epicuri fragmenta librorum Il et XI de Natura, in 
voluminibus papyraceis ex Herculano erutis reperta, 
probabiliter restituta, Latine versa, scholiis et com« 
mentariis illustrata a Carolo Rosznio ex Tomo II. vo- 
luminum Herculanensium emendatius edidit, suasque 

" annotationes adspersit Σ. C. O. Lips., J'ogel.: 1818. 8. 
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13) Opuscula Graecorüin veteruui sententiosa ἐξ mora- 
lia Tom. [. sivé Demophili, Dettiocratis, Secun- 
.di' et Sexti Pythagorei sententiae moralis Graéce et 
' Lat. Demoocrüteti aàd' Cod. Palat. recognovit, plu- 
rimis sententiis Socraticis et Pyilmgoricis auxit: Py- 
: thagoreorum auréum carmen et symbola, Demo- 
' criti philosophi frágmenta, VIE Grheciae sapientum 
et Anacharsidis sententias; Porphyrii Epistoldm 

ad uxorem Marcellam , Nít1i ÁAscetae. sententias Chri- 

- 'stianas aliaque opuscula minora adiecit, notis priorum 
: editotum -aliorumqàe suas addidit I; C. O. —Lipsiáe, 
JVeidmánn. 41819. 6. — o5 1.58 i 

11) Pólemonis Laodicensis Sophistae laudationes II fu— 

nebres in Cynaegirünv ét Callimachum, Graece; tex- 
ium recognovit; paraphrasin Latinam P. Possini, eius 
vemque ét H. Stephani notas integras suasque οἱ 7. 
(Casp. Orelli? &hniaiadvérsiones. nonnullas adiecit 7. C. 
(. Lipsiae, Heclam. 1819. 8. :;- — s 
15) Leshonacti's Sophistae' déclamationes II, Graece 
et Latine, recognayit, annotatione (3. Canteri, 1. Ste- 
phani, 1. 1. Heisku, Fr. lacóbsii aliorumque et suas 
adiecit 1. C. ο. lbid. apud eundem. 1820. δ. 
16» Hesychii Milesii. Opuscála duo, quae supersunt 
* 4. de bominibus dottrina claris. I], de originibus ur- 
bis Constantinopólitanae, ét Cardinalis B'essarionis 
epistolà de educandis filiis Io. Palaeologi linguá Graeca, 
"vulgari scripta; — Graece et Lat recognovit, notis 
Kunii, Stephani, Meursii, Lambecii, Guperi, Basti 
aliorumque et suis illustravit J. C. Ο. cet. . Lipsiae, | 
JT'eidmann. 1820. 8. . | 
17). Sallustii philosophi libellus de diis et mundo, 
. Graece et Lat. emendatius. edidit, notis Z4 Jolstenii 
et. 77... Galei integris, Pormeys autem selectis, alio-- 
rumque et suis, necnon locis e scripts Platonicorum | 
, excerptis illustravit 1. C. O. 'Turici, Orellius. 1821. 8. . 
18) Opuscula Graecorum. veterum. sententiosa et mora- 
lia, Tomus H. Isocratis Paraenesis ad. Demonicum. 
Cynicorum: A ntisthenis, Diogenis, Cratetis cet. 
, Sententiae, Áristippi, Bionis et al. Apophthegma- 
ta. .[ucerti Sophistae Dorici dissertait. V. Arch y- 
. ae fragm. quae supersunt. Pythago reorum fragm. 
. moralia., Eusebii philosophi fragm. Am philochii 
Epistola ad Seleucum, N ili Ascetae tractatus de VIII. 
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. vitiis, omuia collegit 1. Ο.Φ. cet. Lips., JP'eidmaun. 
[o ο ο UCM 
ο ο Mimi et. aliorum 'sentenliae, cum:D. 
.. Laberii prologo et fragmentis ολο Accedunt 
sententiae variorum xollectae per G...F'abricigm, mec 
non. οβρ]- Camerarii .et Iani ifnyais sententiae, Jos. 
* Scaligeri, iamibi, gnomici et. M. 24... Mureti, institutio 
puenbhs. Publium Syrum et .Laberjum recensuit, 
' versionem Graecam θε, Scaligeri, adiecit, notis va- 
riorum illustravit, Lap rid 19. Casp. Orelli suus- 
que adiecit T. C. O. Lipsiae, 1. feischer. 1892. 8. 
20) Supplementum editionis sententiarum Publii Syri 
'et D. Laberii contiuens emendatt. et annotatt. PF. 7H. 
Bothii et Censoris Heidelbergensis, nec non sententias 
novas plus quam CCC α JBo/Aio collectas, edidit et 
suarum notarum additamenta inseruit 1. C. O. Lips., 
"apud. eund. 1824. 8. 
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21) Alexandri Aphrodisiensis, Ammonii Hermiae F., . 


Plotini Bardesanis Syri et Georgii Gemisti 
Plethonis de Fato quae supersunt, Graece ad Codd. 
Mss., editionum, verstonum fidem recensuit, inter- 
pret. Lat. H. Grotiz et aliorum emendatiurem, varie- 
tatem lect. et notas adiecit 1. C. O. [nsertae sunt anim- 
adversiones 7. Casp. Orellü. 'Turici, Orellius. 1824. 8. 


22) Sanchoniathonis Berytii quae feruntur fragmén- 
la de Cosmogonia et theologia Phoenicum, Graece ver- 
sa a Philone Byblio, servata ab Eusepio de prae- 
parat. evangel. Lib.I. Graece et Lat. recognovit, emen- 
davit, notis selectis Scaligeri, Bocharti, G. I. P'ossii, 
Cumberlandi, aliorumque, suisque animadverss. illu- 
stravit J. C. O. Lipsiae, Hinrichs. 1826. 8. 

23) Procopii Historia arcana cet. 


Opera postum a. 


94) Sancti Ambrosii, Episcopi Mediolanensis, de of- 

- ficiis ministrorum Libri III. Ad optimarum editionum 
fidem recensuit, varietate lectionis praedipua, notis 
selectis Patrum Benedictinorum Parisiensium e con- 
gregatione S. Mauri, aliorumque et suis animadver- 
sionibus illustravit Zo. Conradus Orellius. 

25) Libellus scholasticus continens sententiarum mora- 

' lium auctores et collectores Graecos minores, Demo- 


e 


ην 


n Li 


: , 
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hili similitudines et sententias Pythagoricas, Sexti 
P rttagoréi sententias, Democratis vel potius De- 
mocriti,philosophi sententias recensitas ad fidem Cod. ΄ 
*tHeidelbértgétsis, VII Sapientum apophthegmata ex 
! "ribus antiquis:collectionibus, Metrodori et Plu- 
"^tarchi' sententias, neo non Nili Ascetae et marty- 
" yis praecepta Christiana. Graece denuo recensuit et 
brevi adnotatione instruxit Zo. Conradus Orellius. Edi- 
' tio mindr,' cui nova accedunt. S; Gregorii Theologi 
"Episcopi Nazianzeni tetrasticha, disticha εἰ monostü- 
cha sententiosa, et alia quaedam carmina moralia. 
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Εννάτῃη τών. ἑστορρώφ ῥέβλος. 





ο, μὲν οὖν Ῥωμαίῶν τῷ φένει b: τε πολέροις ἅ ἄχρι δεῦρο 


Συνηνέχθη γενέσθαι, τῇδέ μοι δεδιήγηται, ἧπερ δυνατὸν ἔγε- 


φόνει τῶν πράξεων τὰρ δηλώσεις ἁπάσας ἐπὶ καιρῶν τε καὶ 
χωρίων ἐπιτηδείων ἁρμοσαμένῳ ' và δὺ δὴ ἐνθάδεῖ) ovx ἔτι 
μου τρύπῳ τῷ εἱἰρημένῳ ξυγκείσεται" ἐπεὶ ἐνταῦθα γεγράψε- 
ται πάντα , óxóoc δὴ τετύχηκε γενέσθαι πανταχόθι τῆς 
Ῥωμαίων ἀρχῆς. αἴτιον δὲ, ὅτι οὐχ οόντε») ἦν περιόν- - 


των ἔτι τῶν αὐτὰ εἱργασμένων, ὅτῳ δεῖ ἀναγράφεσθαι τρύ- 


πῳ 3), οὔτε yaQ διαλαθεῖν πλήθει τῶν κατασκόπων olóv- 
σε Ep, οὔτε φωραθέντα μὴ ἀπολωλέναι θανάτῳ οἰκτίστῳ *): 
οὐδὸ γὰρ ἐπὶ τῶν συγγενῶν τοῖς ys οἰκειοτάτοις τὸ θαῤ- 
ῥεῖν εἶχον. ἀλλὰ καὶ πολλῶν τῶν iv τοῖς ἔμπροσθεν Λό- 
γοις εἱρημένων ἀπκοκρύφασθαὶ τὰς αἰτίαςρ ἠναγκάσθην. Τὰ 
τότε ὃ οὖν τέωρ ἀπόῤῥητα µείναντα, καὶ τῶν ἔμπροσθεν 


' δεδηλωµένων ἐνταῦθά uo, τοῦ Λόγου τὰς αἰτίας σημῆναι 


δεήσει. ἀλλά µοι slg ἀγώνισιν ἑτέραν ἰόντι χαλεπήν τινα 
καὶ δεινῶρ ἅμαχον τῶν ἸΙουστινιανῷ v5 καὶ Θεοδώρα βε- 
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5. 


Interprete Nicolao Alemanno, 





Bonnae genti quae ad hunc ferme djem ín bellicis 
expeditionibus accidere, ita plane narravi, ut rerum ge- 
etarum eventus euis quique temporibus ac locis, quoad 
eius fieri potuit, disponerentur. Nunc reliqua haud libet 
simili ratione distinguere; cum in hunc locum coniicere 


sit animus, quae sparsim Ín ditione Romana contigere. ' 


Huiuece vero consiii eam habeo causam, quod illa scri- 


bere qua maxime ratione oportuisset, nequaquam expe- 


dire tum mihi videbatur, cum etiamnum superstites fo— 
rent qui ea perpetrassent, Certe latere i ipse diutius non 
poruissem exploratores" passim Gispositos , neque suppli- 
cio crudelissimo non interire, si deprehensus fuissem: 
Quamdo nec eanguine propinquis | fidere tutó poteràm. 
Quin et multorum, quae in superioribus libris memoriae 
prodidi, silere causas coactis euni.  Quhàre meum erit 
officiàm in hac puc historiae, cum res silentio suppres- 
945 hactenus, tuin éárühi, quáé prius vulgata sunt, cau- 
686 edere. Sed aliud, ' molestum sane ac difficillimum 


repugnat; nimirum Iustiniani vita ac Theodorae, ad quam : 


A 32 


* 
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βιωμένων βαμβαίνειν -τὲ καὶ ἀναποδίζειν *) ξυμβαίνει ὅτι 
δή µου ταῦτα iv τῷ παρόντι γεγράφεται τὰ μήτε πιστὸ, 
µήτε ἑἰκότα φανησόµενα τοῖς ὄπισθεν γενησομµένοις. ἄλλως 
τε ὁπηνίκα. ἑαὶ μέγα ῥεύόας ὁ χρόνος παλαιοτέραν τὴν 
ἀκοὴν ἀπεργά εται», δέδοικα μὴ καὶ μυθολογίας ἀποίσο- 
μαι δόξαν x&v τοῖς τραγῳδιδασκάλοις ! τετάξοµαι. ἐκείνῳ 
μέντοι τὸ θαῤῥεῖν ἔχων, ovx ἀποδειλιάσω τὸν ὄγκον τοῦ 
ἔργου, dg µοι οὐκ ἁμαρτύφηεας :ὁ Abyoc ἐστίν. Οἱ γὰρ 
νῦν ἄνβρωποι δαηµονέστατοι 3) μάρτυρες τῶν πράξεων 
ὄντερ, ἀξιόχρεω παράπομποι £g τὸν ἔπειτα χρόνον τοῖς 
ὑπὶρ αὐτῶν πίστεως ἔσονται,͵. Kal vol. µε ἄλλο τι ἐς Λό- 
γον τόνδε ὀργῶντα 7) πολλάκις ἐπὶ mAsiGvOV ἀνεχαίτισε 5) 
χρόνον’ ἐδόξασα γὰρ. τοῖς ἐς τὸ ἔπειξα γενησομένοις ἀσύμ- 
φορον ἔσεσθαι τοῦτό ys: ἐπεὶ τῶν ἔργων τὰ πονηρότατα 
μάλιστα ἕξυνοίσει ἄγνωτα χρὀνφ τῷ ὑστέρῳ εἶναι , 1 τοῖς 
τυράννοις ic ἀκοὴν, Ajxovpa iyd ,viveaQon" τῶν γαρ: 
κρατουντωύ dtl τοῦ αλλίότοις εὔπόρος᾽ ὑπὸ ἁμαθίαρ E ἐς. 
τῶν προγεγενηµένων τὰ xoxd μέμησις, κα) ngog τὰ ἥμαρ- 
τηµέναᾳ τοῖς παλαιοτέ qe. ῥᾷόν τε a ἀπονώτερον. Aog 


4(** Y 


τρέπονται, "αλλά με ὕστερον. de "OVE. τῶν. ἔργων., τὴν 


Me TEES 


ovoplav ' τοῦτο Ἴνεγλεν, ὅτι δὴ; τοῖς. d τὸ ἔπειτα TUQU- 
;vijdovaty ἑφδηλὸν Toros; ᾧ μάλίστά uiy xà τὴν τίσιν τῶν 


ἁμάρτανομένων περιζλθρῖν οὐκ. ἀπείκὸρ. em, ὕπερ καὶ τοῖς- 
δε "aUis E ξύψηνέκθη ' παθεῖν 2). , Ente ài xal 
lit ' 


PERDU 


ται" ἀπ ᾽αὐτοῦ τε Tene ὀλνηρότερόν, παρανοµήσουσι». 


Tis γὰρ ἂν Σεμιράμϊδορ "ἀκόλάστὸν βίοι, 5 3 τὴν Σαρδανα- 


πλου wàl Nióawog βανίαν τῶν ἐπιγινομένων ἀνθρώπων 


bu ο μὴ. τοῖς τότθ; -εγθαφόσι, τὰ. μνημξῖα, ταῦτ. Be 


ID NA ; 
ών . 4 


τύχοι πρὸς τῶν τυράννωύ, οὐκ ἀκορδὴς αὕτη, παντήπα; 


σι 7 ἀκοὴ ἔσται «πἀραμυθεῖόθαι, γαρ οὗ δυσευχοῦντεθ 
εἰώθασι τῷ P μὴ μόνόις σφίσι τὰ Sapa ἐυμπεσεῖν. eut τὸν 
ἐρεῖν 


ορ € 


ἔρομαι, ὕστερον Lp. xul ὅσα Ἰουθθνιανώ T6 καὶ Θεοδώρα 


.α 5:4 . 


μοιθήρὰ - j NE δηλώόω. / .,. ^, 


i. ^5 stel Poil i PNE icd , à M . 





Ἠίδέολιὰ κοκ. 6-0 ws 


animum appellens, tremo longissimeque retrahor hac co- | 
gitatiorie, ea me scripturum quae nec fide digna nec veri. : 
similia posteris videbuntur. Ác maxime cum harum rerum 
bietoriae longinquus temporis lapsus magnam vetustatem 
attulerit, vereor ne famam fabulatoris referam et recita- 
toribus tragoediarum annumerer. Atrursus meillud con- 
firmat vetatqüe: absterreri grüyitale materiae, quod non- . 
nisitestátanarro. Nam qui hodie vivunt, certissinii acto-.- 
rum testes satis habent auctoritatis, - ut fidem, quam illa 
habent, in consequens aevum producant. Quanquam ει 
quiddani aliud me ad haec jiteris mandanda saepe. impal. - 
eum diutissime repregsit, Ea nempe haud in rem "fore" 
pósteritáti cénsebarh : "cuj "paulo "niagis expedit fütüro - 
tempore 3ghorarr improbiesfie factá, quam, ubi ad ty- 
rannoruin aures pervenerint, Ámitanda iiis videri, Earum ' 
enim, qui rerunr potiuntur; plerisque expedita via est ad. 
sequenda etulte 1iialorum vitla: atque illi facilius proiü- 
ptiusque ad prava priscorum facinora dilabi solent. ΜΕ i 
vero'ad eas res historia prodendas πά χα, quod qui ty-'. 
xannidém in posttrum exercebunt, 'fácile sibi borüm ho-"' 
xjinum exemplo pereuadere poterünt; quáe ipsos etiam 
malefactorum mameat'animadvergió, Deinde fortássé Υδ-- 
rili, né vita moresque sukaeternde posteriorum memoriáé - 
£ràdantür, haud ita-ad peccandum "praecipites 'etunt,  . 
Quotue'epim quisqué horàinum, qui "deinde vixerünt, ' 
perditam Semiramidis vitam , vel Sardánapali aut Nero- " 
nis dententiinr nosset, misi haec historiis commehdatà 
fuissent ? In primis, οἱ qui forte iis, quae hic narràntur, 
similia a tyrannis obitu patientur, illis non onmino inatile 
eritistaaudire. Solent enim miseri éb se'tónsofari, quod - 
non soli sint,. quibus aeciderint cabamitates. 4)uaniobrem | 
primo quidem quae Belisarió Hagitiose commissa, deinde ᾿ 
quae Iustinianus. et Theodora κ ο geiserant, ego E 
uarrabo, EE " Lu 
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C'He τῷ P Βμισσαρίῳ γυνὴ, , Je δὲ iv. τοῖρ Ἔμπροσθεν | 
λόγοις beddh πάππου μὲν. καὶ πατρῤο ἠνιόχων, ἕν τε 
Βυζφντίῳ καὶ «Θεσσαλονίκη τὸ ἕργον τοῦτὸ ἐνδειξαμένων". 
| μητρὸς δὲ τῶν τινορ. τῷν iv Φυμέλῃ 1) πετορνευμένων᾽ 
ἀὕτη, τὰ πρότερᾳ μάχλον2) τινὰ βιώσασα βίον, καὶ τὸν . 
τρόπον ἐξεῤῥωγυῖα 35, φαρμανεῦσί T6 πατρφοιρ 4) πολλὰ 
ὠμιλίκυῖα, καὶ τὴν µάθησιν τῶψ οἱ ἀναγκαίων 5) ποιη- 
όαμένη, ἐγγυητὴ 5) ὕστερον Βελιόσαρίφ yvvij ] Υόγονε, µήτηρ 
ᾖδη zaidov. γεμομένη πολλῶν 7). EX; μὲν οὖν ἠξίου 
μοιχεύτρια τὸ ἑξῆς εἶναι" ξυγκαλύπτειν pv τούργον τοῦτο 
iv σπουδῇ, εἶχεν. ἐγκαταδυομέγη τοῖς οὐκείοις ἐπιτηδεύμα- 
6.9), ᾿ οὐδὸ τοῦ ξυνρικρῦντος, Δειμαίνουσα.. δέος (οὔτε 
γὰρ αἰδῶ τινα ἔῴον ὁτονοῦν ἔλαβον) πώκρτε),. ἀλλὰ τὴν | 
dx τῇ βασιλίδος ὑποπτεύουσα vidw* Alv γὰρ. slg αὐτὴν 
ᾗ Θεοδώρα ἠγρισίφετο, καὶ psy: ro) ᾿Επεὶ δὲ αὐτὴν 
iv τοῖς ol ἀναγκομοτάτοιρ, ὑπουρχήσαδα 150150] πεποίη-. 
ταν, απρῶτα piv Σιλβέριαν διαχθησαμένη τρόπῳ,. ὥσπερ 
ἐν τοῖς "ὔπισθεν λόγοις εἰρήσεται, ὕστερον δὲ Ιωάννην κα- 
τεργαόαμένη ἐν Καπβαδόκην, ὥσπερ uos iv τοῖς ἔμπρο-. 
ὅῦεν Λόγοις ἐῤῥήθη, ..ἐνναῦθα. δὴ. ἀδεέστερόν **) τε καὶ 
οὐκ ἔτι “ἀποκρυστομένη 3) ἅπαντα ἐξαμαρτάνειν οὐδαμῆ 
᾿ἀπηξίου. ? 
Hv. δὲ τις νεανίαρ. ἐκ θρόκης iv τῇ Βελισσαρίου οἶκίᾳ 
Θερδόαιος. τοὔνομα, δόξης ysyovdg ix πατέρων Εύνομια- 
νῶν καλρυµένων 12),. .Σαὔτον,: ἠνίκα ἐς 4ιβύην ἀποπλεῖν. 
ἔμελλεν,. ἕλουσέ." ^) μὲν. ὁ Βελμόόάριορ τὸ Osiov λουτρον, . 
κά) χερόὶν ἀνελόμεφορ. ἐνθένδρ οὐηείαις 13), εἰόποιητὸν 
ἐποιήόατο ξὺν tjj γυναικὶ παῖδα, ὕπερ εἰσποιεῖόθαι Χρι-. 
άτιανοῖς νόμος. Καὶ dx αὐτοῦ ἡ ᾽Αντωνίνα τὸν Θεοδό- 
— 609, ὅτε παῖδα ὄντα. ἱερῷ Λόγῳ, ἠγάπα vs cg τὸ εἶκὸφν 
κάν τοῖς μάλιστα ἐπιμελομένη ὑφ αὐτὴν εἶχεν, οἶθ) ὕστε- 


N 








«ΗΙΦΤΟΒΙΑ ARCANA. — 1 
CAPUT. I. 
dintoniae genus e£ eduéatio. ^ Belisario hupta dedit se adulteriis. 
€aede Silverii Papae Ἐλεοάογαπι Augustam sibi conciliat.- Bius 
flagitia cum TAeodosio adolescente. — Deprehenditur α Belisarío: in 
delatores saevi: Photium filium suum insidiis petit. — Theo- 
. dosius fi&é Ephesi monachus. : 

Belisarii coniux, de qua feci in superioribus libris 
mentionem, avum quidem et patrem aurigae habuit, banc 
artem Byzantii et Thessalonicae professos ; matrem vero 
ex earum numero, quae in thymele prostituunt pudici- 
tiam. Ac prius illa vitae genus secuta impurissiieum, 
cum veneficiis patrils versata diu, et apprinie edocta quae 
ad res ipsius" maxime faciebant, desponsa deinde Bélisa- 
rio fuit, cum lar müultám sobolem suscepisset, Extem- 
plo autem eam libido pepulit, ut in posterum esset adul- 
tera, Cumque in studia illa sese imimergeret, fáctum 
quidem occulete nitebatur, non quod vereretur maritum: 
nam ipsam nullias unquam flagitii puduit, sed ne ab Au- 
gusta male xnultaretur: etenim Theodora in illam zhimo 
exasperata odio furebat, Postea vero quam Augustam 
, mitigavit obsequio, et opera iHi insutmmi momenti coe- 
ptis impensa, primum quidem vita eo modo, de quo post- 
ea, erepta Silverio, dein autem Ioanni Cappadoci illata, 
ut eupra dixi 1), pernicie, intemperantius palamque pec- 
care nibilipensi babuit, 


/ 


- Adolescens nomine 'Fheodostus 9), parentibus, qui 
cum Eunomianis sentirent, in Thracia natus, domi apud. 
Belisarium versabatur: quem ipse iamiam in Africam 
transmissurus, divino lavacro lustratumi euis exceperat 
manibus, et una cum uxore ena fillum adoptaverat, quo 
Christiani more consueverunt liberos adsciscere 9). Εκ 
eo "Theodosium Antonina 4), quippe sacro ritu filium, 
amare, ut par erat, oninemque éius curam éuscipere, 
dictoque audieriteri habere. Deinde vero ea navigatione 
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ϱον αὐὑτοῦ ἐρασθεῖσα ὀκτόπωρ 16) iv τῷ διάπλῳ τούτῳ, 
καὶ κατακορὴς γεγονυῖα τῷ πάθει ;7), ἀπεσείτατο μὲν θείων 
τε καὶ ἀνθρωπίνων αραγµάνων δέος τε καὶ αἰδώ ξύμπασαν. 
ἐμίγννυτο δὺ αὐτῷ τὰ μὲν. moda iv παραβύστῳ * 9), τελευ- 
τῶσα δὲ καὶ oixstóv «καὶ δεραπαινίδων παρόντων. κά- 
τοχος γὰρ ἤδη τῷ. πόθφ. τούτῳ γεγενημένη , Καὶ διαφα- 
νῶρ ἐρωτόληπτορ ..οὖδα, οὐδὲν ἔτι τοῦ ἔργου κώλυμα 
ἔβλεπε. καί ποτθ ὁ Βελισδάριος, ἐπ) αὐτοφῶρφ τὴν, πρᾶξιν 
λαβὼν iv Καρχηδόνεν. «ξηπάτητο πρὸρ τῆς γυναικὸς ἑκών 


ya: εἶναι. ó piv γὰρ ἄμφω àv δωματείῳ. καταγείῳ εὑρὼν, - 


ἐμεμήνει . ἡ δὲ οὔτε. ἀπαδειλιάσασα,  Οὐτᾶ καταδυσαμένη. 
τῷ ἔργφ τούτῳ, ἐνταῦθα, ἔφη, τῶν ᾿λαφύρων τὰ τιμιώτατα 


σὺν τῷ νεανίᾳ Φ κρήφουσα jov, dg wj ἐς βασιλέα Éxxv- . 


| στα e: φένηταν. 7. μὲν οὖν ταῦτα ᾽σκηπτομένη εἶπεν. ὁ 


δὲ ἀναπειοθῆναι δόξας diss, καίπερ τῷ Θεοδοσίῳ ἐκλδ-. 
λυμένον τὸν ἱμάντα ὁρῶν τὸν ἀμφὶ τὰ αἶδοῖα τὰς άνα-, 


ἑυρίδας 20) ἑυνδέοντα. ἔρωτι γάρ τῆς ἀνθρώπου dvay- 
πασθεὶᾳ, ᾿ἐβούλετό οἳ «τὴν τῶν οἰκείων ὀφθαλμῶν ' θέαν 
dg Thnoso ἀλῃθίζεσθαι 21). sg δὲ. μαχλοαύνης ἀεὶ προῦ- 


ούσης ἐς xaxov ἄφᾳτον, οἱ μὲν ἄλλρι θεώμενοι τὰ πρατ- . 


τόµενα. àv σιωπῇ εἶχον. «δούλη δέ τις Ἰάμκεδονία ὃ ὄνομα 
iv. Συρακούσαιρ ἡνίκα Σικελίας ἐκράτησε Ῥελισσάριος, 0Q- 
xL . Otwvotdvoig. τὸν δεσπότην καταλαβοῦσα, μήποτα 
αὐτὴν τῇ κεκτημένῃ””3) Ἀαταπροῄσεσθαι 1), πάντα αὐτῷ 


λόγον ἐξήνεγκε , δύο παϊδάρια πρὸρ: μαρτυρίαν παρασχο- ͵ 


μένη, olg δὴ và ἀμφὶ τὸν κοιτῶνα 34) ὑπηρετεῖν ἐπιμελὲς 
ἦν. ταῦτα μαθὼν ΕΒελισόάριος τῶν ol ἑἐπομένων τινὶ τὸν 


Θεοδόσιον ἐκέλευσε διαχειρίόασθαι”' ). ὁ δὲ προμαθὼν εἰς 


Ἔφεσον φεύγει. τῶν γὰρ. ἐπομένων οὗ πλεΐῖστοι, τῷ ἄβε- 


Belo. τῆς τοῦ ἀνθρώπου γνώμης ἠγμένοι» ἀρέσκειν τὴν. 
γυναῖκα μᾶλλον ἐν σπουδῇ εἶχον, ἢ τῷ ἀγδρὺ δοχεῖν - 
εὐνοϊκῶς ἔχειν. oL ys xo) τὰ σφίσιν ἐπικείμενα τότε Ld | 


αὐτῷ προβδοδην **). Κωνσταντῖνος δὲ, Βελισσάριον ὁρῶν 
πεθιώδυνον. γεγονότα τοῖρ ξυμπεσοῦαι , τά τε ἄλλα συνήλ- 
yes καὶ τοῦτο ἐπεῖπον, Og ἐγώ τε θᾷσόόον ἂν τὴν yv- 


ναῖκα ἢ τὸν νεανίαν πατἐιργαδάμην'. ὅπερ ᾽Αντωνίνα µα- 


᾿θοῦόα κεκρυµµένως αὐτῷ put ὕπαρ inda ἐνδεί- 





-—--- —— — —- 
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in incredibilem: adolescentis amorem incidit; quo.peni- 
tus imbuta, omnem . abiecit divinarum humanarumque 
legum formidinem ec verecundiam. ^ Cum eo principio 
quidem clanculum consuevit;: denique: inspectantibue: 
etiam vernulis et ancillis; nam nihil suae libidini impe-: 
dimento esse putavit, quando perdite amore capta, eo - 
iam palam duceretur, Ipse Belisarius aliquando apud Car-; 
thaginem, manifesto rem deprehendit; "verum ab uxore: 
delususest noninvitus, Nam ille subterraneo in cubiculo. 
qum ambos una comperisset, pene furentis in modum 
commotus est.. Ántonina eam ob rem nec expavit ntc: 
vitavit conspectum; sed, huc,: inquit, in latebris pretio: 
sissima quaeque spoliorum cum adolescentulo reconditnra. 
veni, ne qua jetorum fama ad Caesarem perveniret. lst- 
haec illa quidem simulavit; hic autem rem et facile diessi- 
mulavit et sibi persuaderi passus est, licet Theodosio li- . 
gulam, qnae circa pudenda subnectit femioralia, solutam . 
Qbservasset.. Nam, mueris victns benevolentia maluit, 
vera. non esse credere, quae eibi oculorum etiam fide pro- 
barentur. ta in dieg gliscente in incredibile malum la-. 
&Civia, caeteri. quidem silentio flagitium inepectgrunt3- 
famula vero Macedonia nomine, post debellatam a Beli- 
sario Siciliam, Syregusis hero sanctissimi iurisiurandi fide 
primum obstzicto, .ne unquam Anteninae proderetur, .10- 
tam ei fabulam detexir, datis pràeterea testibus duobps a. 
cubiculo famplis. ., Re. comperta, Beligarius quibusdain 
ex etipatoribus suis necem imperat Theodosii; ile, de- 
tectis insidiis, Ephesum aufugit. Nam. essectatorea jn- 
genii Belisarii mobilitate inducti malebant uxori gratum 
facére, quam vwidexi benevolentiam "mariti aucupari.. 
Quamobrem iussa contra Theodosium, eidem prodidere. 
Constantinus 5)..hec rerum casu vehementer Belisarii 
moerentis vicem condoluit, atque illud dictitavit:;, Ἔρα., 
mulieri citius interitum .quam adolescenti parassém. 
Hoc audito .Antonina . animo -penitus abdito illi succen- 


Suit, ut eo gravius in eum acerbitatem evoméret, Nam 
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bros τὸ εἷς αὐτὸν ἔχθος 37). zy yàg σκορπιώδης 35) vs d 
ἀργὴν σκοτεινή. οὐ πολλῷ δὺ ὕότερον 5] μαγγανεύδασα 
j Δωπεύσαδα πείθει τὸν ἄνδρα, dg: buy «ὑγιὲς τὸ κατηή- 
φόρημα τὺ ταύτης γένοιτο' xol ὃς Θεοδύσιον μὲν µελλή-. 
ds, οὔδεμιᾷ µετεπέμψατο, ἸΜακεδονίαν δὲ καὶ và παιδία 
vj γυναικὶ ἐνδοῦναι ὑπέστη. οὓς δ ἅπαντας πρώτα τὰς 
Φλώττας s ὥσπερ Λέγουσιν, ἀποτεμοῦσα., sivo: κατὰ βρα- 
χὺ πρεουργήσασα καὶ θυλακίοις ἐμβεβλημένη, ἐς τὴν 

Βόλατίαν ὀκνήσει ᾿οὐδεμιᾷ Εῤῥιψε: τῶν τινὸδ οἰκετῶν Es. 
Φενίου ὄνομα ὑπουργήσαντός οἳ ἐς ὤπαν τὰ ἄγος. of 
«αἱ τὸ ἐς Σιλβέριον εἴρμασται ulodge. xol Κωνσταντῖνον 
δὲ οὐ πολλῷ ὕστερον Βελιόόάφιος τῇ γυναικὶ ἀναπεισθεὶς' 
ατείψει' τὰ γὰρ ἀμφὶ τῷ Ἡραισιδίῳ 49) καὶ roig ξιφιδίοις 
τηνῳιάδε ξὐνηνέχθη γενέσθαι, ἅπερ μοι ἐν τοῖς ἔμπροσθεν 
᾿Λόγοις δεδήλωται. μέλλοντος γὰρ τοῦ ἀνθρώπου ἀφίεσθαι, 
οὐ πρότερον ἀνῆκεν 5 ᾽άντιωνίνα, ἕως αὐτὸν τοῦ λόγου 
ἐνίσατα, οὗπερ iyd ἀρτίως ἐμνήσθην. καὶ ἀπὶ αὐτοῦ Ey 
oc µέψα περιεβάλλετο. ὁ Βελισσάριος Ex τε βασιλέως xol 
σῶν iv Popolo Aoyluev ἁπάντων. ταῦτα μὲν οὖν τῇδεο 
κεχαρηκε. Θεοδόσιος δὲ οὐκ ἔφη c Ἰταλίαν ἀφίξεσθαι οἵός- 
τὸ εἶναι, ἵνα δὴ τότε 39) διατριβὴν εἶχον Βελισόάριός τε καὶ . 
᾽Ανιωνίνα, 4v μὴ Φώτιος ἐκποδὼν γένηται' ὃ γὰρ Φώτιας 
πρόχειρος μὲν φύσει ὃς τὸ δώκνεσθαι qv p ἤντις αὐτοῦ. παρ᾽ 
Ὁ ὁτωοῦν. Δύνηται μᾶλλον 33). iy μέντοι τοῖς dugl Θεοδοσίφ 
4t. δικαίως Ὠποπφγεσθαί oi ἑυνέβαινεν, ὅτι δὲ αὐτὸς μὲν 
καίπερ υἱὸς dv ἐν οὐδενὶ ἐγίγνετο Λόγῳ, ὁ δὲ δυναμεί '' 
T8 πολλῇ. ἐχρῆτο, καὶ γοήµατα χοράλὰ περιεβάλλετο. AE 
4ουσι γὰρ αὐτὸν ix Καρχηδόνος τε καὶ ᾿Ραβέννης ὃς ἕκα-' 
τὸν κεντηνάρια 33) BE ἀμφοῖν. παλατίοιν συλῄόαντα ἔχειν, 
ἐπεὶ καὶ µόνῳ καν ἀξουσίαν διαχειρίσαι ταῦτα ξυνέβη . 3 
δὲ Ανιωνίνα ἐπεὶ vij Θεοδοσίου γνώµην ἔμαθεν, οὐ αρότο- 
Qov ἀνῆκεν ἐνεδρεύουσά τθ τὸρ παῖδα καὶ φονίοις τισὶν 
ἐπιβουλαῖᾳ αὐτὸν μετιοῦσα , 606 ματαπφάδὰσθαν ἴσχυσεν 
αὐτὸν μὲν ἐφθένδο 33). ἁπαλλαγέντα ἕς Βυ[ζάντιον ὁδῷ 
ἰέναι, οὐκέτι φέρει» τὰς ἐνέδρας olóvrs ὄντα, τὸν δὲ θεο- 
δόσιον ie τὴν Ἰταλίαν παρ᾽ αὐτὴν ἥκειν. οὗ δὴ κατακόρως 
τῇο το τοῦ ἐρωμένου διατριβῆς καὶ τῇ τοῦ ἀνδρὰς εὖη- 
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erat ad indignationem, tegendam et animi virus exeren- 


dum comparata. .Non ita multo post ant veneficiis aut. 


blandis vexboxum illecebris falso in ee conflatam accusa- 
tionem persuadet coniugi. Illenihil moratus Theodosium 
accersit; ;Macedonifm vere famulam ambosque pueros 
Uxori se dediturum. pollicetur; quos Antonina linguis, 
ut fertar, primum: reseqtis et membratim. concisos, sac- 
culjs ad extremum inclusos in altum illico.-demergit. Fuit 
ilh minister sceleris quidam: ex famulis Eugenius nomine, 
qui et commissi 6) contra Silverium piaculi satelles 
fuerat. Tandem Cowstantinum etiam suasu coniugis e 
.medio eustulit Belisarius, Nam: quae. de sicis Praesidio- 
que 7) prioribus libris narraw;imus, eo ferme tempore 

contigerunt. Ubi enimr Constantinus iniuriarum in Beli- 
— sarium.et Praesidium erat absolvendus, non prius deatitit 
Avtonina, quam efus voris, cuius paulo ante memini, ab 
illo poenas exegisset. Quamobrem magnam Belisarius 
cum Imperatori tum Romanorum procerum in se .conci- 
tavit invidiam. "Theodosius in Italiam (ubi tum Belisa- 
rius et Antonina degebant) se minime veüturum respon- 
dit,:niei Photius 5 inde longius amandaretur. Nam ea 
. erat hatura Photius, ut valde aegro ferret animo, si quis 
apud aliquem videretur se esse potior. Igitur secundis 
Theodosii rebus. contabescere ille quidem non eine causa 
videbatur, cum, etsifilius, nullo habereturloco; con- 
tra vero Theodosius multum polleret ingentibusque af- 
flueret opibus. Nam ea fama erat, ex aerariis Carthagi- 
nis et Ravennae ad decem millia pondo auri ?) eum de- 
peculatum fuissé, cum sine collega summaque autoritate 
eas illi p&xtractare pecunias obvenisset, Interea dum Αη: 


tonina Theodosii percepit animum, non antea desiit ad- 


versus filum. ex insidiis agere. et arte pene parricidali 
eum.circumvenire, donec obtinuit, ut ís excederet tot 
insidiis ferendisimpar, Byzantiumque contenderet; Theo- 
dosius vero ad se in Italiam veniret, ubi et ii con- 


'euetudine et coniugis fatuitate abunde iam .oblectata, - 
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θείαρ -Bissesius. χρόνῷ δόξερον tov ἀμφοῖν ἐς Βυλόντιον 


. ἦκεν. ἔνδά δὴ Θεοδόσιος ἐδεδίσσετο τῷ συνειδέναι 34) καὶ ' 


ἔστρεφεύ αὐτοῦ τὴν διάνοιαν’ Antw γὰρ Bg τὸ οταντελὲς ' 
οὐδαμῆ sro, ἐπεὶ - τὴν γυναῖκα ἑώφα οὐκέήι τὸ πάθος ày- ' 


αρυφιᾶζείν οἵάντε οὔσαν,'' οὐδὲ κεκρυμμένως ἐξεῤῥωγέ-: 


.- 


qiu 33), ἀλλὰ διαῤῥήδην µοιχαλίδα εἶναί τε καὶ ὀνομάξε:' 


όθαι”5) dg ἠκιδτα ἀπαξιοῦσαν 37). διὸ oj αὖθις ἐς τὴν 


Ἔφεσον ἀφεκόμενος, - καὶ ἀποθριξάμενος περ εἴθισίαι, ' 


ἐνέγραψεν' tlg τοὺς μοναχοὺς παλουµένους αὑτόν. Τότε δὴ 


κατάκρας 23) ἐμάνη, καὶ τὴν ἐσθήτα ξὺν τῇ διαίτῃ ἐς τρό- | 
zov μεταβαλοῦσα τὸν πένθιμον, πεφήῄει συχνὰ κατὰ την 
οἰκίαν κωκύουσα, ὀλόγυγῇ vs κεχρηµένη ὤὠλοφύρετο ovx : 
ἀπολελειμμένού τάνδρὸδ,, ὁποῖον αὐτῇ ἀγαθὸν ὠλώλει, | 


ὥς ἀιστὸν, ὡς εὔχαριν, Ὡς εὐνοϊκὸν, ὡς δραστήριον 337. 


c 


τελευτῶδα δὲ καὶ τὸν ἄνδρα ig ταύτας δὴ ἐπαγαγομένη τὰς” 
ὀλοφύρσεις' ἐκάθισεν. ἔκαμε γοῦν κὁ ταλαίπώρος τὸν ποθει- - 


vóv ἀνακαλῶν Θεσδύσιον. ὕστερον καὶ ig βασιλέά ἐλθὼν, 


αὐτύν΄' τε καὶ τὴν βασιλίδα ἱκετεύών, ἀνέγεισε Θεοδόσιον ^ 


µειαπέμψασθαι, “ὅτε ἀγαγκαῖον αὐτῷ κατὰ viv οἰχίαν ὄντα ᾽ 
τε καὶ ἐόόμενον. ἀλλὰ ΔΒεόδόσιος ἀπεῖπε μήδαμῆ ἐνθὲνδε 
lévai, ὡς ἀδφαλξότατα ἐμπεδώσειν ἰσχυριόάμενος' τὸ τῶν' 


t. 
- "$ , 


μόναλῶν ἐπιτήδευμα. qv δὲ doc ὁ Λόγο φαχάπλαστος;' ’ 
ὅπως, ἐπειδὰν τάχιστα Βελιόσάριος 3x Βυζαντίου ἀποδημοίη, | | 
αὐτὸς παρὰ τὴν ᾿Αντωνίναν dolemus ον ; ind οὖν ο ^ 


μένει ἡ : 


i Yo, 5l t)er 
^ 


aera: 9d9 Belutiiog μὲν o Xoepóg silenfdor - 
ἑὺν τῷ Φωτίῳ ἔστέλλετο:' "vroviva 05 αὐτοῦ ἔμεινεν οὖκ "' 


εἰωθὸς αὐτῇ πρότερον τοῦτό 5) τοῦ γὰρ μὴ καταµόνας τὸν 


- 
ν 


ἄνθρωπον’ καθιστάµενον iv αὐτῷ τε γενέσθαι ?) καὶ τῶν - 


αὐτῇ τῶν δεόντων, πανταχόσε τῆς γῆς fov αὐτῷ στέλλε- 


ἐκείνης μαγγανευμάτων ὀλιγωβοῦντα φρονῆσαί τι ἄμφ - 


— -— 
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tandem. utroque comite, Byzantium. appulit: Hic vero 
coepit Theodosius- conscientia. pertesperi- et.Ín. dixersaa 
partes agitare cons)ium. Nam Jatere demugm "posse mi- 
nime eibi. persuadebat, cum foeminam . neqgire. amplius 
.occultare, libidinem cerneret, . sed effracta jam aperte ani- 
amo diffüuere, nec ferre graviter publicam adu)terli opinio- 
mem atque infamiam. . Quamobrem. Ephesum repeti 
&omaque, sicut feri. consnevit, detonsa : 3ο] in albo.mo- 
pachorum conscribi voluit. Tum vero Antonina | prorsug 
inganire, veste victusque ratione prae se ferre moesti- - 
tiam, jdentideni circumire domum làcrymans, eiulans^ 
que, , illud lamentari marito etiamnum, superstite, amis- 
sam, viri optimi fidem, gratiam, benevolentiam, indu- 
striam; derique coniugem ipsum. in easdem ita'pertra- 
here Jamentationes, ut impigre ille qnidem elaboraret, quo 
adamaqne revochretur Theedosiug. . Tandem Caesarem 
Adit' ét Augüstam ,.8 quibus. nt: ille accersatur supplex 
demum impetrat, .quippe qui. aibi. nQn in praesentia so- 
lum, sed et in postexum. domi. futuxns..essct pernecossa- 
rins. . At inde negat, ge. abiturum Theodosius, affirmatque 
esse jam animo d monachorum insututum .penitus con- 


-”  υ No 
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elüüriws. adver: σα mtr, Platin. privignam. Suam 
Aórtatür, ad necem Theodosii . ad Anmtoninam reversi, ,' Res Üriengs 
et in his culpa Helia. | ÉS pistola "Theodorae Mugusae E 


p E . umnsam Chósraes carpentdi "Rbhhanas DE 


E urit "2 
4 5 


vo 31. DEI 


; ' Intereg ug. Photio Belisarius. adversus Ghosroem ry 
goittitur n. expeditionem; Ántopina,,. praeter marem pu- 
gtinum , Byzantii gubeietit : surumopere enim curavit Be- 
lisàrio se » comijém : &idiungendám » ,.quo ille cumque terra— 
um pergeret ,, velita ge, ubi. solug. esset, ad mentem ipse 
rediret, ir e ! neglectis praestigiis, . de ee opportunum 


9 


* AE 
- 
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oat ἐπιμελές of ἐγένετο"; ὅπωρ δὲ καὶ αὖθις Βεοδοσίῳ πα- 
e Αντωνίναν ἐσιτητὰ: εἴη”), Φώτιον ἐκποδών ol γενέσθαι 
ἐν βουλῇ ἐπόιεῖτο. πείθει τοίνυν τῶν Βελισδαρίῳ ἑπομένων 


^ φινὰς oec quei vé αὗτὸν ἐδαεὶ mol ἀεροπηλακίξειν, οὐδένα 


ἀνιένίαρ καὶρόν. αὐτή τε ydo γράφσυσα ἐς ἡμέραν σχξδόν 
πι Σκάστήν, διἑβαλλὲ τε δυηνεκὲς καὶ ἐπὶ τῷ παἀιδὶ πάντα 2) 
Σχίνει. olg 05 ὁ νξανῖας ἀναγκασθεὶρ δέαβόλας᾽ fva; TÓü 
μητρὶ χρῆσθαι, Πκοντά τε τινὰ ἔκ Βυζαντίου, ὃς δὴ ἁπήγ- - 
γελδ ^) Θεοδόσιον Λλάθρα ἕὺν Ανιωνῖνῇ 5) διατριβήν 
Eje, παρὰ Ῥελισσάριον εὐθὺς εἰσάγει, 'φράξειν ἐπιστείλαρ 
χὺν πάντα λόγον. ἅπερ ἐπὲὶ ὃ Βελισόριος Ἕγνω 0EU θυμω- 
Φεὶς ὑπερφυῶρ, παρὰ 'ποῦ Φωτίου πόδας 5) ἐπὶ στόμα 
πίπτει, καὶ αὐτού ἔδεῖτο τιμωρεῖν αὐτῷ ἀάσχοντι Og! ὧν 
ζκιστα χρῆν ὠνόδὶα ἔργα. ,,0 παῖ, λέγῶν, γλυκύτότε, πά- 
υδέρα iiv τὺν σὸν ὅστις, ποτὸ ᾗν οὐδαμῆ οἶόθα, ἔπεί 65 
did τιτθοῦ 7) τρεφύµενον ἔτι Χαταλιπὼν ξυνεµεερήσατο 


| wv ἑαυτοῦ΄ βίον 5). οὐ μὴν οὐδὲ τοῦ τῶν αὐτοῦ ὤνησαι" 


οὖν γὰρ τὸ ig τὴν οὐσίαν od λίαν εὐδαίμων: ὑπ' ἐμοὶ δὲ . 


ο παίπερ ὄντι πατρφῷ τραφεὶς, v id τε ἡλικίαν τηλικοὔτόσδα 


776» ig σὸν εἶναι ἀμύνευν düixoUubvo μου ig τὰ µάλιστα, 
»És τὸ ὑπάτων ἀξίωμα. ἡχεις wel πλούτου περιβέβλησας 


ψτούόνδα αρῆμα, ὥστε novio τέ xol pt9o καὶ τὸ ἔνγγε- 


»lc ἅπαν ἔγωψε κάλυίήην ἂν, ὦ γενναῖε, καὶ εἴην δικαίως" 
οὐχ αἵματι γὰρ, ἀλλὰ τοῖς ἔργοις εἰώθαόι δῆτα στὰθμᾶ-.. 
,,090, τὴν 3e ἀλλήλουρ στοργὴν ἄνθρωποι »). δρα 601*9) 
υτοίνυν uj περιιδεῖν ἐμὸ μὲν πρὰςτῇ viis «oixlag διαφθορᾶ 
καὶ χρημάτων ἑστερημένον πλῆδος ποσούσων, τὴν b 
μητέρα viv οἡν αἶόχος «ἀναδόυμένην» 3, οὕτω δὴ μέγα 
προς πάντων ἀνθρώπων. ἐνθυμοῦ **). τε Og oi τῶν γυναν- 
Xv ἁμαρτάδερ 23) οὖκ ἐπὶ τοὺς. ἄνδρας ἵενται µόνον, 
Gd καὶ παίδων ἄπτονται μᾶλλον, οὓς ys καὶ δόξαν cud 
μφίρεσθαι ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον συμβήσεταε, OG φύσει τὸν 
,toUztov $4) ταῖς γειναμέναις ἑοίπασιν. ᾿οὐέὼσί τε Aoyltoo 
υπερὶ ἐμοῦ , ὡς ἐγῶ τὴν }ναῖχα LLL, Ἔμαντοῦ πἆνυ ui» 
»Φιλῶ, καὶ 1 ἦν μοι τδαόθαἰ τὸν δίαφθθρέα τῆς οἴκίας Ev, 
μοὐδὲν αὐτὴν ἐργάσομαι φαῦλονε Φεριόντος: δξ Θεοδοσίου - 
PIS «ó — bagupity οὐκ ἂν” δὐναμήνος Tobit 


- 
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aliquod iniret consilium, Igitur Theodosio tt ad se ve- 
niendi omnis pateret aditns, Photium de medio tollere 
molitur, - enadetque. A&onnullig ex Belisarii etipatoribus, 
ne quem diem intermittant, quin eum yprovwocent pro- 
brisque insectentur; ipsa vero quotidianis fere litteria Η-- 
lum apud omnes traducebat, omnium in filipm com mo- 
webat animos Quare adolescens in zmnatrem parare dela- | 
tionem denique togitur. Ergo nescio quem Byzantip ad. 
venientem ad Beljisarium introducit, qui Theodosii Απ.“ 
toninaeque consuetudinem referat, et quemadmodum rem 
totam prosequatur, ipse praescribit. Quae cpm Beliea- 
rius accepisset,. wehementi admodum inceneus ira, ad 

Photii pedes procumbit, imploratque, ut $6 velit ulcisci 
tanta lacessitum, a quibus minime deberet, flagitiorum im- 
pietáte,. »Et, -orfiliy: inquit, suayisgimge, patrem tu quidem 
(um quis fuerit. ignoras; nam te adhuc nutrix alebat, 
cum ille.cessisaet e vita; eius te nihil iaverunt fortunae, 
xquae perexiguae velde: "fuese j apud me vero licet vitri- 


.,«nm. educatus, ad id. iam. aetatis perveuisti » ut tuzrum 


ο, 81 virium mibi praesto esse snmmis iniuriis affecto. Ad . 


consularem te dignitatem eyexi 3) .et opibus amplissi- 
»"is cumulavi, üt parems et genitrix, .et quidquid est 
spropinquitatis, ego.eim tjbi ac iure a to appeller. Non 


enim sanguinis.nomine, sed resum declaratione metiri 


"homines mutuam benevolentiam solent. ΄ Haec ergo.tua 
e*t occasio , si et me quidem non abiicis, omnibus for- 
»tunie ad ipsanr etiam familiae eversionem pexiclitamtem s 
,et parentem iuam in tantum dedecus apud omnos amor- 
3189 incurrentem, . Illud apud animum tuum repuut, foc- 
»minarum fagitia nom solum in coniuges derivari; eed 
ad liberoa multa zaagis pertingere » quos notam diutur- 
949 turpitudihia ferre contingit,. quasi maternam. labena 
»Ratura referant. De me vero sichabeto, Antoninam uxo- 
sT619 a me plurimum diligi, quam ruo affeserim malo, - 
,;:»odo meae domns pestem ulcisci liqeat: at vero Theo- 
ndosio superstite ,.crimen huic haud possun condenare.'* 


0x 
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ἀκούσας ὁ Φώτιος. ὁπηρετήσειν μὲν- ὠ μολόγει ic üstayra.* 


- de0rivos 15) -δὲ uj vc 1άβαι ἐνθένδε aexóv, τὸ. Φαρσεῦν 


i» τῷ ἀβεβαίῳ τῆς, Ῥελισσαρίου : ψνώμηθν lad ye ἐς τὴν 
γυνρῖκα οὐ σφόδρα. ἔχων 16).. ἄλλα.τε ydg αὐτὸν πολλὰ 
καὶ τὸ Μακεδονίας δυσωπεῖν "”) πάθος. διὸ δὲ ἄμφω ἅπαν- 
zug"? )- «ἀλλήλοις ὠμοσάτην, ὅσοι δὴ ἓν Ἀριστιανοῖς δειννό- 
veto, - 0Qx0t ele. πε καὶ ὀνομάρονται». μήποτ.. ἀλλήλων, 
παταφροήσεσθαρ. Gor rdv ig τὸν ὄλεβρον΄ φερόντων «iw: 
δύνων "5). . Ἐν uiv οὖν τῷ παβόντι τῷ ἔργῳ ἐγχερεῖν ἔδοξα 
σφίσιν ἀξύμφορον εἶναι, ὀδηνίκα :àà ᾽Αντωνίνα ἐκ Bvtav- 
τίου «ἐφίκηταν,-ἐς δὲ τὴν Ἔφεσρν Θεοδόσιος Tos, τηνικάδε 
ποῦ χρόνου Φώτιον ἐν τῇ Ἐφέσφ' μευόμένον. Θεοδόσιόν 
τε καὶ «€ χρήματα: αὐδενὺ πάνω λειφώσασθαι”.5). Tócs 


uiv οὖν (voL "τε τὴν ῥαβολὴν. παντὶ τῷ στρατῷ. ig τὴν 


Περσίδα πεποίηνταρχώρών,.ἀμφί τε ᾿Ἱούνηρτῷ Καππαδύκῃ 
ἐν Bvfavrim ἑυνηνέχθη γενέσθαι, ἅπερ: uot Ev τοῖς ἔμσερο- 
cov Aóyowe δοδήλωταί: ἔνθα δὴ τοῦτό µοι τῷ δέει δεσιώ- 
πηται µόνον, -Ort ye οὐκ, εἰνῇ vou γε Ἰωήννην, καὶ edv 
αὐτοῦ : παῖδα35)- «ἡ -᾽ντανήναι. ἐξηκατήκει: ' ἀλλ Ouen. 
᾽αὐταὺς πλήθει,.τῶα περ οὐδὲν φοβερώτερον Sn ys-Xowosia- . 
sois: εἶναι «Δοχκεῖ», αιστὠσαµέηῃ»" μηδεμιᾷ δοπερᾷ γνώμῃ dg 
αὐτοὺς αχῤῆσθας, ποαῦτᾶ, σε διααεπραγµένη«! καὶ πολλῷ. ὅτε 
μάλλον; "ἐπὶ τῇ. νῇς βασιλίδος Δαμῤῥοῦσα φιλία, ᾿Θεσδόσιαν 
piv às. Exscov GvéAAan αὐτὴ} δὲ μηδὲν ómovontdtoveo ἔναν- 
gioi ἐπὶ τὴν Eo. καμίξεται. ᾿ἄρτι δὲ Βελισόαρίῳ νὸ Ἴσαυ- 
ρῶν 3^). φρούριο»; Ἀλύντι, - ὁδῷ. ἰοῦσα πρός tov ὠγγέλλειαι. 
«aL ὃς τάλλα. πάντα àv οὐδενὶ λόγω "iem Evog. ὐπίσω 
cuti τὸ, σεράτευµο ξύνηνέχθη μὰρ» «ᾖαόφιμοι τὼ αρότερω 
δεδιήγηται, καὶ ἕτερα ἅττα ἐν τῷ συφατὀπέδῳ γενέσθαι, -ἅπερ. 
αὐτὸν: ἐς viv. ἀναχώρησιν 'ὠρμά τοῦτο: μέντοι πολλῷ Ets 
θᾷσσον ἐνταῦθα ἀνῆγεν.. ᾽4λλ ὕπερ τοῦδε τοῦλόγου: ἀρχό-- 
µενος. εἶπον, ov μοι. ἀχίνδύνον τηνικάδὲ τοῦ.χρόνου Σδοξέν 
εἶναι τὰς αἰτίαᾳ τῶν πεπρωγµένων ἁπάσας εἰπεῖν. -"EyxAnua. 
τε do αὐτοῦ ἐγένετο Βελιόόαρίῳ. πρὸς πάντων 'Ῥαμαίῶνο 
ὅτι δὲ) τῆς πολιτείαφ τὰ. καιριώτατά”)- πὐέὸς περὶ ἔλάσδός 


vob πραγπάστων τῶν: &esdi τὴν élan σοπρίητον. ῥρχὴν μὸν 
γὰρ τῷ τᾷς γυναἰκὸς πάθει-ἐχόμενος, dg ἀπωτάτω γενέ- 


. 
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Haec Photius cum audisset, suam in omnibus operam 
spondet. Verum sibi malum timet, si levi'et inconstanti 
Belisarii animo fidáàt, praesertim infensa sibi Antonina ; 
. aliis enim permultis deterrebatur, et in primis Macedo- 
niae famulae caeu. Quare summa quae apud Christianos 
est et habetur iuramenti religione mutuo: sibi polliciti 
sunt, nunquam $e deserturos invicem, etiamsi vitae su- 
premum discrimen eubeundum foret. Visum est tamen, 
. id. se tum aggredi citra periculum minime posse: cun- 
ctandum véro ad ÁAntoninae usque Byzantio discessum 
et Ephesum Theodosii reditum; qua data opportunitate, 
Photius eo se venturum ait, nulloque labone Theodosium 
eiusque pecunias captum iri. Ac tum illi quidem in. 
agrum Persicum omnibus copiis invadunt, Byzantii vero 
contigere, quae aliis huius historiae libris de Ioanne Cap- 
padoce narrgta sunt 3); jn quibus id a me solim. caute 
praetermissum, quod non inconsulto Ioannem eiusque 
filiam Antonina decepit; sed posteaquam data iterum at- 
.que iterum iuramenti fide (qua nihil apud Christianos 
formidolosius) iisdem sancte spopondisset, nihil se dolo 
malo in eos acturam. His peractis, Augustaeque pluri-- 
' mum amicitiae confisa, Theodosium Ephesum dimittit, 
ipsa vero nihil adverei suspicata in Orientem proficiscitur. 
Nuper Ieauranum praesidium Belisarins occupaverat, cum 
ei Antonipam adventare a quodam nunciatur, Quare cae- 
teris omnibus posthabitis, e vestigio referre pedem militi 
imperat. Forte et alia, ut antea narravi, in exercitu 
causa fuit, 3) quamobrem vasa conclamarentur; sed An- 
toninae adventus eo citius maturavit recessum. — Hasce 
causas rerum singulas ante hoc quidem temporis aperire, 
ut initio praefatus sum, haud tutum mihi visum fuit, 
Porro ex eo tempore Belisarius male apud populum Βο- 
manum audiit, quod summis reipublicae negotiis dome- 
stica priora duxisset, Nam iniuria coniugis graviter op- 


18 ,, PROCOPII CAESARIENSIS 


σθὰι yip" τῆς Ῥωμαίων οὐδαμῇ ᾖθελεν, ὅπως immo» 
τάχιότα πύθηται τὴν γυναῖκα ix Βυξαντίου ἥκειν, dva- 
στρέψαρ αὐτίκα δὴ gato κατάλαβεῖν τε Xol τίσαόθαι 
. οἶόστε sim. διὸ δὴ τοὺς uiv ἀμφὶ ρέθαν Τίγριν ποταμὸν 
διαβαίνειν ἐκέλευσεν, οἵ γε οὐδὲν ὅτι καὶ λόγου ἄξιον δια- 

πεπραγμένοι ἐπ᾽ οἴκου ἀπεχομίσθησαν. αὐτὸς δὲ οὐδὸ 


ὥρας ὁδῷ ἀπολελεῖφθαι ὅρων τῶν “Ῥωμαίων ἐν σπουδῇ  . 


εἶχς' φρούριον γὰρ τὸ Ἰσαυρῶν διὰ μὲν πόλεως Νισίβιδοο | 
ἰόντει πλέον ὁδῶ ἡμέρας εὐξώνῳ ἀνδρὶ τῶν 'Ῥωμαϊκῶν 
ὁρίων gg, ἑτέρωθι δὲ τούτου δὴ τοῦ µέτρου ξυμβαίνει 
τὸ μεταξὺ εἶναι. -καΐτοι εἰ παντὶ τῷ στρατῷ Τΐγρυν ποτα- 
μὸν διαβῆναι καταρχὰς ἤθελεν, οἶμαι ἂν αὐτὸν ξύμπαντα 
λΛηϊόασθαι τὰ ἐπὶ ᾿4όσυρίαρ χωρία, «καὶ µέχρι ἐς Κτησιφῶν- 
τα πόλιν οὐδενὸς τὸ παράπαν ἀντιστατοῦντος σφίσιν 3) 
ἀφῖχθαι, καὶ τούς τε ᾽Αντιοχέων αἰχμαλώτους, Όὅσοι τ8 
“Ῥωμαίων ἄλλοι ἐνταῦθα ὄντες ἐτύγχανον, διαδωσάµενον 
ἐπανήκειν ig vd πάτρια ᾖθη 33). ἔπειτα δὲ καὶ Xoogóg 
αἰτιώτατος Ὑέγονεν ἀδεέστερον ἐπ᾽ οἴκου ἀποκομίζεόθαι 
ix τῆς Κολχίδος. ὃν τινα δὲ τρόπον τετύχηκε τοῦτο, αὐτίκα — 
«δηλώσαιμν. ἡνίκα ΧἈοσρόης ὁ ὁ Καβάδου slg yv ἐμβαλὼν 


| τὴν Κολχίδα τά τε ἄλλα διεπράξατο, ἅπερ μοι ἔμπροσθεν — 


δέδιήγήται, καὶ Πέτραν εἷλε, πολλοὺς τοῦ Ἰάήδων 6τρατοῦ 
(διεφθάρθαι ξυνέβη τῷ τε πολέμφ καὶ ταῖς δυόχωρίαις 
(δύσοδός τε γὰρ, ὥσπερ μοι εἴρηται, " | Aou] ἐσνι καὶ ὅλως | 
κρημνώδης), καὶ μὴν καὶ Λιμοῦ 35) ἐπιπεσόντος σφίσι, τὸ 
πλεῖότον τοῦ ὁτρατοῦ ἀπολωλέναι ἑυνέπεσε, πολλοὺς Óà 
αὐτῶν καὶ τῶν ἀναγκαίων τῇ ἀπορία δίεφθάρθαι ξυνέβη. 
Ἐν τούτῳ δὲ καὶ vwig ix γῆς τῆς Περσίδος ἐνταῦθα 
ἐπιχωριάξοντες ἤγγελλον, ὥς Ναβέδην μὲν Βελιόσάριος : 
ἀμφὶ πόλιν Νίσιβιν µάχῃ νικήσαρ. πρόόω χὠροίη ' πολιορ- 
κία δὲ τὸ Ἰσαυρανῶν ἑλὼν φρούριον, Πληόχάμην 7) τε. - 
καὶ Περσῶν ἰππεῖς ὀκτακοσίους δορυαλώτους πεποίηῖαι. 
ότράτευμα δὲ ἄλλο “Ῥωμαίων ξύν γε of. τῷ Σαρακη- 
vOv ἄρχοντι πέμφειεν, ὕπερ διαβὰν πὀταρὸν Τίγριν ξύμµ- 
παντα Λεηλατήσει τὰ ἐκείνῃ χωρία, «πρότερον ἀδήωτα ὄντα. 
«Ἐτυγχανε δὲ καὶ στράτευμα Οὕνων ἐπὶ ρμενίους τους 
Panes ας ὁ «Χοσρόης PES «ὅπως τῇ ἐς 
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pressus aegre ferebat a finibus Romanae ditionis longius 
discedere, quo paratior esset ad ulciscendum Theodosium, 
cum primum Antoninam venisse, Bysantio accepisset, 
Quare Aretham iubet 7) cum militari manu Tigrim tra- 
licere, qui re infecta nulla cum laude ad castra regredi- 


. tur; ipee ne vel uniue horae. via a finitimis Romanorum 


locis abesset, in primisstuduit: licet Isauranum illud prae- 
eidium ab agris limitaneis amplins non distaret quam iti- 


- nere, quod uno die expedito viro eunti Nieibi cenfceretur; 


nam aliunde via est ferme dimidio brevior. Caeterum si 
cum omnibus initio copiis Tigridis ripas superasset, baud 
dubito futurum fuisse, ut tota Assyriorum provincia ab 
eo diriperetur, et ad usque Ctesiphontem urbem nullo 
impedimento perveniretur; Antigcheni vero et quicum- 


- que, Romani captivi liberarentur, antequam im patriam 


concederet. Simul et Chosroae domum ex Colchide.re- 
meandi omnem opportunitatem fecit et securitatem; id 


" autem quemadmodum evenerit, etatim narrabo, Chosroe 


 Cabadae filio in Colchidem irrumpente, captaque Petra, 
lisque gestis, quae a me aupra declarata sunt, magnam . 
Persicus miles cladem accepit; qua armorum confictug ΄ 
qua regionis asperitate ob scopulos, ut dixi, praeruptos- 
que montes vix perviae; qua pestilentia, quae bondm 
exercitus partem depascebatur; qua denique necessario- 


^ rum penuria. Interim ex Perside quidam nunciatüm ve- 


.niunt, Belisarium ad urbem Nieiben, acie devicto Nabeda, 
progressionem facere; Ieaurano praesidio obsidione capto, 
Bleschamem et octingentos Persarum equites captivos: 
ducere, "Praeterea exercitu Romanorum alio cum Aretha. 
Saracenorum duce immisso, Tigrim fluvium transgres- 
sum, totamque illam provinciam nullis antea incureioni- 
bus labefactatam depopulari, Insuper Hunnorum agmen, 

quod in Armenos Romanae subiectos ditioni Chosroes 
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αὐτοὺς ἀσχολίὰ αηδεμία τοῖς ταύτῃ Ῥωμαίοις τῶν ἐν Αα. 
ξικῇ πρασόοµένων αἴσθησις γόένηται - τούτους τε τοὺς 
βαρβάρους ἀπήγγελλον ἕτεροι Βαλεριανῷ καὶ "Ῥωμαίοις 
jd ὑπαντιάσαδιν; ἐς Mons ἐλθόντας, παραπολὺ αὐτῶν 5665- 
θέντας τῇ μάχη» ; ix τοῦ ἐπὶ πλεῖσιον ἀπολθλέναι. ἅπερ 
oí Πέρόάι ἀκούδαντες καὶ κακοπαθεία piv τῇ iv «4αζοῖς 
πεχακωμένοι, δεδιότες δὲ μή τινι iv τῇ ἀπορίᾳ ἐντυχόν- 
τες πολεµίων . στρατῷ iv κρημνοῖρ καὶ χωρίοις λοχμώ- 
δεσιν ἅπαντες οὐδενὶ κόσμῳφ διαφθαροῖεν, περιδεεῖρ ἀμφί 


s. *8, παιὸὺ καὶ «γυναιξὶ καὶ τῇ πατρίδι γεγενηµένοι, si τε 
καθαρὸν ἦν ἐν τῷ Μήδων στρατῷ 28) υσρόῃ ἔλοιδο- 


θοῦντο ἐπμίαλοῦντερ Gg Eg τὲ τοὺρ ὄρκους ἠσεβηκῶὼς καὶ 
τὰ κοινὰ νόµιµα πάντων ἀνθρώπων, ἐσβάλοι μὲν iv ὅπον- 
δαῖς»5) ἐς Ῥωμαίων τὴν γῆν οὐδενὶ προσῆκον, ἀδικοίῃ 
δὲ φολιτείαν ἀρχαίαν τε καὶ -ἀξιωτάτην πασῶν μάλιστα, 
ἧς τῷ πολέμῳ περιεῖναι οὐκ ἂν δύναιτο" ἔμελλον δὲ νεω- 
τέροις ἐγχειρεῖν πράγµασιν. οἷς δὴ ὁ .Χοσρόης ξυνταραχθεὶς, 
εὕρετο τοῦ κακοῦ ἴασιν πήνδε᾽ γράμματα γὰρ αὐτοῖς ἆνε- 
λέξατο, ἅπερ Év ναγχορ 7 faciie τῷ Ζαβεργάνῃ ἐτύγχανθ 
γράψασα. ἐδήλου δὲ ἡ ἡ γραφὴ τάδε. ὅπως 65, ὦ Ζαβεργάνη, 
"διὰ σπουδῆς ἔχω, εὔνουν ds οἰομένη τοῖρ ἡρετέροις πρά- 
| »γμασιν εἶναι, οἶσθα ἐπὶ πρεσβείᾳ οὐ πολλῷ πρότερον is 
υἡμᾶς ἀφιγμένος. οὐκοῦν πράττοιρ ἂν εἰκότα | τῇ δόξῃ., 9v 

sb Gol ἔχω, εἴγε, βασιλέα Χοσρόην εἰρηναῖα πείθοις de 
υπολιτείαν τὴν ἡμετέραν βούλεσθαι 9 9) * οὕτω γάρ σοι ἀγαθὰ 
Ψμεγάλα πρὸς ἀνδρὸς «ἀναδέχομαι τρῦ μοῦ ἔσεόθαι, ὃς γε 
υοὐδὲν ἂν, ὅ,τι καὶ ἄνευ γνώμης τῆς ἐμῆς πράξειεν.« 
- Tavt« ὁ Χοόρόης ἀναλεξάμενος, ὀνειδίσας πε Περσῶν τοῖς 
Λογίουφ»' εἶ πολιτείαν οἴονται εἶναι, ἣν γυνὴ διοικεῖται, 


τὴν τῶν ἀνδρῶν ὑρμὴν ἀναστέλλειν ἔσχέν. ἀλλὰ καὶ ὡς ξὺν - 


δέἑει πολλῷ ἐνθένδε ἀπῄει, τους ἀμφὶ Βελιδόάριον οἱόμενος 
ὄφίσιν ἐμποδὼν στήσεσθαι οὐδενὸς δὲ οἱ τῶν πολεµίων 
ὑπαντιάσαντος, ἄσμενος ἐς γῆν τὴν οἰκίαν ἀπεκομίσθη. 
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expedierit ( ut. eó couieadsute Romano milite, quid i Ipse 
in Colchide moliretur, minus attenderet), in Valerianum 
et Romanos incidisse, consertisque manibus infelici proe. 
lio pugnasse pene ad internecionem. His auditis, Persae 
iam fere confecti Lazicae regionis iniquitate, veriti ne 
in tanta rerum difficultate obviam factis hostibus omnes, 
quicumque incolumes superessent, in abruptis cautibus 
saltibusque sylvoeis cum dedecore, cum liberorum et 
coniugum ác patriae jactura interirent (praesertim cum 
ab emhi purus vacnusque morbo non. esset Persarum 
exercitus), Chosroae conviciari et neglecti iurisiurandi 
religionem violatique communis gentium iuris impieta- 
tem obiicere; quodque foedere cum Romanis confirmatá 
societate, deinde non iusto bello in illorum agrum excar- 
ral, rempublicam denique laedat antiquitate ac digni- 
tate omnium praestantissimam, quam nec superare pu- 
gnando possit. Iamque milites ad res novas tentandas 
erecto..animo erant; id vero Chosroes cum vereretur, 
malo medicinam .excogitavit, relectis Augustae litteris, 
recens ad Zaberganem 5) in hanc ferme sententiam datie. 
Quo simus in te, Zabergane, studio, quod nostris te xze- 
,,bus favere non dubitemus, vel tum intelligere potuisti, 
,cum apud nose legationem nuper obires. Quare meae de 
te opinioni factis plane respondebis, si Chosroae regi, ut 
,amico erga rem nostram publicam sit animo, persuaseris. 
"Quod si effeceris, .xecipio fore, ut amplissima in te mei 
coniugis extent beneficia; qui meo absque arbitrio nibil 
,Omnino gerit. Πίο lectis, mirari dicebat Chosroes Per- 
sarum primoribus, ei rempublicam existimarent, cuifoe- 
mina moderaretur: atque ita quidem virorum impetum 
potuit cohibere. Veritus támen ne via sibi praecludere- 
tur a Belisario, inde castra movit, cumque nullum ob- 
vium, habuisset hostem, sospes denique in patriam con- 
cessit. - 


v 
4, 
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Pevópgsvog δὲ ó. Βελιόσάριος ig γῆν τῶν "Ρωμαίων, 
εὑρίσόχει τὴν γυναΐῖκα ἐκ Βυξαντίου ἀφικομένην. καὶ αὐτὴν 
piv ἓν etia ἐφύλαάσδε, πολλάκις τε διαχειρίόασθαι αὐτὴν 
ἐγχειρήόαρ. ἐμαλθακίσθη᾽ ἐμοὶ μὲν δοκεῖ, ἔρωτος ἠσσηθεὶς 
διαπύρου ? TwvOG. φασὶ δὲ αὐτὸν καὶ µαγγανείαις πρὸς 
τῆς γυναικὸρ ἱκαταλαμβανόμενον iv vd παραντίκα ἐκλύε- 
ὅθαι. Ὁσώτιορ δὲ κάτοικος”) o τὴν Ἔφεσον ότέλλεταν, τῶν | 
τινὰ εὐνούχων Καλίγονον ὄνομα προαγωγὸν τῆς: πεκτημέ- 
νήο 3) ὄντα δεδμεύσας τε καὶ ξὺν αὐτῷ ἔχων. ὅσπερ 
αὐτῷ αἰκιξόμενος iv τῇ ὁδῷ ταύτῃ ἅπαντα ἐξήνεγκε τὰ 
ἀπόῤῥητα,. καὶ Θεοδόσιος uiv προμάθὼν ig τὸ ἱερὸν Ἰωάν- 
νου καταφεύγει τοῦ ἀποστόλου, ὅπερ ἐνταῦθα ἁγιῶτατόν 
τε ἐπιεικῶς *) καὶ ἔντιμόν ἐστιν. ᾽άνδθέας δὲ ὁ τῆς Εφέσου 
ἀρχιερεὺς, Ἰθήμασίν οἱ ἀναπειδθεὶς, τὺν ἄνθρωπον ivc- 
χείρισεν. ἓν τούτῳ Ü Θεὐδώρα ἀμφὶ τῇ ᾽Αντωνίνῃ δειµαί- 
νουσα; ἠκηκόει γὰρ ὅδα 07 αὐτῇ ξυνεπεπεώκει, Βελιδσά- 

fus uv tov αὐτῇ ἐς Βυζάντιον μεταπέβαοται' Φώτιος δὲ ταῦτα 
" ἀκούσάς ᾿Θεοδόσιον μὲν ig Κἰλικας πέμπει , οὗ δὴ οἳ 
δορυφόροι τε καὶ ὑπασπισταὶ διαχειμάξὀντες ἔτυχονν ᾿ τοῖς 
παραπόμποιρ ἐπιστείλας. λαθραιότατα μὲν τὸν ἄνδρα 
"τοῦτον διακομίδειν; ἐς Κίλικας δὲ ἀφικομένους κεχρυμμέ- 

| vog ἐς τὰ μάλιστα 5) iv φυλακῇ ἔχειν, μηδενὶ αἴσθησιν 
παρεχοµένους ὅποι vis εἴη. αὐτὸς δὲ eov τό Καλιγόνωῳ 

καὶ τοῖς Θεοδοσίου χοήµασιν ἀδροῖς τιοὶν οὖσιν ἐς Ῥυξάν- 
τιον jA9sv. ἐνταῦθα 7 ᾗ «βασιλὶς Σπίδειξνν πεποίηται ἐς πάν- . 

τας ἀνθρώπουςν τι δὴ χάριτας φονίουρ εἰδείῃ καὶ μείζοσε 

' v8 καὶ µιαρωτέροις ἀμείβεσθαι δώροις 5). ᾽άντωνίνα μὲν γὰρ 
ἔνθα οἱ Évayyoc Ἰωάννην τὸν Καππαδόκην ἐχθρὺόν ἐνεδρεύ- 
όαόα απροὔδωκχεν, αὐτὴ δὲ πλῆθος ἐκείνῃ ἐγχειρίσασα ο &y- 
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: CAPUT HI. 


«fniominam  Belisarius im custodiam dat, — Theodosius -Antoninae 


omasius in templum confugu.  Belisarius Byzantium revocatur. 


' Photius Theodosium. in vincula conücit. Theodora in amico& Beli- 
sarii saevit; "Theodosium senatorem ad. praesepium damnat : nto- 


ninae Theodosium amasiuri reddit, Photium habet in carcere: aM- 


lum violat. Elabiszur Photius menitu Zachariae prophetae 
im somnis visi, Fit monachus. 
Ergo Belisarius, Romanos ism fines i ingressus, uxorem 
Byzantio venisse reperit, quam nullo honore in custodiis 


habuit, saepeque conficere aggressus relangnit, amore, 
^ut equidem. reor, mulieris ardenti retardatus, Sed alia. 


fama est, eum. a foemina praestigiis praeoccupatum, sta- 
tim animo et viribus enervari solirum. — Tum Photius 
velut lymphatus -Ephesnm provolat, Caligono eunucho 
nimirum Antoninae]lenoene astricto vinculis secum abducto, 
qui flagris in via caesus arcana omnia prodidit, Haec ubi 
praesemeit Theodosius, in Ioannis "Apostoli templum *) 
confugit, quod Ephesi veneratióne sanctiesimum habetur; 
verum pecunia corruptus Andreas urbis antistes 2) illum 
Photio/dedidit in potestatem. Inter haec malum Antoni- 
mae verita ex 116, quae de illa acceperat Theodora, Beli- 
*sarium uria atque illam Byzantium accivit, Quibus Pho- 
tius auditis in Ciliciam Theodosium abigit, ubi hasta- 
tos atque ecutatos milites suos hiemare iusserat, illud 
satellitibus praecipieris, ut hominem quam occultiesime 
ducant, apud Cilicas vero clam dent in custodiam, nul- 
lique mortalium , ubi terrarum sit ille, significent. Ipse 
cum Caligono et amplissimis Theodosii fortunis Byzan- 
tium ire pergit.. Hic sane Theodora documentum apud 
omnes homines statuere voluit; nempe sanguiriariam re- 
ferre Àntoninae gratiam, immo maioribus atque scelestio- 
ribus obsequiis compensare. Nam illa paulo ante Ioan- 
nem Cappadocem ex insidiis Imperatrici tradiderat, ipsa 
' vero magnam illi virorum manum, quoe et insontes pere- 


* 
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δρῶν dvryxAgcog ἀνέρηκε. τῶν y Βε]ιόδαρίῳ καὶ dw. 
. tío ἐπιτηδείων τινών μὲν τὰ όώματα αἰκισαμένη καὶ 
τοῦτο μόνον ἀπικαλξέόασα, ὅτι 5 TO ἄνδρε τούτὼ εὐνοϊκῶς 
ἔχοιεν, οὕτω διέθετο, ὥστε αὐτοῖς ἐς Ó ví ποτε 9 τύχη 
ἐτελεύτα , Οὐπώ νῦν ἴόμεν.' ἄλλουρ δὲ φυγῇ ἑδημίωσε, 
ταὐτὸ τοῦτο ἐπενεγκοῦδα. ἕνα μέντοι τῶν Φωτίῳ ig τὴν 
Ἔφεσον ἐπισπομένων, Θεοδόσιον ὄνομα, xalatQ ἐς ἀξίωμα 
"βουλής 7) ,ἥκοντα, τὴν οὐσίαν ἀφελομένη, iv δωματείῳ 


' c καταγείφ té καὶ ὅλως ζοφώδει ἔστησεν ἐπὶ φάτνης τινὸρ 


βρόχον of τοῦ τραχήλου ἀναψαμένη sls τοσόνδε βρἀχὺ, ὥστε 
αὐτῷ δή 3) ἐντετάσθαι καὶ χαλαρὸν µηδαμῆ εἶναι. ἑστηκῶς 
ἀμέλει διηνεκὲς ἐπὶ ταύτηρ δὴ τῆς φάτνης ὁ váAag ᾖσθιό 
t5 καὶ ὕπνον ἠρεῖτο καὶ vdg ἄλλας ἤνυεν ἁπάσαςρ τῆς 
φύσεως χφείαρ, ἄλλο vb οἳ οὐδὲν ig τὸ τοῖς ὄνοις εἰκάξε- 
ὅθαι ὅτι μὴ βρωμᾶσθαι 9) ἐλέλειπτο. Χρόνος δὲ τῷ ἆν- 
δρώπῳ οὐχ ἤόόων 7 μηνῶν τεσσάρων iv ταύτῃ τῇ διαίτ 
ἑτρίβη' Fog μελαγχολίας νόσῳ ἁλοὺς µανείς τα ἑκτόπως; 
καὶ οὕτω δὴ ταύτης τῆς εἰρκτῆς ἀφεθεὶς, εἶτα ἀπέθανεν. 


καὶ Βελισσάριον οὔ τι ἐκούσιον ᾽άντωνίνῃ τῇ γυναικὶ κα- ᾿ 


ταλλαγῆναι ἠνάγκασε, Φώτιον δὲ αἰκισμοῖς τε ἄλλοις &v- 
δραποδώδεσι περιβαλοῦσα, καὶ ξάναόα κατά τὸ τῶν ὤμων 
καὶ τοῦ νώτου πολλὰβ, ἐκλέγειν ἐκέλευεν, ὅποι xoti γῆς 
Θεοδόσιός τε καὶ ὁ προαγωγὸς εἴη. ὁ 0b καίπερ ὑπὸ τῆς 
βασάνου Ματατεινόμἐνορ » τὰ ὁμωμοσμένα ἐμπεδοῦν ἔγνω, 
ἀνὴρ νοόώδης μὲν καὶ ἀνειμένορ γεγονῶς πρότερον, ἐς 


δὲ τὴν ἄμφὶ τὸ σῶμα θεραπείαν ἐπουδακὼς Όβρεώς τα .' 


γενόμενος 7 ταλαιπωρίας τινὸς ἄπειρος 19)" οὐδὲν γοῦν 


αὐτὸς τῶν Βελισσαρίου κεχρυμμµένων ἐξεῖπεν. "Ὑότερον u£v- - 


τοι ἅπαντα τὸ τέως ἀπόῤῥητα ig φώς ἐληλούθει. καὶ Καλ- 
Alyovov uiv ᾖδ' ἐνταῦθα εὑροῦσα τῇδε παρέδωκε' τὸν δὲ 
Θεοδόσιον μετακαλέσασα ἐς Βυξάντιον, ἐπειδὴ ἀφίκετο, 
εὐθὺρ μὲν Ἀρύπτει iv παλατίῳ, τῇ 0b ὑστεραίᾳ μεταπέμφα- 
µένη ᾽άντωνίναν, à φιλτάτη πατρμκία , ἔφη, µάργαρον ΣΣ) 
ἐς χεῖραρ τὰς ἐμὰς τῇ προτεραία ἐμπέπτωκεν, olov οὐδείς 
ποτ ἀνθρώπων εἶδεν' καὶ σοὶ βουλομένῃ ovx ἂν φθονή; 
όαιμι τοῦ θεάματος τούτου, ἆλλ ἐπιδείξω . καὶ 7 μὲν ov 
ξυνιεῖόα τοῦ πρασσοµένου, ov µάργαρόν οἱ ἐπιδεῖξαι, 
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mit. Nam ex Belissrii atque. Photii nécessariis alios 
hoc vel solo nomine, quod cum illis intercederet consue- 
tudo, ita verberibus accepit, ut, quo tandém eerum ca- 
lamitates evaserint, incertum hodieque seit. Alios vero, 
quibus eorumdem hominum amicitiam crimini vertit, exi- 
lio mulétavit, "Theodosium quéndam' 'Senatorii ordinis 
virum, qui Ephesii comitem itineris sé Photio dederat, 
omnibus privatum bonis, in ergastulo &ubterraneo ac 
penitus incülto tenebris 'ad praesepium stitit, tam brevi 
fune collo devinctum, semper ut corpus intenderet, re- 
mittéré.vero minime posset. Ergo miser ad illud praese- 
pium iugiter consistens, cibum quietemque carpebat ac 


| reliquis naturae parebat necessitatibus; cu? quidem ut 


asinum referret; nihil omnino nisi rudere relinqueba. 
tur, Quaternis totis mensibus eam honio vitam exegit, 
cum in furorem actus, prorsusque a mente alienatus, car- 
ceré dein emissus, mox interiit. - Belisarium vel invitum . 
ac renitentem in pristinam cum Antonina coniuge redire 
gratia adegit. "Photium. humeris ac dorso ceu manci- 
piüm flagellis male acceptum edicere iussit, ubinam Theo- 
dosius ageret, wbi leno? llle.supplicio dire confectus 
licet (homo quippe valetudinarius et infirmis antea vi- : 
ribus, curaeque corporis studens et omnium iniuriarum 


. insolens atque calamitatum), tamen iusiurandum conser- 


vare maluit, quam arcana Belisarik prodere; quanquam 
haec omnia in lucem tandem venere. Nam Theodora Ca- 
ligonum nacta restítuit Antoninae; Theodosium vero By- 
zantium evócatum in regia occulte habuit; accita autem 
postridie Antonina: O amicissima Patricia, inquit, gem- 
ma in manus incidit: pridie mihi, qualem vidisse nemi-. 
nem puto mortalium; si ulla te eius videndae cupidjtas 
tangit, hoc tibi spectaculum ego non inviderim, sed ultró 
ostenderim,  Antonina rem non assecuta, gemma ut sibi 
indicaretur, etiam atque etiam flagitabat, Illa ex cuiug- 
dam eunuchi cubiculo apprehensum manu producit Theo- 
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' αρλλὰ ἐλιπάρει, ᾖδε τὸν Θεοδόσιον. ἐξ οἸκιδίου τῶν móc . 


εὐνούχων ἐξαγαγοῦσα ἐπέδειξεν.... Αντωνίνα δὲ vd μὲν | 
πρῶτα περιχαρὴν ἄγαν yeyovvia , . v9 ἡδονῆς ἀγανὴς ' 2) 


ἔμεινε, χάριτάς v6 οὗ δεδρακέναι ὡὠμολόγει πολλὰς, σώτει- 


Qv τε καὶ εὐρργέτιν ἀποκαλοῦσω καὶ Δέσποινα ὄντως. 
toürov δὲ τὰν Θεοφόσιον 7) βασιλὶς κανασχοῦσα ἐν παλατίῳ 
τρυφῆς v5 καὶ τῆς ἄλλης εὐπαθείας «ξίου, στρατηγόν το 
απείλησε Ῥωμαίοις αὐτὸν αὖκ sig μακρὼν καταότήσεσθᾳι, 
ἀλλά τις προτερήσασα δίκη νόαφ ἁλόντα δύὑσεντερίας ἐξ ἆν- 
δρώπων αὐτὸν ἀφανίξει. Ἡν δὲ οἰκίᾶια τῇ Θεοδώρα ἀπό- 
πρυφα μὲν «ol ὅλως λεληθότα, ζοφώδη vs καὶ ὠμείτοντα, 
ἔνθα δὴ οὔτε νυκτὸς οὖτε ἡμέρας δήλωσες γίνεται. ἐνταῦ- 


'8α τὸν Φώτιον ixi χρόνου µῆκος καθδίρξασα ἐτήρει. ὅθεν 


δὴ αὐτῷ ξυνέβη τις τύχη, οὐχ xo µόνον, ἀλλὰ καὶ dl 


διαφυγόντι ἀπαλλαγῆναι. καὶ τὰ μὲν πρῶζα καταφυγὼν 


εἷς τὸν vaov: τῆρ Θεοτόκου, ὃς παρὰ Βυζαντίοις 13) ἁγιο- 


. τατος ὁστί v5 καὶ ὠνόμασθη, περὶ τὴν ἱερὰν τράπεζαν *.*) 


ἱκέτης καθῆστο. ἐντεῦθέν τε αὐτὸν ἀναστήσασα βία τῇ πάσῃ 
καθεῖρξεν αὖθις. 'σὸ- δὲ δὴ ᾿Δεύτερον ἐς Tg Σαφίας τὸ 


«ἱερὸν * 3) .ἤκων, ig αὐτήν που τὴν θείαν δεξαμενὴν 1 5) 
ἐξαπιναίως ἐκάθισεν, ἤναερ µάλιότα πάντων νενομἰκασιν 


Ἀριστιανοὶ 6έβειν. ἀλλὰ κἀνθένδεν ὀφέλκειν αὐτὸν ἡ γυνι]΄ 
ἴόχυσεν χωρίον γὰρ. ἀβέβηλον πώποτε ἀνέφαπτον. αὐτῇ 


«οὐδὲν γέγονεν, ἆλλ αὐτῇ βιάζεσθαι τὰ ἱερὰ ξύμπαντα 


οὐδὲν πρᾶγμα ἐδόκεν.εἶναί. καὶ ξὺν τῷ δήμφ οἱ τῶν XQs- 


στιανῶν íspsig καταπεπληγμένοι τῷ «δέδι ἐξίάταντο καὶ 
ἐνεχώρουν αὐτῇ ἅπαντα 7). Τριών piv οὖν αὐτῷ ἐνιαὰ- 


τῶν χρόνος ἐν ταύτῃ τῇ διαίτη Σ 9 ἐτρίβη. ὕστερον δὲ o 
προφήτης αὐτῷ Ζαχαρίας ἐπιστὰς ὄναρ, ὄρκοις φασὶν ἐκέ: 
λευε φεύγει», ᾽συλλήψασθαί of àv τῷ ἔργω τῶδε ὁμολογή- 
dag. ταύτῃ «6 τῇ ὄψει ἀπαπεισθεὶς, ὀνέστη το ἐνθένδε καὶ 


διαλαθὼν sig τὰ “Ἱεροσόλυμα ᾖλθε, μυρίων μὲν αὐτὸν διε- ' 


ρευνωμένων ἀνθρώπων, οὐδενὸρ δὲ τὸν νεανίαν καίπερ 
ἐντυχόντα ὁρῶντος. οὗ δὴ ἀποθριξάμενόρ τε καὶ τῶν 
μοναχῶν καλουµένων τὸ σχῆμα περιβαλλόμενος τὴν ἐκ Θεο- ' 
δώρας κόλασιν διαφυγεῖν ἔσχε. ἈΒελιδόάριος δὺ τὰ ὁμω- -— 
podpéva «ἠλογηκῶς, τιμωρεῖν τε οὐδαμῇ τούτῳ ἑλόμενος 
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.dosium. - Protinus Antonina summo oppressa gaudio δει 
pefacta haesit: utque recepit sese, immortaleg Augustae 
gratías egit, eérvatricem et beneficentiesimam compella- : 
vit ac vere dominam. Imperatrix Theodosium. in pala- . 
tio continens, omnibus refecit deliciis et oblectamentis 
recreavit, illud initerminata; -brevi se Thepdosium exer- 
citus ducem Romanis daturam. Sed plane antevertit ultio 
divina, quae illum intestinorum difficultate correptum e- 
vivis subduxit, Erant Theodorae reconditae, abstrusae 
nüllisque finitimae habitationibus custodiae, usque adeo, 
tetrae, ut inde nullum diei vel noctis ipdicium dis- 
cernere potuisses; vinctum in his Photium diu deti. 
nuit. Sed nescio quo casü semel atque iterum inde 
aufugiendi facta illi est opportunitas, Tum primum in 
Deiparae templo ?), quod Byzantiis sanctissimum est 
ac nominatur, ad sacram aram supplex consistit: eum 
inde per vim ac scelus avulsum custodia rursus inclu- 
dit. Secundo deinde inopinato, se abdit in sacrum So- 
phiae templi emiesarium *),. cuids summa Christianis 
ritu solemni religio est: verum inde etiam eum abetra- 
' here illa non exborruit, cui nullus tam sanctus visus 
est locus, quem non violarit; quin pro nihilo duxit 
'wim omnibus inferre sacris 5). .Ac licet tum populus 
τει sacerdotum ordo facinus exhorrescerent ac detesta- 
^zentur, .ei tagen omhia concesserunt, Tertium iam. 
annum agebat Photius in eo squalore, cum ecce per 
quietem visus Zacharías propheta 5) illi est, qui fugam 
Ámperaret praesidiumque sancte polliceretur; quo visu 
fretus, inde clam erupit, «cumque inuumeros .propemo- ' 
dum persecutófes praesens Jatuisset, tandem Hierosoly« 
mam pervenit: ubi detonsa caesagie, sumtoque monmga- 
chorum habitu *), Theodorae potuitevadere carnificinam. 
Cui cum Belisarius, iniustissimje afficto :calamitatibus 
ire suppetias neglexieset, contra quam sacramenti fide, 


— À——— --- --- --- 


ο PROCOPII CAESARIENSIS  - 


πάόχοντι, ὥσπερ ἐῤῥήδη, ἀνόσια ἔργα, ἐς πάντα of Λοικὸν 
τὰ ἐπιτηδεύματα πολέµια dà πρὸς τοῦ 9:00 Og τὸ εἰκὸς 
εὗρεν' εὐθὺς γὰρ ἐπί τε Μήδους καὶ Χοσρόην σταλεὶς, 
10, τρίτον ἐσβαλόντας dg 'Ῥωμαίων τὴν γῆν, κακότητα 
eps *9)*" καίτοι ἐδόκει τι λόγου ἄξιον διαπεπρᾶχθαι, τὸν 


 etóAsuov 'ἐὐθένδε ἀποσεισάμενορ. dAX ἐπεὶ Χοόρόης Εὐφρά. 


την διαβὰς ποταμὸν Καλλίνικον ^9) πόλιν πολυάνθρωπον 
οὐδενὸς ἀμυνομένου εἶλε, μυριάδας ἠνδῥαπόδισε "Ῥωμαίων 
πολλάς. ἍΒελιόύάριος δὲ οὐδὲ ὅσον ἐπισπέσθαι τοῖς πολξ- 
μίοις iv σπουδῇ ἔσχε, δόξαν ἀπίήνεγκεν. óc δυοῖν θάτερον, 


à ] ἐθελοκακήόας 1 daobududónd αὐτοῦ 9 ἔμεινεν. 


"Tab τοῦτον τὸν . χρόνον καὶ τι Feegov e» ἔπι- 
πεσεῖν ἑυνηνέχθη TOLÓVÓS  Ó. μὲν λοιμὸς, οὗπερ ἐν τοῖς 
ἔμπροσθεν᾽ λόγοις ἐμνήσθην, ἐπενέμετο τοὺς ἐν Βυξαν- 
τίῳ ἀνθρώπους. βασιλεῖ δὺ ᾿Ιουστικιωνῷ χαλεπώτάτα 


| νοσῆσαι ξυνέβη; ὥστε καὶ ἑλόγετο ὅτι ἀπολώλει. Τοῦτον 


δὺ τὸν Λόγον παραγαγοῦδα 9 φήμη διεκόµισεν & ἄχρι ἐρ το 
ΣῬωμαίων στρατόπεδον. ὀνταῦθα Ἔλεγον τῶν ἀρχόντων 
τινὶς, Og 5Zv βασιλἑἐα ᾿Ῥωμαῖοι ἕτερόν τινα iv Βυζαντίῳ 
καταστήόωνται όφίσιν, οὐ µήποτε αὐτοὶ ἐπιστρέφωσιν. ὁλί- 
yo δὲ ὕστερον βασιλεῖ μὲν ῥαῖσαι ξυνέβη, voi; δὺ τοῦ Ῥω- 
µαίων δτρατοῦ. ἄρχουσε διαβόλοις ἐπὶ ἀλλήλοιρ φενέσθαν.. 
Πέτρος τε γὰρ ὁ ότρατηγὸς καὶ Ιωάννης, ὄνπερ ἐπίκλησιν 
φαγᾶν ἐκάλουν, Βελιόσαρίου τε καὶ Βούζου ἐκεῖνα λεγόν- - 
vov ἰόχυρίξοντο ἀκηκοέναι, ἅπερ µοι ἀρτίως δεδήλωταν. 
ταῦτά γε 79 βασιλὶς Θεθδώρα ἐπικαλέόαόα bp ἑαυτῇ τοῖς 
ἀνθρώποις εἱρῆόθαι, μεστὴ (Θυμοῦ) ἐφεγόνει Σ). ἅπαντας 


οὖν εὐθὺρ μετακαλέόαδα ἐς Βυζάντιον, ζήτησίν τε τοῦ 


λόγου τούτου ποιησαμένη, τὸν Βούζην μετεπέμψατο sis 
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. ut dixi, promiserat, omnibus deinde suis in rebus me. 
rito infensum habuit divinum numen. Nam paulo post 
adversum Persas et Chosroem tertio iam in provincias 
Romanorum graesantes ducere iussus exercitum, quam- 
quam inde cum laude hostem abegerit, eceleris tamen 
notam eubivit, Cum etenim Chosroem, qui Euphrate 
transmisso urbe frequentissima Callinico omnibus de- 
etituta praesidiis potitus erat, infinita Romanorum mul. 
titudine in suam potestatem redacta, Belisarius insequi 
nihil curaverit, eed in castris se continuerit, suspicio- 
nem de se excitavit, quasi vel rem de industria male 
gereret vel ignaviter hostibus concederet. . 


CAPUT IV. 


οὗ prolatam temere vocem, aegrotante Iustiniano Bazes in car- 
cerem. &ubterraneum  conücitur. | Exauctoratus  Belisarius, indigna 
passum. tandem Theodora Anteninae condonat, loannina Belisarii 
Jilia «4παξίαδίο spondetur , infelix. Fortuna niil aliud 
nisi divina providentia. 


' Ylnd quoque süb idem tempus ei contigit, Cum 

; lues Byzantiorum depasceretur multitudinem, ut eupe- 
rioribus libris meminimus, Iustinianus Imperator morbo 

difficillimo laborabat *), ut iam interiisse etiam dicere- 

tur, Fama vulgi rumoribus exagitata ad caetra perva- 

sit militemque Romanum. Hic vero dictitare ex prae- 

fectie nonnulli: si populus Romanus Byzantii permit- 

teretur Caesarem "pronunciare, fore omnino, ut ipsi in 

castris perpetuo versarentur. Nec ita multo post e mor- 

bo recreari coepit Imperator; tum vero duces exercitus 

deferunt alius alium, et Belisarii atque Busae eam 

fuisse. vocem, quam modo dixi, Petrus et loannes 

Hellno ?) asseverabant. — Haec ab iis de se dici 2) in-. 

terpretata Theodora, ira efferbuit , iussitque omnes ex- 
templo adesse Byzantii, |. Dicti authoribus pervestigatis 

-Buzem repente accexsit 4) in gynaeceum, eicuti de re 


3 


CN 
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τὴν γυναικωνῖσιν ἐξαπιναίως , ὡς τι αὐτῷ ποινολογηδομένη. 


"τῶν ἄγαν σπρυδαίων. 'Hv δὲ τι οἴκημα ἐν παλατίῳ κατά- 


ψειον, ἀσφαλὲς τε καὶ -λαβυρινθώδες καὶ οἷον Ταρτάρφ 
εἰκάζεόθαι, ἵνα δὴ τοὺς προόκεκρουκύταρ cg τὰ ποήζλὰ 
καθὲἰρξασα ἐντηρῇ.΄ καὶ ὁ Βούξης οὖν ig τὸ βάραθρον 
τοῦτο ἐμβέβληται, ἐνταῦθά vs ἀνὴρ ἐξ ὑπάτων γενόμενος, 


᾿ἄγνωστος dsl τοῦ παρόντος καιροῦ ἔμεινεν ' οὔτε γὰρ αὐτὸς 


àv σκότῳ καθήµενος διαγινώσκειν οἶόστε ἐγεγόνει, πὀτε- 
ϱον ἡμέρα 7j νύκταρ εἴη,. οὔτε ἄλλῳ τω ἐντυχεῖν' ἄνδρα- 


' sog γὰρ, Όόπερ oi ἐς ἡμέραν ἑκάστην τὰ Guia ἐῤῥίατει, 


ὥσπερ τι Θηρίον Δηρίῳ, ἄφωνος dqovo ὠμίλει. καὶ πᾶσε 
μὲν τετελευγηκέναι εὐθὺς ἔδυξε, λόγον μέντοι ἢ μνήπην 


εποιεῖόθαι αὐτοῦ οὐδεὶς ἐτόλμα”). ἐνιαυτοῖν δὲ δυοῖν 
ὕστερον «πρὸς μησὶ τἐόσαρσι οἰκτηδάμένη τὸν ἄνδρα ἀφη- 


πε. καὶ ὃς ὥσπερ ἀναβεβιωκὼς ἅπασιν ὤφθη". ξυνέβη τα 


«τῷ ἀνθρώπῳ ἐνθένδε dd. ἀμβλυώττειν τε καὶ τὸ ἄλλο 


σῶμα νοσῶώδει εἶναι. Τὰ μὲν οὖν ἀμφὶ τῷ Bovty τῇδε 


ἐχώῤησε. ΕΒελισσάριον δὲ βασιλεὺς, καίπερ οὐδενὸς τῶν' 


κατηγορουμένων ἀλόντα, ἐγκειμένης τῆς βασιλίδοθ παρα- 
Λύόας dic εἶχεν ἀρχς, Μαρτῖνον ᾿ ὠντ αὐκοῦ τῇς ἑῶας 


στρατηγὸν λατεστήσατο, τούθ. T5 Ῥελισσαρίου Δορυφόρουβ | 


τε καὶ ὑπασαιστὰς, καὶ τῶν οὐκετών εἴ τι iv πολέμω 


:δόκιµον ἦν, τῶν τὸ ἀρχόντων καὶ τῶν iv πολατίφ 
εὐνούχων τιοὶν ἐπέστειλε διαδάσασθαι. oL «δὲ xAjgovg 
ἐπ ἐκείνοις ἐμβεβλημένοι, -αὐτοῖρ ὕπλοις ἅπαντας iv σφί- 


σιν αὐτοῖρ διενείµαντο, ὥς. ποι κατατυχεῖν ἑκάστῳ συνέ- 
Bu. καὶ τῶν' φίλων δὲ xal ἄλλως αὐτῷ τὰ πῥότερα 
ὑπουργηκότων πολλοῖς ἀπεῖπε 2) παρὰ Βελιδσαρίῳ µηκέτι 


έναι. xal περιήρχετο πικρὸν Δέαµα καὶ. ἄπιστορ ὄψις, | 
Βελισσάριος ἰδιώτης iv Βυξαντίῳ, σχεδόν τι µόνος σύν- 
vovg ^) ἀεὶ καὶ σκυθρωπὸς καὶ τὸν ἐξ ἐπιβουλῆς ὀῤῥω- | 
. δῶν 9&varov. μαθοῦσα δὲ ἡ βασιλὶρ πολλά οἳ ἐπὶ τῆς Eo. 
N^ χρήματα εἶναι» πἐµψασα τῶν iv παλατίῳ εὐναύχων τινὰ 


κεκόµισται πάντα. ᾿Ἐτύγχανε δὲ ᾽Αντωνίνα, ὥς uou εἴρη- 
ται, τῷ μὲν ἀνδρὶ διάφορος γεγενημένη, τῇ δὲ βασιλίᾶι 
φιλτάτη καὶ ἀναγκαιοτάτη τυγχάνουσα iv, τοῖς μάλιστα, 
ἅτε -- ἔνάγχος κατεργαόαµένη τὸν Κάππαδόκην. 
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quaqiam ghviori cum eo communicatura, Caeterum in 
regia erat subterraneus ac tutissimus carcer, ad quem 
ibatur per longos anfractus, Tartaro similem diceres, "Ergo 
: jn hoc ubi vinciebantur, qui illi offensioni fuissent, Bu- 
zem habuit; scilicet vir consularis in eam sentinam de- 
turbatus, longotempore delituit, nulla de eo certa fama; 
nam. diei noctisque vicissitudines nullo poterat vel ipse 
' in tenebris iacens indicio distinguere vel ab alio re- 
6ciscere; quippe cum in dies singulos qui ei, veluti ferae 
.cuipiambelluae, pastum obiectabat, mutus iuberetur illuc 
penetrare. Interiisse iam putabatur, eiusque memoriam 
sermonibus ueurpare nullus plane audebat; cum uno at- 
que dltero anno «δὲ quaternis praeterea mensibus ela- 
psis, inde (aliquam fortesse commovens miserationem) 
emissus, quasi redivivüs ab omnibus circumspectabatur; 
ex eoque coepit tempore caecutire, ac reliquo corpore 
adversa semper uti valetudine. Itaque Buzae cecidit res... 
Belisarium autem, nulli licet ctimini cuius insimula- ' 
retur obnoxium, Augusta tamen instante Imperator 
exautoravit 5), Martino eius loco exercitus Orientis duce 
designato. Praeterea scutatos bastatosque milites ac 
. reliquum Belisarii satellitium 6) ' rei bellicae peritum 
quibusdam aulae primatibus et eunucbis concessit, qui, 
coniectis sortibus eos vel sic armatos inter se partiren. 
tur. Denique amicis, qui pridem Belisario praesto fuis- 
sent, intejdicit illius consuetudinem. Miserum «sane et 
acerbum spectaculum, etsi visum, haud tamen. facile 
. creditu, Belisarium hominem iam privatum urbem obire 
solum, nunquam non cogitabundum ac trietem, eibi 
timentem insidias caedemque. Sed et Augusta magnam 
peeuniae vim; quam in Oriente Belisario servari audie- 
rat, Eunucho quopiam ex regiis destinato, curavit con- 
vehendam. Haec Imperatrix in gratiam Ántoninae Be&- 
lisario quidem infensae, summo autem sibi amore et 
necessitudine devinctae, ob nuperam Ioannis Cappado- 
cis ruinam' curavit eo consilio, ut, si quando illa vide. 
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διὸ δὴ αρα j βασιλὶς τῇ των βουλευσαμένη 
| ἅπαντα ἔπραττεν, ὕπως ἐξαιτήσασθαί τε τὸν ἄνδρα ἡ 
γυνὴ καὶ ἀπὸ Συμφορῶν τηλικώνδδ ῥύσασθαι δόξειε. 


ταύτῃ τε OU μόνον τῷ ταλαιπώρῳ ig τὸ παντελὲς καταλ- 


λαγῆναι συµβήσεται d js. ἀλλὰ καὶ διαῤῥήδην, αὐτὸν Gs 


πρὸς αὐτῆς διασεσωσμένον αἰχμάλωτον ἀναρπάσασθαι. 
ἐγένετο δὲ ds. ἦλβε μέν ποτε Βελισσάριος πρωὶ ig πα- 


Λάτιον, ᾖπερ εἰώθεν, ξὺὐν ἀνθρώποις οἰκτροῖς τε καὶ ὁλί- 
γοις τισίν.' οὐκ εὐμενῶς δὲ πειραόάµενος βασιλέως T8 
καὶ τῆς βασιλίδος, ἀλλὰ καὶ περιυβριόµένος ἐνταῦθα ὑπὶ 


ἀνδρῶν μοχθηρών τε καὶ .ἀγελαίων ), οἴκαδε ἀμφὶ δεί- 


λην ὀψίαν ἀπιὼν ὥχετο, συχνά τε περιότρεφόµενος iv τῇ 
. ἀναχωρήσει ταύτῃ «καὶ πανταχόσε περισόκοπούµενος, ὁπό- 
 €sv ποτὲ προδιόνταρ αὐτῷ τοὺς ἀπολλύντας ἴδοι. £v 


ταύτῃ τε τῇ ὀῤῥωδίᾳ sig τὸ δωµάτιον ἀναβὰς, ἐπὶ τῆς ΄ 


στιβάδος καθῆστο μόνος, γενναῖον μὲν οὐδὲν ἐννοών, 
οὐδὲ ὅτι ἀνὴρ ἐγεγύνεύ iv µνήμῃ ἔχων, ἱδρῶν δὲ dsl καὶ 
ἱλιγγιῶν καὶ ξὺν τρόμῳ πολλῷ ἀπορούμενος, φόβοις ts 
, ἀνδραποδώδεσι καὶ μµερίμναις ἀποκναιόμενορ φιλοψύ- 
qoi τ καὶ ὕλως ἀνάνδροις. ᾽Αντωνίνα δὲ ἅτε οὐδὲ τὰ 
πρασσόµενα ὅλωρ ἐπισταμένη, οὐδέ τι τῶν ἐσομένων' κα- 
Ῥαδοκοῦσα , περιπάτους «ἐνταῦθα ἐποιεῖτο συχνοὺς, «ὀξυ- 
ρεγμίαν Ἰ) όκηπτομένη" ἔτι γὰρ tlg ἀλλήλους ᾿ὑπόπτως 
εἶχον. Μεταξὺ δέ vig ix παλατίου, Κουαδράτος ὄνομα, 
. ἦκον ἤδη δεδυκότος ἡλίου, τήν vs αὔλειον ὑπερβὰς ἔξαπι. 
valog παρὰ τὴν ἀνδρωνίτιδα ἕστη 9UQav, φάσκων πρὸς 
τῆς βασιλίδοᾳ ἐνταῦθα ἐστάλθαι. ὕπερ ἐπεὶ Βελιόσάριορ 
ἤκουσε, χεῖρας καὶ πόδας. ἐπὶ στιβάδος ἑλκύσας 8), 
ὕπτιος ἔκειτο., πρὸρ τὴν ἀναίρεσιν ἑτοιμότατορ" οὕτως 
ἅπαν αὐτὸν «τὸ ἀῤῥενωπὸν ἀπολελοίπει. οὕπω τοίνυν ὁ 
Κουαδράτος παρ αὐτὸν εἰσελθὼν, γράμματά οὗ τῆς $- 
| σιλίδος ἐπέδειξεν. ἐδήλου δὲ 5 γραφὴ τάδε. "A uiv εἶρ- 
'γάσω ἡμᾶς, ὦ βέλτιστε, οἶσθα. ἐγὼ δὲ πολλὰ ὀφείλουσα 
τῇ σῇ γυναυὴ, . ταύτης δὴ ») τὰ ἐγκλήματά σοι ἀφεῖναι 
ξύμπαντα ἕρνωκα, ἐκείνῃ τὴν σὴν δωρουμένῃ φυχήν. τὸ 
piv οὖν ἔνθεν doi τὸ Φαρδεῖν ὑπέρ vs τῇρ σωτηθίαρ xcd 
τῶν χρημάτων περίεστιν. ὁποῖορ δὲ GU πρὸρ αὐτὴν ἔσῃ, 
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retur reum coniugem eibi deposcere ete tantis aerum. 
nis posse vindicare, lam vir ille, omnino afflictissimus 
non modo simultatem cum Antonina deponeret, sed 
palam quasi servatum mancipium velut per triumphum 
traheretur. Quod ita peractnm eet, Mane Belisarius, 
ut illi mos erat, in regiam venit, famulis stipatus per- 
paucis, atque iis abiectis et sordidis, Convento Cae- 
eare et Augusta, nullamque in illis expertus erga se 
animi benevolentiam, quin accepta inibi contumelia 
&b hominibus viliseimis atque nefariis, sub vesperam 
ee domum recepit, in via identidem sese convertens 
δι huc atque illuc circumspectans, sicunde videret in 
se irruentes ad caedem sicarios: conscenso cubiculo 
ixemebundus in toro €onsedjt solus, nihil animo ver- 
eans, quod virum fortem deceret, qualem et se fuisse 
penitus obliviscebatur: eed aestuaze ad sudorem, treme- 
factus animi pendere , perculsus metu, anxiaque sollíci. 
tudine mortem ignaviter vereri. —Antonina rei prorsus 
ignara, quam nec fingere animo sibi facile poterat, 
forte ibidem obambulabat cyuditatem causata," ut gra- 
viorem mariti euspicionem averteret; cum ecce post 
solis occasum e regia Quadratus, superato vestibulo, 
ostio repente cubiculi adstitit, missus, ut aiebat, ab 
Imperatrice. Hoc audito Belisarius ; pedibus atque ma- 
nibue resolutis, in torum decidit resupinus, ad necem 
paratiesimus; adeo omni prorsus animi fortitudine de- 
stituebatur. Quadratus adhuc subsistene Augustae litte- 
ras manu praeferebat, in hanc ferme sententiam scri- 
ptas: In nos quae commiseris, praeclare vir, non igno- 
ras; sed quod ego plurimum debeam uxori tuae, est 
cur eius causa tua tibi crimina condonem, illi tuam 
vitam concedam; per eam. eit tibi in posterum de sa- 
lute deque fortunis bene sperare. — Sed in Antoninam 
te qualem ostenderis, rebus ipeis te nobis declaraturum 
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διὰ τῶν αραγθησοµένων εἰσόμεδα. ταῦτα Bru Βελισσόριος 
ἀνελέξατο, ἅμα μὲν ὑφ ἡδονῆς ἐπὶ μέρα ἀρβεὶς, ἅμα 
δὲ καὶ τῷ΄ παρόντι ἐπίδειξιν ἐθέλων ποιεῖσθαι τῆς γνώμης: 
ἀναστάὰς εὐθὺρ παρὰ τοὺς φυναικὸς πόδαδ ἐπὶ ότόμα πίπτεν' 
καὶ χειρὶ. μὲν ἑκατέρᾳ περιλαβὼν αὐτῆς ἄμφω vdg ανή- 
µας, τὴν δὲ γλῶσσαν dt τῶν ταρσῶν τῆς γυναικὸς µετα- 
βιβάζων, τοῦ μὲν βίου καὶ τῆς δωτηρίας αἰτίαν ἐκάλει, 
ἀνδράποδον, δὲ αὐτῆς τὸ ἐνθένδε πιστὸν ὠμολόγει καὶ 
οὐκ ἀνὴρ ἔσεσθαι. καὶ τῶν χρηµότων δὲ ἡ βασιλὶρ is 
τριώκοντα χρυσοῦ κεντηνάρια τῷ βασιλεῖ δοῦσα, τἆλλα 
Βελιόόαρίω ἀπέδοτο. Τὰ μὲν οὖν ἀμφὶ Βελιόδαρίῳ τῷ 
στρατηγῷ τῇδε κεχωρήκει, ὦπερ 7) τύχη οὐ πολλῷ αρότε- 


' góv Γελμερά τε καὶ «Οὐίττυγν δορυαλώτους παρεδεδῶ- 


«£y, ἐκ παλαιοῦ δὲ ᾿Ιονότικανόν τε καὶ Θεοδώραν πλοῦ- 
vog 0 τούτου τοῦ ἀνδρὸς 19) ἀκριβῶς ἔχνιζεν, ὑπέρογκός 
τε ὢν καὶ βασιλικῆρ ᾿ αὐλῆς ἄξιος. ἔφασκόν τε Og τῶν 
δημοσίων «χρημάτων Γελίµερός τε κἀὶ Οὐιττίγιδο τὸ) 
πλεῖότον ἀποκρυψάμενος Λλάθρα ἔἕτυχε, μοῖραν δὲ αὐτῶν 
βραχεῖάν ví τινα καὶ οὐδαμῆ ἀξιόλογον βαδιλεῖ ἔδωκε. 
πόνους δὲ τοὺς τοῦ ἀνθρώπου «καὶ τῶν ἔξωθεν τὴν βλα- 
ὄφημίαν διαριθµούμενοι, ἅμα δὲ xol σκῆψιν ἄξιόχρεων 
d αὐτῷ οὐδεμίαν κεκομισμένοι, ἡσυχῆ ἔμενον. τότε δὲ 

j βασιλὶς αὐτοῦ Λοβομένη κατωῤῥωδηκότος τε κάὶ ἆπο- 
ANE 040g, πράξει μιᾷ διεπράξατο ξυμπάσης αὐ- 
τοῦ τῆς οὐσίας κυρία γενέσθαι’ is κῆδος γὰρ ἀλλήλοις 
'ξυνηλθέτην εὐθὺρ Ἰωαννίνα τε 9$ Βελισσαρίου "Βυγάτηρ, 
ἧόπερ µόνης ἐγεγόνει πατὴρ, Αναστασίω τῷ της βασιλ- 
dog Φυγατριδῷ μνηστὴ γέγονε. Βελισσάριος Liv οὖν dg- 
| χήν τε ἀπολαβεῖν τὴν. οἰκείαν ἠῥίου, καὶ ότρατηγὸς τῆς 
ἑώας ἀποδειχθερ, πάλιν ἐπὶ Χόσρόην καὶ Μήδοις ἔξη- 
γήσεσθαι τῷ ᾿Ῥωμαίων στρατῷ. ᾿Αντωνίνα δὲ οὐδαμῶς 
εἴα 11), περιυβρίσθαι iv τοῖς ἐκείνῃ΄χωρίοι πρὸς αὐτοῦ - 
ἔφασκεν, , ,ἅπερ οὐκέτι τὸ Λοιπὸν ὀψεόθαι. διὸ δὴ Βελισ- 
σάριος, ἄρχων. τῶν βασιλικῶν καταστὰρ ἱπποκόμων, i . 
τὴν '"IvaMav τὸ δεύτερον ἑστάλη, ὁμολογήσας βασιλεῖ, ὥς 
φασι, χρήματα wrote αὐτὸν ἐν τῷδε τῷ πολέμῳ. αἰτή- 
σειν, ἀλλὰ ξύμµπασαν αὐτὸς τὴν τοῦ πολέμου παρασκευὴν 
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scito. Haec ubi perlegit Belisarius, gestire prae laeti- 
tia vehementer coepit, suique animi testem Quadra- 
tum etiamnum praesentem sibi parare cupiens; repente 
» ad coniugis pedes effusus, manibus tjbias prehenset, 
modo hunc modo ilum pedem osculatur, salutis il- 
lam appellans authorem; se non maritum, Ímmo man- 
cipium fidele in posterum ait censendum fore,  Caete- 
rum Augusta de illa pecuniarum copia ad tria millia 


auri pondo impartita Caesari, reliqua Belieario permi- 


Sit; cui sic ista contigere, quemadmodum Gelimerae 
ac Vittigi, quos illi fortuna paulo ante subiugarat. Iam 
inde a multo tempore lustinianum ac 'Theodoram gra- 
viter pungebat huius viri divitiarum vie immensa et 
Imperatorio prorsus aerario digna; conquerebantur vero 
publicarum Gelimerae Vittigisque 7) pecuniarum par- 
tem maxinmm alicubi penitus ab eo retrusam,  mini- 
mam vero ac nullius feze ponderis Imperatori dela- 
tam. |! Verum: id tacite tulerunt, simul recensitis viri 
" rebus praeclare gestis, simul veriti aliorum obtrectatio- 
ne$, praesertim cum idoneam adversus eum praeten- 
dere.causam: non possent. Αἲ ubi trepidantem illum 
Augusta deprehendit et animum penitus , desponden- 
tem, uno effecit Conatn, ut omnium eius fortunarum 
adiret possessionem contracta statim affinitate, — Nam 
Ioanninam Belisarii ibam, quae una illi fuit, Anastasio 
ex filia nepoti 8) spondendam curat. Interim Belisarius 
ut in antiquum restituatur dignitatis gradum petit, ut- 
que Imperator in Oriente désignatus adversus Chosroem 
et Mons militem Romanum ducat.  Antonina recla. 
mat, provinciasque minime se illas prospecturam dicit, 
in iP s ab eo gravissimis affecta fuisset iniuriis. Quare 


Beliearius Imperatozis stabulo praefectus secundo in. 


Italiam mittitur, ea, ut fertur, data Caesari conditione, 
"nullas ut eo bello pecunias peteret, sed aere suo id 


ος 
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χθήμασιν οἴκείοις ποιῄσασθαι ! πάντες μὶν οὖν ὑπετόκα- 
| ξον τά τε ἀμφὶ vj γυναικὶ ταύτῃ, ἧπερ ἐῤῥήθη, Ἀελισ- 
σάριον διοικήόασθαι καὶ βασιλεῖ ταῦτα ὁμολογῆσαι ἀμφὶ 


| τῷ πολέμφ, ἀπαλλαξείοντα"”) τῇς iv Βυξαντίῳ διατρι- 


βῆς' ἐπειδάν τε τάχιστα τοῦ τῆς πόλεως περιβόλου ἐκτὸς 

γένηται, ἁρπάσασθαί τε αὐείκα τὰ ὅπλα καί τι γενναῖον 
καὶ ἀνδρὶ πρέπον ἐπί τε τῇ yoveixi καὶ τοῖς -fuxcagé- 
Φοις φρονῆσαι. «Αὐτὸς δὲ πάντα τὰ ξυμπεσόντα év ἆλο- 
γίᾳ πεποιηµένορ, ὕρκων t8 τῶν Φωτίῳ καὶ τοῖς ἄλλοις 
ἐπιτήδείοις ὁμωμοσμένων ἐν Ax9g ve πολλῇ καὶ ὀλινω- 
Qe γενόμενος, εἴπετο τῇ γυναικὶ, καταστὰρ ἐκτόπως sig 
αὐτὴν ᾿ἐθωτόληπτος, wol ταῦτα ἑξήκοντα ἤδη φεγονυῖαν 
ἔτη.. Ἐπειδὴ µέντοι ἐν Ἰταλία ἐγένετο , εἷς ἡμέραν ἑκά- 
στην ἀπ ἐναντίας αὐτῷ τα πράγματα ἐχώρει, ἐπεί οἱ 
διαῤῥήδην τὰ Ἐκ Θεοῦ πολέμια qv. πρῶτον uiv γε τὸ τῷ 
στρατηγῷ τούτῳ Bv rois ξυμπίπτουσιν ἐπί τε Θευδάτον 
- καὶ Οὐίττιγιν βουλευόµενα, καίπερ ovx ἐπιτηδείως. τοῖς 
πρασόομένοις δοκοῦντα ἔχειν, ig ξύμφορον ἐκ τοῦ ixi 
πλεῖστον ἐτελεύτα τέλος. ἐν δὲ τῷ ὑστέρῳ δόξαν μὲν 
ἀπήνεγχεν, ὅτι δὴ τὰ βελτίω βεβούλευται , ἅτε καὶ τῶν 
κατὰ τὸν πόλεμον τόὀνδε πραγμάτων }γεγονὼς ἔμπειρος 
ὦλλ iv voig, ἀποβαίνουσι κακοτυχοῦντι τὰ πολλὰ ig ἆβου- 
Λίας δόκησιν αὐτῷ ἀπεκρίθη. οὕτως ἄρα oUx ἀνθρώπων 
βουλαῖς, ἀλλὰ τῇ ἐκ Θεοῦ ῥοπῇ πρυτανεύεται "3) τὰ ἆν- 
θρώπεια ὃ δὴ τύχην εἰώθασε καλεῖν ἄνθρωποι, οὖν 
εἰδότες ὕτου δὴ ἕνεχα ταύτῃ πρόεισι αν τὰ ξυµβαίνοντα, 
εἴπερ * 5) αὐτοῖρ ἔνδηλα γίνεται" τῷ γὰρ ἀλόγῳ δοκοῦντι 
εἶναι Susi τὸ τῆς τύχης ὄνομα προσχωρεῖν. ἀλλὰ ταῦτα 
μὲν dg zg ἑκάστῳ φίλον ταύτῃ δοκείτω. 


LI 


Ε. 


Βελιόδδάριος δὲ τὸ δεύτερον iv '"ItaMao γενόμενορ, 
αἴχισεα ἐνθένδε ἀπήλλαξε τῆς μὲν γὰρ γῆς ἐς πεντάετερ ἆπο- 








ἱ HISTORIA ΆβΟΑΝΑ. 87 


apparatum agitatumque eonficeret. Ita cum Caesare 
pacisci Belisarium et cum Antonina coniuge rem om- 
nem compositam habere, alii quidem suspicabantur, ut 
qui exire Byzantio discuperet, quo pede nm&ris elato 
arriperet arma et strenue aliquid suaque virtute di. 
gnum: faceret in coniugem, e& qui 66 acerbo casu op- 
pressissent, ^ Verum ille, iis quae aecidiesent neglectis, 
et sacramenti, quo Photio ac reliquis familaribus te- 
mebatur, per summam oblitus iniuriam, totus ab An- 
tonina pendebat, cuius licet annos natae sexaginta ar- 
debat amore ílagrantissimo. — In Italiam ubi pervenit, 
. infelices rerum eventus, quandoquidem divino numine 
adverso, in dies coepit experiri. Primo quidem bello 
contra Theodgtum et Vittigem, quae pro re nata cepit 
consilia, licet minime opportuna rebus viderentur, ad 
exitus tamen plerumque felices deducta eunt, Secundo 
vero illa demum fuit aliorum de eo sententia, optime 
quidem consultare, utpote qui Kalici belli administrandi 
experimentum haberet; :at rebus ut plartimum male eic 
recidentibus, minime sani coneilii opinionem movit 
confürmavitque. — Sane res mortalium ?) non humana 
ratione, sed .a Deo. quibusdam veluti momentis. guber- 
nantur; etsi fortunam 1 vocare consuerunt, qui licet 
rerum eventus teneant, minime tamen causas, quibus 
res ipsae jta feruntur; fitque ut quod carere ratione 
videtur, e vestigio: fortunae nomen consequatur. Ve. 
yum quisque, ut libet, , de his ita sentiat. : 


€APUT V. 


, 4varitia Belisarii in Ealia, ab eo Iohannes se abalienat.  keliam . 
Belisariua afflictam relinquit. Theodora nuptiarum comciliatrix tur- — . 
piseima. | Helisarius uxorius. Sergii perfidia ac crudelitas in legatos. 
Salomo Pagasum , a. quo. pie monebatur , occidit: ab Imperatore 
absolutus a, Deo plectitur. 


Post secundam ergo Belisarius in Italiam expeditio- 
nem turpissime inde reducitur ?), eum e.navigiis in ter- 


—- AM. I, ----- o 
4 : 


* 
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"βῆναι οὐδαμῆ ἴσχυσεν, ὥόπερ Hos àv τοῖς ἔμπροσθεν 


Λόφοις ἀῤῥήθη, ὅτι μὴ ἔνθα δὴ ὀχύρωμα ἦν 3) ναυτιλ- 


Aóusvog δὲ πάντα τοῦτον τὸν. χρόνον τὰ ἐπιθαλάσσια πε- 


οιήει”). - Τωτίλας 2) δὲ Λυσσῶν αὐτὸν ifo τείχους Aa- 
βεῖν, οὐ μέντοι εὗρεν, ἐπεὶ ὀῤῥωδίᾳ πολλῇ αὐτός τε 


καὶ ξύμπας o Ῥωμαίων στρατὸς εἴχετο. διὸ δὴ οὔτε τῶν 


ἀπολωλότων τι ἀνεσώσατο » ἀλλὰ καὶ Ῥώμην zQocaxo- 
λεόδ καὶ τἆλλα Og εἰπεῖν ἅπαντα. ᾿Εγένετο 0b φιλοχρή- 
µατος iv τούτῳ τῷ χρόνω πόντων μάλιστα, καὶ κέρδους 


αἰσχροῦ ἐπιμελητὴς ἀκριβέότατος, ἅτε οὐδὲν ix βασιλέως 
- πεκοµισµένος, ᾿Ιαλοὺς ἀμέλει «σχεδὸν πάντας, οἵπερ ᾽ 
€ ovro ἐπὶ ᾿Ῥαβέννης καὶ Σικελίας, καὶ st του ἄλλου. 
| κατατυχεῖν iv ἐξουσίᾳ ἔσχέν, ἐληΐσατο οὐδενὶ κόσμῳ Άο- 


γισμοὺςρ δήθεν τῶν βεβιωμένων καταπραττύμενορ. οὕτω 
γοῦν καὶ Ἡρωδιανὸν μετιὼν, χρήματα τει, ἅπαντα τῷ 
ἀνθρώπῳ ἐπανασδίων. οἷς δὴ ἐκεῖνος ἀχθόμενος ἀπετά- 
ξατο μὲν τῷ Ρωμαίων στρατῷ, αὐτὸν. δὲ εὐθὺς Éuv τε τοῖς 
ἐπομένοις καὶ τῷ «Σπολετίῳ 3 Τωτίλᾳ καὶ Γότθοις 


' ἐνέδωκεν. ὅπως δὲ αὐτῷ vs καὶ Joávvy τῷ Βιταλιανοῦ . 
-ἀδελφιδῷ *) διχοστατῆδαι συνέβη, ὅπερ và ᾿Ῥωμαίων πρά- 


γατα μάλιστα ἔσφηλεν, αὐτίκα δηλώσω. ἐς τοῦτο ἀπεχ- 
δείαρ Γερμανῷ ἡ ᾿βασιλὶρ ᾖλθεν ἐπιδηλώτατόν v8 ἅπασι 
τὸ Ἔχδορ᾽ ἐποίει, ὥστε αὐτῷ κηδεύειν, μαίπερ βασιλέως 
ἀνεφιῷ ὄντι,. ἐτόλμα οὐδείς: ἄνυμφοί τε αὐτῷ oL παϊῖδες 


"φεγόνασιι. μέχρις αὐτὴ ἐβίου 5)’ 7j τε θυγάτηρ αὐτῷ Ἴου- 


dv(va ἐπὶ ὀκτωκαίδεκα ἔτη ἠβήσασα ἔτι ἀνυμέναιος dw. 
διά τοι τοῦτο. vxo ᾿Ιωάννης πρὸς Βελισσαρίου 1) σταλεὶς 
ἀφίκετο ig; Βυζάντιον, & λόγους αὐτῷ καταστῆναι ὁ Γερ- 
μανὸς ἀμφὶ τῇ κηδείᾳ ἠνάγκαστο. καὶ ταῦτα λίαν exo 
τῆς ἀξίας τῆς αὐτοῦ ὄντε. ἔπεί τὸ τὸ πρᾶγμα ἤρεάκεν 
ἄμφω ] ὄρκοις ἀλλήλοις ἔγνωσαν δεινοτάτρις παπαλαβεῖν, 
7 μὴν. τὸ μᾖδορ ἐπιτελέσειν δυνάμει τσ máy, ἐπ αὐτοῖν 
ἑκάτερορ τὸ θαρσεῖν ἐπὶ θατέρῳ ὧρ ἥκιστα εἶχεν' ὁ μὲν 
τὸ ξυνειδέφαι ὕτι δὴ τῶν ὑπὲρ τὴν ἀξίαν ὀρέφοιτο, à ó' δὲ 
κηδεστοῦ ἀπορούμενος. Ἡ δὲ οὖκ ἔχουσα τί γένηται 8), 


διὰ πάόης 0400. ἰοῦσα, ἑκάτερον µετιέναι paravi πάσῃ 


οὐκ ἀπηξίου, ὅπως. dv τὰ 'αραττόμενα μηχανῇ τῇ πάσῃ 


πο oc 
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ram descendere, ut supra memoravi, quinquennium to- 
tum nequivexit, niei ubi locus erát munitus, sed perpe- 
tuo maritimam oram classe legeret. Certe Ἠεεῖ insane 
Totilas cuperet, "minime tamen illum cum toto Romano. 


, rum exercitu timore perculsum i in aciem deducere potui t. 


Quare afflictas Italiae res non restituit; quin Romam 
etiam, et si quae alia religua erant, de manibus insuper 
amisit, Nihil ex aerario Caesaris ad hoc bellum illi fuit ; 
proinde hoc tempore profunda laboravit avaritia, omne- 
que studium ad turpe compendium convertit, Sic Italos 
fere omnes, Ravennates, Siculosque indigenas expilavit, 
et si quos alios fortuna in eius potestatem coniecisset; a 
düibus nescio quo iure agteactae vitae cogitationum poe- 
nas exegit 2). Sic in Herodianum animadversurus, pe- 
cunias petiit, minas omnes intendens; quarum ille per- 
teesus dictam Romanis sacramentum exuens, cum 8916 
cohortibus seque et. Spoletum Το]αε Gotthisque de- 
didit: Libet hic narrare causam, quamobrem a Belisario 
alieno esse animo coeperit Ioannes Vitaliani ?) ex sorore 
nepos, ingenti 6406 damno rei Romanorum publicae. 
Tantum in Germanum Augusta gerebat odium, tamque 


omnibus manifestum, ut nullus cum illo, licet Imperato- 


rie fratris filio 3), connubia iungere 5) auderet. | Nam 
eius liberi, 
]ustina vero filia octat*um iam et decimum agebat annuum, 
neque dum tamen muptiarum solemnia celebrarat. Ergo 
cum loanne a Belisario Byzantium legato verba Germa. 


 nusde ineunda affinitate habere cogitur, quamvis digni- 


quoad illa vixit, nullas nuptias adepti sunt. 


tatelongeinferiore, Id poetquam utrique placuit, visum : 


est iureiurando se mutuo eanctisstmo devincire,: ut confi 


ciendis nuptiis pro virili uterque studeret, Nam inter se 


graviter difüádebant; ille quod maiora quam pro dignitate 


anmtbiret, 
gusta, ámmpotenti haec animo ferens,: utrumque omnibus 


circumveniendum curavit artibus, ut rebue inferret impe- 


hic quod alterius affinitatem desperaret. Λας 


- 
πα... 
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Διακωλύοι. ἐπεὶ δὲ αὐτοῖν καίπερ πολλὼ δεδιξαµένη ὄνα- 
πείθειν οὐδ' ἕτερον ἔστχε, διαῤῥήδην ἀπόλλειν 9) τὸν 
Ιωάννην ἠπείλφσε, καὶ ἀπ' αὐτοῦ Ιωάννης αὖθις 


ig ΄Πταλίαν σταλεὶς, οὐδαμῆ ξυμμίξαι Βελισσαρίφῳ ὁτόλ- . 


µήσε, τὴν ἐξ Αντωνίνης ἐπιβουλὴν δείσαρ , ἕωφ Αντω. 
νίνα ig Βυξάντιον ᾖλθε τήν τε γὰρ βασιλίδα ταύ- 
την ἐπιστεῖλαι τὸν αὐτοῦ φόνον, ov» ἀπὸ τοῦ εἰκότος ἄν 


τις ὑπῶώπτευσε. καὶ τὸν ᾽Αντωνίνης όταθμωμένῳ τρόπον 


ἅπαντά τε Βελισσάριον ἐνδιδόναι τῇ γυναικὶ ἐπισταμένῳ κο], 


δέορΣΣ} ἐγίνετο μέγα, καὶ τὸν ἐσῄει:2). τοῦτο yoUv 
ΣῬωμαίοις τὰ πράγματα καὶ πρότερον ἐπὶ δατέρου σχέ- 


Aovs, ἑοτώτα προσουδίξει χαμαί. - Ῥελισσαρίῳ μὲν οὖν ὁ 
Γοτθικὸςρ πόλεμος τῇδε ἐχώρησεν. ἀπογνοὺς δὲ βασιλἑὼς 
ἐδεῖτο, ὅπως oL ij ἐνθένδε ὅτι τάχιότα ἀπαλλαγῆναι' 
xal ἐπεὶ ἐνδεχόμενον βασιλέα τὴν δέησὶν ἔγνω, ᾽ἄσμενος 
εὐθὺρ ἀπιὼν ὤχετο, χαΐρειν πφλλὰ τῷ vs ᾿Ῥωμαίῶν σότρα- 
τῷ καὶ ᾿Ιταλοῖς φράόαρ' καὶ τὰ uiv πλεῖστα ὑποχείρια 
. toig πολεμίοις ἀπολισῶν, Περυσίαν δὲ /πικρότατα πολιορ- 


κίᾳ πιεζοµένην' ἥπερ ἔτι 12) αὐτοῦ 000 ἰέντορ κατάκρας 


ἁλοῦσα, ἐς πᾶσαν κακοῦ ἴδέαν jer, ἡπέρ quot πρύτε- 
ϱον δεδνήγηται. ξυνηνέχθη δὲ καὶ. κατὰ τὴν οἴνίαν τύ- 
qus ἐναντίωμα ξυμπεσεῖν τοιόνδε. Θεοδώρα ᾗ βασιλὶς τῆς 
Βελισσαρίου παιδὸς: ἐξεργάξεσθαι τὴν ἐγγύην ἐπειγομένη 
τῷ θυγατριδῷ ? ^), συχνα γράφουσα τοὺς γειναµένους 
| τὴν κόρην ἠνῶχλει. οἱ δὲ τὸ κῆδος ἀναδυόμενοι, ἀπετί-- 
θεντο μὲν ἐς παρουσίαν τὴν σφοεέραν τὸν γάμον, µετα- 
πεμποµένης δὲ αὐτοὺς ἐς τὸ Βυζάντιον τῆς βασιλίδος, 
ἀδύνατοι εἶναι ἀπαλλάόσεσθαι τὰ νῦν ib ᾽Ιεαλίας ἑσχή- 
πτοντο. ἡ 05 }ληχομένη μὲν κῄριον τὸν θυγατριδοῦν τοῦ 
Ῥελισσαρίου καταστήσεσθαι πλούτου , δει γάρ ἐπίκληρον 
ἐσομένην τὴν παῖδαι ovx ὄντος Ἀελισσαρίφ ἑτέρου τοῦ 
φόνου, ἐπὶ μέντοι τῇ ᾽ντωνίνης γνώμῃ θαρθεῖν οὐδαμη 
ἔχουσα, δειµαίνουάά τε μὴ μετὰ τὴν τοῦ βίου καταστρο- 
qv οὐ φανεῖδα πιστὴ ἐς τὸν αὐτῆς οἶκον, καίπερ αὐτῆς 
, otto φιλανθρώπου ἓν τοῖς ἀναγκαιοτάτοις ευχοῦσα, δια- 
σπάσηται τὰ ξυγκείµενα, ἑργάζεται ἀνόσιον ἔργον΄ τῷ 
γὰρ µειρακίῳ τὴν --- ξυνοικίέξει οὐδενὶ νόµῳ. φασὶ 


- 


- 
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dimentum. Cum auteni neutrum vel minis gravissimis 


abducere ab instituto posset, Ioanni palam periculum ca- 
pitis ostentavit. Post haec Ioannes in Italiam redire ius- 
sus, a Belisari consuetudine abstinuit, donec Byzantium 


. Antonine- discederet, cuius apprirne cavebat insidias. - 
Namque fili ab Augusta suam imperatam necem, haud 


vàna visa fuit suspicio, οἱ quis et Ántoninae mores per- 
pendisset, et Belisarium nosset omnia coniugi indulgen- 
tem. Quareut magna baec erat formido, eic ea vehemen- 
ter Ioannls enbivit animum. Hinc ergo res Romanorum, 
altero veluti innixae pede, ad terram penitus οο]]αρθᾶς 


xuinasunt, Sic bello Gotthico procedente, Belisarius re 


desperata, nut sibi quam primum ex Italia decedendi fa- 
cultas fiát, Principem rogat; quo preces admittente, ala- 
cer e vestigio abit, Romanum militem Italiamque valéré 
lubens; quam "maiore ex parte sub hostium potestate ΄ 
et Perusigm dira obsidione reliquit oppressam; quae, 
dum ipse in suscepto itinere est, expugnata, in ommia, 
ut supra narravimus, inala devenit. Sed domi suae hoc 
interim Belisarius tulit infortunium. Theodora Augusta 
Beliearii liae nuptias Anastaeio nepoti perficere matura- 
bat 6), ut et frequenter datis epistolis parentibus esset 
molestiae. 'IMi vitandi connubii causa in reditum nuptias 


" reiiciunt; sccersiti vero Byzantium, tunc ex Italia pro. 


ficieci non posse praetexunt. — Verum haec intelligens 
haud dubio puellam (nullis praeterea Belisario liberis) 
adituram haereditatem, bonorum Beliearii possessionem 
peroptat Anastasio. Antoninae tamen nihil fidit ingenio; 
quin etiam veretur, ne, ubi natura sibi vitae finem fe- 
cerit, benevolentiam, quam summis in rebus experta 
esset, e& erga suam domum fidem abiiciat rescindat- 
que pactiones. Ea re factum impium aggreditur puel- 


lamque contia ius fasque ephebo contubernio iungit, . 


΄ 
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δὲ ὥς καὶ πλησιάόαι οὔτι éxovalay ἠνάγκασε sib *$5, 
οὕτω τε διαπεπαρθενευμένῃ τὸν ὑμένιιον τῇ κόρῃ ἕν- 
στῆναι, τοῦ μὴ βασιλέα. πραόόόµενα διακωλῦσαι. τοῦ 
μέντοι Ἔργου ἐξειργασμόνου, ὅρωτι . ἀλλήλοιν διαπύρφ 
τιν ὃ τὸ Αναστάσιος καὶ ἡ παῖς εἴχονερ . καὶ χρόνος 
σφίσιν οὐχ ᾖσόων 1 ὀμτὼ μηνῶν iv ταύτῃ. τῇ διαίσῃ 
ἐτρίβη. vine δὺ ᾽Αντωνίνα τῆς βασιλίδος ἀπογενομένης 


ἐς Βυξζάντιον ᾖλθεν, ἐπελάθετο μὲν ἐθελουσία, ew ἐκείνη 


ἔναγχος ig αὐτὴν εἴργαστο. ὡς ἥκιότα 05 ὑπολογισόαμένη, 


ὧρ ἦν τῷ ἑτέρῳ ἡ παῖρ αὐτῇ ξυνοικίξοιτο πεπορνευµένη 


"à πρότερα ἔσται, τὺν Θεοδώρας ἔκγονον ᾽ κηδεστὴν ἅτι- 
patet, τήν τε παῖδα og μάλιστα ἀκουσίαν βιαόαµένη dv- 
ἂρὸς τοῦ ἐρωμένου ἀπέστησε. μεγάλην τε ἀγνωμοσύνῃς 
íx τοῦ ἔργου τούτου ἀπηνέγκατο ἀόξαν tig πάντας ἀνδρά- 


πους” ἥκοντά τὰ οὐδενὶ πόνφ ἀναπείθει οὺν ἄνδρα τοῦ ἄγους 


| αὐτῇ μεταλαχεῖν τοῦδε. dcs διαῤῥήδην τηνικάδε ὁ τοῦ 
ἀνθρώπου τρόπος ἐλήλεγκται. καὶ του Διομωσάμενος Φω- 
τίω τε καὶ τῶν ἐπιτηδείων τιθὶ πρότερον, καὶ τὰ ὀμωμο- 
όµένα οὐδαμῆ ἐμπεδώόαρ, όυργνώµης ἐτψγχανε πρὸς πάν- 
των ἀνθρώπων’ αἴτιον ydo τοῦ ἀπίότου τἀνδρὸς 5) οὐ 
τὴν γυναικοκράτειαν, ἀλλὰ τὸ £x τῆς βασιλίδος ὑπώπτευον 
εἶναι. ἐπεὶ καὶ Θεοδώρας ἀπογενομένης, ὥσπερ μοι εἴρη- 
ται, οὐδὲ Φωτίου οὐδὲ ἄλλου του τῶν oL ἀναγκαίων 
Aóyog γεγένητο, ἆλλ αὐτῷ δἐόποινα uiv 9 yevü ἐφαίνέτο 
οὖσα, κύριο; δὲ Καλλίγονος ὁ προαγωγὸς ἦν, τότε δὴ 
ἀπογνόντερ αὐτοῦ ἅπαντες ἐχλεύαξόν τε διαθθυλλοῦντερ, 


καὶ ἅτε ἄνοιαν ὀφλισκάνοντε ἐλοιδοροῦντο. τὰ μὲν οὖν, 


αμαρτημένα Βελιόσαρίῳ . ἀπαρακαλύπτως εἰπεῖν, ταντῃ 
sj ἔχει. τὰ δὲ Σερκῳ τῷ Béxyov moi ἐπὶ άιβύης 
ἡμαρτημένα διαρκῶρ μὲν iv Λόγοι pos τοῖς ἐπιτηδείοις 
δεδήλωται, ὃς δὴ αἰτιώτατος 7ἐγονε "Ῥωμαίοις ἐνταῦθα 
διαφθαρήῆναιτὰ πράγματα, τά τεπρὸς ἀευεθὰς *") αὐτῷ πρὸς 
κῶν εὐαγγελίων ὁμωμοδμένα àv dAoylg πεποιημένος καὶ 
τοὺς ὀγδοήκοντα πρἑσβεις οὐδενὶ λόγω διὰχρησάµενος. 
τοσοῦτον δὲ uo, τὰ νῦν ἐντιθέναι τῷ λόγῳ δεήῄσει, Gs 
οὔτο νῷ δολερῷ oi ἄνδρες οὗτοι παρὰ «Σόργιον ᾖλθον, 
οὔτε τινὼ σκήψιν ὁ Σέργιος ὑποψίας περὶ αὐτοὺς εἶχεν, 


[4 
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non eine rumore per vim prostratae clanculum pudi- 
citiae, ut sponsalibus illato puellae vitio confirmatis, 
Princeps esse rebus impedimepto non posset. Hoc fa- 
.cte nihilominus octo mensibus Anastasius puellaque 
eodem'usi contubernio amore mutuo iam tenebantur, 
eoque ardentissimo. — Eutincta Imperatrice 7) ubi.By- 
zantium appulit Ahtonina , Sciens prudensque in se 
nuper gestorum simulat oblivionem, nullamve reputans 
infamiam etupri, ei filiam nuptui eic alteri collocaret, 
spreto desponso Theodorae nepote, filiam sane invi- 
tam ab eius amore per vim abducit. Quam quidem ob 
rem apud omnes magnam retulit improbitatis opinio- 
nem; venientem vero ex HRalia coniugem in partem 
tánti sceleris trahit nullo negotio, Et quidem ingenium 
Belisarii aperte tandem deprehensum tum est, Nam 
quod pridem Photio nonnullisque necessariis promisei 
fidem non praestiterit, facile veniam apud omnes inve- 
nit, qui nunquam s$uspicarentur coniugis dominatu, 


, eed Imperatricis formidine fidem labefactatam: verum ea, 


ut dixi, defuneta, cum nullam Photii, nullam familia- 
rium rationem duceret, sed coniagem MiGsqud lenonem 
Caligonum imperitantes haberet; tunc enimvero con- 
temni ab omnibus et veluti demens eubsannarl. Haqc. 
quidem, ut libere dicam, peccavit Belisarius. Quae 
autem Sergius Bacchi filius 8) commisit in Africa, iam 
satis opportuno loco narrata sunt: eius enim causa rea 
male gesta Romanis in ea provincia; Levathis iurata 
fides, cenceptis ad Evangelia verbis, et violata tamen; 
tracidati nulla ratione octoginta legati, qui (quod mox 
praeterea dicendum ) nec dolo malo ad Sergium profi 
ciscerentur, nec ullus esset euspicioni locus; apparatis 
A / 
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dAX ἀδιώμοτος ἐπὶ θοίνην καλέόαρ τοὺρ ἄνδραρ διεχρή- 
όατο οὐδενὶ κόόµῳ. dg οὗ δὴ Σολόµωνι καὶ τῷ "Pu 
-µαίων στρατῷ καὶ ἀἱβυσι αῶσι διεφθάρθαι ξυνέβη' δε 
αὐτὸν ydo, ἄλλως τε καὶ Σολόμωνος τετελευτηκότος, ὥσπερ 
pos εἴρηέαι, οὐδέ τις ὄρχων οὐδὲ vts δνρατιώτης ἐς πολέμον 
κίιδυνον ἰέναι ἠξίου. µαάλιότα δὺ αώντων "Ιωάννης ὁ ὁ 2X6. 
φιόλου τῷ ig αὐτὸν ἔχθει : 8) ἀπομαχόμενος ἦν, ἕως᾽4βεό- 
βινθος lc "hfogv ἀφίκετο. ἦν γὰρ ὁ Σέργιος μαλδακὸρ᾽ 
μὲν καὶ ἀπόλεμορ, τὸ δὲ ἦθος καὶ τὴν ἡλέκίαν χομιδῇ véog, 
g9vo τὸ xabaAotoyslo ig ὑπερβολὴν ἐχόμενος ic πάντας ἂν- 
Δρ έπους, τεθρυμμένορ τε τὴν δίαιταν 13) 2cl τὰς γνάθους 
φιισσῶν. ἆλλ ἐπεὶ wis ᾽Ανεωνίνης τῆς Ῥελισσαρίου γυναικὸβ 
ἑγγόνης ἐτύγχανε μνηστὴρ εγσνὼς, είδιν τινὰ ἐς αὐτὸν q 
Ῥασιλὶς ἐξενεγκεῦν 5 παραλύειν τῆς ἀρχῆς οὐδαμῆ- ᾖθελε, 
eccl ap ἐνδελοχέστανα διαφθειρομένην 4ιβόην- ὁρῶσα. ἐπεὶ 
«ol Σολύμωνα τὸν Σεργίου ἀἰδεῖφὸν τοῦ Ἡηγασίου. φόνου 
αὐτή τε καὶ βασιλεὺς ἀθῶον ἀφῆκεν. ὅτι δὺ τοῦτό ἐστιν, 
αιὐτίκα δηλώσω. Ἐπειδὴ ὁ Πηγάσιος τὸν Σολόμωνα πρὸς 
vv 4ευαδῶν «ὠνήσατο, κωὺ oL βάρβαροι ix" οἴκου ἀπε- 
κοµίσθησαν, o μὲν Σρλομὼν ἕύν το Πηγασίῳ τῷ ἕωνη- 
μἐνῷ καὶ στρατιῶχαιθ ὀλέγοιρ τισὶν εἰ Καρχηδόνα ἑστέλ- 
4sro, ὃν δὲ τῇ ὁδῷ ταύτῃ λπβὼν ὁ ΠἩηγάσιος ὅ, " δή 
ὠδιιοῦντα Σολόμθνα, χρῆναί οἱ ἔφασκεν ἐν µνήμῃ εἶναι, 
ὧς αὐτὸν ἔναγχος ἐκ τῶν πολεµίων o 9t0g ῥύσαιτο. ὁ δὲ 
χαλεπήναρ, ὅτι δή of. ἅτε δορυαλώτφ ὠνείδισε, τὸν ΙΤηγά- 
σιον εὐθὺς ἔκτεινε, ταῦτά τε 6ῶσερα τῷ ἀνθρώπῳ ἀπέ- 
δωκεν. ἐπειδή τε ὁ Σολομῶν ἐς Βυξάντίον ἦλθε, καθα- 
ρὸν αὐτὸν βαδιλεὺθ τοῦ φόνου ἐποίει, τε προδύτην dvs- 
λόντα τῆς "Ῥωμαίων ἀρχῆς, γθάμματά το αὐτῷ ἐδίδου τὴν 
ὑπὲρ τούτων ἀσφάλειαν παρεχόµενορ. καὶ ó uiv Σολομῶν 

οὕτω τὴν τίσιν διαφυγὼν ἐπὶ (vo ἕφαν ἄδμενος σεν τήν 
t5 πατρίδα καὶ γένορ τὸ κατὰ τὴν οἶκίαν ὀψόμενορ. ᾗ δὲ 
ἀπὸ τοῦ δεοῦ τίσις ἓν ταύτῃ τῇ ὁδῷ καταλαβοῦσα ἓξ 
ἀνθρώπων αὐτὸν ἀφανίξει. τὰ μὲν οὖν ἀμφὶ Σολομῶνι 


καὶ 1ηγασίφ τῇὸς ἐχώρηόεν. 
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tamen epulis acceptos, neglecto sacramento, per scelus 
interfecit; quae fuit origo non medo Solomonis ducis, 
sed Romanorum etiam et Africanorum interitus. — Ex- 
tincto Solomone, cum duces alii. tum milites pngnae 
discrimina detrectarunt, omniumque maxime Ioannes 
Sisinioli, qui ad Areobynthi ?) usque in Africam ad- - 
ventum proelio abstinuit, nempe in Sergium odio, qnod- 
que is esset imbellis et delicatus, ac ut aetate prorsus 
iuvenili, sic etiam moribus; invidia et petulantia in 
omnes homines eífusissimus, molli fractoque cultu et 
buccis ad superbiam inflati. | Verum quod Antoninae 
Belisarii coniugis neptem sibi desponderat, in eum ani.. 
madvertere nunquam Augusta voluit, nec imperio spo- 
liare, quamquam properante ruina Africam collabantem 
videret. — Quin et iuniorem Sergii fratrem Solomonem 
interempti Pegasii crimine liberavit ipsa et Imperator, 
Id uti se habuit, paucis expedio. ^ Posteaquam Leva- 
this pro Solomone pretium solvit Pegasius, reductis 
domum barbaris, ipse cum Pegasio, a quo redemptus 
fuerat, et parva militum manu, petebat Carthaginem. 
Quo in itinere manifestum flagitii Solomonem monet 
Pegasius, meminisset nuper se divinitus ereptum ab 
hostibus: ille "indigne. ferens obiectam sibi quasi man- 
cipio libertatem, repente Pegasium interimit, illud 
vitae servatae praemium rependens, Ut vero Byzan- 
tium venit, ab Imperatore. caedis ebsolvitur, tanquam 
ipse morte perdiderit perduellem imperii Romani; scri- - 
ptoque accipit indemnitatem. — Ubi supplicium ille sic 
evasit, patriam propinquosque revisurus in Orientem 
alacer properavit; sed divina ultione persequente, in 
itinere decessit e vita. — Ita haec.de Pegasio et Solo- . 
mone gesta. . | 
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' Ofrwsg δὲ ἀνθρώπων Ἰουστινιανός τε καὶ Θεοδώρα 
ᾖότην, τρόπῳ vs ὅτω διεσπάόαντο τὰ Ῥωμαίων πράγματα, 
ἐρῶν ἔρχομαι. Αἴοντος iv Βυζαντίῳ τὴν αὐτοκράτορα 
ἀρχὴν ἔχοντορ, γεωργοὶ νεανίαι τρεῖς, λλυριοὶ γένος, 
Ζίμαρχός v8 καὶ «4ικύβυστος καὶ Ἰουσεῖνορ ὁ ix δ8εδε- 
ριανῆς, πράγµασιμ ἐνδελεχέστατα τοῖς ἀπὸ τῆς πενίας τ) 
οἴκοιυ μαχόμενοι τούτων T5 ἀπαλλαξείοντες, ἐπὶ τῷ, στρα- 
τεύεόθαι ὥρμησαν. καὶ πεζῇ βαδίζοντες ἐς Βυξάντιον 
ᾖἤΐέσαν, σισύρας3 ) ἐπὶ τῶν ὤμων αὐτοὶ φέροντες, iv alg 
δὴ ἄλλο οὐδὲν ὅτι μὴ: διπύρους ἄρτους 3) οἴκοθεν ἐμ- 
βεβλημένοι ἀφίκοντο. ταχθέντας v8 iv τοῖς στρατιωτικοῖς 
καταλόγοις βασιλεὺς αὐτοὺς ig τοῦ παλατίου τὴν φυλα-. 
xiv ἐπεξελέξατο: κάλλιστοι γὰρ ἅπαντες τὰ σώματα σαν. 
χθόνῳ δὲ ὕστερον ᾿4ναστασίῳ τὴν βασιλείαν παφαλαβόντι 
πόλεμος πρὸς τὸ Πσαύρων Έθνος ὅπλα ἐπ᾽ αὐτὸν ἀραμέ- A 
νους κατέστη 4) στρατιάν τό Λόγου ἀξίαν im αὐτοὺς 
ἔπεμψεν, ἧσπερ. ᾿]ωάννης ἠγεῖτο, ἐπίκλησιν κυρτός. οὗτος. 
᾿]ωάννης τὸν ᾿Ἰουστῖνον 3) ἁμαρτάδος τινὸς Éxsva iv ds- 
ὅμωτηρίῳ καθεῖρξεν, ἡμέρα τε τῇ ἐπιούσῃ ἐξ ἀνθρώπων 
αὐτὸν ἀφίειν 5) ἔμελλεν, sb µή τι μεταξὺ ἐπιγενόμένη 
ὄψις ὀνείρου ἐἑκώλυσεν. ἔφη γάρ οἱ iv ὀνείρῳ ὁ ὅτρα- 
τηγὸς ἐντυχεῖν vw παμµεγέθη τε τὸ σώμα καὶ τἆλλα 
κρείόόω 1$ ἀνθρώπῳ εἰκάξεσθαι. καὶ τὸν μὲν οἱ ἐπισκῆ- 
Vau μεθεῖναι τὸν ἄνδρα, ὄνπερ καθείρξας ἐκείνῃ τῇ ἡμέ- 
Qc ἐνύγχανεν. αὐτὸν δὲ τοῦ ὕπνου ἐξαναστάνεα iv ἆλο- 
γία τὴν τοῦ ὀνείρου ΄ὄψιν ποιήσασθαι " ἐπιλαβούσης δὲ 
καὶ ἑτέραρ νυκτὸς, ἐδόκει µένειν iv τῷ ὀνείρῳ καὶ αὖ- 
$us τῶν λόγων ἀκούδιν, ὤνπερ ἠκηκόει τὸ πρότερον, ἔπι- 
τελέόαι δὲ τὰ ἐπιτεταγμένα οὐδ Og βεβουλήσθαι, τρίτον 
ví οἳ ἐπιστᾶσαν τὴν τοῦ ὀφείρου ὄψιν ἀπειλῆσαι. μὲν τὰ 


-- , ἣν '" τὰ ἐπηγγελμένα ποιῖῃ ἐπειπεῖν τε ὡς 
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Φις senioris genus et patria. Cum esset Praetorianus, mortem 
evasit, Ioanne in somntis monito , ne illum occideret. — Praetorianis 
«b Anastasio praeficitur. — Fit. Imperator, quamvis analphabetws. 


Nova subscribendi ars.  Lupicina lustini uxor. lustiniani — ^ 
ingenium. |. .fuctor caedis Amantü ac. Vituliani. 


Venio nunc ad lustinianum et Thgodoram, dictu- 
tus quid hominum uterque fuerint, quibusve modis 
rem Romanam afflixerint, Byzantii Leó summam habe- 
bat imperii, cum tres in ]llyria nati *) exercendisque 
agris assueti ^) adolescentes, Zimarchus, Ditybistus et 
lustinus 5), cuius Bederiana patria fuit ^), summae qua do- 
mi premebantur egestatis vitandae causa, militiam 5e- 
quuntur, pedibusque Byzantium veniunt, reiectis post 
texpa sagis, in quibus praeter secundarios panes nihil 

«eis quod reconderent ex re domestica fuit, — Numeris 
militaribus inscripti 3) ab Imperatore, Utpote egregia 
corporis forma conspicui, ad regiae custodiam seligun- 
tur. Imperio deinde potitus Anastasius, in Ieauros, qui 
arma sumpseraht, florentiesimum immittit exercitum, 
quem Ioannes Gibbus ductavit. Is Iustinum criminis 
reum $) includit carcere, postridie statim capite ple- 
ctendum... Verum, ut dux ille narrare solebat 7) a pro- 
posito deterretur, «9ο per quietem sibi, qui proceri- 
tate ac reliquo corporis habitu praestantius qüid ho- 
mine prae se ferret, iuberetque dimitti quem pridie 
tradidisset custodiae, llle somno excitus non magni 
ducit quae in somno visa forent, nocteque insequente 
Hsdem in quiete viels et auditis ac nihilominus ne. 
glectis, ,tertio ab eadem illa specie atrocioribus minis 
exagitatur, ut dicto pareat: Nam hoc, inqnit, homine 
huiusque propinquis opus cum primis erit, quando ira 
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αὐτοῦ τε τοῦ ἀνθρώπου καὶ τῆς tvyysvs(pg χρέος of 
µέγα ὀργισθηδομένῳ ἐς χρόνοι τὸν ὄπισθεν sig. τότε μὲν — 
οὖν οὕτως ᾿Ιδυστίνῳ περιεῖναι Συνέβη. «προϊόντος δὲ 
τοῦ χρόµου ig μέγα «δυνάµεως οὗτος ᾿Ιουστῖνορ ἐχώρησεν. 
ἄρχοντα γάρ αὐτὸν ᾽᾿άναστάσιος βασιλεὺς κατεστήσατο 
τῶν iv παλατίῳ φυλάκων, ἐπειδή τε ὁ βασιλεὺς ἐξ ἆν- 
βρώπων. ἠφάνιστο, αὐτὸς τῇ τῆς ἀρχῆς δυνάμει. τὴν βασι- 
Λείαν παρέλαβε, τυμβογέρων Ἰ) μὲν γεγονὼρ ἤδη, ἀμάθη- 
τος δὲ γραμμάτων ἁπάντων., καὶ τὸ δὴ Asyóusvov ὦναλ- 
ᾠάβητορ dv, οὐ γεγονὸρ iv Ῥωμαίοις πρότερον τοῦτό ys* 
εἰθιόμένου 0b γράµµατα olxsia τοῖς βιβλίοις ἐντιβέναι τὸν 
βασιλέα, ὅδα ἂν ἐπαγγέλλοντος αὐτοῦ γίνοιτο : αὐτνὸρ μέντοι 
οὔτε ἐπήγγειλλεν οὔτε τοῖς πραόόοµένοις ξυνεπίόταόθαε 
οἶύστε ἦν. ὃς δὲ παρεδρεύειν αὐτῷ ἔλαχεν ἀρχὴν τὴν τοῦ 
καλουµένου κοιαίότορος Πρόκλος ὄνομα, αὐτὸς δὴ αὐτο- 
vou γνώμη. ἅπαντα ἔπρασσεν. ὅπωρ δὲ µαρτυρίαν τῆς 
βασιλέως χειρὸς ἔχοιεν olg ἐπίκειται 3) τὸ ἔργον τοῦτο, 
ἐπενοήθη τάδε. ξύλῳ εἰργασμένῳ βροχεῖ ἐγκολάψαντερ 
µορφήν τινα γθαμµάτων τειτάρων, ἅπερ ἀναγνῶναι, τῇ - 
Αατίνων φωνῇ δύναται, γραφίδα τὸ βαφῇ βάήαντερ, y 
βασιλεῖρ γράφειν εἰώθασιν, ἐνεχειρίξοντο τῷ βασιλεῖ τού- 
vo. καὶ τὸ ξύλον, οὗπερ ἐὀμνήσθην, τῷ βιβλίῳ ἐνθέμενου, 
λαβόμενοί τε τῆς βασιλέωρ χειρὸς, περιῆγον uiv fov τῇ 
γραφίδι ig τὸν τειτάρων γραμμάτων τὸν τύπον, ἐς πά- 
ὅας τε τὰς τοῦ ξύλου αὐτὴν περιελίξαντερ ἐντομὰς, οὕτω 
δὴ ἀπηλλάόσοντο, Τοιαῦτα βασιλέως γράµµατα φέροντες. 
τὰ uiv ἀμφὶ τῷ ᾿Ιουστίνῳ ταύτῃ ᾿Ῥωμαίοις εἶχε. γυναικὶ 
δὲ ὕνομα «4ουππιχίνῃ ξυνῶκει. αὕτη δὲ δούλη τε καὶ 
βάρβαρος οὖσα, τοῦ πρόσόθεν αὐτὴν ἑωνημένου παλλακὴ 
φέγονε. καὶ αὐτὴ μὲν ξὺν "lovorivo ἐπὶ βίου δυσμαῖς τὴν 
βασιλείαν ἔσχον. ᾿Ιουστῖνο μὲν οὖν οὔτε τι. πονηθὸν 
τοὺς ὑπηκόους ἐργάξεσθαι' οὔτε ἀγαθὸν ἴσχυεν' εὐηθεία 
γὰρ πολΆῇῇ εἴχετον ἄγλωττός τε παντάπασιν ὧν καὶ ἀγροι- 
xifóusvog μάλιστα. ἀἄδελφιδοῦς db αὐτῷ ᾿Ιουστινιανὸς 
víog Qv ἔτι διφκεῖτο εν ἀρχὴν ξύμπαόαν, καὶ yiyovs 
"Ῥωμαίοις ξὐμφορῶν  αἴτιος, οἵας vs καὶ σας ig τὸν 
ἅπαντα αἰῶνα οὐδείρ zov αρότερον ἀκοῇ ἆλαβεν. Bg το : 
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mibi mox concitabitur, Sic mortem evadere Iustino 
contigit.. Tempore deinde procedente, magnam is con- 
sequitur potentiam, Praetorianis militibus praefectus 9) 
ab Anastasio Principe: qui ubi fato ceneessit, ea fre— 
tus Iustinus: praefectüra capesstvit imperium, senex iam 
. licet capularis ?). et, quod Romanis antehac non eve- - 
nit, adeo litterarum expers et, quod dicitur, analpha- 
betus *?), ut cum eui soleat nominis apices libellis indere 
Princeps, cum quid imperat faciundum, ipse neque 
imperare neque compos esse posset rerum gerenda- 
rum, sed' Proclus 11), qui officio quaestoris fun. 
gebatur eique assidebat, omnia faceret pro arbi- 
. trio. Verum ut aliquod Imperatoris manus extaret 
argumentum, a magistratu, qui id muneris habet 12), 
excogitatum hoc est.  'Tabellae ligneae perpolitae for- 
mam quatuor litterarum 13), quae legi Latine pos- 
Sent **), incidendam curánt, eaque libello imposita, 
calamus coloré imbutnes, quó scribere mos est Impera- 
toribus *5), huic Principi ttadebatur in manum, quam 
alii. prehensantes. ducebant circumagebantque calamum 
per quatuor illas litterarum | formas, nempe singulas ta- 
bellae incisuras, atque, ita demum iis ab Imperatore 
litteris reportatis recedebant, Is quidem Romanis erat 
lustinus. Coniux vero, cui nomen Lupicinae '5) fuit, 
serva eaque barbara, sui pellex emptoris lustini et 
ad usque vitae exitum imperii socia, Neque malo sub- 
iectis neque bono esse lustinus quidem potuit, insi- 
gnis homo 'stoliditatis 1), summa cum infantia eumma- 
que cum rusticitate coniunctae. — Át eius sororis filius 
lustinianus'98), aetáte Jadhuc iunior 19) et. qui eum- 
mam moderabatur imperii ?9) 19 demum fuit Ὦο- 
manis t10t. tantorumque malorum autor, quot et 
quanta audita non sunt ex omni superiorum aetatum 
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γὰρ ἀνθρώπωύ :ἄδικον qóvov καὶ χρημάτων ἁρπαγὴν 
ἀλλοτρίων ῥᾷσέα ἐχώρει. καὶ οὐδὲν ἦν αὐτῷ μµυριάδας 
πολλὰς ἐξ ἀνθρώπων ?) ἀφανιδθῆναι, καΐπερ | αὐτῷ 
αἰτίαν οὐδεμίαν παρασχοµένων, xol φυλάσσειν μὲν τῶν 
καθεόταμένων 19) οὐδὲν ἠξίου, ἅπαντα δὲ νεοχμοῦν 33) 
ἐσαεὶ, ἤθελε καὶ. τὸ ἑύμπαν εἰπεῖν, 'μέγιστος δὴ οὗτος 
διαφθορεὺς τῶν εὖ καθεστώτων. τὸν uiv οὖν λοιμὸν, 
ὕόπερ µοι iv roig ἔμπροσθεύ λόγοι ἐῤῥήθη, καίπερ im 
σκήφαντα εἰς τὴν γῆν ξύμπασαν διέφυγον ἄνθρωποι, oot 
ἤόσουςρ ἢ 06016 *?) διαφθαρῆναι τετύχηκεν, ἢ οὐδαμῆ τῇ 
νύσω ἀλόντες 4?) περιγενόμενοι 3), ἐπειδὴ σφίσιν ἁλῶναι 
ἑυνέβη. ἄνδρα 0b τοῦτον διαφυγεῖν ἀνθρώπῳ γε ὄντι τῶν 
πάντων Ρωμαίων οὐδενὶ ξυνηνέχθη᾽ ἀλλ ὥσπερ τι ἄλλο 
ἐξ οὐρανοῦ πάθος ὅλῳ τῷ γένει ἐπεισπεσὸν, ἀνέπαφον 
οὐδένα παντελῶς εἴασδ. τοὺς μὲν ydo ἔχτενεύ οὐδενὶ Λλό- 


s yo, τοὺς δὲ πενίᾳ µαχοµένους ἀφέὶς ἀθλιωτέρους τῶν 


. τετελευτηκύτων εἰργάξετο, εὐχομένους τὰ παρόντα σφίσι 


διαλῦσαι θανατῳ οἰκτίστῳ' τινῶν μέντοι ξὺν roig χρήµα- 
σόι καὶ τὰς φυχὰρ εἶλεν. ἐπεὶ à οὐδὲν ἦν αὐτῷ µόνην 
καταλῦσαι τὴν ᾿Ῥωμαίων ἀρχὴν, ἀιβύης τε xal Ιταλίας. 
oUx ἄλλου του ἕνεκα πεποιῆόθαι τὴν ἐπικράτησιν ἴσχυσεν, — 
ἢ ὥστε ξὺν τοῖς πρότερον ὑφ αὐτῷ οὖσι διολέσαι τοὺς 
ταύτῃ ᾽ἀνθρώπους. οὕπω γοῦν δεχωταῖος εἷς τὴν δύναμιν 
γεγονὼς ᾽Αμάντιον τῶν £v παλατίῳ εὐνούχων ἄρχοντα Ev 
ἑτέροις τισὶν iE αἰτίας οὐδεμιᾶς ὄνσεινεν, ἄλλο οὐδὲν τῷ 
ἀνθρώπῳ ἐπενεγκῶν, πλήν γε δὴ ὅτι ἐς ᾿Ιωάννην τὸν τῆς ΄ 
πόλεως ἀρχιερέα λόγον τινὰ προπετῆ εἴποι. καὶ ἀπ αὐτοῦ 
φοβερώτερος γέγονε ἀνθρώπων ἁπάντων. αὐτίκα 4) δὲ 
καὶ Βιταλιανὸν τὸν τύραννον µετεπέµφατο, o δὴ τὰ πι- 
στὰ πρότερον ὑπὲρ τῆς ἀσφαλξας παρέσχετο, διαλαχῶν 
αὐτῷ καὶ τῶν iv ἈΧριστιανοῖς μυστηρίων *5). ὀλίγῳ τε 


'ὥστερον. ἐξ ὑποψίας αὐτῷ προσκεκρουκύτα ξὺν τοῖς ἔπιτη- 


δείοις ἐν παλατίω Λόγῳ οὐδενὶ διεχρήσατο, µπίστεις 


οὕτω δεινοτάταρ ἐμπεδώσαι οὐδαμῆ ἀξιώσας. 
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memoria, Facile proruinpebat in opum alienarum rapi- 


mas, in caedes, sic dt* pro nihilo duceret innumeram 
perdere omnis criminis insontem fnultitudinem, Statuta ] 


servare" nequaquam. ili animus; contra semper rebus 
studere novis et, uno verbo, bene constitutis pestem 
importare funestissimam.  Luem illam, quam superiori- 
bus libris in totum fere terrárum orbem pervasisse nar- 
ravimus, pauciores homines vel non conceptam effu- 
gere contigit, vel conceptam depellere, quam ea perire. 
At lIustinianum evitavit nemo Romanorum omnium, 
qui velut e coelo immissa pernicies ac labes nullum 


non infecit, aliós nefarie de medio sustulit ;. aliis vitam, 


dira afflictandam egestate condonans, perditis mieseriores 
effecit, qui vel crüdelissimo supplicio tantis malis solvi 
cuperent; aliorum demum nec fortunis parcere net 


vitae libuit. Non illi satis Romanum imperium ever-- 


tiese; ad eubiegandam Africam et Italiam vires con- 
vertit, ut cum subiectis sibi provinciis illas etiam gen- 
tes unum in exitium deturbaret 31). Vix decimus dies 


&bierat.ex quo cum potestate fuit, et Amantium eu- 


nuchorum aulae principem ??) nopnullis cum aliis in- 
tewígcit, in crimen illum ea tantum re ducens, quod 
nescio: quam vocem petulantius in Ioannem iactarig ur- 


bis antistitem 23); ex quo omnium hominum evasit 


formidolosissimus,  lllico vocatum mittit Vitalianum 
tyrannum 34) fide publica impnnitate promissa et una 
eusceptis Christianorum mysteriis. — Paulo deinde post, 
dato suspicioni atque offensioni loco 35), eum ac necessa- 


, rios in aula impie contracidayit ^5), nihil veritus fidem 


fallere tam formidandam, ^ | s 


, 


- 


- 
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To? δὲ δήµου ἐκ παλαιοῦ iQ μοίράς δύο διοσγημότος, 
ὥσπερ μοι ἐν «τοῖς ἔμπροσθεν, λόγοι ἐῤῥήδη , «μίαν. αὐτὸς 
τὴν Βένετον ἑταιριάμενος, ᾗ οἱ καὶ τὸ πρότερον κατεόπου- 


δασδμένη ἐνύγχανε ξυγχεῖν. τε. καὶ συνταράξαι ἄπαντα e 


ἴσχυσε' καὶ ἀπ αὐτοῦ. ἐς γόνυ ἐλθεῖν ἳ) Ῥωμαίοις τὴν πο- 
Λιτείαν πεποίηκεν. οὐχ ἅπαντες δὲ οὗ ' Βένετοι ἐπισπέσθαν 
σῇ τοῦδε ἀνδρὸς. γνώμη ἔγνωσαν, ἆλλ ὅδοι στασιῶται. ὄν- 
veg ἐτύγχανον. καὶ αὐτοὶ μέντοι προϊόντος ἤδη τοῦ. δει- 
φοῦ 2) σωφρονέόεατοι ἔδοξαν εἶναι ἀνθρώήων ἀπάντων 
ὀνδεεστέρως yàg ἢ κατὰ τὴν ἐξουσίαν ἡμάρτανον.. οὐ μην 
οὐδὲ τῶν Ηραβίνων oL ότασιῶται ἡσυχῆ ἔμενον, ἀλλὰ καὶ - 
"αὐτοὶ ἔπραόσον. ἀεὶ τὰ ἐγκλήματα, ἐς ὅσον σφίσι δυνατά 
ἐγεγόνει, καἰπερ κπαταµόνας διηνεκὲς κολαζόμενοι. ὅπερ 
αὐτοὺς ἐς τὸ δρασύνεσθαι πολλῷ ἔτι μᾶλλον ἐσαεὶ ᾖγεν- 
ἀδικούμενοι γὰρ εἰώθασιν ἐς ἀπόνοιαν τρἐπεσθαι ἄνθρω- 
ποι). τότε οὖν τοὺς Βενέτους «αὐτοῦ ῥμπίροντός τε 
καὶ διαφανῶς ἐρεθίζοντος,. ἅπασα, κατάχρας 7 Ῥωμαίων 
'ἀρχὴ ἐκινήθη, ὥσπερ σειδμοῦ ἢ κατακλυσμοῦ ἐπιπεσόν- 
" vog 4 πόλεως ἑκάότης πρὸς τῶν πολεμίῶν ἁλούσης. πάν- 
τα yàp iv ἅπασι ξυνεταράχθη καὶ οὐδὲν Og ἑαυτοῦ τὸ 
Λοιπὸν ἔμεινεν, ἀλλ οἵ τε νόμοι καὶ ὁ τῆς πολιτείας xó- 
σμος ξυγχύσεως ἐπιγενομένης ἐς x&v τοὐναντίον ἐχώρησαν. 
καὶ πρῶτα μὲν τοῖς στασιώταιρ τα ἐς τὴν κόµην ^) ἐς νεώ- 
τερὀν «τινα μετεβέβλητο”) τρόπον ἀπεκείροντο ydQ «U- 
τὴν 5) οὐδὲν ὁμοίως τοῖς ἄλλοις Ῥωμαίοιςο. τοῦ μὲν γὰρ 
µύστακος καὶ τοῦ γενείου οὐδαμῆ ἥπτοντο, ἆλλ- αὐτοῖς 
κατακομᾶν 7) ἐπὶ πλεῖστον, ὥσπερ οἳ Πέρσαι ἐδαεὶ ἤθελον. 
τών δὲ iv τῇ κοφαλῇ τριχῶν τὰ ἔμπροσθεν ἄχρι ἐς voUg 
ἀροτάφουρ ἀποτεμόμενοι 8) τὰ ὄπισθεν ἀποκρέμασθαι σφίσιν 
ἐπὶ µακρότατον Aóyo οὐδενὶ εἴων, ὥσπερ οὗ Μασσαγέται ' διὸ 
δὴ καὶ Οὐνικὸν ") τὸ τοιοῦτον εἶδορ ἐκάλουν. ἔπειτα δὲ 
τὰ ég τὰ ἱμάτια εὐπᾶρυφοι βίου» εἶναι ἅπαντερ, «κοµπω- 
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CAPUT VII. 


Faceiondsn: circi TR egregie describitur. Novitas in cultu cor- 
poris. ^ Latrocinia ac caedes. Exarmatae leges. . Libido vaga. 
Uxoris mira in maritum Jides. Iustiniani reprehensio. 


Cum pridem duae populi, ut diximus, factiones 
essent 1}, conciliata sibi altera Venetorum, cuius iam 
antea studia acquisierat, ita miscere omnia potuit ac 
perturbare, ut exinde remm Romanorum publicam incli- 
natam 'abefactarit; licet Venetorum seditiosi quique 
duntaxat illins libidini obtemperarent, qui tamen gli- 
scente calamitate, omnium mortalium moderatissimi 
habiti sunt, quod data. peccandi potestate parcius ab- 
uterentur. ^ Ex Prasinis vicissim qui seditiones agita- 
rent, baud sese continuerunt, sed ut sibi facultas fuit, 
' ita facinora;perpetrarunt, quamquam identidem occul- 
tis affecti suppliciis; ex quibue: quotidie nihilominps 
sumerent maiores spiritus. Nam usu venit, ut iniuriis 
lacessiti ad maiora '"Bagitia traducant:ànimum. ^ Ergo 
proritatis tum ab eo. concitatisque palam Venetis 3), 
 nniversum convulsum sais sedibus est Romanum im- 
perium, quasi ab hostibus vastatae mrbes vel terrae ᾿ 
quodam.-'motu prostratae vel eluvione oppressaeg nam 
omnia passim concussa locoque dimota, iura, legés 
ac totus reipublicae status susque deque tracta eunt. 
Pactiosi statim comere caesariem ac.novo quodam et 
Romanie alieno cultu recidere; nam mento, et alis in- 
 tonsis, quae Persarum more prolixe lubebat promittere, 
sinciput capillitió ad tempora usque nudarunt, coma. 
ad occipitium permissa, ut Massagetae solent 3), nulla 
lege:diffluere; -quaee et hunc habitum. Hunnicum δρ; 
pellavere. : Omnes. sibi curarunt vestes arte laboratas, 
Heque quam pro dignitate splendidioribus amiciebantur, 


/ 
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δεστέραν ^j κατὰ τὴν ἑκάστου ἀξίαν ἐνδιδυόκόμενοι τὴν ᾿ 
ἐσθῆτα" κτᾶσθαι γὰρ αὐτοῖς τὰ τοιαῦτα ἐξ οὐ προσηκόν- . 
των παρῆν' τοῦ δὲ χιτῶνος v0 ἀμφὶ τὼ χεῖρε µέρος :9) 
τὸ μὲν ἐς τὸν καρπὸν ξυνῄει ὄφίσιν iv στενῷ μάλιστα δέ: 
τὰ δὲ ἐνθέἐνδε ἄχρι ig ὤμον ἑκάτερον ἐς ἄφατόν τι ε- 
ρους διεκέχυτο χρήμα 1). ὁόάκις το 4j χείρ αὐτοῖς σείοιτο 
^ dvafodóuv iv σοῖρ θεᾶτροις το καὶ ἰπποδρομίοις "j ἕγκε- 
Λευομένοις ἧπερ εἰώθει, ἐς ὕψος αὐτοῖρ τοῦτο τὸ µέρος 
ἀτεχνῶς ἤφετο, αἴσθησιν παρεχόµενον. τοῖς ἀνοήτοιρ *?), 
ὃτι δὴ αὐτοῖρ. αὕτω καλόν τε τὸ όῶμα καὶ ἀδρὰν !?) εἴη 
. dv, ὥστε δεῖν ys αὐτοῖς πρὸς τῶν τοιούτων ἱματίων κα- 
λύατεσθαι, οὐκ ἐννοοῦσιν ὅτι δὴ αὐτοῖς τῷ vijg ἐσθῆτος 
ἠραιωμένῳ '^) τε. καὶ κενῷ. πολΛλῷ ἔτι μᾶλλον τὸ τοῦ 
σώματος ἐξίτηλον. διελεγχθῆ 33). oí ἐπωμίδερ 0b'9) καὶ 
ἀναξυρίδες xoà τῶν ὑποδημάτων, và πλεῖστα ἐς τῶν Οὔ- 
vov τό τε ὄνομα καὶ τὸν τρόπον ἀπεκέκριτο: σφίοιν. 
ἐσιδηροφόρουν δὲ νύχτωρ μὲν và πρῶτα ix τοῦ ἐμφανοῦρ 
᾿ἅπαντες σχεδὸν » ív δὲ ys ἡμέρᾳ ξιφίδια περὶ τὸν μηρὸν 
δίότοµα ὑπὸ τῷ ἱματίφ ἀποκρυψάμενοι, ξυνιότάμενοί τεκατὰ 
συμμορίας ἐπειδὸν συσκοτάζον, ἑλωποδύτουν τοὺς ἔπιεικε- 
| στέρουρ Ev το 0Àg ἀγορᾷ xdv τοῖς δτενωποῖς, ἀφαιρούμενοι" 7) 
« φοὺς παραπεατωκόταρ τά τε ἱμάεια, ζώνας vs καὶ πορόνρο 
χουσᾶς καὶ st τι ἄλλο iv χερσὶν ἔχοιεν' τυνὰς δὲ πρὸς τῇ 
ἁρπαγῇ καὶ κτείνειν ἠξίουν, ὅπως μηδενὶ τὰ ἐυμπεσόμτα 
σφίσιν ἀναγγείλωσιν. οἷς δὴ ἅπαντερ καὶ τῶν Λενέτων oí 
μὴ στασιῶται μάλιστα ἠχθοντο. ἐπεὶ δὺ σὐδὸ αὐτοὶ ἆπα- 
δεῖς ἔμενον, wel ἀπ αὐτοῦ χαλκαῖς τὸ Λοιπὸν ζώναιρ το 
καὶ περόναιρ καὶ ἱματίοις πολλῷ «ἑλαόόόνως d κατὼ τὴν 
ἀξίαν ὡς πλεῖστοι ἐχρῶντο, ὅπωρ δῇ μὴ τῷ φιλοκάλφ 
ἁπόλωνται' καὶ οὕπω δεδυκότος ἡλίου slg τὰρ.οἶχίας ὦνα- 
χωροῦντερ ἐκρύπτοντο. µηκυνοβένου δὰ τοῦ κακοῦ καὶ 
" οὐδεμιᾶς ἐπιστροφῆς ig τοὺς ἡμαρτηκότας πρὸβ τῆς τῷ δή- 
po ἐφεστώσης ἀρχῆς γινοµένης, ἐπὶ µόγα τὸ τῶν ἀνδρῶν 
Φράσος ἐσαεὶ ἤρετο" .ἁμαρτία γὰρ παῤῥησίας ἀξιωθεῖσα 
im ἄπειρον φύρεσθαι πέφυκεν, ἐπεὶ» καὶ κολαζόµενα τα 
ἐγκλήματα φιλεῖ οὐκ ἐς τὸ παντελὲρ ἀποκόπτεσδαι' φύσει . 
ydQ οἱ πλεϊότου ἐς τὸ ἁμαρτάνειν εὐπετῶς τρέπονται. Τὰ 
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quas iniquis sibi praedis poterant ecomiparare. ^ Vestis 
manicae ad volam. etrictissime .coibant; inde vero ad 
humeros in miram-amplitadinem diffrndebantur. | Cum 


autem in theatro νο]. οἶτοο. intenta manu vociferaren- 


tur vel alios, ut fit, incitarent?), ea potissimum ve. 
stimehii pars exerebatur, ut bardis. opinionem .affer- 
rent, tam plena fortique essd. ee eorporis habitudine, 
ut illo egeret vestium amictu; neque vidérut tumida 
ét inani veste tanto magis &ui corporis prodendam te- ᾿ 


-muitatem. Humesalia, tibialia.é& pleraque calceamen- 
A4orhm genera Hunnorum ad itus nemenque ueurpe- 


rint. Antehac armati feré onmes 2) noctu palam ince. 
debant,. interdiu aneipitibus ad femur eicis seb" veste 
occultis. Prima nocte in turmaa coacti, vel aperto: fo- 


χο vel angiportis obsessis, obvios quosque innoxios ' 


viros depraedabantur, pellis, baltheis aureisque detra- 
ctis fibulis, et' quidquid esset prae: mariibus ;. euppilatos 


, "iam alios caedebánt, "ne cui referrent, quam eibi arci- 
:dissent. ^ Passim haec omnes gravitér tulerunf; et Ve- 


netorum quisquis seditionibus abstineret. Ut vero nec 


"psi abibant impenes, cxinde plerique. aereis fibulis 


bakheisque uti. coeperunt, néc non. vestibus longe quam 


pro dignitate vilioribus, me vitae insidjáretur órnatus, 
.et ante &olis occasum domum se recipiebant et contu. 
. tabantur. — Hoc amalo latius serpente neque sontibus 


wh ürbis praefecto: coercitis, -meagis ar xbagis $llis in 


.dies animus addebatur, | Nam:.facta peccandi-licentia | 
. latius ecelera-propagantur, quod et.fundims recidi sup- 


pliciis non possint, et in ea naturae quodam impetu 


plerique rapiantur, Venetorum ita se res habuere; con- 


-— 
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μὲν οὖν τῶν Βενέτων ἐφέρετο τῇδε, τῶν δὲ ἀντιόταδιω- 
τῶν oL μὲν sig τὴν ἐπείνων ἀπέκλινον μοῖραν, ἐπιθυμίᾳ 
τοῦ Δυναμαρτάνοντος δήµου δοῦναι τὴν δίκην oi δὲ φυ- 
yij ἐχόμενοι ig ἑτέρας τινὰς ἑλάνθανον᾽ χώρας πολλοὶ δὲ 
καὶ αὐτοῦ καταλαμβανόµενοι διεφθείροντο πρὸς τῶν ἔναν- . 
τίων, 1 πρὸς ος ἀρχῆς κολαξόµενοε. καὶ ἄλλοι δὲ νεα- 
νίαι πολλοὶ ig ναύτην δὴ τὴν ἑταιρείαν ξυνέῤῥεον, οὐδὲ 
πώπΌτε πρότερον περὶ ταῦτα ἐσπουδακότες, ἀλλὰ δυνά- 


| μεώρ v6 καὶ ὕβρεαρ ἐξουσίᾳ ἐνταῦθα. ἠγμένου - οὐ γάρ 


ἐστιν οὐδὲν µίασµα ὑπὸ ἀνθρώπων. «νορεσμένον, Όπερ οὐχ 
ἡμαρτήθη τε Liv τούτω τῷ πρόνφ καὶ τιμωρίας ἐκτὸς 
fnnwe. Πρῶτον μὲν οὖν. σφῶν τοὺς :ἀντιστασιώτας διέ- 
φθείζον͵, προϊόντες ÓB καὶ voUg οὐδὲν προσκεκρουκόἑαρ 
αὐτοῖς διέφθειρον. πολλοὶ δὲ καὶ. γρήμαδιν αὐτοὺς ἆνα- 
πείόαντες, ἀπεδείκννον vovg σφετέρουθ ἐχθρούς' οὔόπερ 
ἐχεῖνοι διεχρῶντο εὐθὺς, ὄνομα uiv ΗΠρασίνων.αὐεοῖς ἐπε- 
φεγκόντες, ἀγνώτως δὺ σφίσι παντάπασιν ὄντας. καὶ ταῦτα 
οὐκ iv σκότῳ ᾖδη ἢ iv παραβύστῳ "5) ὀγένετο, ἆλλ bv 
ἅπασδι μὲν τῆς ἡμέραρ καιροῖρ, iv ἑκάστω δὲ vis πόλεως 
χώρῳ, ..ἀνδράσι τοῖς' λογιμωτάτοιβ- τῶν. πρασφομένων &v 
οὕτω τύχοι iv ὀφθαλμοῖς ὄντων. οὐδὲν ydo ἐπικαλύπτειν 
ἐδέοντο . τὰ ἐγχλήματα,, ἀπδί-τοι αὐτοῖς οὐκ. ἀπόκειτο μολά- 
εως δέορ, ἀλλά. τις προδῆν καὶ φιλοτιμίας ἀξίωσις, σχύας 
τε καὶ. ἀνδρείας ἐμποιουμένοις ἐπίδειξιν, ὅτι δὴ πληγῇ 
μιᾷ τῶν τινὰ παρἀπεπτωκότων γυμνὺν ἔκτεινον. ἑλπίς τε 
οὐδενὶ τοῦ ἔτι βιώόεσθαι àv τῷ τῆς διαίτης σφαλερῷ ἔμε- 
φθ᾽ πάντερ γὰρ ἐγκεῖσθαν σφίσι τὸν θάνάτον τῷ περιδδεῖρ 
εἶναι ὑπωώπτευον, ᾿καὶ «οὐδὲ τόπορ τι ὀχυφὸς οὐδὲ καιρὸς 
ἐχέγγυός..τινι ἐς τὴν σωτηρίαν ἔδοξεν «εἶναι, ἐπεὶ κἀν τοῖς 
τῶν ἱερῶν τιµιωτάτοις κὦν σαῖς πανηγύρεσι λόγω οὐδενὶ 
διεφθείροντο. πίστις τε οὐδεμία πρός τε τῶν φίλων καὶ 
τῶν ξύγγενῶν ἔτι ἐλέλειπτο: πολλοὶ φὰρ καὶ τῇ τῶν ol- 
κειοτάτων ἐπιβουλῇ ἔθνησκον. ζήτησις μέντοι οὐδεμία τῶν 
πεπραγμένων ἐγίνετο, ἀλλὰ τὸ πάθη ἀπροσδόκητα πᾶσιν 
ἔπιατεν, καὶ τοῖς πεπτωκόσιν ουδεὶς ἤμυνε. Νόμου δὲ 
Τινορ. ᾖ συμβολαίου δύναμίρ τιρ ἐν τῷ βεβρίφ τῆς τάξεως 
οὐκέτι ἐλέλειπτο, ἀλλ ἐπὶ τὸ βιαιότερον ἅπαντα τετραµ- 
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trariae vero ολα), popularium alii discesserunt in il- 
lorum pattes libidine vindicandarum in plebe offeneio- 
num; pars fuga lapsi alicubi delituerunt ; . complures 
comprehensi vel ab adversariis vel a magistratu sup- 
pliciis adigebantur ad necem. — Demum frequens. civi- 
tatis pubes in eandem confluit societatem, non quidem 
iis pridem: addicta studiis, sed ad ea sequénda vel.vi- . 
ribus. inflammata vel flagitiosa licentia. alleeta; Nam 
nullum est hominibue notum piaculum, quod non hoc 
tempore patratum et inultum relictum sit,', Principio 
quidem in adversae factionis homines desaevierunt; -de- 
inde in eos etiam, qui se nunquam offendiesent. Α mul- 
tis pecunia corrupti, eorum- inimicos, accepto: indicio, 
morte mactarunt, Prasinorum causam iis affingentes, 
quos omnino ignorárent, Neque haec amplins in ob- 
scuro vel clam patrata sunt, sed horis.diei singulis 
ει quolibet urbie loco, et virorum etiam primatum, si 
quando id accidisset, in οσα] Neque enim occultato 
erat opus, quidquid perpetrassent, ubi nulla. esset 
poenae formido... Quin et occasio parandae.gloriae et 


ostentandae. fortitudinis.esse videbatur, obvium quem- 


» que.inermem uno ictu conficere. In quo sane rerum 


La 


discrimine nepio eibi spem vitae fecit; sed mors immi- 
nere ex ipso terrore credebatur, praesertim cum: nullus. 
videretur ad salutem vel tutus locus vel tempus. ap- 
"portunumi,' sed in auguatioribus quibusque templis. jn- 
terque celebritates ac religiones nulla lege jugnlaren- 
tur Nulla vel apud amices vel' propinquos iam reli- 
qua fides, cum et maxime. necessariorum insidiis ple- 
rique interirent,. Nulla malefieiorum fuit 'Ánquieitio, 


"sed: inopinatis quique calamitatibus oppressi snnt, et 


oppressis nemo esee auxilio potuit.. Nullus legum 'et 
conventiogum vigor  certusve locus superfuit,. sed 
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μένα ξυνεταρώχθη. τυραννίδι t6 ἦν πολιτεία ἐμφερὴρ μά- 
Λιστα, OU καβεστώσῃ μέντοι γε, ἀλλὰ. καθ’ ἑκάστην τε 
ἀμειβομένῃ καὶ ἀεὶ ἀρχομένη: . τῶν τε ἀρχόντων eb γνῶ- 
pau. ὥσπερ ἐκπεπληγμέναιο ἑῴκεσαν, ἑνὸς ἀνδρὸς φόβφ 
᾿δεδουλωµέναι 39) τὸ φφόνημα, οὗ τε δικάδρντες τὰς ὑπὲρ 
TOV ἀντωλογομένων ποιούµενοι γνώµας «τὰς ψήφους ἐδί- 
δοόων, οὐχ. ἧπερ αὐτοῖς ἐδόκει δίκαιάἁ τε καὶ νόμεμα 
εἶναι, ἆλλ . ὥόπερ τῶη διαφρρομένων ἑκάσσφ τὰ ἐκ τῶν 
ότασιωτών2Σ). δυσμενῆ ts «oi φίλα ἐτύγχανεν ὄντα. «δι- 
καστῇ «ὠἁλιγαθηκότι Tio ἐκδίνων “εροῤῥήσεως θάνατος ἡ ζη- 
µία ἐκέκφίτο. καὶ πολλοὶ . μὲν δανεισταὶ τὰ γραμματεῖα 
τοῖς ὠφληνόσι fov βίᾳ πολλῇ.οὐδὲν τοῦ ὀφλήματος xtxo- 
µισµένοι. ἀπέδοντο, -(πολλοὶ. δὲ οὔτε ἑκούδιοι ὀλευθέρους 
τοῦς οἰκέτας «ἀφῆκαν. φασὶ. δὲ wal γυναῖκας vuwag, πολλαὶ 
ὧν. ODX- ἀβούλοντο, τοῖς. αὐτῶν δούλοις ἀναγκασθῆναι, 
ἤδη δὲ παΐδες οὐκ ἀφανῶν ἀνδρῶν τούτοις δὴ τοῖς νεανίαις 
ἀναμιχθέντεο τοὺς πατέρωρ ἠνάγκαζον ἄλλατε πολλὰ οὔτι 
ἐθελουσίους ποιεῖν καὶ τὰ χρήματα σφίσι προϊεόθᾳι. πολ- 


LU 


λοὶ «δὺ.καὶ. ἀκούσιοι παῖδερ τοῖς στασιῶταις ig κοίτην avo- : 


σίαν οὐκ ἀγμνοούντων ἠναγκάόθησαν τῶν πατέρων. ἐλθεῖν, 
καὶ .υραιβὶ ᾿μέντον- ἀνδράσι ξυνοικούσαις ταὐτὸν τούτῳ ἕυν- 


έβη παθεῖν. καὶ λόγεται «νυνὴ,. μὴ πόσμον περιβεβλημένη 


πολὺν, más» piv σὺν τῷ. ἀνὰρν ἐπὶ τὸ πφοάστειον τὸ iy: 


τῇ ἀντωκόρας. ἠπείρῳ ' ἐντυχόντων δὲ ὄφίσιν àv τῷ διάπλφ 
τούτῳ τῶν ότναριωτεῶν, καὶ τοῦ μὲν "ἀνδρὸρ. αὐτὴν t£v 
ἀπειλῇ ἀφαιρουμένων, ig δὲ ἄκατον””) τὴν olxs(av ἐμβι- 
᾿βασάντων, ἐσελθεῖν μὲν ἐς τὴν ἄκατον 'ξὺν τοῖς. νεανίαιᾳ, 
ἐγκελεθσωμένην τῷ ἀνδρὶ ' λάθρα Ὀαρσαῖν. τε. xul μηδὲν 
is! αὐνῇ δεδιέναι φαῦλον' οὐ γάρ τοι ξυμβήσεσόθαι ἐς τὸ 

σῶμά αὐτῇ ὑβρισθῆναι: ἔτι δὲ «εοῦ ἀνδρὸρ ξὺν πένθει µε- 
γάλῳ 4d αὐνὴν βλέποντος, Eg τε τὴν θάλαόσαν καβεῖναν 
τὸ όῶμὰ Xe αὐτίκα uim -ἐξ ἀνθρώπων ' ἀφανιόθῆναε. 


(πθιαᾶτα μὲν ἦν ἰὰ τούτοις. δὲ τότε roig στασιώταις iv 


Βυζαντίῳ τετολμηµένα, ἡᾖόσον δὺ ταῦτα τοὺρ παραπεατω- 


κότας ἠνία”32) q τὰ πρὸς Ἰουστινιανοῦ dg τὴν πολιτείαν. 


ἁμαρτηθέντα ' ἐπεὺ τοῖρ παρὰ vOv κακρυργούντων πεπον. 
βόσι τὰ χαλεπώτατα µέρορ ἀφαιρεῖται τὸ πλεΐῖστον τῆς 
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perturbate: perque vim omrmia decernebantur. Respu. 
blica: degeneraverat in quoddam genus tyrannidis, in- 
constántis. quidem ac.versatilis, sed novo semper prin- 
cipio erumpentis. Principes perculsi animis et unius 
hominis terrore viei eunt in-servitutem adacti. | Judices . 
in sententiis de rebus. cantroversis pronuntiandis non 
ad legum praescripta, sed ut factiosi erga: Htigatorum 
quemque vel bono essent animo vel malo, ferebant 
calcujum.- .Nams iussa Venetorum spernere erat iudici 
capitale, ...Ita plerique creditores compulsi sunt syngra- 
pham dehitoribus reddere, fraudati pecunia. -Libertate 
ali'dondre servos, mancipiornm cupiditatibus parere , 
mulieres vel repugnantes coactae sunt.  'Iam vero ét 
civium liberi non obscuro loco nati, huius iuventutis 
studia sectantes, cum pleraque alia tum pecunias ex- 
torserunt ab invitis parentibus. Impuberes filii vel re- 
Juctantes pati coacti sunt sceleratos factiosorum concu- 
bitus, non insciis parentibus; neque immunes hac vio- 
lentia nuptae foerhinae 9). MMulieri haud diviti mundo 
ornatae, qaae cum suarito in: adversae orae-euburba- 
' num navigio vehebatur, factiosos istos occurrisse fe- 
. runt,: qui minaciter & viro abstractam in suam cyn- 
bam eam. inducerent. ^ |Conscendentem. illam coniugi 
iussisse tacite bono essé animo, nihilgue indigne de se 
vereri, Nam in hec:gorpus, inquit, nullam scias me 
Jabem admissuram. Ergo inarito graviter indolente et 
in coniugem etiamnum: proepectante, in altum illa sese 
demisit moxque interiit. ΄ Haec quae Byaantii turbu- 
lenti - homines tunc απο sumnt,..minus offénsorum anxe- 
runt animes, 'quam quae Iustinianus commisit in rem- 
publicam. .Nam miserum.in modum afflictis. contracti 
pare maxima. doloris minuitur, cum apud magistratum . 


$9 σεν» .o4'* 
t 
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διὰ τῶν Ho. ἐμβᾶσης dvlag ^4) το προσδοκᾶν àil ον πρὸς 
"τῶν νόμων τε καὶ τῆς ἀρχῆς τίσιν. iv γὰρ. τῷ αιρὸς τὰ 
μέλλοντα εὐέλπιδερ εἶναι. ῥᾷόν -τε καὶ ἀπονώτερον τα πα- 
ρόντα σφίσι φέρουσιν ἄνθρωπος, ιαξόμενοι δὲ πρὸς τῆς - 
τῇ πολιτεία ἐφεστώσης «ἀρχῆς τοῖς τε Συμπεσοῦσιν ἔτι μᾶλ-' 
Aov og τὸ..εἰκὸς περιαλγοῦσι καὶ ig vov: ἀπόγνασιν νῷ 
ἀπροσδοκήτφ τῆς τιµωρίάς. c ἀθὶ τρέπονταν. ἡμάρτανε à 
οὐχ ὅτι μόνον προσπομῖσθαι τοὺς κακουμένους ἤκιστα ᾖθε- 
Atv, GÀÀ ὅτι. προότάτης. τῶν. στασιωτῶών' Ex τοῦ ἔμφα- 
voüg 75): καθίσταόθαι οὐδαμῆ ἀπηξίου , χθήματά τε µε- 
γάλα τοῖς νεωνίαιρ τούτοις προὔετο, καὶ πολλοὺς μὲν euo 
᾽αὑτὸν εἶχε, vvvdg δὲ αὐτῶν ig vs vdg ἀρχὰρ xal τὰ ἄλλα c 
ἀξιώματα καλεῖν ἐδικαίου: | | 


H. . 


Ταῦτα piv: ovv ἕν τε Βυξαντίῳ .ἐπράττετο καὶ πόλει 
ἑκάστῃ ὥσπερ yug ἄλλο τι νόσηµα,' ἐνθένδε ἀρξάμενον τὸ 
κακὺν πανταχοῦ “ἐπέσκηψεν τῆς Ῥωμαίων ceris. paesi 
δὲ τῶν sQeccogivov ἤκιστα. ἔμελλεν,, ἐπεὶ . οὐδέ vig. αἴ. 
σθησὶς τῷ. ὠνθρώπῳ ἐγένετο; καίπερ. αὐτόπτῃ *) τῶν Óoo- 
μένων ly: τοῖς ἱπποδρομίοιφ' ail γινομένῳ᾽ ᾖλίθιόρ3) τε 
γὰρ ὑπερφυῶρ. ἦν καὶ νωθεῖ ὄνω ἐμφερὴς 3) μάλιστα, | 
καὶ οἷος τῷ τὸν' χαλινὸν Ἐλκοντι ἔπεσθαι 4), συχνά.οὗ σειο- - 
µένων τῶν. ὤτων. Ἰουστενιανὸς ταῦτά τε ἔπραφσέ «καὶ 
ἑύμπαντα τώλλα. ἐκύκα f), ὅσπερ ἐπειδὴ τάχιστα. ἐπελάβε- 
το τῆς τοῦ. θείου ἀρχῆε, χοζματα μὲν τὸ δημόσια εὐθὺς 
καταναλοῦν πόσμῳ ὑὐδενὶ àv. 'απουδῇ. εἶχον , ἅτε' αὐτῶν 
κύριος γεγονώρ. Οὕνων γὰρ roig Ga προσευγχάνουσ, 
πλεῖστα ἐπὶ τῇ πολιτείᾳ 9) προῖετο.. ἐξ ov δὴ ἐφόδοιφ ἶπο- 
κεῖόθαι συχναῖς ξυνέβαι»ε Ῥωμαίων τὴν γῆν'  ὠπογευσά- 
μενοι γὰρ ob βάρβαροι οὗτοι Ῥωμαίου πλούτου, µεθίεόθαε 
οὐκέτι ἠνείχοντο τῆς ἐνταῦθα φερούδης ὁδοῦ. Δολλὰ δὲ 
ῥίπτειν καὶ ig Θαλατείους οἰκοδομίαρ τινὰς ἠξίου, βιαξό- 


΄ 





ur 


et legum vindices: aliqua ültionís spes relinquitur in 
nefarios. Nam spe quamdiu bona sustentatur animus, 
fit ut praesentia mala facilhus perferant homines: con- 


tra cum-opprimuntur a Principe, penes quem publica 


res est, : 60 sane gravius. aerumnas sentiunt, et despe- 


rata ultione, sibi tandem ipsi desperant. Peccavit, in- 


quam ,. lustinianus non modo quod afflictorum minime 
querelas admitteret, eed etiam quod in ore atque ocu- 


119: omnium sua studia factiosae iuventnti et quidem 


volenti animo profüeretur, iisque magnas elargiretur 


'opes?) et. complures eorum haberet assectatores ac 
. nonnullos ad. magistratus «t dignitates vocaret. 


C Á PUT VIII 


Justinianus asino similis. Insanas moles ἐπ mari substruit: pecuniae 


quaerendae viam inis iniustam : forma corporis Domitianum refert. 
De statua Domizani historia parum hactenus nota. — lustiniani 
mores sane pessimi. j 


Ista'quemadmodum Byzantii, sic et eingulis in mu- 
nicipiis gesta. sunt. Siquidem id mali, tanquam ibi 
concepta pestis, in universum deinde Romanum inva- 
sit imperium, nihil id Caesare curante, cum neque eo- 
Tum sensum aliquem acciperet, quae se spectante in 
circo fierent-.*), Nam mire stolidus fuit 2), et lento 


quam simillimüs asino ?), capietro facile trahepdus, cui 


et aures Subinde agitarentur^ ' Haec dum lustinianus 
negligeret, -reliqua omnia perturbavit, Simulatque ca- 
pessivit avunculi principatum, id omni studio, nulla 


dignitate.egit, ut publicum aerarium, quo jam potie- 


batur, exbauriret, Nam Hunnos, qui saepius ad se 
adventarent ^), praeter impensas magnis etiam largitio- 
nibus auxit, Unde Romanorum provinciae frequentibus 
barbarorum expositae sunt intursionibus; qui ad Ho- 
manae opes, quas semel delibassent, redibant, ab iisque 
diveli se non patiebantur.  Libuit ei magnum pecu- 
niarum pondus marinis substructionum molibus 5) de- 
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µενορ τὰ τῶν. πυμάτωύ ἐδαεὶ ῥόθιον  .ἔκ γὰρ τῆς Tióvog 
ταῖρ τῶν Λίδων ἐπιβολαῖς ἐπίπροσθεν ἴει φιλονείκως ταῖς 
ix τοῦ Πόντου ἐπιῤῥοαϊς. καὶ κωθάπερ ἐξουσία πλούτου ") 


"πρὸς τῶν τῆς Φαλάττης ἀντιφιλοτιμούμενος 8) δύναμιν, τάς 


τε τῶν Ῥωμαίων -ἰδίαρ ἑκάστων. οὐσίας ἐκ πώσηρ γῆς ἐς 
αὐτὸν ἤγειρε, τοῖς μὲν ὅτι δὴ ἔγκλημα οὐχ ἁμαρτηθὲν 9) 
ἐπικαλέσαρ, τῶν δὺ καὶ τὴν γνώµην ἅτε αὐτὸν δεδωρημέ- 
νων τερατευσάµενορ . πολλοὺ δὲ φόνων τε καὶ ἄλλων ἐγ- 
λημάτων τοιούτων ἀἁλόντες, εἶτα ἐξιστάμενοι iu αὐτῷ τῶν 
"πάντων χρημάτων, διέφυγον ὧν ἤμαρτον μὴ δοῦναι τὴν. | 
δίκην. ἕτεροι δὲδ χωρίων οὐ δέον τοῖς πέλας τινῶν ἂν 
οὕτω τύχοι «ἀμφισβητοῦντες, ἐπεὶ καταδιαινήσασθαι τῶν 
ἀντιδίκων οὐδαμῆ εἶχον τοῦ νόµου σφίσιν ἀντιστατοῦντορ, i 
of δὲ τούτοις 07) τοῖς ἀντιλεγομένοις αὐτὸν δωρησάµενοι 


e ἀπηλλάσσοντο, αὐτοὶ δὲ χάριτι ἁζημίφ κερδάναντες τὸ γνώ- 


όιμοι εγονέναι τῷ ἀνδρὸ τούτῳ, τρόπῳ δὲ παρανομωτάτρ 
κατὰδικάόασθαι τῶν ἀντιδίκων ἰσχύδαντερ. Οὐκ ἀπὸ δὲ 
'καιροῦ ἡγοῦμαι εἶναι καὶ τὸ εἶδοςο τούτου δὴ τοῦ ἀνθρώ- 


που όημήναι. τὸ μὲν οὖν σῶμα οὔτε μακρὺς οὔτε κο 
" AoBóg ἄγαν, ἀλλὰ μέτριος ἦν, οὐ μέντοι ἰδχνὸς, ἀλλὰ 


κατὰ βραχὺ εὔσαρκος. τὴν δὲ δὴ ὄψιν στρογγύλος τὸ καὶ 
ovx ἄμορφος' ἐπυῤῥία” ) γὰρ καὶ δυοῖν ἡμέραιν ἀπόσι- 
τος .ὤν. ὅπως 0à ἅπαν αὐτοῦ τὸ εἶδος συλλήβδην σηµήνω, | 
4ομετιανῷ τῷ Οὐεσπασιανοῦ παιδι ix τοῦ ἐπὶ πλεῖστον 
ἐμφεφέότερον ἦν, οὗπερ “Ῥωμαῖοι τῆς πακοτροπίαβ ἐς το- 
6όνδε ἀπῶώναντο 3, ὥστε οὐδὲ κρεουργήδαντες ὅλον ἐκλῦ- 


. 6a, τὴν ἐς αὐτὸν ὀργὴν ἔγνωσαν, ἀλλὰ δόγμα ἐγεγόνει τῆς 


συγκλήτου βουλῆς μηδὲ ὄνομα τοῦ βασιλέως τούτου iv 
γράμμασιν εἶναι, pr^ εἰχόνα 'ἠντιναοῦν αὐτοῦ διασώξε- 
. σθαι. τότε γοῦν ὄνομα τοῦτο” πανταχόσε ἐπὶ τῶν τῆς 'Ρώ- 
puc yocupérov καὶ εἴπου ἄλλὴ τοῦτο γεγράφθαιν ἐυνέβη 
ἐγκεκολαμμένον ἰδεῖν μεταξὺ τῶν ἄλλων πᾶρεσει µόνον. 
καὶ τις αὐτῷ εἰκὼν οὐδαμῇ φαίνεται οὖσα τῆς Ῥωμαίων 
ἀρχῆς, ὅτι μὴ χαλκῆ μία ἐξ αἰτίας τοιᾶσδε. ἦν τῷ 4fops: 


- Via γυνὴ ἐλευθέριορ καὶ ἄλλαρ ποσµία, καὶ ovdi αὐτὴ 


κακόν τι οὐδένα εἰργάσατο πώποτε τῶν πάντων ἀνθρώπων, 
οὐδέ vig αὐτῇ τῶν τοῦ ἀνδρὸς πράξεων ἠρὲόκδ. διόπερ 








/ 
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mergere ad fluctuum amoliendam vim; et magnorum 
lapidum obicibus contra Ponti confluentis impetum ire 
pertinacius, εξ quodam divitiarum conatu maria vio- 
lentiae quaesita gloria obluctari.  Privatas ftomanorum 
substantias. undecunque sibi contraxit, his quidem va- 
nis obiectis criminibus, ab aliis dono sibi destinatas 
fortunas inepte commemorans. flerique parricidiorum 
et eiuemodi scelerum' rei poenas evasuri, omnibus ei 
bonis cesserunt. Alii cum vicinis nullo iure, ut fit, 
de praediis iudicio coritendentes, postquam secundis 
legibus causam in adversarios obtinere actores. iniqui 
non poterant, in rem Caesaris litem verterunt, id sal- 
tem consecuti, quod nullo damno ei fierent noti gra- 
tique, deinde iniquissimo iure adversarios oppressissent. 
Haud ab re esse puto, huius hominis formae ducere Ἱ]- 
neamenta 2) Corpore neque procero füit neque pu- 
éillo nimis, sed quo étatnrám iustam non excederet; 
neque ompino gracili , sed succi moderate pleno; vul- . 
tu tereti. nec invenusto, quippe qui post biduum τα- 
beret 3eiunus; eius species, ut verbo statuam, Domi- 
tianum Vespasiani fiium plurimum referebat; cuius mo- 
rum RAS Pe: sic experti sunt Romani, "ut neque 
post laniatum odium in eum concoxerint, sed senatus- 
consulto cautum sit, ne Domitiani nomen titulis con- 
signatum νε] etatua ulla extáret, Certe Romae vel 
alibi nominis illins inscriptionem videre non est, misi 
iusculptum sicubi fnerit cum Principibus aliis; signum 
vero nusquam gentium apparet in orbe Romano, prae- 


τες unum aeneum hac de cauea positum. Erat Domi- 


tiano 5) libera et alioqui honesta coniux, quae nemini 
aliquando hominum molestiae vel-fraudi fuerit et ma- 


riti écelera nunquam probaverit. Haec tum, quod 


- 


Li 


1 
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αὐτὴν ἄγαν ἀγαπωμένην ἡ βουλὴ vórs μεταπεμφαμένη, 
αἰτεῖσθαι, ὅ,τι ἂν αὐτῇ βουλομένῃ εἴη 12) ἔκέλευεν. v δὲ 
τοῦτο μόνον ἑκέτευε, τὸ .τε «4ομετιανοῦ σῶμα λαβοῦσα 
θάψαι καὶ µίαν αὐτῷ ἀναθεῖμαι εἰκόνα χαλκῆν, ὕὅποι 
ἂν). ἐθέλοι. καὶ 9 μὲν βουλή ξυνεχώρει ταῦτα. ἡ δὲ. 
γυνὴ τῆς ἀπανθρωπίας τῶν τὸν ἄνδρα “ρεουργησάντων 
ἀπολεῖψαι βουλομένη **) μνημεῖα τῷ ὀπιόθεν χρύνῳ ὑπε- 
νύει τάδε: τὰ «ομετιανοῦ συλλεξαμένη θέα» ξυνθεῖσά τε 
αὐτα. ἐς τὸ ἀἄκριβὲς, καὶ ἐναρμοόαμένη ἐς ἄλληλα, κατέθ- 
ῥαψε -μὲν τὸ σῶμα ὅλον, τοῖς δὲ πλάσταις ἐνδειξαμένη iv 
εἰκόνι χαλκῇ τὸ πάθος ἀπομιμεῖσθαι, τοῦτο ἐκέλευεν. Οἱ 
μὲν οὖν τεχνῖται τὴν εἰκόνα εὐθὺς ἐποίουν . 'λαβοῦσα δδ 
7 γυνὴ ἔστησεν ἐπὶ τῆς εἰς τὸ Καπετώλιον φερούσης &vó- 
δου iv δεξιᾷ ἐκ τῆς ἀγορᾶς ἐνταῦθα lóvu ,. εἶδός τε τὸ 
Ζομετιανοῦ. καὶ τὸ πάθος δηλοῦσόαν ig τόδε τοῦ χρόνου. 
Εἰκάσειεν ἂν τις tO τε GAÀO Ἰουστινιανοῦ σώμα καὶ τὴν 
ὄψιν αὐτὴν καὶ τὰ τοῦ πρὀσώπου ἅπαντα ᾖθη àv ταύτῃ 
τῇ slo: Siegavás εἶναι. τὸ μὲν οὖν εἶδορ τοιοῦτός τις 
o. τὸν δὲ τρόπον ig μὲν τὸ ἀκριβὲθ οὐκ ἂν gode 
ἦν γὰρ ovrog ἀνὴρ κακοῦργός τε καὶ εὐπαράγωγορ, ὃν | 
δὴ µωροκακοήθη 5) καλοῦσιν. οὔτε αὐτὸρ. ἀληθιξόμενος 
' toig ἐντυγχάνουσιν, ἀλλὰ νῷ δολερῷ ἅπαντα ἐδαεὶ καὶ 
λέγων καὶ πράττων; καὶ τοῖς ἐξαπατᾶν ἐθέλουσιν ὑπο- 
κείµενος οὐδενὶ πόνῳ, x«i τις ἀήθης κρᾶσις iv αὐτῷ ἔπε- 
φύκει, ἔκ τε ἀνθίας καὶ κακοτροπίας ξυγκεκραµένη. καὶ 
τάχα τοῦτο ἦν ὥσπερ iv τοῖς ἄνω χρόνοις τῶν τις ἐκ τοῦ 
περιπάτους φιλοσόφων ἀπεφθέγξατο. LE καὶ τὰ ἐναντιῶώ- 
τατα ἓν ἀνθρώπου φύσει ξυμβαίνει evan, ὥσπερ iv τῶν 
χρωμάτων rj ulii. Γράφω μέντοι ὧν μοι ἐφικέσθαι δυ- 
νατὸν ybyovsv. ἦν τοίνυν ὁ βασιλεὺς οὗτορ εἴρων : 7), δο- 
Λερὸς, κατάπλαστος, σκότιος ὀργὴν 1e), διπλοῦς, &Gv99o- 
zog δεινὰρ» ὑποκρίνασθαι γνώμην τελεῶτατος, καὶ δάκρυα 
οὐχ LA ἡδονῆς Tog ῆ πάθους ἐκφέρων, ἀλλά πεχνά- . 
ζων ἐπὶ παιροῦ κατὰ τὸ τῆς χρΣίαρ παρὸν, φευδάµενορ 
ἐόαεὶ, οὐκ εἰκῆ μέντοι, ἀλλὰ καὶ γράµµατα καὶ ὄρκους δει- 
νοτάτους ἐπὶ τοῖς ξυγκειµένοις πεποιηµένος, καὶ ταῦτα πρὸς 
τοὺς κατηκόους τοὺς αὐτοῦ. ἀνεχώρει δὲ τῶν τε ὡμολογη- 
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plurimum: diligeretur, in senatum accitw; petere quid- 
quid liberét, iubebatur: Illa rogat dumtaxat, ut Domi: 
tiaxii corpus condere, : eidemque vel"uram ex aere sta- 
tuam, ubí' sibi vidétetar, locare liceret; 'Permieit haec 
Senatus, ' Foemina,-:ut' crudelitaris. Janionutn mariti 
posteris monumentum relinqueret; "hoc excopitavit. 
. Conquieitis Domitiani frustis, apteque inter se coactis 
compactisque, sic illum in unum cadaver éoagmenta- 
tum etatnariis ostentdt, ütque ex aere ducant íd δρεεῖα- 
culum imperat.  Sfataam. illico fudete àrtificés ; quam 
ila ad clivum statüit Capitolinum, dextrorsum ex, foro 


euntibus; ea vero ad hanc aetatem Domitiani et vul-. 


tum et fortunam refert. Est in hac imapine pérepicue 
contemplari lustiniani /corporis Lhábitui:'et oris effi. 


giem., ac reliqui vultus simulacra sénsusque.' Speties 


quidem haec lustinfano fuit; qui autem éidem mores, 
frustra nitar, ei dicere. velim exquisite, Erat hie honio 
iuxta malignus ét deéeptir facilis; cuiusmodi ingenium 
fatuum  pravümqüe 'appeéllámus. ' Nam adeuntibus om. 
nia menté mala, nihil aut re aut verbis : praeferebat 
veri; ipse nihilominus frinidibus passim omnium expo 
"situs 5). "Ineolernte hoc  fatuae perditaeque mentis tem. 
| perámento is sane fuít. "Niihirum hoc-illud et, quod 
nescio quis Peripateticorum olim afürmavit, sicuti in 
colorum temperie, ita:;et hóminum natura; comparatum 
esse, uf'in utrisque. maxime contraria cohveniant, Ut 
igitur scribam quae penitus discernere potui; fnit hic 
Princeps usque adeo véri di&eimmlator, nt fraudum te- 
gendarüm ει obscüre ferendae indignatlonià, versute-- 
que agendi et occultandae''afmi sentemtiae esset ab: 
eolutissim'us artifex. Non laetitia vel dolore illi opus 
ad Jacymas arte iám pátatas pro opportunitate | et oc- 
cagione re? praesentis; Mendatiiá.fallebat 19}. etsi sem- 
per, non tamen fortuito, sed confectis tabulis, dataque 
verbis religiosissimis fide, de quibus esset conventum 


E 
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µένων καὶ ὀμομοσμένων εὐθὺς,; ὥόπερ τῶν ἀνδραπῤδαν τὰ 
χείρισταν ist τν ἐγκειμένων: σφίαι βασώνων, διώµρτα 


elg τὴν ὁμολολίαν' ἠγμένα * ?). los. ἀβέβαιος, ἐχθρὸς . ΄ 


ὤόπονδος, «φόνων τε. καὶ ρημάτων διάπυρος ἐραστὴς, 
δύσερίς TB. καὶ. νεωτεροποιὸς, µάλιστά ig μὲν vd κακὰ sU- 
παράγωγος ,. ig δὲ τὰ ἀγαθὰ οὐδεμιᾷ ἑυμβουλῇ 9) ἥκων. 


' ἐπινοῆσαν. μὲν «τὰ. φαῦλα καὶ ἀπετελέσαν ὀξύᾳ' τῶν δὲ δὴ 


ἁγαωθῶν καὶ. αὐτήν που τὴν. ἀκοὴν ἀλμυρὰν εἶναι οἰόμε- 


yog. πῶς ἄν τις τῶν Ἰουστινιανοῦ τρόπων ἐφικέόθαι τὰ 


λόγφ δυνατὸρ . ins 'Ταῦτά τε καὶ πολλὰ Eu. µείζω. xaxd 
οὐ κατὰ ἄνθρωπορ ἔχων ἐφαίνετο, ἀλλὰ πᾶόαν 7 φύσις 
ἐδόκει τὴν πακοτροπύαν ἀφελομένη vovg ἄλλους ἀνθρώπους 


ἐν vii τοῦδεο τοῦ: dvüpós καταθἐσθαι φυχῇ. ἦν. δὺ ᾿ πρὸς 


τοῖς ἄλλοις. ἐς μὲν τὰς διαβολὰρ εὔκολορ ἄγαν”Σ), ἐς δὲ 


 güg τιμωρίας obse οὗ y&Q τι πώποτε διερευµησάμενορ 


ἔκρινεν, «λλὰ ἀκούσας τοῦ διαβάλλονερς τὴν yv εὐθὺρ 
ἐξενεγκεῖν ἔγνφ. ἔγθαφέ τε γράμματα οὐδεμιᾷ ὀκνήσει, χῶ- 
olov τε ἀλώσεις. καὶ πὀλεῳν :ἐμπρησμοὺς. καὶ ὕλων ἐβνῶν 
ὠνδραποδισμοὺς ὁξ αἰτίαᾳ οὐδεμιᾶς ἔχοντα. ὥστε εἴ τις 


ἄνωθεν ἄποντα ed. / ᾽ωμαίρια .υνενηχθέντα ..) σταθμώμε-. 


vog ἀντιδηκοῦν αὐτὰ τούτοις dan » δοκεῖ uos ἂν πλείῳ 


φόνον εὑρέσθᾳι ἀνθρώπων «nQog. τοῦ ἀνδρὸς τοῦδε ἕυμ- 


βάντα, $ bv τῷ: dip val αἰώγι, γεγενῆσθαι τετύχηκε, 


οπών δὲ ἄλλων -ἀρημάτων ἐς μὲν. τὴν ἀναίσθητον κτῆσιν 
xoxvórarog-79* οὐδὸ γὰρ οὐδὲ. σκῆψιν ἠξίου τινα παρα” 2) 


πἐταόµα τρῦ δικαίου περιβεβλημένος τῶν o) προσηκόντων 


ἐπιβατεύειν.. γενομένων δὲ οἰκείων, ἑτοιμότατος ἦν ἆλο- 


yléva φιλοτιµίᾳ περιφρονεῖζν: vs. καὶ «τοῖς. βαρβάροις προ- 
Ίεσθαι οὐδενὶ Aóym* καὶ τὸ. ἑύμπαν εἰπεῖν, χρήματα οὔτε 
αὐτὸς εἶχεν, οὐδὲ ἄλλων. τινὰ ἔχειν τῶν ἁπάντων sia, 


ὥσπερ oU φιλοχρηµατίας ἠσσώμενος, ἀλλὰ φθόνῳ ἐς τοὺς 
ταῦτα πεκνημένουρ. ἐχόμενος .ἐξοικίσας οὖν ῥᾷστα τὸν πλοῦ- 


τον ἐκ — 56 φῆς, avis δημιουργὸς ἅπασι ylyóvsv. 


Cer a MD αν pU Na Ter — m - "m ——r 
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etiam cum subditis: tum vero a conditionibus et sa. 


«ramento recedebat non secus ac vilissima mancipia; 


. quae periura tandem ad conventiones adiguntur parati 


eupplicii formidine, Inconstans amicis fuit et inimicis 
inexorabilis, Aurum ardentissime sitivit/ *') et sangui- 
nem **)  Contentionum rerumque novarum studiosis. 


 &imus... Ad scelera petlacile, ad-optima nullis suasioni- 


bus commoveri poterát. Acer in commtiniscendis δες. 
petrandisque facinoribus, honesti vero vel nomen illi 
insuave. : His atque plurimis aliis laboravit vitife ultra. 


, modum humanae pravitatis, .quam a.singulis homiiri- 
bus elicitam in illius coniecisse animmm :natuta víra 


L1 


est; Nam praeterea .delationes 'faeillime admisit etj. 
rogavit poenas.. Nunquam cognifa eausa iudicavit, . eed 
audito , delatore; actutum sententiam £nlit, Intethsqus 
confectis. temere; decrevit locorum: exéidis, urbimm in. 
cendia, populorum-direptiones, — Quare:si quis ánde. 
principio repetere, σαθᾶς Romanoram singulos" cumque 
his velit committere ; mea quidem. sententia longe plu: 
res inveniet factas ab. hoc homine. taedes, quam ex 
omni ante acto tempore. In privatorum mutae fortu- 
nas praecipiti aviditate. ferebatur, neque aliquam iuris 
speciem praéte&hit rapinis bonorum;. quae cum ín aere 
suo fuissent, jam nihili ducebat, sed insana munificen. 
tia?) nullaque ratione barbaris. effündebat. Et αἱ 


paueis absólvam, neque illi eran& pecuniae, neque ut 


aliis.eseent permisit; quasi non avaritia solum. eas. ap». 
peteret, sed etiam possessorum. invidia, .Sié tota.Ao- 
manorum ditione facile divitiis exhausta, egestatis om- 
nibite autor fuit; Ar b e .. 


΄ wu ος ^ rj 
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"φ,.” 


.Tloverwuwó n aix: οὖν. τα. is edv. inb d ὅσα. γε ἡμᾶς 
μια «φφάσαν, ejas. au εἶχεν. ἔγημε δὲ γυναῖκα, 1] ὃν: 
suu. .sgóaov γειρµένη τε wol τραφεῖόα, «καὶ tjs τῷ 
ἀνθρώαφ ic yduov: ξοναφθεῖσα πρὀῤῥιζην Ῥωμαίσες τὴν 
πολῖσιίαν ἐξέεριήεν, iyd «δηλώσω. ᾿άκέκιρρ ἦν τις :ἓν Βυ- . 
farla. Αηριοκόμοῦ πῶν ὂν κυνηγεσίφ θήρίαν, μοίρας Ioa | 
σαν» Peso. αἱρκοτβφῶν 2αλούσως. «οὗτος ὁ ἀνὴρ uas 
ότασἰρῦ. τὴν, ἀὐτοκράτορα: ἀρχὴν» ἔχοντοξ ἐτελεύτησε νόδω, 
παίδων. οἳ ἀπόλελειμμένων τριών: 9ήλεορ. γένουρ, Kop: 
τοῦς LÀ «xl Θεοδώρας:. καὶ ᾽ἀναστασίας, ὧν v) αφεσβυ- 
viv) οὕπω ἑπταέτης ψεγοποῖα ἐτύγχανεν:- 3 δὲ γυνή: ἔκπευ 
σοῦσα : ἑτέρῷ . ἀθδρὶ. ἆς..κοίσην. May, . p δὴ ξὐν αὐτῇ 
τῶν: 18 κατὰ τὴν: οἰκίαν: καὶ 'ταῦ du ERR ἐπιμελή- 
σεόθαι «0 Aouiov ἔμθλλεν..' ὁ «δὲ τῶν Πρασίνων ὀρχησεὴς 
᾽στέριο, ὄνομα, χρήµασι πρὸς ἑτέρου ἀναπεισθεὶς , τοῦ» - 
τὀυς μὲν τῆς τιμής ταύτης ἀπέστησε,' τὸν δὲ οἱ tà χρή- 
ματα (ἀόντα. ἐς apes “ἀντικατέότησον οὐδονὶ zóvo* τοῖς . 
γὰρ ὀρχησταῖρ. τὰ τοιαῦκα. bbw διοιμεῖσθαι xov ἐξουσίαν 
ᾗ βοὔλοιντο 1). «Ἐπεὶ. δὺ. τὸν δήμον Βύάπαντα ἡ νυν ó» 
κυνηγεσίῳ ἆγηγερμένύν εἶδε, τέρατα ταῖς παιδὶν £v vs τῇ 
κεφαλῇ. καὶ ἀμφότέραις ταῖς χερσὶν ἐνθεμένη, ἐς τὴν "xs: 
- eslüiy ,.dxuOudsv . ἀλλ' οἵ Πράσινοι μὲν προσίεσθαι τὴν ύκε; 
τείαν auda; ἔγνωσαν, Ἀένετου δὺὸ αὐτὰς ἐπὶ ταύτης δὲ - 
κατεστήόαντο τῆς vic, ἐπεὶ ὁ Δηριοκόμος ἑτετελεύθήκει 
καὶ αὐτοῖς ἔναγχος”). Ἐπεὶ δὺ τὰ παιδία ταῦτα ig fq» 
ᾖλθε, καθῆκεν αὐτὰ ἐπὶ τῆς ἐνταῦθα σκηνῆς αὐτίκα ἡ µή- 
τήηρ, ἐπεὶ εὐπρεπεῖς τὴν ὄψιν ἦσαν, οὐ μέντοι ἀπὸ χρό- 
φον τὸν αὐτὸν ἁπάόας. ἆλλ óc ἑκάστη ἔδοξέν of ἐς τὸ 
ἔργον τοῦτο ὡραία εἶναι Ἡ μὲν οὖν πρώτη Κομιτὼ ἤδη 
by τὰῖρ καθ αὐτὴν ἑταίραις λαμπρὰ ἐγεγόνει. Θεοδώρα δὸ 
7 ui ὀκρίνην, μα Ίδιριδωτὸν 5) ἐμπεχομένη d. δούλῳ 


ο». 


ΣΙ ΟΑΡὉΌΤ. ΙΧ. - ο. 


ἸΛεδάογας genus óbscurissimum, turpis educatio: infamis eorporis 
quaestus. Απιασία Tustihíasi. "Vheodotuk €ucurbitinus iniquissime ha- 


| bitus, Uxor Iustini non sinit Iustiniano nubero, TAeodoram. - Justini 


. lege Senatorihus connubia cwm scenicis-ao meretricibus perminag. 


Quo die. ad imperium accitus. lustinianus. E T 


Hoc ΜΗ erat ingenio , 2] tamen verbis illud 


"assecuti eumus. — Uxorem is habuit; cuius mox oP?tum 


 Vicam et.edacationem, et quomodo huíc viro juncta 
matrimonio, Romanorum funditus evertit rempublftam:. . 
Acacius quidato erat: Byzantii 1) bestiis ad amphithea- 
trales Prasinorum wenationes 3) alondis'práéfeetus, quem 
vocant ursarium ?)  -Hic Anastasio 'Ῥνϊποίρό morbo 
gerit, tribus £oemellis: relictis; , Comitóna 4), Theodo- 
«a et Ánastasla,: quarum natu rMaio» vix septimum: mi- 
/ "um attigerat. Mater orbata vizo, alterius tórum quae- 
" sivit, qui secum in posterum et dorbesticam ét eius- 
'Wem muneris .cüram 'suscipetet, :^ Verum. Ásteríus orche-- 
étrae Prasinorum snagíüster, αὉ alio - pecunia praeoóccupa- 
&us, hos excedere olicio νοῖαῖε, aeris largitore in.locum 
nullo obice ceoptato. . TNam "isthaec onchestrarum  ma- 
gistris pro arbitzatu disponese licebat, : At mater wbi 
. frequentem populum d venatiomes aliquando conflden- ' 
tem vidit, impoeitie puellarum capitibus manibusque 
coronis 5 ), eas publice sapplicaturas :exposuit, — Peasirii 
abiiciendam plane enpplicationem. -decerbunt, — Veneti 
nuper.et ipsi bestiarum altore destituti, . eas muneri 
 praeüciunt, Quas mater, üt erat quaeque viripotens, 
' omnes alioqui forma. elegantes immittebat in &cénam; 
nom quidem sub idem tempus, sed ut singulae rél vi- 
debantur opportumae, |. Comitona matuü' màior ixeignis: 
iam inter aequales erat prostibulas. "Pheodora, quae il- 


, lam aetate proxime eequébatur, manuleata, ut servulat 


6; 


f τς 1ου εν δη» *4 3 
.. i ὃν . & 
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παιδὶ πρἐποντα, vd τε ἄλλα ὑπηβετούόα εἴπετο καὶ τὸ βά- 


ὃρον ἐπὶ τῶν ὤμων ἀεὶ ἔφερεν, ἐφ οὗπερ ἐχείνη iv τοῖς 


Συλλόγοις καθῆσθαι »ἰώθει. Τέως μὲν οὖν ἄωρος”) οὖσα . 


Θεοδώρα ἐς κοίέην. ἀνδρὶ ξυνιέναι οὐδαμῆ εἶχεν, οὐδὲ ola 
γυνὴ µίγνυσόθαι, δε τοῖς κακοδαιμονοῦσιν ἀνδρείοις ἐινὰ 
µιόητείαν 5) ἀνεμίσγετὸ; καὶ ταῦτα δούλοιρ, ὅσοι toig κε- 
κσηβένυις ἐπόμρνοι ig, τὸ. θέατρον, . πάρεργον τῆς οὔσης 
αὐποῖρ εὐκαιρίάς σὸν. ὄλεθρον τοῦτον εἰργάξοντο ἕν.τε µα-, 
στρρηπείαᾳ πολύν.τινα χρόνον. Ἐπὶ ταύτῃ. 0b παρὰ φύσιν 
ἐργασίᾳ. τοῦ σώματος διατριβἠν. siye. Ἄπειδιὴ δὲ τάχιδτα 
fc. τε.τὴν zv tplxeto καὶ. ὡραία. ἦν ἤδη, sis τὰς. ἐπὶ 
όκηνῆς 9) καθῇκεν αὐτὴν, ἑταίρα. va εὐθὴς ἐφογόνεν, οἵαν 


περ. of. πάλαι ᾽ ἄνθρωπου: ἐκάλουν ziv. .0U: γὰρ αὐλήτρια —-' 


eos φάλτρια ἦν, οὐ μὴν οὐδὸ τὰ ig τὴν ὀρχήόεραν ᾿αὐτῇ 
ἤσκητοι ἀλλὰ viv digev. τοῖς .ἀεὺ ποριπόεροὺσιν. ἀπεδίδοςφ 
μόνον ἐκ παντὸς ἐργα[ομένη τοῦ σώμακοβ. εἶτα τοῖς μίμοις 
πὰ ἐς τὸ θέατρον' πάντα ὠμίλει, καὶ τῶν ἐνταῦθα ἔπιτη- 


 Qevudvov μετεῖχεν αὐτοῖς, γελωταποιοῖς τισὶν βωμολοχίαις 
«πηρετοῦσα. ἦν. γὰρ ἀστεία 7) διαφερόντωρ καὶ σκώ- 


στρια. ὀπόβλεπτός. το.ἔκ τοῦ ἔργου εὐθὺρ ἐγενόνει. αι) φάρ 


, t9vog. αἰδᾳῦᾳ τῇ. ἀνθρώπφ peviv , y διατραπεῖσάν τις αν. 
" TÜV πώποτε.εἶδεν., ἆλλ ἐς ἀναισχύνκουρ' ιὑπουργίας οὐδε- 


. Iu. ὀκνήσει en. : φαὶ τοιαύτη mig ἦν, οἷα ῥαπειζομένη 


p5v.cvs καὶ κατὰ κόῤῥης πατασσομένη παριεντίδερ»᾿ v6. καὶ 


4 μέγιστα ἀναναγχάξειν , ἀποδυσαμένη vt τὰ πρόσω. (καὶ τὸ 


ιὀπίσῳ τοῖς ἐντυγχάνουσι γυμνᾶ ἐπιδεῖξαι, ἃ τοῖς ἀνδρά- 
σι Θέμις ἄδηλά «τα καὶ ἀφανῆ εἶναι. bg τε τοὺς. ἐραστὰς 


. ἐχλευάξετο βλακεύουσα, καὶ νεωτέραιρ dsl τῶν µίξεων ἐν- 


διαθρυπτομένη ἐπιτεχνήσεσι παραστήόασθαι τὰς τῶν .ἔκο- 
λάότων φυχὰς jc. ἀεὶ ἴόχυεν. ᾿Επεὶ οὐδὲ πειρᾶσθαι αρὰς 
τούτων ἐντυγχαπόντων ἠξίου, ἀλλ ἀνάπαλιι αὐτὴ γελοιά- 
ξουσά τε καὶ βωμολόχως ἰσχιάζουσα 8) τοὺς παραπεπτωκό- 


τας ἄπανταρ» ἄλλῳς, τε «al ἀφενείους. ὅ üvvag ἐπείρα ἩἨσ- — 


σων γὰρ τῆς ἡδονῆς οὕτως ἁπάσης οὐδαμῆ γέγονεν , ἐπέὶ 
καὶ ἐς ξυραγώγιμον δεῖπνον πολλάκις ἐλθοῦσα, σὺν vsu- 
νίαις δέκα 1 τούτων αλείοσε, ἰσχυί τὲ σώματος ἀκμάξουσι 
λίαν καὶ τοῦ λαγνεύειν πεποιημένοις ἔργον, ἑυνακριτάζε- 


΄ 
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solent, induta tunicula οἳ omnia minietzavit, bumveris- 


que subsellium detulit. $), eui illa insideret in circulis. 
Tunc adbuc immatura. Theodora neque viro in matri. 
monium collocati neque ut mulier copulari poterat; 
foedo tamen interim more cum infamibus paediconi- 
bus mjiecebatur, jisque servis, qui heros in theatrum 
secuti, obiter, dunf pex tempus licebat, huic pesti (li- 
bidini impurae) operam. dabant. Neque parum temporis 
in.hoc  praépostero sui corporis ministerio apud leno- 


mnes posuit, Ut'primum vero ad aetatis florem et ma- 


turitatem pervenit,:ecense destinatur a matre, statim- 
que inter prostibulas habetur ?), quas vetéres vocarumt | 


planipedes. ^ Neque enim tibicina fnit vel cantatiix 


sut orchestrae babuit usum, eed uti qnisque obvius 
fuit, copiam illi fecit &uae pulchritudinis toto plane 
corpore. Deinde mimis in theatro 3) ad. oninia se prae- 
buit ministram sociamque, studiorum, et xidiculasum 
quarundam fabularum. actricem. — Nam. erat. apprime 
cum dicacitate faceta;; quamobrem statim omnium in 
se conyertit oculos, praeserüm cum nihil in ea vere-. 


cundum, nihil aliquando pudens appareret, sed in '. 


quemvis impuüiczm 1xmorem facile prolaberetur, — Sic 
autem erat comparata, ut inflictas alapas 9) tumentibus 


genis *9) excipiens lepide quereretur, ac tum. fuse ca- 


chinnos tolleret, exutisque vestibus advereas aversasque 
corporis partes, quas viris ignotas et occultas esse de- 
cet, obviis quibusdam nudas ostendebat, . Cum amato- 
ribus vero ludebat in delicias effusa, novisque semper 
libidium inventis intemperantium  animqs perpetuo 
callebat detinere. Quippe ee ab invisentibus sollicitari 
non réquirebat, quin prior arridens, coxasque procaci- 
ter motans, advenientes omnes, praesertim adhuc im- | 
berbes aggrediebatur. Quae largius enim quam illa 

voluptatibus induleerit, mulier nunquam fuit; siquidem 
interdum cum decem aut amplius adolescentibus, χο- 
bore corporis admodum florentibus et notae Circa opus 


— fortitudinis, ad coenam collatitiam veniens, cum sin- 
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. to μὲν tjv, νύκτα ὅλην τοῖς αυνδείπνοιρ ἅπασιν,. Ἐκεὶ δὲ 


παρὰ τὸ ἔργον αφῦτο dosis y joe παρὰ τοὺς ἐκείνων 
οἰκέταρ ἰοῦσα » τριάκοντα ὄντας Gv. οὕτω τύχαι, ξυνεδυά- 


(ero μὲν τούτων ἑνάότῳ: κόρον. δὲ οὐδὲ ὣς ταύτης μὲν τῆς . 
µισητρίας, x«l sioe. "Y τῶν twég ἐπιφανῶν αἰπίαν. ἐλθοῦ- 


o 40,. μεταξύ τοῦ. ποτὸ θεωμένων αὐτὴν, Gg quá, Ἔυμπο- 


κ. - ^ 


τῶν ἁπάντων, dg τὸ. προῦχον. τῆς S vg. ἀμφὶ τα: πρὸς 
τῶν ποδῶν. ἀνασυράσασά τε τὰ ἵμάτια οὐδενὶ πόσμῳ, οὐκ 


ES ἀπηξίωσε vjv ἀπολασίαν ἐπιδείκννσθαι.. Ἡ Ob adiu. 429 dv 

πρυπημάχων») ἐργαζομένη, «ἐνοκάλει τῇ φύσει δυσφορον» 
"μένη, ὅτι δὴ- μὴ «καὶ ποὺς τιεθαὺς αὐτῇ εὐρύτερον 2): vv 
εἶσι τρυπῴη "ὅπως δυνατὴ: ei καὶ ἐκείνῃ. ἐργάξεσθαι 


Καὶ συχνὸὼ μὲν ἐκύεε, πάντα. δὲ σχεδὸν τεχνάξουσο ἐξαμ- . 
βλύσκειν εὐθὺρ sn ΗΠολλάκις δὲ καὶ àv τῷ Sero ὑπὸ 


᾿Φεοτῇ καντὶ τῷ δήμφ ἀποδύσανό τε sol γυμνὴ du) μέσου 


Syéveto ἀμφὶ ed! αἶδοῖα «αἱ τοὺς βουβῶνας ürifoue ἔχον- 
6x µόνον, οὐχ ὅτι piv.vov ἠσχύνετο zal ταῦτα τῷ Ono 


᾿εδεικνύναι,' ἆλλ -δει ἐντωῦθα γυμνῶ παντάπασιν περιιέναρ 


οὐδὲν Εξέσειν, ὅτι μὴ ᾽ἀμφὶ τοὺς βουβῶνας διάξωµα ἔχοντε.. 


Oso, μέντοι 'τοῦ σχήµατορ ἔχουσα, ἀναπεπτωκυῖά τε iv | 
τῷ ἐδάφει onte ἔνεισο" θήτες 06 τινες, οἶσδε «τὸ ἔρμον τό- 


' 8s ἐνέκειτο, αριθὰς αὐτῇ «ὑπὲρ τῶν αἰδοίων ἔῴῥιπτον,. dg 


à οὐ χῆνες, oi ἐς. τοῦτο παρεσκευαόµένου ὀτύγχανον, τοῖς 


στόμασιν ἐνθένδε κατὼ μίαν ἀνελόμενοι εἴσθιον. . Ἡ δὲ οὐχ 


E ἐρυθριῶσα ἐξανίσεατο, , ἀλλὰ «καὶ φιλοτιμουμένῃ ixl 
ταύτῃ τῇ πράξει ἑῴκει E puo οὖν ἀναίσχνντος µόνον, 


ἀλλὰ καὶ ἄνομσχυντοποιὸς πάντων μµώλιότα’ πολλάκις. Ob 
καὶ ἀποδυσαμένη σὺν τοῖς µίμοιρ iv µέσω εἰσήκει, Λορ- 
δουµένη τε xol τὰ ὀπίόω ἀποκοντῶσα "9),. τοῖς δὲ διάπει- 
ραν αὐτῆς ἔχουσι καὶ toig οὕπω πεπλησιακόσι τὰ ix τῆς 
παλαίότρας τῆς αὐτῇ εἰωθυίαρ βρενθυοµένη 11). , Οὕτω- δὸ 
ἀκολάστωρ ἐς τὸ σώμα αὐτῆς ὕβριξεν, ὥστε τὴν αἰδῶ”} 
οὐκ iv τῇ τῆς φύσεως 190€ νατὰ ταὐτὰ ταῖς ἄλλα. νυν 
ναιδν, ἀλλ iv τῷ προσώπῳ ἔχειν ἐδόχει Οἱ uiv οὖν 
πλησιάζοντες ἔνδηλοι dx αὐτοῦ ἦσαν, ὅτι δὴ οὐ κατὰ vó- 
μον τῆς φύσεως τὰς µίξεις ποιοῦντες. ὅσοι δὲ αὐτῇ iv 
ἆγορᾶᾷ τῶν. ἐπιείκεστέρων ἐντύχοιεν, ἀποκλιόμενοι σπουδῇ 
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golie convivis per totam noctém econcumbebat, ét cum 
universi labori . euceumberent, . ad -eoruur fammlos tri- 
ginta plerumque numero accedens, experiebatur unum- 
quemque, nec ideo ipsam huiuscemodi voluptatis sa- 


-4ietas capiebat. Domum aliquando cuinsdam e proce- 


ribus ingressa, inter coenandum, 6pectantibus eam, ut 
fertur, -  €onvivis omnibus in spondam lecti, . se recli- 
nans ima tunica nullo pudore circumsubducta libidinem 


suum prodere: non dabitavit.- Sed et triplici aditu Ve- 
. n&rem excipiens de. natura querebatur aegre ferens, 
| quod papillos.ipsi laxius mon aperuisset, ut et illuc 


nikirum- virum posset admittere. — Ác saepius qnidem 
concepit, . verum foetus pene omnes continuo medica- 


. mentis abegit. Frequenter ipso in theatro, spectante 


copam universo populo, "vestes exuit ος nuda in nfe- 
dio apparuit, subligaculo. tantum circa inguina pu. 
bemque praecincta , non quód et haec populo vereretur 
osteudere, sed quia nemini ommino illic prodire nudo 
lceat, qui snbligacuhum circa inguina non habeat. 
Hoc, itaque habitu procumbens solo, iacebat resupina; 
$um. quidam servi, quibus hoc negotium incunibebat, 
verendis ipsius hordei grana superiniiciebant, quae an- 
seres . ad id paras rostris inde. singulatim excer- 
pentes comedebant. — At illa nedum erubescens exsur- 


- geret, affectare potius eo facinore gloriam videbatur: 
erat enim non impudens solum, sed et impudentiae 


artifex omnium maxima. Nonnunquam. enim hudata 
cum mimis in medio stetit curvata et pone quael conto 
tralecta, quas familiaris sibi palaestrae artes, tam apud: - 
illos, quibus aliquis cum ea usus, quam qüibus nullus, 
ambitiose venditabat, —"'l'anta denique licentia suo ip. 


: sius corpore illudebat, «t turpitudinem in propria na- 


turae sede, sicut aliae mulieres, ' sed in ipso vultu ha- 


. Bere videretur. Qui vero cum éa consueverant, ex eo 


agnoscebantur, quod congressionum modos adhiberet | 
naturae legibus.non consentaneos. Quare vitae sanie. . 


1s :bomines: quicumque obvigm illam ρα in 


/£ 
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ὑπεχώρουν, μή του 2) τῶν ἱμοτίων σῆς ἐρθρώχου ἀψά- 
(μενου μεταλάχθν voU µιάόματορ τούτου «δόξειαν' Tv γὰρ 


τοῖς ὁρώσιν ἄλλως τε καὶ ἀρχομένης ἡμέρας 4) βλάσφη-: — 


pog οἰανός. ig μέντοι vdd όυνΏεατρίας ἀγριώτατα εἶαί- 
θει ἐσαεὶ σχορπιαίνεόθαι"5)» βασκανίᾳ γὰρ πολλῇ εὔχετοι 
Ἐκηβόλῳ δὲ. ὕότερον Τυρίῳ. ἀνδρὶ, τὴν ἀρχὴν παραλαβόντι 


Πενταπόλεως, ig τὰ αἴσχιότα ὑφηφετήσουσα εἴπετο, ἀλλά ᾿ 


τι τῷ ἀνθρώπω προόκεκρουκυῖα ἐνθένδε ὅτι τώχιστα αἴπη- 


. λαύνετο. διὸ δὴ ᾽αὐτῇ ἀπορεῖσθαι vv ἀναγχαίων. ἑυνέπε-. 


σεν, ἅπερ τὸ Λοιπὸν ἐπορίξετο τὴν ig δώμα παρανομίαν, 
ja: εἴθιστο ἐργαξομένη. 'Eg μὲν οὖν ᾿άλεξάνδσειαν τὸ 


αρῶτα ἦκεν" ἔπειτα 05 πᾶδαν τὴν Eo περιελθοῦσα, ἐς Be- ᾿ 


ζάντιον ἐπανῆκεν, ἐργασία χρωμένη àv πόλει ἑχάστή, ἣν ys 


ὀνομάξοντι οἶμαι ἀνθρώπφ οὐκ ἄν ποτε ἴἵλεως 0.9506 εὔη, 
΄ὥόπερ οὐκ üvsyouivov τοῦ δαίµονος χῶρόν wo τῆς Oto. 


δώρας ἀκολασίας ἀγνῶτα εἶναι; Οὕτω μὲν τεσέχθαι τδ.τῇδο 
τῇ γυναικὶ καὶ τειράφθαι ἐυνέβη, καὶ ὑπὲρ “δημοσίους 


. tovg. ἐπεὶ δὲ ἀφίκετο ig Βυξάντιον αὖθιςρ, ἠράσθη «αὐτῆς 
.Ἰουστινιανὸς ἔρωτα ἐξαίσιον olov, καὶ τὰ πρώτα ἐπλησία-. 


 fsv ὡς ἐρωμένῃ, καίπερ αὐτὴν ἀναγαγὼν ig τὸ τῶν πατρι- 
"«lov ἀξίωμα. δύναμιν τοίνυν ἐξαιόίαν vwd καὶ χρήματα 


ἐπιεικῶς μεγάλα περιβαλέόθαι 9 Θεοδώρα εὖὐθυς ἴσχυσε. 
πάντων γὰρ ἤδιστον τῷ ἀνθρώπῳ ἐφαίνετο, 0 δὴ ξυμβαί- 
νειν τοῖς ἐκτόπως ἐρῶσι φιλεῖ, χάριεάς τε πάσας καὶ χρή- 
µατα πάντα τῇ ἐρωμένῃ χαρίζεόθαι, ἐγίνετό τε 7) πολυτέ- 


πολλὰς ᾽ διαβόητον γεγενῆσθαι 6) καὶ ig πάντας ὀνθρώ-. 


λεια 17) τοῦ ἔρωτος ἐοῦδε ὑπέκκαυμα. Ov αὐτῇ τοίνυν. . 


πολλῷ ἔτι μᾶλλον τὸν δῆμον διέφθειρεν, οὖκ ἐνταῦθα uó- 
vov, ἆλλ ἀνὰ πᾶδαν τὴν Ρωμαίων ἀρχήν. ἄμφω γὰρ uot. 
ϱας τῆς Βενέτων' ix παλαιοῦ ὄντες, iv πολΛῇ ἐξουσίᾳ .τού- 
τοις δὴ xoig στασιώταις τὰ ἐς τὴν πολιτείαν ἔθεντο πρά- 


' ψματα. yoóvo δὲ πολλώῷ ' ὕότερον σὸ xÁsidtov τοῦ κακοῦ. 


ἐλελωφήκει τρόπῳ τοιῶδε. ᾿Πουστινιανῷ iv ἡμέραις πολ- 
A«ig νοσῆσαι ξυνέβη, ly δὲ τῇ νόσω ταύτῃ ig τόσον κιν- 
δύνου ἀφίκετο, ὥστε καὶ ἐλέχθη Ότι d) ἀποθάνοι. Οἱ μέν 
τοι στασιώται ταῦτα ἅπερ ἐῤῥήθη .ἡμάρτανον, καί τινα: 
"Puixioy οὐκ. ἀφανῆ ἄνδρα δι ἡμέραρ ἐν τῷ οῇς Σοφίας 


- 
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foro, vitabundi e&e'subduxerunt, ne vestium contactu 


tantum scelus in se dérivatum putaretur. , Quin prima - 


ijuce, quibus in conepéctum yenisset, habebatur avis 
. infausta. In mutierculas eiusdem theatri 53) :ut' se tru- 
culentius gereret, livida malevolentia usque etimulaba- 
tur Post haec cum Pentapolis: praefecto. *3) Hecebolo 
Tyrio in: eam provinciam yenit, scilicet Mlius volupta. 
tibus servitura; sed in viri offensionem incidens, illinc 
ο. vestigio .exturbatur; eoque. necessariorum .egestate 
pressa, sibi haec suppeditare cogitur ex.consueta cor. 


poris prostitutione, — Alexandriam primum  appellit, 


' Oriente deinde toto peragrato, Byzantium reducitur !*),. . 


eam ubique &rtem exercens, quam ne nominet quidem 
Deum. hábere. qui gibi propitium .velit. .Sic certe Dae- 
mones curarunt, ut nullus esset Theodorianae vacuus 
impudicitiae locus. lta nasci et edncari hanc foemi- 


, 9 


mam contigit, et multarum fieri meretricum apud οπι- 


nes mortales longe celeberrimam *5), Ut vero Byzan- 


tium.rediit, ingenti eius amore exareit Justinianus. Et. 


primo cum..ea: tanquam. amasia versabatur, licet ad pa- 
£riciam dignitatem evecta'5).- Fuit haec etatim Theodorae 
(qua nullum Iustiniano delicium erat suavius ) ad ma- 
gnam autoritatem, et opes sane ingentes via facilis; ita 
.ut ille (qund. perdite amantibus usu venit) omnibus 
indulgeret amicae votis divitiisque potiundis; qua re- 
rum aífluentia amori addebantur faces, Hac 60cia per- 
dendis populis üeus est Tustinianus non modo Byzantii, 


sed ubique locorum Romani imperii, praesertim cum 


. dam antea Venetae uterque factionis *7) esset, atque in 
horum hominum seditiosorum potestatem rempublicam 


4lane coniecissent; licet hoc malum residere post diu. 


nonnihil coeperit hoc eventu. Morbo Iustinianus urge- 


batur 15) diuturno et periculoso, quo extinctum iam 
illum fáma volabát. Interim a &editiosis ea facinoroee 
€ommittebantur, quae iam commemoravi, et in Sophiae 


templo Hjypatius vir minime obscurus interdiu obtrun- 
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[eod  Oiegorjdoweo . ἐξειργασμένου δὲ τοῦ «ακοῦντος ἓρ- 
yov*3),. ταραχὴ ig βασιλέα ᾖλθε. τῶν τε ἀμφ αὐτὸν ἕκα- 
στος, ἐπεὶ τῆς Ἰουστινιανοῦ. ἀπουόίας ἐλάβετο, τὴν τῶν 
πεπραγμένων ἀτοπίαν 13) ἐπὶ. μέγα αἴρειν iv σχουδῇ που. 
εἴτο ; παταλέγων ἐξ ἀρχῆς ἅπαντα, ὅσα. δὴ φεπέσθαι τετύ- 


. gyuxe. τότε δὴ ὁ βασιλεὺς tÓ τῆς πόλεως indio qu ἐπέστοῖ- 
λε.) τῶν πεπραγμένων ἁπάντων ποιεῖσθαι sug τίόεις . ἦν 


δὲ «οὗτος ὁ ἄνὴρ Θεύδοτου ὄνομα, ὕνπορ κολοκύνθιον ἐπί- 


3 «λρῃουν ᾿ ιἐκάλουν. καὶ ὁ διερευνώμενος ἄπαγταρ,. «πολλοὺς' 
uv πῶν κακούργων ἐλεῖν σε. οἱ διαχρήσασθαε: νόμφ ἴσχυ- 


σε, πολλοὶ :δὺ καὶ. διαλαθόντες ἐσώθησὰν.. μεταξυ. γὰρ 
ἐπιαπολάσθαιν. αὐτοὺς πράγμασι Ῥωμαίων 2*) ὅδει. o Ob. 
παράδοξον διασωθεὶς 6ωτηρίαν͵, καὶ: τὸν Θεόδοτον xctivat 
ἅτε «φαρμακέα καὶ µάγον.εὐθως. ἐνεχείρὲι. ἐπεὶ. δὲ οὐκ εξ- 
qev Ότῳ. ποτὸ πρώμενορ τὸν ἄνθρωπον διαφθδίρειε, τῶν 
οὗ ἐπιτηδείων "weg πικρότωτα αἰκισάμενορ, ἠνάγκαξε Λύ- 
γους ὥς. ἥκιότα ὑγιεῖᾳ ix «αὐτῷ φθέγγεσθαι» Πάντων δέ 


ol «ἐκπυδὼν ἰσταμένων καὶ σιωπῇ τὴν ig τὸν. Θεόδοτον, 


EN 


/ 


ὀδυροπένων ἐπιβουλὴν, μόνος ὁ Πρόκλος τὴν τοῦ καλοι- 
µένου. κοιαίστορυς 22) ἔχων ἀρχὴν καθαρὸν ἀπέφαινε τοῦ 
ἐγκλήματοῦ εἶναι τὸν ἄνθρώπον καὶ θανάτου: οὐδαμῇ 
ἄξων. «διὸ δὴ Θεόδοτορ ὃς τὰ Ἱεροσόλυμα βασιλόως xopi- 
ζεται γνώμῃ. γνοὺς δὲ ἤκειν 5ενὰρ ἐνεαῦθα, οὔπερ αὐτὸν 
διαφθείρουσιν, ἐν τῷ. [tQ ἦν κρυπτόµενος τεὺν ἅπαντα 
q00vov* οὕτω cc διαβιοὺς ἐτελεύτησε. và μὲν οὖν ἀμφὶ 
Θεύόδοίον ταύτῃ ση ἔσχεμ. Οἱ δὲ ότασδιῶται σωφρονόστα- 
τοι τὸ ἐντεῦθεν ἐγένοντο ἀνθρώπων ἁπάντων' οὐ γὰρ ἔτι 
τὰ τοιαῦτα. ἐἑαμαρτάνειν! ἠνείχοντο, Φαίπερ Goa, παρὸν 
ἀδεέστερον τῇ ἐς τὴν δίαιταν παρανοµίᾳ χρῇσθαι. τεχµη- 
ρίον δὲ, ὀλίγων γάρ τινων ὕότερον τόλμαν τὴν ὁμοίαν ἐν- 
δειξαµένων , τίσις οὐδεμία io αὐτοὺς γέγονεν. οἳ yàg τοῦ 
κολάζειν τὴν ἐξουσίαν dei ἔχοντερ παῤῥησίαν τοῦ διαλαν- 
Φάνειν «τοῖς τὰ δειρὰ εἰργασμένύις παῤείχοντο, ταύτῃ αὖ- 
totg τῇ ξυγχωρήσει is τὸ τοῖς νόµοις ἐπεμβαίνειν ἐνάγον- 


« veg. "Ecos μὲν οὖν ἡ βαδιλὶς περιῆν ἔτι, φυναῖκα ἑγγυητὴν 


Ἰουστινιανὸς ον. Θεοδώρων ᾿ ποιήδαόθαι οὐθεμιᾷ trovi 


 &gsv. ἐν τούτῳ γὰρ uqvov ἀπεναντίαρ αὐτῷ ἐχώρει, καί- 
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catur. Quo facto scelere excitatae turbae: et- ad Impe- 
ratorem delatae: nam quisque occasionem absentis Cae. 
saris *9). nactus factorumr in se. et im alios flagitiorum 
atrocitates efferre, a; capite T decümque patrata essent 
recensere.: "Tum: de his otnnibüs vindieandi$ praefecto 
urbis Theodoto Cucurbitino ac) scribit Imperator, '. Ille 
 facinorosis hominibus perquititis, captisque" nonnullie, 
egit ex legey aliis vitae .conetilentibus recessu aec : Jate- 
bris, quas dein'cum Romana republica maneret interi- 
$us. Caesar ut ex morbo iniro sene casu convaluir:3!), 
Theodotum.ipsum perdere tentat, quasi praeetigiarum 
et veneficii renm; sed nulla éx causa homini perniciem 
inveniens; quosdam ex familiaribus dire caesós impel- 
lit ad falsas ilhiue delationes a2. Ergo reliquo senatu 
ili contra nihib dicente, "sed apud se. deplorante'para- 
fas Theodoto. insidias, unus Proclus quaeWtor insontem 
filum prónanciat, ' nec. morte piisiendum.:. Quare Threo- 
dotus decreto Caesaris Hierosel!ymàm deportatug; qui 
. güammissos illac audiens. ad &uam/mecem sicarjos,: quoad 
vixit; .in: tewplo delituit, ac diem obivit. ^ Res Thec- 
doti eic habuexe. ' Verum "seditiosi omnium moderatis- 
simi in^ postirum evaserunt, qui lam.ab eiuemodi fla- 
gitiis temperarent, . quamqnam. Impotentissima domina. 
tíone- audacius abuti: possent, "Nam paulo post im' ποπ: 
nullos, qui eadem capitalia ausi füiseent, : nihil animad. 
versum, :quod. panieridis reis práefecti facultatem la. 
tendi facerent sceleratis, eosque ad insultandum.legi- 
bus indulgentid provocarent. Quamdiu eupexfait Eu- 
phemia. Imperatrix, nullis. artibus ut eibi Theodora 
desponderetur pervincere potuit Iustinianus; in hoc 
enim iila plane repugnavit ??), cmi in rebus caetero- 
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περ ἀνειστατοῦσα τῶν ἄλλων. οὐδέν.. «πονηρίαρ μὲν γὰρ T 
ο φυνὴ ἀποτάτω οὖδα ἐτύγχανε, ἄγροιμιος δὲ ἦν κομιδῆ καὶ 
"βάρβαρος. γένος ὥσπερ pov εἴθηται,΄ ἀντιλαβέσθαι δὲ ἀρε- 
τῆς οὐδαμῇ ἴσχυσεν, dA) ἀπειρὑτάτη οὖσα διατετέλεκε τῶν, 
κατὸ vip. πὀλιτείαν ἀραγμάτων,. 7] ye οὐδὲ. ξὺν τῷ ὀνόματι 
τῷ αὐτῆς Bip, ἅτε καταγελάότῳ ὄντι, ig παλάτιον ἠλθέν, 
ἀλ1:. Βὐφημία ἐήικληθεῖόα'  q00vo δὲ ὕσίερον τῇ βασιλίδε 
μὲν. ἀπογενέόβαι ξυνέπεσεν. ὁ 08 ἠλιδιάξων ve ριαὶ κόμιδῆ 
ἐσχατηγέρων γενόμενος, πρὸς. τῶν ἀρχομένων «γέλωτα d- 
φλεν, ὀλιγωρία τε πολλῇ dg. αὐτὸν ἐχόμενοι ἅπαντεςρ, Gta 
. φῶν. πρασσομένωύ οὐ ξυμιέντορ ὑπερεώρων. Ἰουστινιανὸν ' 
δὲ ξὺν dis, ποΛλῷ ἐθεράπευον' κυκῶν γὰρ ἀεὶ καὶ bvv- 
ταράδδων, ἀνεσόβει ἐφεξῆς ᾽ἅπάντας.. τότε δὴ τὴν ἐγγύην 
πρὸς τὴν Θεοδώραν ἐνεχείρει ποιεῖν.' ἀδύνατον δὲ àv ἄνδρα 
ic ἀξίωμα βουλῆς ἤκοντα 'ἑταίρᾳ, ,γυναικὶ ξυναικίξεόθαι, 
νόμοια33) ἄνωθεν τοῖς παλαιοτότοις ἀπόῤῥηθὸν, Λῦσαί va 
᾿ποὺς vépovg τὸν βασιλέα, νόμῳ .ἑνέρῳ, ἠνάγκαδε καὶ τὸ 
ἐνθένδε ἅτε γαμετῇ τῇ,Θεοδώρῳ ξυνῴκησε. καὶ τοῖρ ἄλλοιρ 
(teg. βάδίμον «ατεδτήσατο,τὴν πρὸς ἑταίφας ἐγγύην. τυ- 
ῥαννῶν τὰ αὐτίκα ἐπεβάνευε σῆς τοῦ αὐτοκράτοφος τιβῆς, 
προσχήµατι συμπεπλἀσμένῳφ τῆς πράξεωρ «ἐπικαλύπτων τὸ 
βίαιον. ἀνεῖπον γὰρ αὐτὸν βασιλέα ξὺν x eso «τῶν Ῥω. 
µαίων, et vs δόκιµον qv, δεµάτων περιουσίᾳ. ἐπὶ ταύτην 
"ήγμένος τὴν φῆφον. παρέλαβον τοίνυν τὴν. βασιλείαν Ἴου- ' 
ὄτινιανός τε, καὶ .Θεὐδώρα, πρότερον τῆς δορτῇς ἡμέραιφ 
ερισὶν, ὅτε δὴ οὔτε ἀσπάσασθαί ”) τινα οὔτε εἰρηναῖα 
προσειπεῖν ἔξεότιν. ἡμέραιο δὲ oU πολλαῖᾳ ὕστερον Ἰονυστῖ- 
vog μὲν ἐτελεύτησε γόσῳ., tj ἀρχῇ ἐπιβιοὺς Der ἐννέα, μό- 
νος.δὺ Ἱσυσπίνιανὸς ξὺν τῇ Θεοδώρα τὴν. βαδιλείαν ἔδχεν 


^. 


j 
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Οὕτω γοῦν ἡ Θεοδώρα, ὥσπερ ἐῤῥήθη, τεχθαἲσά τε καὶ 
τεθραμμένη καὶ παιδευθεῖσα ig βασιλεία ἀξίωμα τρόπῳ 
οὐδενὶ ἐμποδισθεῖσα ᾖλθεν' οὐδὲ γὰρ τῷ γήµαντι ὄβρεώς 

sig οἴησιο γέγονεν, εἴ ol παρὸν Ex πάσης ἀπολεξαμένῳ τῆς 


Ν 
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| quin oninibus indulgeret. Nam procul foemina àb om- 


ni aberat improbitate, .Sed ut. genere barbara, quemad. 


modum memoravi, .sic plane moribus fuit ineptis ac 


rudibus, ut nullam. sit - adepta virtutem et reipublicae 
penitus faerit imperita. Certe in regiam cum euo no- 
mine sane jgnominioso ?^) non venit, sed .Euphemia 
est appellata. . Haec non ita multo post excedit e vita 33), 
lustinus summa. senectute confectus 25), pene sSeneue ex. 
pere rebusque agendis. ineptus, deridiculo iam eubdi- 
tis erat atque despectui;: Iustiniano vero dissoluta li. 
centia reliquos nullo discrimine cohibenti pavidis om- 
nes studiis obsequebantur, Tum is cum Theodora mo- 
liri nuptias aggreditur; nam. cum viris senatoriis 27) 
(quod prisca lege cautum est) uxorem ducere meretri- 
cem ngn.liceat, ille Principem adigit ad legem nova 
conátitutione evértendam ?3); et exinde, Theodorae ma- 
trimonio jungitur, aditu reliqnis ad meretricia connu- 


ia patefacto, Iam tum affectare . imperium el exerceré 


tyrannidem occoepit, rei .gerundae specie obtecta vio- 


. lentia, ,.. Cum avunculo .Romanorum Caessr consaluta- — . 


tur), si tamen bono id i iure factum; nam metu ac 
minis, senatus populusque perterritus in. eam impelli. 
τας. sententiam 39), Juscepere dominationem Iustinia. 


nus ac Theodora. tertio ante festum Paschatis die 31) 


quando scilicet nulli dicere Salutem vel pacem fas est?2), 
Paucis post diebus morbo Justinus absumptug est 33), 


. annis in principatu novem exactis 24): solusque Iusti. 


nianus imperavit cum. Theodora "n 


CAPUT X 


Mutoris à 7 udicium de lustiniani matrimonio eum "Theodora. Quae 
forma pen Thwodoraé. JSius consensio uri Tustiniano. 


Hoc loco nata, eic alta educataque Theodora ad 
imperii fastigium nullo negotio pervenit; quod eins 
matrimonii nihil Iustinianui puduerit; cui plane copia 
fuisset. ex universa Romanorum ditione coniugem eibi 


- 
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' Ponalov d ἀρχῆς., γαμετὴν γυναῖνα. πονήόασθαι’ τὴν πασῶν | 
γυναικῶν μάλιστα εὖ τε ybtyovvlav!) καὶ. τροφῆς XoQv- 


ealov ?) 'μείαλαχοῦσαν, τοῦ τε αἰδεῖσθαι οὐκ ἀμελέτητοφ 
φεγενημένην * καὶ σωφροσύνῃ: Συνωκισμένην;, ttoóg δὲ τῷ 
κάλλει ὑπερφυᾶ καὶ. πὰρθένον. vwd "καὶ τὸ 0n Ίεβόμενον 
ὀρθοτίσθιον2) οὖδαν. ἆ δὲ τὸ xowóv &yog ἁπάνίων. dv. 
ὣρώπων αὐτοῦ Ίδιον πεποιῆσθαι oix ἀπηξίου, £x οὐδενὶ 
. τῶν προδεδηλωμένῶν καταδυόµενυς ^Y, «καὶ γυναικὶ ἄλησιά- 


Cuv. ἄλλα τε 5) περιβεβλημένῃ: μὲγάλα μιάσμάτα Καὶ παι-. 


δοκτονίας Πολλὰς ἐθέλουσέῶν' ἀμβλώσεων. "AAAo τὲ5)΄ uot 
ὀνδεῖν ἤθους πἐριμνημονεῦσαι τοῦδε τοῦ ἀνθρώπου, οὐδ 
ὁτιοῦν οἶάαι' ἅπαντα γὰρ αὐτοῦ τὰ τῆς ψυχῆς πάθη οὗτος 
ἂν ἀξιόχρεως ὁ- γάμος σημῆναι διαρκώς sim, ἑρμηνεύς τε 
καὶ μάρτύς τοῦ τρόπου καὶ -λογογράφος γινόµενος, «ἔπεὶ 
ὅσιις ἀλόγήσας τὴν ὑπὲρ: τῶν «Αεπραγμένων αἰσχύνήν οὖν 
ἀπαξιοῖ τοῖς ὀντυγχάνουσι βδελυθὸς φαίνεσθαι, τούτω δὴ 
οὐδέμία παρανθµίας ἁταρπὸς ἄβατός, ἀλλὰ τὴν ἀναίδειαν 
ἀεὶ τοῦ µείώήόυ προβεβλημένος:  'ῥᾷστά τε καὶ οὐδενὶ πόνῳ 
ἐς và» πράξεων τὰς μιαρωτάταρ χωρεῖ. Οὐ ῥὴν οὐδέ'τις Ex 
τῆς συγκλήτου βουλῆς τὸ «αἶσχος' ποῦτο ἀναδουμένην τὴν 
πολιτείαν ὁρῶν , δυσφορεῖόθαί τέ καὶ τὴν πρᾶξιν ὠπειπεῖν 
ἔγνω, καἰπερ αὐχὴν ἅπαντες loo Θεῷ προσκύνήσοντες. ἀλλ 
. οὐδό τις ἱερεὺς δεινοπαθῶν volg γέγονε, κἀὶ ταῦτα δέ- 
όποιναν αὐτὴν προσερεῖν µέλλοντες, καὶ ὁ πρότερον αὐτῆς 
θεατής δήμος δόῦλος εὐθὺς οὐδενὶ κόδμῳ αὐτῆς eva τε 
sol ὀνομάξεσθαν ὑπτίαιφ ἐδικάίου χερσίν. οὐδέ τιὸ ὄτρα- 
τιώτης ἠφρίωτὸ , : el τοὺς ἓν roig δνρατοπέδοις κινδύνου 
ὑπὲρ τῶν τῆς Θεοδώρας αῥαῤμάτων ὑφίστὰσθαί µέλλον. 


οὐδέ "ug αὐτῇ ἄλλος ἀπήντησε τῶν ἁπάντων ἀνθρώπων, - 


ἀλλὰ πάντερ οἶμαι τῷ τὰῦσα "οὔτῶς δεδόσθαι πεκλιμένου 
ἀνεώρησαι. όυμπεραίνεσθαι τὸ. µίασµα τοῦτο,. ὥσπερ τῆς 
τύχης ἐπδειξιν : «ijs δυνάµεωρ πεπομ]μένης , Ίδη ἅπαντα 
πρυτανευούσηρ. τὸ ἀνθρώπεια, ὥς ἥκιστα μέλλει, οὐδὲ ὅ ὅπως 
ἂν tà απραττόµεψα εἰκότως εἴη, οὐδὲ ὅπως ἂν ταῦτα κατὰ 


λόγον τοῖς ἀνθρῶποις γεγενῆόθαι δοµῇ. ἐπαίρεὶ γοῦν vwd!'. 


ἐξαπίναίως ἀλογίσίω τινὶ Σξουσίᾳ ἐξ ὕψος μέγα, ᾧπερ ivav- 
τιώμᾶτα μὲν πολλὰ ξυμπεπλέχθαι δοκεῖ. ἀντιστατοῖ δὲ πα- 
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gligere mnlierem :prae omnibus nobili natam genere - 
summoque loco educatam, colendo" pudori assuetam, - 
pedicitia insignem, forma perquam  elegantissimam, 
corpore virginem, omnibusque, ut dicitur, numeris 


absolutam ; ipse tamen commune mortalium dehonesta. 


mentum suum facere.maluit: cui neque illa omnia pu- - 
dori essent, neque in amplexus venire foeminae aliis 
conimaculatae sceleribus, et tot parricidiis infantium 
ultro abortibus egéstorum. Sane Iustiniáni ingenio de- 
clarando nihil deesse iam reor, quando vel hoc unum 


"coniugium eius animi affectus satis. indicare possit, et 


mores aperire contestarique. Nam qui male factis ad- 
mittere.dedecus non*'veretur, neque gravate fert alio- 
rum ob id execrationem, hic demum nullam interclu- 
eam. sibi viam; putat ad ecelera; quin vultum índuens 
audacem, facile.iam in teterrima quaeque ruit flagitia, 
Nullus ex senatu, qui reipublicae videret eam labem 
inferri, prohibendam censuit rem detestabilem 5), iam- 
iam Theodoram quasi deam veneraturus. Nullus anti. 
situm 3) graviter affici visus, est, qui eam dominam 

esset cofnpellaturus ?), . Et qui pridem in theatro populi 
Theodorae fuerant spectatoxes, «eiue 66 tanquam ser- 
vitia, supinis mvwanibus per dedecus profitebantur. Nec. 
miles ea re truculentior, ecilicet pro Theodora belli 
discrimen in posterum aditurus; nemo denique morta- 


lium repugnavit, Quod vero id, uti reor, ita decre- 


tum esset, copficiendo flagitio omnes concessere: visa- 
que tum est quodammodo fortuna vires ostentasee, 
quod ita mortalium rebus moderetur, ut opus non eit 
aliqua gerendis rebus convenientia vel ut e consilio 
factae hominibus videantur, . quando temeraria po- 
tentia repente ad summum ipsa fastiginm possit eve- 
here, quod multis habeatur difficultatibus implicatum; 


, nec quicquam rerum omnium ei obvimrn. obsistat, sed 
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ρά τι ἔργον τῶν αάνκων οὐδὲν, eA ἄγεται Αθχανῇ Λάόγ 
ὕπη ποτὲ αὐτῇ διατέτακται, ἆ ἁπάνίων ἑποίμας ἐξισταμένων 
τε καὶ ὑποχωραύντων προϊούσῃ τῇ τύχη. AM ταῦτα 


μὲν ὕπῃ τῷ 49 φίλο», ταύτῃ ὀχέτω. τε καὶ Λεγέόθω. 'H δὲ 


Θεοδώρα εὐπρόσόωπος μὲν ἦν καὶ εὔχαρις ἄλλωρ, κολοβὸθ 
δὲ καὶ ὡρακιῶσα 2 , οὐ παντάπασι μὲν, ἀλλ Odov ὑπόχλω- 
"Qop εἶναι, yopyóv τε καὶ ὄσνεότραμμένον ἀεὶ βλέπυυσα. 

τῶν δὲ δὺ αὐτῇ βεβιωμένων iv τῇ θυμέλῃ τὰ μὲν xAsiove 
Λέγοιπι. οὐκ ἂν ὁ mg αἰὼν ἐπαρκέσρ, ὀλίγα δὲ ἅτία iv 


toig. ὄπισθεν Ἀόγοις ἀπολεξάμενος τοῦ τῆς νυναιχὸς τρόπου. 


τοῖς ἐπιγενηόομένοις ὅλην ὃν αεπουῆσθαι τὴν δήλωσιν ἵκα- 
νὸρ εἴην. νῦν Ób αὐτῆς καὶ τἀνδρὸρ τὰ πεπραγμένα iv 
ὀλίγω δηλωτέον ἡμῖν, «ἐπεὶ οὐδέ τι ἀλλήλοιν χωρὶς àg τὴν 
δίαιίαν ἐπραξάτην. goovov μὲν φὰρ πολὺν ἔδοξαν ἅπασε 


παῖς γνώµαις ἀεὶ xol τοῖς ἐπιτηδεύμαδι καταντικρὺ ἀλλή- | 


Aow [έναι, . ὕστερον μέντοι ἐβεπίτηδες) αὐτοῖν ξυμµπεπλά- | 
ὅθαι 59 δόκησις &Urg ἐγνώσθη, τοῦ μὴ ξυμφρονήσανταρ 
τοὺς πατηκόους σφίσιν ἐκαναστῆναι, ἀλλὰ διεσεάναι τὰς 


γναῖµαρ ix. αὐτοὺς ἅπασι. πρώτα ui. o0» τοὺς Χρισεια- 


νους διωναστήδαντες καὶ τὴν ἐναντίαν Du ys τοῖς ὄντιλεγο» 
µένοις κηπτομένὠ ἀλλήλοιν ἴέναι, διεόπάσαντο οὕτως ἅπαν- 


τας, ὥσπερ µοι Λελέξεαι οὐ αολλδ ὕστερον᾽ ἔπειτα δὲ 


τοὺρ στασιώταβ. διδίλοντο. καὶ 9 μὲν δυνάµει τῇ πάσῃ 
μεταποιεῖόθαι τῶν Βενέτων ἐπλάσσετο, καὶ τὴν ἐξουσίαν αὐ- ' 
τοῖς ἐπὶ τοὺς ἀντιότασιώτας ἀναπειάδασα, ἐνεδίδου xó- 
6up iv οὐδενὶ  Apugrávsw τὸ καὶ βιῶξεσθαι τὰ ἀνήπκεστα. 


,6 0b ὥσπερ ὠγανακεοῦντι μὲν καὶ Ἡποδκύξοντι λάθρα. 
igit, κελεύσεσυ δὲ 1ὀ) τῇ γυναικα ᾿ ἀντνεστατεῖν οὐχ. οἵῳ T8 S. 


ὄντι. πολλάκις «δὲ καὶ μεταμπισχόμενοι πὴν τοῦ δύνασθαι 
δόξαν αφίσιν. αὐτοῖς τὴν ἐναντίαν ó μὲν γὰρ τοὺς Βενέ- ' 
rotg ola ἐξαμαρτάνυντας κόλάξειν Ὑᾖξίου, x δὲ τῷ Aoyo 
χαλεπαίνουσα ἐδύσφορεῖτο ὅτι δὴ οὐχ. ἑκοῦσα ταὰνᾶρὸς ᾖσ. 
σηθείη.᾿τῶν μέντοι Βενέτων ob σταδιῶται, ὥσπερ µοι εἴρη- 


ται, σωφρονέστατοι ἕἔδοξαν εἶναι τοὺς γὰρ πόλας βιάξεσθαι 


ὅσα ἐξῆν οὐδαμῆ ἐδικαίουν, Ev τε ταῖς περὶ τὰς δίκας φιλο- 
νεικίαις ἐδόκει μὲν ἑκάτερος ἐνὶ τῶν διαφορῶν * *) ἀμύνειν, 
φνικᾶν 0B αὐτοῖν τὸν λόγῳ τῷ. ἀδίκω ξυνιστάµενον ἐπά- 
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 obice$ molita feratut quo ili eumque constitutum est, 
p omnesque properanti fortunae assurgaut decedantquo 
via. . Verum haeó nonnisi ad 'Ὠοί providentiam faota 
dictaque credantur, ^ Erat Theodora venusta facie ^), 
et alioqui pergratm, étatura brevi, pallore suffusa 3o- 
dico ac temperato, acribus oculis, et huc atque illac 


^ incitato aspectu, — Hes ab ea gestas in escena sí quie 


singillatim dicere velit, prius ilum tempus debsiat, 
Sed paucis illis, quae eupra delibavimus, eatis indíca- 
tos posteris reor hutusce fogminae 190106.  BNuse vero 
eummam babeasmus rezum ab ea coniugeque gestarum; 
nam ills in re gerenda nihil non in communi actita- 
tum 5); licet diu multumque omribus opinionem fe- 
cerint, quasi in diversas irent sententias et contraría 
etudia: naur deprehensum est demum, 'ex industria 
— banc illos speciem simulationis induisse, no eubditi, 
communicatis coneiliis, seditionem agitarent, quan- 
diu de illis opinio esset in ambiguo. Principio qui- 
dem seimulatis his ex adverso studiis 5) Christíanos 
inter se quaestionibus 7), ut paulo post dicam 5), con. 
, citatos, deinde vero factionum populares. distraxe- 
runt. Theodora summa contentione studere Venetis 
dissimulavit, licentia in adversarios permisea per vim 
ac scelus quidquid liberet atrocissime peccandi.  Iusti- 
nienus id graviter ferre et indignari, et coniugem in . 
officio continere vel ipsis iussionibus non posse simu- 

labat. . Contra nónnunquam hoc alter sumpsit speci. ' 

men autoritatis: nam ille Venetorum: facinora punienda 
décernebet; haec in ipeciemi suecensere, et iniquo 
snimo se delusam a marito, dictitare, - Verum, ut dixi, 
Veneti omnium moderatissimi visi sunt, cám ΕΠΑΝ 
quam pro faeta licóntia vim aliis inferrent. à causis 
foreneibus alter alteri litigatorum per simulationem fe. 
vit, quorum illum obtinere causam nécesgee érat, qui 
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τν 


'. ναγκες ἦν, οὕτω δὲ τὰ σιλεῖότα χρημάτων αὐτοὺς τῶν dy- 


, násyogivov λζζεόθαι, πολλοὺς μὲν οὖν 00€ ὁ αὐτοκρά- 
τωρ iv τοῖς αὐτῷ ιπστπλέγων ὀπιτηδείοις ἐς τὴν ἐξουσίαν - 


ἀνεβίβαζε τοῦ βιάξεσθαί τε καὶ εἷς τὴν πολιτείαν ἔξαμαρ- 
τάφεμ’ ἃ βούλοιντο. ἐπειδὰν δὲ πλούτου τι tope περιβε- 
᾿βλημένοι φανεῖεν, εὐθύς τι αροσκεκρουκότες τῇ χυναικὶ 
διάφοροι ἦσαν, ὧν δὴ καταρχὰς μετακομῖσθαι πάσῃ προ- 
Φδυμάς:.οὐδαμῆ ἀπηδίου . ὅστερον δὲ τὴν ἐς τοὺς ἀνθρώ- . 
πους μεθεὶς εὔνοιαν, τὰ ἐς τὴν σχουδὴν "") τάραχος ἐκ 
τοῦ αἰφνιδίου ἐγίνετο. καὶ ἡ μὲν αὐτίχα. εἰργάξετο αὐτοὺς 
ἀνήκεστα ἔργα, ὁ δὲ δῇ8εν ovx ἐπαισθανόμενος τῶν πρατ- 
τοµένων όύμπασαν αὐτῶν τὴν οὐδίαν κτήσει ἀναιόχύντῳ 
ασκάζειο. τούτοις το. ἀεὶ τοῖς µηχανήμασιν iv σφίσι μὲν 
αὐτοῖς ξυμφρονοῦντες, ic δὲ τὸ ἐμφανὲρ ότασιάξειν προς- 
ποιούμενοι *?), : διαστήσασθαἰ τε. ταὺς ὑπηκόους καὶ τὴν 
τυραννίδα βεβαιότατα κρατύνεσθαι ἔσχον.. 


14. 


Ἐπειδὴ οὖν Ἰουσεινιανὸς τὴν βαδἰλείαν παρέλαβε, 6vy- 
χεῖν ἅπαντα εὐθὺς ἴσχυσεν. ἃ γὰρ ἔμπροσθεν vóno ἀποῤδη- 


θέντα ἐτύγχανεν. ig τήν. πολιτείαν εἰσῆγε, τα v5 ὄντα sai | 


Συνειθισμένα καωθελὼν σύμπαντα, ὥσπερ. ἐπὶ τούτῳ κεκοσµη- 
μένος τὸ τῆς βασιλείας exin, ip 9 ἅπανία μεταλλόσσοι 
ig ἕτερον σχῆμα. ἀρχάς τε ydQ Ρενούσας ἀνήρεν, "dg ài 
οὐκ οὔόας ἐφίστη τοῖς πράγµασι, τούς τε νόμους καὶ τῶν 
στρατιωτῶν τοὺς κακαλόγους ταὐτὸ τοῦτο ἐποίει, οὐ τῷ 
Dix εἴκων οὐδὲ τῷ fvugógo ig τοῦτο ἠγμένος, di 
ὅπως δὴ ,ἅπαντα νεώτερά τε καὶ αὐτοῦ ἐπώνυμα slg. "Hv 
δό τι καὶ μεταβαλεῖν ἐν τῷ παραντίκα ἤκιστα ἴσχυσεν » ἀλλὰ 
τούτῳ p τὴν ἐχωνυμίαν τὴν αὐτοῦ ἔθετο. χρημάτων δὲ 
«ἁρπαγήρ 7 φόνου μπω κύρον αὐτὸν οὐδεὶς ἕλαβα 











A —— € 


4 


e 


"^  - HISTORIA ARCANA.: o 85 5, 


t 
* 


'" jinferiorem defendéret, ac Principes maiorem. partexá 


aeris. carpebant. controverei. - Multis a Faetinlano in fa. 
miliaritatem receptis, iniuriarum ac ecelerurn in rewa- 
publicam potestas pro Hdidine permissa fuit, qui pust- 
quam largas opes congessissent, ut primum 'Fheodorae 
offensioni erant, ian? babebanjur infideles, — Caeterum 
initio eorum causam se acturum ille 'omni officio; in' se 
recipiebat; sed abiécta. demum: benevolentia illud ipsum 
studium in improvisss tuxbas evaeib,: ac: Theodora. tum 

in eos crudelissime saeviit; Princeps: yero tanquam. 12 .. 
scius quid, in .3]loà. geregetur , adiit impudenter univer — — 

sae substantiae possessionem. His artibue re: quidem 

inter se condicta, .' sed. "palato : smulatis dissidiis, 'ae 
&ubditorum animis: in didi actis,  fpannidem. sibi 


fuss asseraerupt, | ' - 


| ar €EPET XL ο VE 

— Büitiilois nihil non mutat ub nomen suum) propaget illud rebus 
miülts indqndo. Pecuniam profundir,: ssa . predigentia barbaros. 
allicit. - Avaritiae οφψαα Haeregicos exagitgà.: ;- Montanistarum har- : 

: renda" desperaéio. | Samaritani ad, Christum ,conpersi maximam pqr- 
. tem ad. Manichaeos et Polytheos deficiunt... Rustici Samaritani. cum, 

sua rege 'Caési.  Persequitur lustinianus gentiles , / turpes 
queorum amatores qt nei n 


| Potitus imperia; Iustinianus extémplo omnia miecere,, 
quae priscis legibus prohibita essent, in. rempublicam. 
introducere *);- quae consuetudine. obtinuissent, haec 
interdicere; quasi imperatorium | paludamentum induis. 
8et,: ut. aliam xebus. faciem. induceret. — Nam statis 
magistratuum formis 2), legumque ac militarium. ox- 
. dinum abrogatis,, alias. invexit non jure, mon pnblico 
edmmodo adductus, sed: ut omnia nova et de suo 
nomine. dicerentur ?). Rei, cuius statim abolendae 
copia non fuisset, saltem suum indidit vocabulum. 
Sanguinis, et auri. nunquam sidm explevit, . sed ex 
opulentissimis penu hominum domibus factis 
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. &ozove, ἆλλ olgog pie xapxAnütig ληϊσάμενορ εὐδαιμό- 
! νων ὀνδρῶν ἑτέρας ἐξήτει, προέµενορ εὐθὺς vOv βαρβάρων 
τισὶν 7. ὀνοήτοιφ: οἰψοδομίαις Λδίας. τῆς προτέρᾳας τὰ .χρή- 
µατα. κατὰ µνρίους dà log. λόγφ οὐδενὶ ἀνελων 8g κπλειό- 
voy ἄλλων ξαυβουλὴν. αὐτίκα µάλᾗα καθίσότατο. Ειρήνης 
|. εοίµυν Ῥωναίοις οὔόης ig κάνταρ ἀνθρώπους, ovx ἔχων 
| 6v γένηται 1). τῶν φόνων ἐπιθυμία, : πόντας βαρβάρους 
φρόρ v5 ὀλλήλουρ ξυνέκφους, qv 0$ θὔννων τοὺς ἡγουμό- 
νους ὃξ αἰτίαρ ούδεμιᾶς αοτακαλῶν;, χρήμβατα μεγάλα αφίοιν. 
ἀτόπῳ φιλατιµέω προΐατο, φιλίας Ἰνέχυρα δᾳθεν τῴλόγφ ταῦ- 
(τα ποιούµενος͵.,ὄπερί αὐὲὸν ἐῤῥήθη καὶ ὑπὸ τὸν χρύνον τῇς. 
Ἰουστίμου βασιλε]ωρ. ")Φεκοιηκόναν. οἱ δὲ vé χρήματα μρκοµι- 
σµένου τῶν «ξυναρχύντων τινὰό ἔψν' τοῖς ἑπομένοις τοῖς. αὖ- 
τῶν. Έπεμπον, παταθέειν. ἐξ ᾽ ἐπιδῥομῆς γῆν τὴν βασιλέως 
κελεύοντερ, ὅπωρ καὶ αὐτοὶ τὴν εἰρήνην. ἀπεμπολεῖη co 
ταύτην ὠνεῖαθαι λόγω οὐδρνὶ 2) βομλομένφ δυνατο] εἶεν. 
καὶ οἱ μὲν αὐτίκα ἡνδραπόδιζόν τε τήν Ρωμαίων ἀρχὴν καὶ 
οὐδέν τι ἧσσον ἔμμιόθοι πρὸς τοῦ βασλλέως ἐγίνοντο, ἕτεροι - 
δὲ μετ ἐκείνους εὐθὺς ig τὰ ληΐδισθαι τοὺς ταλαιπβίρους 
"Ῥωμαίους καθίσζαντο.. καὶ μετὰ τὴν λείαν ἆθλα τῆς ἐφόδαυ 
τὴν βασιλέως φιλοτιμέαν ἐδέχοντο": orm τε ἅπαντερ, ξυλλή-. 
βδην εἰπεῖν, οὐδένα ἀνιέντες καιρὸν bx πέριτροπῆς ἡγόν τὸ 
xal ἔφερον ἁπαξάπαντα" ἀρχόντων' γάρ εἶσι τοῖς βαρβάροις 
τούτοις ξυμμορίαι. πρλλαὶ, καὶ περιήρχετο πόλεμος, τήν μὲν 
αἰτίαν ix φιλοτιμίας ἀλογίότου λαβὼν, τὸ δὲ πἐρας εὑρέ- 
σθὰι οὐδαμῇ ἔχων, ἀλλ iq? δωυτὸν ὠνακυκλούμενος: τὸν 
πάντα αἱώνα..διὸ δή χῶρυς' μὲν τι 2] δήήλαιον 4j ἄλλο c. 
τῆς Ῥωμαίων γῇς ὑπὸ tóv. χρόνον τοῦτον ἀδήωτον οὐδαμῆ 
. ἔμεινε, χώραὶς δὲ πολλαϊς πλέον 7 πεντάλιδ ἁλῶναι συνέβη. 
Καὶ tasto μέντοι $tà ὅσα πρὸς Μήδων τε καὶ Σαρακηνών ^) 
καὶ 4ὀκλαβηνῶν καὶ άντῶν 3) καὶ τῶν ἄλλων βαθβάρων ξυνη- 
νέχθη γενέσθαι, S» τοῖς ἔμπροσθέν μου δεδιήγηται Aóyotg, 
dAX ὅπερ τοῦδε ἀρχόμενος τοῦ λόχου 1 ὑπεῖπον τὴν αἰτίαν τῶν. 
ξυμπεπτωκότων ἐνταῦθά uo, ἦν ἀναγκαῖον εἰπεῖν. ' Καὶ 
Χοόρόῃ δὲ κεντηναρίων πλῆθος ὑπὲρ τῆς εἰρήνης προέµρ-- 
vog, ᾽αὐτογνωμονήδαρ καὶ οὐδενὶ Λύγῳ αἰτιώτατος τοῦ 
λελύσθαι τὰςρ δπονδᾶς γέγονρν. : ἀἱωμούνδαρόν. το καὶ 
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| sibi ME. alios impetebat; ' Quas fortunarum ra- 


pinas illica vel prodegit barbaris "vel: in jnsama aedi. 
ficia insumpsit 4). .Vesanis:- multorum caedibus pollutus, 
pluribus iam" aliis paravit insidias, , Tranquillam Ro: 
mani cum. exteris gentibus. pacem habebant; hic san- 


 gwinário furore .atandi. loco. impatiens, :omnes undique 


barbaros inter se. €conimisit 3); et Hunnorum ducibus 


, nulla-occasione:accersiti&, immanes peeunias perdita . 


munificentia lasgitue fnit :5),, amicitiae,: ut: aiebat, 
causà conciliandae 'Bífoandaeque; | quod et sub Iustino 


Principe factitatum: ab 50 jam diximus. lli accepta. 


pecunia alios duces «eorumqué cohortes . sollicitabant, 
qui-in fnéa imperii excurrerent.populahundi, verum 


et ipsi pacem daturi, .cmi sic eam mercari libituim 


esset. ' Hi atatim Romanorum urbes 'depraedati : suni, 
eua njbilominus.:zeriti apud. Hinperatpren stipendia; 
βρε hos. en. tibi e, | vestigio alios. profligatge gentis: Bo- 


manae. papuláatores, -qui. acta praeda: insuper ἀπεατεῖο- 


nis mercedem conéequerebtur a munificentissimo Prin- 
cipe 7): Et, ut paucis obsolvam, nullum tempus inter- 
miserunt ab hisce, qudsi in orbem redeuntibus rapinis 
et excursionibus. . Nam cum multiplices. horum essent 
barbarorum tribun&' atque stationes, bellum qaasi 
pér manus tradebatur, ab immoderatis Augusti largí- 


Aienihus . coeptum, »ulo fne claudendum... Sempér 


enim a principio in .oxbem redibat; ita auk. qub. id 


. sempus nullus fuerit Romanorum locus, aut "mors 


aut'epécu& a praedis imuune; quin multaé provinciae 
quinta et amplius oppressae sint vastatione *). — Haec 
mala ab his illata, nec nop a Persis, Sazagenis, Sclave- 


nisque et barbaris ahis, a me.superioribus libris nat- 


rata sunt; .ehuc vero, ut iam praefatus sum, illorum 
omnium causam reiicere operae pretium fuit. Magnam 
profundit pecuniasum vim pro pace cum Chosroe sta- 
bilienda ?); . at pervicacius suam) secutus sententiam, 
solvendi nulla: causa foederis autor fuit, omni studio 
átque conatu in societatem pertractis Alamundaro et 
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Οὔννους τοὺς Πέρσόαις ἐναχάνδους 6) σπουδάζων τε καὶ 


.. διατεινόµενορ ἑταιρίζεσθαι, ὅπερ uoi ἐν Λόγοις volg ὑπὲρ 


αὐτῶν οὐκ ἀπαρακαλύπτὼς  εἰρῆσθαι doxsi. Ἐν G δὲ τὰ ἐκ 


τών ὀτάσεών c5 καὶ πολέμων 7). κακὰ Ῥωμαίοις ἀνήγειρε 


καὶ ἐῥῥίπιζεν, ἓν σοῦτο βουλεύόαντες 3) αἵματος ἀνθρωκείου 
τὴν γῆν ποθλλαῖς μηχαναῖς ἔμπλεων γίνεσθαι καὶ χρήματα 


|ληΐζεσθαι. πλείω, φόνον καὶ ἆἆλον 9) «νεῶν ὑπηκόων ivo. 


πολὺν vQOzO 20,008. .Χριστιανῶν.. δόξαι ἀπόβλητοι πολλαὶ 
βἷσὶν. .ἐν, πάσῃ..τῇ Βωμαίων ἀρχῇ, ἅἄσπερ αἱρέσεις καλεῖν 
φενοµίκασι, ἡΜυοντανών τε καὶ .Σαββατιανών καὶ ὅσαιρ 


επ ARA - 


ἄλλαις πλἀνᾶσθαι αἳ τῶν ἀνθρώπων εἰώθασι γνώμαί, εού- 


rovg: ἄπανσαας -δύξαν τὴν «παλαιῶν ἐκέλευε μετατίθεσθαι, 
ἄλλα τε ἀπειλήδαρ ἀπειθοῦσι πολλὰ καὶ τὰς οὐσίας ἐς τοὺς 
παῖδας ἢ Lvyytvsig µηκέτι παραπέµπειν οἷόν τε εἶνάι. 
Τούτων δὲ τὰ ἱερὰ τῶν αἱρετικῶν καλουμένών, καὶ διαφε- 
θόντως oloxsQ 47 τοῦ ᾿άρείου ἤσκητο δόξα, πλοῦτον τινὰ 
εἶχεν ἀκοῆς αρείττω. οὔτε γὰρ ᾗ σύγκλητος βουλὴ ξύμπασὰ 
οὔτε vig ἄλλη μεγίστη μοῖρα τῆς Ῥωμαίῶν ἀῤχῆς τά ye sig 
τὴν οὐδίαν- εἰκάξεσθαι τούτοις δὴ τοῖᾳ ἑεροῖς ἔσχα ' αειµήλιά 
τε γὰρ αὐτοῖς χφυσᾶ τε καὶ ἀργυρᾶ καὶ ἑυγκείμενα ἐκ Λἰθῶν 
ἐντίμων ἀμύθητά το καὶ ἀναρίθμητα ἦν, οἴκίαι v6 καὶ 
xpo: παμαληθεῖς, καὶ χώρα πολλὴ Δανταχόθι vic γῆςν καὶ 
ὅση ἄλλη πλούτου ἰδέα ἐστί ve gal ὀνσμάξεται bv πᾶσιν ὧν- 
Αρῶποις, ἅτε. οὐδενὸς. αὐτὰ τῶν ΦΔώποτε βεβασιλευκότων 
ὀχλήσαντος, σολλοί το ἄνθρωποι καὶ ταῦτα δόδης ὄντες ὁρ- 
δῆς τῇ τῶν σφετέρων ἐπιτηδευμόεων προφάσει ἐνθένδε di 
τοῦ βίὀυ τὰς ἀφορμὰς' εἶχον. "Tovvov μὲν οὖν τῶν ἑερῶν 
πῥώτον τὰς οὐδίας δηµοσιώσας Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς ἄφεί- 
λετο ἐξαπιναίωρ τὰ .χρήµατα πάντα" ἐξ οὗ τοῖς πολλοῖς 
᾽ἀποκεκλεῖσθαι.τὸ λοιπὸν τοῦ βίου συνέβη. Πολλοὶ 0$ εὐθὺρ 
᾿αανταχόσε περιιόντεε δόξης τῆς πατρίου τοὺς παραπίπατοντας 


»wáyxotov µεταβάλλεσθαι. περ ἐπεὶ ἀηθρώποιςρ eygolxou 


οὐχ ὅσια ἔδοξεν εἶναι, τοῖς ταῦτα ἐπαγγέλλουσιν ἀντιστατεῖν 
ἅπαντες ἔγνωσαν' πολλοὶ uiv: οὖν πρὸς τῶν στασιωτών 


᾿διεφθείροντο, πολλοὶ δὲ καὶ σφᾶς αὐτοὺς διεχρήσανξο, ᾿εὖὐ- 


όεβεῖν μάλιστα ὑπὸ ἀβελτηρίας οἱόμενοιν καὶ αὐτῶν ὁ μὲν 
πλεῖστος ὅμιλος γῆς τῆς πατρώας ἐξιότάμενοι ἔφευγον. Μον- 
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Huniis 1oy, Persarum sotiis ac foederatis, quod Oppor- 
tuno: loco: aperte dixisse: mihi. videor. : Eo ferme tem- 


| pore, quo seditiones ét bella in Romanorum perniciem 


excitavit, ut omuibus-provineiis diversis "artibus hu-— 


mano sanguine completis, . opimtiora spolia.reportaret, 


alias .3ta- excagitavit subditorum clades; -Swunt.in- uni- 


verso -Rotnano imperio fomplgres Christíanorum: sectáe 


minime probatae, quas Hanreses. vulgo dicunt, Monta. 


| nistarüm 51), 7 Sabbasianorum ,3*), aliorumque complu- . 


rium, quae mentes hómigum transversas agunt. Hos 
omnes *priori sententia'" decedere iussit. *5,. protervià 
tum alia minatus, tum. -et;ne' liberis Hut propinquis 


- bona-relinquerent interdicens.. jn hórüxs; -QRos vo- 


cant,. Haereticorum phanis; ^ ac..iis praeseim, in 
quibus Arii.sectà 14). celebraretur, opea recondehan- 


tur pline. supra quam éredibile cuiquam .sit, ^ Nequa- 


enim : senatus- universus-.aut :alia Romani praecipua 
pars 'mperii de divitiis, cum bis. delubris ..cónferri po- 


test, Nam lis omnibus erat :sacra- supellex. £X 'aurà 


argentoque, pretiosis: lapidibus omni opulentia et 
copia:maior, domus :et pogi:refertiesiina;. possessiones 
ubique gentium, et si quis aliud est. moztalibus opum 
genus; utpote quibus .xiemo: Principum aliquando qmo- 


lestiam intulisset *5).. Quin:et multis xectao eontentiae. 


hominibus (per occasiomem.aftis «t inetitutà Ἀιεςόθδᾶ- 


xia ad vitam -inde- euppeditata sunt... Horum ergo 


templorum publicata bona praedaé fuerupt.lustiniano 
Augusto," εν Exinde witae.né$us quamplurimis pragclu- 
sus, " Huc atque illuc: palantes alii obvium quem- 


Que petriam cogebant mutare. sepntentiam..;,-.Id ho- 
mines agrestes impium - rati, suadentibus , haec .sese ΄ 


opponere: -deliberant; οξά à seditionum popularibus 


passim .mactati *5), aMi superstitiosa et insana re- 


ligione: eibi manus intulerunt; pars occupata fuga 
"patrio .solo sese popnulatim eiecit: . qui. erant in 
Phrygia Montani 'eectatores, templis in quae 86 
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sevo) δὲ, ot iv Φρνγίᾳ κανῴκηντο» σφᾶρ αὐτοὺς ἓν Ἱεροῖς 
Toig σφετέροις καθείρξαντερ τούτους τε τοὺς νεὼς αὐτίκα 
ἐμπρήόαντερ, ξυνδιεφθάρησαν οὐδενὶ Aéyp, πᾶσά τε dx! 
αὐτοῦ ἡ Βαμαίων deri φόνου. τε ἦν καὶ φυγῆς ἔμπλεως. 
νόµου db τοῦ τονούχου καὶ ἀμφὶ τοὺρ Σαμαφείτας αὐτίκα 
τοθέντοὰ, : angor ἄκριτος τὴν Παλαισείνην Φατέλαβεν. 
"Oeo. μὲν. οὖν ἕν τε Καισαροίᾳ. vj inj κάν ταῖς ἄλλαις πό- 
— λεσιν ᾧκουν,. Φαραφαῦλον: ἡγηδάμενοι κοχοπὠθειάν τινα 
ὑπὲρ ἀνοήςου φΦφέρεόθαι δόγµατορ.. ὄνομα Ἀριστιανῶν τοῦ 
σφίσι παφόντος ἀνταλλαξάμεποι, τῷ προσχήµατε τούτο τὸν 
ix τοῦ νόµου ἀπόδείόασθαι αίνδυκον ἴσχνόαν. xal αὐτῶν 
ὅσοις μέντοι «Λογιάμοῦ καὶ ἐπιεικείαρ µετῇν, πιστοὺ εἶναι 
τά ἐρ δόξαν veda? 9) ούδαμῷ ἀπηξίουν, οἱ µόνται αλεῖστοι 
ὥσπερ: dyovexsqUvrag , ὅτι ῥῇ οὐχ ἑχούσιοι, ἀλλὰ τῷ vouo 
ἠναγκαόμέπαι δύγκα τὸ πάεριοψ. μετεβάλλοντο j: αὐτίκα δὴ 


µόλα ἐπί τε «Μαυνχαίσυς καὶ τοὺς παλουµένουε Παλύθέους ᾽ 


ἀπέλλίναν. οἱ δὲ «εωργοὶ .ύμπαντες ὠθρόοι 'οψενημένοι 
ὕπλα ἀνταίρειν βασιλεῖ ἕγνωααν,, :βασιλέα 6φίσυ τῶν τινὰ 
λησεῶν προβεβληµένοι, Ἰουλιανὸν ὄνομα Σαβάρόυ ὑνόν. 
καὶ qoóvóv μέν ἴνινα τοῖς. στραειώταις ἐς τεῖρας  ἀλθόντερ 
ἀντεῖχον, ἔφειτα db ἠττηθέντες τῇ 'µάχῃ διεφθάῤῳσαν ξὺν 
τῶ ἡγεμόνι * aul: λόγονταν μυριάδες ὠνθρώκων δέκα iv ἑῷ 
xóvo τούίῳ ἁπολωλίέναι. καὶ πάρα ἡ πάσης «γῆς ἀγαθὴ µά- 
λιάατα ἔρημος }εωργᾶῖν dX αὐτοῦ yéyovt* τοῖς τε τῶν χωρίων 
κυρίοις Κρισειανοῖς ovg. τὰπρᾶγκα τοῦτο ἐς µόγα κακὸν ἔτε- 
λεύτησεν' dveyxaioy γὰρ γύγονε ὄφίσιν οὐδὲν ἐνθένδε µετακο- 


μιξομένοιφ φόρον τὸν ἐπέτειον ἄδρόν τινα ὄντα ἐρτὸν ἅπαντα 


. αἰῶνα βασιλεῖ φέρει», ἐπεὶ οὐδεμιᾶ φοιδοῖ ἡ ᾗ ταῦξργουτούτου 
ἐπιτροπὴ yéyoysv $1) Ἐντεῦθεν ἐπὶ TOUS Ἕλληνας. καλουμό- 
νους τὴν δίωξιν ἦγεν, αἰκιξόμομός το tà σώματα καὶ τὰ χρήματα 
Asiténevos . dAÀd καὶ αὐτῶν ὅσοι τοῦ Χριότιανῶν' ὀνόματος 
δήθεν μεταλαχεῖν ἔγνωσαν καιρὸν τὸν παρόντα :2) αφίαιν 
ἐκκρούοντες, οὗτοι δὴ οὗ φοΛλΛῷ ὕστερον ὁπὶ ταῖς σπονδαῖς 
καὶ θυσίαις καὶ ἄλλοις οὐχ ὁσίοις ἕργοις ix τοῦ ἐπιπλεῖστου 
ἡλίσόκοντο' τὰ y&Q ἀμφὶ τοῖς Ἀριστιανοῖς εἰργασμόνα iv τοῖς 
ἄπιόθέν uo, λόγοις λελέξεται. ᾿Μειὰ δὲ καὶ τὸ παιδεραστεῖν 
vóug ἀπεῖργεν, oU τὰ μετὰ τὸν vopov διερευνώμενὸς, ἀλλὰ 
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coegerant  occlusie atque suctensis ; una: eum. iis 
temere confiagrarunt 27): : Atque ex hoc ; tempore 


. ubique in fiomano imperiofugae  caedesque, ΄ Lege 
hac jata etiam in Samaritas.*9) ingeus' Palaestinam 


tumultus pervasit. . Qui ergo vel .Caessreae quae 
mea est patria emnt, vel.in urbibus ulis, in- 


" dignum: rati si pro 'Ínsago dogmate subirent in- 


commoda,. Ghrfstianorum mnbinime; ᾿ quod: cin -pramptu' 
erat, cCumm:.sno permutitejt5), - Jac specie, 'Megis dis. 
Crimen . evasunt; - etsi . quibue, mens eret bona, ii. 
á fdelium .seütentia àon sbhorruerint  Veruin' pars. 
maior indigne .favémtes, . quod - przétem ;valuntatem 


. legge coscti essent avitàpr: welkéionei. deserere, ilico 


ad Manichaeos, et quos ocant Polythpos 36); de- 
fecerunt, .; At agrestes agmine. facto. in. Caesarem 


arripiunt ármiía. 25),. desigmatoque sibi imperatore Sa. 
bári filió..Iuliano 33) . práedoue, manus cum . milite 


, consexunt; -pnguatumqué Mame aliquamdiu incerto 


est; demum proelio: vici; eam -luliano. duce. con- 
trucidati euni, deletis, nt Éemnt, eo 'conflici&. cen- 


tenis hominum. millibus: Agris . vero; omnium. longe 


feraciaeimié a cultoribus: jam ατα. destitztis, magnam - 
acceperunt .;ex ea. re. iactuxadn Ghristiáni possessores, 
quibus opus fnerit nullis terrae bonis repositis,- a 
nuum. Inipexatori vectigal, et quidem insigue: singulis . 
quibusque: pendere" annis,..exactione nullo. humanita- 
tie modo imperata ??), 'Ἠθό facto, 'iams in. gentiles 


saevitiam convertit 2^); qua caesis corporibus, qua 
fortunis direptis; quorum qui nomina Christo dede- 


runt, utpote qui. per speciem malorumque vitando- 
rum id causa fecissent, tandem inter libamina et 
sacrificia;/?*) atque impias religiones deprehensi sunt, 
Quae vero in QChristianos ipsos commisit, infra di- 
cturi sumus 36). Post haec turpes puerorum amores 
lege vetuit 37), non a legé latas, sed iamdiu antea 
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τὺὺς ade σοτὲ ταύτῃ. δι τῇ 661p ἁλόμείτς... ἐνονό. τε ᾗ 
ἐς αὐτοὺς ἁὠποστροφὴ οὐδενὶ αόδµῳ, inel oce πατηγόρον 
χωρὶς ἐπράσσετὺ déc acá g ilie , ; évóg τε edes sj 7 παι” 


: 40g .λύψαρ -λαἳ.τούτου δούλου: ἂν αὕτω τύχοε,..καὶ ἀχουσίου 


μαρνυρᾶῖν ὁπὶ τὸν πεκτηµένον ἀναγκασθέντος, ἔδοξεν εἶναι 
ἀκριβής Bey yog... Tovg: zs οὕτως. ὠλισκομόνους τὰ -«αἰδοῖα 
περιμρηµόνους ἑαόμπουον 33). 'Ὁὐκ ig πάντας. μέντοι τὸ 
κακὀγ-πατ πάρχὰς΄ ἤγετονί τἀλ4:ὅσοι 9 5 Ἡράαιμοι εἶναι ἢ us- 
γάλα αἰρφεβλῷσθαι χρήματα ἔδοξων 7j ἄλλοι.οε πφοόχεκρου» 


' κύτερ͵ ἐκύγχανον. xci μὴνοκαὶ τοῖρ μετεωρολόγοιρ χαλεπῶς 


οἶχον 34). «διὸ 05 αὐκοῦρ' καὶ .ἔτὶ τοῖς κλέπεαις σεταγµένη — 
ἀρχὴ ) ἐκίζενό τε cx" οὐδεριᾶς ἄλλης αἰτίας καὶ ξάΐνουσα xa- 
τὰ ντου» πολλούς 35) ἐπὶ καμήλῶν φεροβένους ὀπόμπενεν 

dvi αᾷσαν. τὴν πόλὺν γἐραντάς το καὶ ἄλλως ἐπιεικεῖς Όντας, 
ἆλλο αὐθοῖς ἐπικαλεῖν οὐδὲν ἔχουσδα, αλήν ys δὴ δὲι σοφού 
zd περὶ τοὺς κἐστέρας ἐντοιούτῳ χωβίῳ * 5) ἐβούλοντο εἶναι:: 
ἔφευμον τοίνυν. ἀνθρώπων. διηνεκὴρ μελος. 4t013g óUx dg 
βαρβάρουᾳρ | μόνον, ἀλλὰ καὶ ἓ9 τοὺρ μακρὺν ὠκισμένουςφ 
'Popalovg, ἦν. τε isi àv qeiQi: τε ὧεὶ wel πύλει ἑκάστῃ 
τοὺς αλείότους ξένους 'ισοῦ γὰρ διαλαθεῖν ἕνεχα γῆς τῆς. 
πατρῴαρ τὴν ἀλλοτρίαν ᾠλλάξαντο. ἐὐπετῶς. ἕκαστοι, ὥσπερ: 
τῆς πατρίδος αὐτοῖς ὑπὸ. Ῥολεμίων ἁλούσηρ. «σὸν. μὲν οὖν 
πλοῦτον voy ἐὐΔαιμόνων εἶναι δυπούντων. ἐν Bvfavsio xe 
πόλει ἑκάσσῃ, µετά ys τοὺςΣ7) ix τῆς συγκλήτου βουλῆς 
τρόποιρ οἶσπὲρ εἴρηται Ἰουσεινιανός v& xal Θεοδώρα ληϊσά- 
μενοι ἔσχον. Όπως δὲ xci τοὺςι ἐκ βουλῆς ἀφαιρεῖσθαι τὸ 


| wipes πο το iq "m zi ne ui cud 


λετε 


Ἡν αις iv Ενξαντίφ Ζήνων ὄνομα, ἐκείνου..άνθεμίου' 
υἱωνὸρ, ὕόπερ iv τῇ Ἑσπερίᾳ τὴν βασιλείαν và πρότερα 
ἔσχεν. τοῦϊον δὴ ἐξεπίτηδες ἄρχοντα ix^ «4ἰγύπτόυ καταστη- 
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ea labe nptato iudició arceséené, nullo píoreus decoro 
in. eos facta. animadversione.*9). - Hos nemine. quae- 


- stionem ferente. innlctavit unito testo vivo, -vel. puero 


4 


Á 


. emungi fortunis. potuerint, . iam dico ) 


- eoque saepennmero servo, etiam Ínvito "et in do- 


minum coáctó dicere testimonium ;: sic enim de-.causa 
videbatur. Niqnete. Cuius criminis qui rei agerentur, 
pudendis trurieati publice Iudibrio erants:: licet ánitio 


non omnibus. haec eeveritas,. sed iis adhiberetur, qui 


wel, Prasidae actioni estuderent. vel magnis copiis. 
afflnentes: geleUrarentur vtl essent apud Principem 
in offensa. . Astrologos iniqno patiebatur - -aninfo; 
hos namque qui litrociniis vindicandis praeerat ma- 
gistratug, . alioqui senes et bonae frugi. homines, 


 4amelis per universam urbem infami sane  epecta- 


culo vexit, caeciditque huméris, hoc. illis 21 


duntaxat, quod astrorum scientiae periti : in: 
^. urbe , degerent. .. Quare frequens - hominum ems 


do non, ad barbaros dilabebatur modo, sed ad 
longe diseitas ab orbe Romano nationes. In ein- 
gulis quibusque provinciis ac civitatibus plerosque 


.vidisses .comvenas, qui. latendi causa in alienas. 


urbes ultro commigrassent, patria quasi poet ho— 
stilem  devastationem deserta, Qni ergo Byzantii 
vel aliis in urbibus opulentiores e senatoribus es. 
sent, sic a .lustiniano ac Theodora deg bonis om- 
nibus deturbati eunt; senatores vero ut ab iisdem 


^- 


. CAPUT .XIL 


Insignis frows 1n $ enne ; in alies senatores et in. Foannehi Edes- 
senüm. Justinianus ac Theodora Daemones habiti. | lustinianus & 


Daemone feriur genitus: visus Sine capite ambulare. dMird monachi 
, visa. lustinianus non cibo, non somno, $ed Veneri deditus. 
Rem cum lemuribus habe: Theodora. Eius somnium. 


- Zeno Anthemii nepos, eius qui. pridem jn 
Occidente imperium obtinuerat, Byzantii tum erat: 
hun& » de, industria designarum Aegypti cm in 
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σάμεκοι Boriddo» . | dà ó piv χρημάτων εὺ .«λοΐον τῶν ει- 
μιωτάταν ἐμαλησάμενος». τὰ ig τὴν ἀναγωγὴν διετείνετο" 
΄.ἆδαν γὰρ αὐτῷ στοθµόρ vs ἀργύρου ἀναρίθμητος καὶ χρυ- 
σώματα µαργάροις *) τε καὶ σµαράγδοις καλλωπισθέντα καὶ 
Λίθοιρ ἄλλδες τοιούτοιςρ ἐντίμοι,. οἱ dà τινὰς ἀναπείόαντες 
τῶν οἱ πιστοτάτὼν εἶναι δοχούντων, τὸ μὲν χφήµατα ἐνθέν- 
ὃν ὅτι τάχίστα ἐκφορήσαντος, stóo δὲ ἓν κοίλη vit ἑμβεβιη- 
µένοι τῷ. Ζήνωνι ἀπαγγέλλειν ἐκέλουον ἀπὸ ταὐτομάτου 
οὖν τε φλόγα ἐν τῷ πλοίῳ ξυνηνύχθαι καὶ Διολωλέναι τὰ 
αθήματα. χρόνῳ δὲ «ὕστερον 2ήνωνι μὲν ἐξαπιναίως dxoyt- 
yíó0a, ξυνέπεσεν., αὐτοὶ δὲ κύριοι Tfjg ovgíag εὐθὺς d τε 
-αληρονόμοι γεγόνασι" διαθήκην γάρ τινα”) προὔφερον, 
ἄνπερ οὗ παρ ἐκείνου ἑυγκεῖόθαι διατεθρύλληται . καὶ Τα- 
τιανοῦ το καὶ Δημοσθένους καὶ τῇς Ἱλαρᾶς τρόπφ τῷ ópolo 
σφᾶς αὐτοὺς πληρονόμους πεποίήνται, οἵπερ τά Με ἄλλα καὶ, 
τὸ ἀξέωμα πρῶτοι Ev γε Ῥωμαίων τῇ βουλῇ ἦσαν. τινῶν δὲ. 
οὐ διαθήκας, ἀλλ ἐπιστολὰρ διεόκευασμένοε, τὴν οὐδίαν 
ἔόχον οὕτω γὰρ «{ιοφυσ[ου τα κληρονόμοι γεγόνασιν, ὃς 
iv 4ιῤάνῳ dou, καὶ Ἰώάννου 3) τοῦ Βασιλείου παιδὸς, ὃς 
ἐπιφανέότατος μὲν "Ἐδεσηνῶν ἐψεγόνει πάντων. βίᾳ δὲ πρὸς 
. Βελιόσαρίου iv ὁμήρων Λλόγῳ ἑκδέδοται) τοῖς Πέρσαις, 
ὥσπερ. μοι bv. eoi ἔμπροσθεν λόγοιᾳ ἐφῥήθη, * Tosivov γὰρ 
vóv Ἰωάννην ὁ piv Ἀοσρόης οὐκέτι ἠφίει, ἐπικαλῶν ' Po- 
. µαίοιφ ἠλογηκέναι τὰ ξυγκείµενα πάντα, ig! oig αὐτῷ πρὸς 
Ἁελιόόαρίου δοθεὶς ἐνύγχανεν , ἀποδίδοσθαι μέντοι ἅτε 
δορυάλωτον φεγονότα ἠξίου. ἡ δὲ «oU ἀνδρὸς άμμη , X8- 
θιοῦσα γὰρ ἐτύγχανεν bei, τὸ λύτρα παρεχοµένη οὐχ ἧδσον 
4j δισχιλίαρ λίτρας ἀργύρου. τὸν víovóv ὠνήόεσθαι 5) ἐπίδο- 
&oc jv. "AMX ἐπεὶ τὸ λύτρα ταῦτα ἐς Mong ἦλθε μαθὼν 
ὁ βασιλεὺς τὸ όυµβόλαιον, γενέσθαι ovx Ha, ὡς Ui ig τούς 
βαρβάρους simóv ὁ Ῥωμαίων χομίζηται πλοῦτος. ' Οὐ πολ. 
Ag 0b ὕστερον τῷ μὲν Ἰωάννῃ νοσήσαντι ξυνέβη ἐξ ἀνθραώ- 
πων ἀφανισθῆναι. ὁ δὲ τὴν. πόλιν ἐπιτροπεύων ἐπιστολὴν 
ἀναπλάσας τινὰ, ἔφη αρὸς αὐτὸν ἅτε Φίλον οὐ πολλῷ ἓἔμ- 
αροσθεν τὸν Ἰωάννην γθάψφω, ὥς οἱ αὐτῷ βουλομένῳ εἴη 5) 
. slg τὸν βασιλέα τὴν οὐσίαν Ελθεῖν. πάντων δὲ τῶν ἄλλων 
τὰ aan κοταλέγων οὖν ἂν δυναίµην, ὠνπερ αὐτόματοι 
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provinciam dimiserunt.  Navigio iam pretiorerila 
opibus onusto, discessum ille ducebat in dies, im-- 
manemque argenti vim, aurea vasa gémmnis, »sma- 
ragdis, magnique pretii lapillis distincta in navim 
convexerat. Illi persiadent monnullis, qui Zenoni 
 háberentur fidissimi, ut auro quamprimum  egesto, 
ignem , in ibam návim iniiciant, Zenoni vero hun- 


cient, casu concepta flamma in mavigio opes per- - 


iisse. . Non ita multo post Zeno repente vita con- 
cessit; illi statim" bonorum possessionem quasi hae- 
redes" adeunt productis tabulie, quas ab «eo mini- 
me confectas fama erat *) Hac eadem arte Ta- 
tiani se factitarant haeredes, Demosthenis item ac 
Hilarae ?), qui. tum rebus alis tum dignitate 
. primas tenerent in senatu Romano. Aliorum non 
tabulis, - sed confctis epistolis substantias íinvase- 
runt, sic haeredes ipsi Dionysii eius' qui degebat 
ad Libanum, et loannis Basilii fli *),  Edesseno. 
Yu omuium praeclarisimi, |qui, ut alis libris 
naryavi, a Belisario Persis datus est obses invi. 
tus. Certe .Chosroes causatus neglectas a Bomanis. 
conditiones, quibus loannem  DBelisarius vadem de- 
derat, ilum negebat reddendum, misi qua lege 
captivi solent, ^ Quare .foannis avia etiam tum 
superstés bis mille argemi pondo :redimendo ne-. 


"5 poti persolutara credebatur. Pretium id Daram con- 
"vectum 4) ubi Caesar "accepit, : pacisci cum  bar- .. - 


baris vetuit, ne ad eos, inquwit, veniant Roma- 
norum e Inter haec loannes morbo Janguit 
penitque; tum ^ Darae praefectus loannis ad se 
. velut * Pines nuperam simulat epistolam, ' qua 
Principem et suae subetantiae haerederà - 8ctiberet, 
et eam sibi esse mentem extremam. ^ Sed plane 
difficile memoratu est, quot ανω, sese. ultro- 
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sAxyoovoppe γεγένηνται. ἀλλὰ ufyos μὲν οὖν ᾗ τοῦ Νίκα κα- 
Αρυμένη στάδις ἐγένετο, κατὰ. µίαν διαλέγεσθαι τὰς τῶν 
εὐδαιμόνων οὐδίας ἠξίουν, ἐπεὶ δὲ ταύτην, ὥσπερ uoi iv 
"τοῖς ἔμαφοσθεν λύγοις ῤῥήθη, :Ψενέσθαι ξυνέβη, τύτε δὴ 
ὠθρόαςι εἰπεῖν. σχεδόν τι ἁπάφτῶων τῶν ἀπὸ τῆς συγκλήτου 
βουλῆφ τὰς οὐσίας δηµοσιώσανεερ, , τὰ μὲν ἔπιπλα πάντα 
καὶ τῶν χωρίων.ὔόα κάλλιστα ἠμ.ᾖπερ ἐβούλοντο διεχείρη- 
σαν. dno beret. δὲ τὸ. φάρου. πιαροῦ. v6 .καὶ βαρυσάτου 
ὑποτελή, ὄνπε, φιλανθρωπίας προσχήµατι τοῖς πάλαι κτη” 
μένοις ἀπέδοντο.. διὸ δὴ πρός τε τῶν φορολόγων ἀγχόμενος 
καὶ ἀποαναιόμενοι τόκοις ὀφλημάτων ἄειῤῥύτοις τιδὶ δυσθα- 
νᾳτοῦντεα, ῥκούδιοι διεβίωδαν. διὸ δὴ ἐμοί τε xxl τοῖς 
πρλλοῖς ἡμῶν οὐδὲ πώποτε ἔδοξαν οὗτοι -ἄνθρωποι εἶναι, 
. ἀλλὰ δαίµονθ παλαμναῖοι Ἰ) αινὲς καὶ, «ὥσπερ οἱ ποιηταὶ 
λέγουσι, βροτολοιγὼ 8) ἤστην. oi δὴ ἐπὶ κοινής βονλευσάμο- 
.Φοι ὕπως ἁπαντα ἀνθρώπεια γένη τε καὶ ἔργα dg ῥᾷστα καὶ 
τάχιόχα διαφθείρειν ἴκανοὶ εἶεν, ἀνθρώπειόν. τε ἠμπέσῄοντο 
σώμα 9) καὶ ἀνθῥωποδαίμονες το) φεγενηµένοι τῷ τρόπῳ 
τούτῳ ξύμπασαν τὴν οἰκουμένην αατέσεισαν. τεκμηριώσῃ | 
δ. &v Tig. τὸ τοιοῦτο πολλοῖς τε καὶ ἄλλοιρ xol τῇ τῶν πε- 

. πραγµένων. δυνάμει. τὰ γὰρ δαιμόνια τών ἀνθρωπείων ἕυμ- 

- Bshves πολλῷ τῷ διαλλάσσοντι T) 'διακειρίσθαι. . Πολλῶν. 
"^ ἀμέλει γεγονῤτων ἐκ τοῦ παντὸς αἰῶνος ἀνθρώπων τύχῃ 
4j «φύσει φοβερῶν .ἐς τὰ µάλιστα,' οἱ μὲν πόλεις, of δὺ qoi- . 
θας ἢ ἄλλο τι τριοὔτο καθ’, αὐτοὺς ἔσφηλαν 3), ὄλεθρον 
δὲ ξυμπάντων ἀνθρώπων ξυμφοράς τε γῆς τῆς οἰκουμένης 
ἁπάσης οὐδεὶᾳ ὅτι μὴ οὗτοι. ἄνθρωποι ἐργάξεσθαι [κανῶς 
ἔσχον. ὧν δὲ καὶ 7 τύχη ὑπουργεῖ τῇ γνώμῃ συγκατεργα- 
ζαμένη τῶν ἀνθρώπων διαφθοράν: σεισροῖρ τε γὰρ καὶ Λοι- 
μοῖς καὶ ὑδάταν ποταµέ ἐπιῤῥοαϊς ὑπὸ τὸν χρόνον 
τοῦτον πλεῖστα Διοϊωλίναι Merian , Gg pou αὐτίκα Λελέ- 
ξεται. οὕτως οὖν. ἀνθρωπείῳ » ἀλλ ἑτέρφ σθένει τὰ δεινᾶ. 
ἔπρασσον. έγουσι δὲ αὐτοῦ καὶ τὴν μητέρα. φάναι τῶν 
ἐπιτηδείων τισὶν, Gg οὐ Σαββατίου. τοῦ αὐτῆς ἀνδρὸᾳ, οὐρὰ 








ἀνθρώπων "wg υἱὸς &y: qvixe γὰρ αὐτὸν κύειν ἔμελλεν,  - 
ἐπιφοιτᾶν αὐτῇ. δαιμόνιον οὐχ' ὁρώμενον, ἀλλ αἴσθησίν .,- 


τινα ὅτι δὴ πάρεστιν αὐτῇ παρασμὀν, ἅτε ἄνδρα γυναικὶ 


ο, 
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neos, haeredes: jeatithexipt. f)- 4Bàm-: μον se- 
diio existeret . Viotoriatorum 5), ;:diwitum. eibi: bona - 
singulatim legérunt; .ak nbi illi. erupere, tum. enin. 
vero. omnium - fera. Qrdinis . -senateríi. acervàtim fit 
cnjtatibus publicatis ,. yo 9X M toten supellectilém - et. 
optima .quaeque. praediorum, pro. -«rbifzaka. ocupa 
xunt;. decumana yero, quae. gra visos. txibutis, eol. 
vendis obnoxia. , «agaent, quadam . humanitatis, Specie 
xeddiderunt . possessoribus; - qui cami. "vectigalium. 
callectoribus. , mrgerentur, et:: 'Berpetmo.. 4 ASri&, alleni ] 
Ínenore. opprimezentut,  inviti;,xetepdata,- jSnoHe xis 


[tam trahebant. ο, Quamobrem. € e, gii, εν mei. ρκ-- 


dinis plerisque. ^) .hi, nunquam. hemjnes . viai. .99nty 
b pexniciosi, TBgemones -et- fanqsjae, bominum qe- 
πλ , qni ; in. :£ommpfie .copsuluexint, ut ogmes 

edic idi nationes. -—Aque . negotia. ; facile ;, £itoqne 
parditum ire 4. 680 qne,. humensa, induti: forinaa,. ;quasi , 
a&ihomines. furiae ». ..aio universum , terarum. orbem 
eopyulserint.". Id: gt aliande ,goniivere, est,. et acer ^ 
keygrh, immanitate, ,qua.:Jonge, 3uüultumque superant 
I)aemones mortalium , &anatus.. Nam. mnlti licet, .prio- 
 xibus. saeculig, .extitegint. homipge,. vel. natura: vel 
exenti.. praeter, , modum ..  formidabiles, qui . urbes, 
. provincias. , nannullasque régiopes ; . pessumdederint; 
nzllus tamen, ut: isU, funditus hominum, genus, 
atque, univergum , terrarum - orbem . quivit , evertere, 
In.quorum sane, consiliís minjsgrem, se Jpraebnit, for- : |, 
tuna ad mortalium, , perniciem ;... qua andoquidem. eub | 
id tempus, . ut, 'etadim. marrabo, et terrae motibus et pe- 
etilentiis, et fiaminug. eluviopibus Xot- acciderunt. vastá- : 

tur. : Certe Tuapisni, matrem nonnulla. ex neceggatiis 
 narraspe fernnt,.. khnno non Sabbatii 'goniugis 3) aut ho- 
minum. , culuspiang, . ,€a9e. eobolem . d. eo. gravida . an- 
tequam) esset; ., quandam Genii, speciem ad.se. venti- - 
" ta856,, quae non ad visum, sed ad .egntactum: se prae- 
beret, aceubaretgge eibi. et quasi, marine. se coniugem 

G 
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- sibyeulsuvta; καθάκερ iy óvblQu ἀφαφιοθήναι. της ῥ Bb 
τῶν ἀὐτῷ παρύνέων τε αδῥῥω πόύ-τῶφ φυκεῶν καὶ torpe 


νυμένων ἐν παλαείῳ δηλὀνότε, οἴόπερ ἓν- καθαρῷ ἡ vy) - 


slt); φάνιασμὰἁ. 4b Φεάσασθάι :Δαιμύνιον ἄηθες s 
dvr αὐνόῦ ἔδδξμν., ὁ- βὲρ yag ἔφασκεν ἂφνώ μὲν αὐτὸν θρ6: 
φθυ ro Ῥασιλοίόύ ὀξαναδτάντα, περιπάτους ἐνταῦθα ἀοιεῖν 


(σὐχνὸν yao xata: οὐδἀμῆ εἴθιόθο), τῆς δὸ ποφαλῆς ἐν. 


1 Wionierixa: wp Tovitéivievo ἀφάνισθείδης, và ἄλλο ol 
σδρα Δούτους δὴ τοὺς διαύλούς- τα) Λοιεῖν 'δοκεῦν. αὐτόν 
es ἄνε ol viv ὀφδάλμῶη" 5) περὶ τὴν θέαν ὡς ἥκιότα ὑγε- 
αἰνόνέων᾽ 'ἀσχόάλονεα λα) ᾿ διαπορούῤενον. κ) ἐπὶ πλεῖστόν 


- Σστάναε! n érsqóV ᾿μέντὸι τῆς κεφαλῆς 'τῷ "σώματε ἐπανη» 


ο MP 


πλάναν: «ἄνθρώπος δρ) παρεδτάνὰ{-'οἳ καθηµένῳ : ἔφη, 


ἐκ OP tob αἰφνιδίου X0 πίρόσώπόν oL χαρέαξι ἀσήμω ἰδεῖν dp- 


qégie yeyovóg*- οὔτδ 4d ὀφρδε óUrs. ὄφθαλμοὺς' ixl χώ- | 
. gag vig ἀὐτῶν ὄνεάς, oDt& ἄλλο τι 20 ππράκαν ἔφερε pvo 


ῥίσάα᾽ χθόνου: piévsoi αὐτῷ TO. ὀχῆμα } e. Ὄψεως ἐπανήῆκον 


δεν. ταῦτάὰ οὐκ αὐτὸς Θεασάμενος ῥῥάφα , ἀλλὰ τῶν τότε 
δὲάδαόθαι ἴὀχυῥιζόμόδωον gi dxotüag- ' “Αέγυυσι δὲ καὶ 


µοναχόν τινα τῷ 6f ἐς τὰ µέλιότα φἰλον πρὸς αδέᾷ γῆν 
τὴν ἔθημον ἐυνσικούνξὼν ἀναπεισθέντὰ ' σταλῆναι μὲν ἐς 
Βυζάντιον τοῖς :ἄ)χιότα aola Σνρκήμένοις ἐπαμυδοῦύτα 
βιαζομένοις τε καὶ “ἀδικουμένσις ἀνύποιστα. ἐνταῦθα δὲ 
ἀφικόμενῦν, αὐτίχα εἰσόδου τῆς παρὰ τὸν βασιλέα dd id « 
μέλλοντα δὲ doe me αὐτὸν jsvlotor; djsipor μὲν τὸν 
Ditius οὐδὸν θατὲρῶ vil κόδε, ἐξαπιναίως 05 évastóóitovra 


ὀπίσω tvi. εὐνοῦλον᾿ Riv οὖν εὐν  εἰδάφωγέα καὶ τοὺς 


τῇδε Ἀαρύνταν, “πολλὰ τὸν ἔνθρωπον λιπάρεῖν ἐπίπροσθεν 
βαίνειν * vóv δὲ ὀὐδξύ i ἀποκρυνἀμενόῦ, ; ἀλλὰ κάὶ παρα" 


v 


, 


πληγι 99) ἐουκότα ig τὸ δωμάτιον, οὗ δὴ xurilvs; γογονῤ-, 


τα: "dv tí ol "Btbbiay ὠνάπυνθφυμὲνων ὅτου ᾿ ἕνεκα 
ταῦτα ποιοίη» φᾶναι χἐγουσιν᾿ αὐτὸν ἄνείκρυς, [3 div 
δαιμάνων tóv ἄρχόντα iv τῷ aatia inl τοῦ θρόνου xaO. 


'μενον Ἴδοι. ᾧ δὴ Ἐυγγενέσθαι 1 j| v. παρ αὐτοῦ, αὐτεῖσόθαι 
. οὐκ ἂν ἀξιοίη.  Πῶς δὲ οὐκ ἔμελλεν ὅδε d ἀνὴρ δαίµων τις 


ἀλινήριορ —" δρ᾽ y& ποτοῦ s Giov καὶ ὑπνοῦ: a2) 
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iniret, denique velut per insomnium evanesceret. 
Quidam a cubículis, quibus purlor esset anime, 
dum nocte concubia Juitiniano praesto erant, . sibi 
visi sunt insolentem pro illo Genii larvam videre, "Ex 
his alter affirmabat, repente Iustinianum regia sella 
excitum obambuletum ire (nam considere diutius 


| nanquam consueverat), tum capite ilM subito in au- 


(παρ resoluto, reliquo corpore illas conficere" deambu- 
Jationes; ee vero ea te etupente haerenteque diu et 
suis tanquam infirmis et minime ad visum 'fidelibus 
oculis succensente, tandem inopinate ad corporis com- 
pagem caput rediisse, Alter adstare se Iustiniano sedenti 
commemorabat, cui facles illico in' carném vertebatur 
informem, nullis supercilorum, nullis oculorum extan- 
tibus suo loco vestigiis, nulla denique vera imagine; 
nec diu post quaedam submitti simulacra vultus conspe- 
xi$se. Scribo non. quae ego viderim, «sed quae vidisse 
ee alii.mihi serio affirmarint, Illud quoque narrant, 
monachum Deo insigniter gratum *?), persuasum ab his 


Ld 


qui secum idem colerent solitudinis contubernium, ve-- 


nisse Byzantium causam acturum gentium finitimarum, 
quibus per vím ac nefas erant res afflicüssimae. — Eo 
ubi pervenit, facilem ad Imperatorem aditum repe- 
. rieses :sed τι ad illum. penetrandum fuit, e limine 
actutum retulisse pedem, ac retrorsum .prima via 
redeuntem, ab eunucho admissionali atque adstanti. 


bus magnopere rogatum, ut ultra ire'pergeret; illum | 


vesano similem nihil respondeutem ad contubernii se 
"unde tugurium surspuisse. Sociis vero facti causam 


quaeritantibus aperte fasaum, in regia Daemonum prin- ^. 


cipem reeidentem in solio vidisse, quem nec adire 
nec rogare quicquaín esset animus, Equidem nescio, 
cni non dirum et furiale caput ie videretur, qui licet 


G9 


- 


- 
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sic xégov. οὐδέποτι 749sv, ἆλλ ἁμωσγέπως τῶν Φαρανεθέν» 
των ἀπογευσάμενος wool νύκτωρ ??) περιήρχετο τὰ paol- 


ο λεια, καΐπερ ig τὰ ἀφροδίσια δαιμονίως ἐσπουδακώς 24). 


Αΐγουσι | δὲ καὶ τῶν Θεοδώρας ἑραστών τινὲς ἠνίκα ἐπὶ τῆς 
σχηνῆς ἦν, νύκεβρ τι αὐτοῖς ἐπισκήψαν. δαικόνιον ἐξελά- 
ὅαι τοῦ δωματίου, ἵνα à σὺν αὐτῷ ἐννατέρσενεν. Ὄρχη- 
ότρὶς δέ. τις. λΜάακεδονία ὄνομα ἐγεγόνει τοῖς ἐν ᾽πτιοχεῦσε 
Ῥενέτοις, δύναμιν περιβεβληµένη πολλήν' γράμματα ydg 
᾽Ιονστινιανῷ γράφουσα ἔτι Ιουστίνου ?5)- διοικουµένου τὴν 
βασιλείαν, οὓς &v βούλοιτο τῶκ iv τοῖς ἐῶοις λογίµων ἀνή-- 
Qi οὐδενὶ πόνφ, καὶ αὐτῶν τὰ χρήματα ἐποίει ἀνάγραπτα 
ig τὸ δηµόσιον γίνεόθαι' vopvgy τὴν Μακεδονίαν φασὶν 


ἐξ “Αἰγύπτου τε καὶ ἄιβύης ποὸ ᾖκουσαν τὴν θεοδώραν ' 


ἀσπασομένην , ἐπειδὴ Λίαν δυσφορουµένην τε αὐτὴν καὶ | 
ἀόχάλουσαν οἶδεν,. οἷς δὴ περιύβριστό τε πρὸς τοῦ Exnpo- 
Λίου καὶ χρήματά οἱ iv τῇ ὁδῷ ταύτῃ ἀπολώλει 4), πολλὰ 


παρηγορεῖν τε καὶ παραθῥασύνειν τὴν ἄνθρωπον, ἅτε τς —— 


τύχης οἵας τε οὔσηρ καὶ αὖδιρ αὐτῇ χορηγοῦ γενέσθαι 
αθηµάτων μεγάλων, τότε Λέγουσι τὴν. Θεοδώραν. εἰπεῖν, 
ὧρ καὶ ὄναρ αὐτῇ [φάσμα] ἐπισκήψαν 1) τὴν νύκτα. ἐκεί- 
γην ἁλούτου ἕνεκα. µηδεμµίαν κελεῦσαι .ποιεῖόθαι φροντί- 
δα” ἐπειδὰν γὰρ ἐς Ῥυξάντιον ἔκοιτο .τῷ τῶν δαιμόνων 
ἄρχοντι .ἐς εὐνὴν ἤξειν, τούτφ τε ἅτε Φαμετὴν, Juvaixa 
ξυνοικήσασθαι μηχανῇ này, καὶ ἅπ' αὐτοῦ αν "n 
πάντων χρημάτων 2ογενημένην * UA 


1n. 


ν 
«4 


.— MA ταὔτώ μὲν οὕτω à) δόξης τοῖς αλείστοις εἶχον, 
Ἰουστινιανὸς Ó6 ταιοῦτος μὲν τὸ ἄλλο ἦθος olog δεδήλωται, 
εὐπρόσιτον 1) δὲ παρείχεν αὐτὸν καὶ πρᾷον τοῖς ἐντυγχά- 
νουσιν, οὐδενί τε τῶν πάντων ἀποκεχλεῖσθαν τρ sig αὐ- - 
τὸν εἰόόδου συνέβαινε , ἀλλὰ καὶ τοῖς σύκ iv κόσμῳ παρ 


᾽αὐτὸν ἐσιῶσιν d φθεγγοµένοις οὐδέποτο χαλραῶς ἔσχεν. 


l| AES 





HISTOREA. ARCANA; 07.301 


Veneris. perdite studiosus, nunquam potus, cibi. vel 
somni.se expleverit satietate; sed ütcumqne degusaa- 
tis fercalis intempesta nócte regiam obambularet. De 
"Theodora cum adhuc erat in scena, eius amasii, fe. 
runt. nocturnos "lemures in fornicem ^ irrumpentes - 
inde se abegisse, 'ubi multam noctem cum illa tza- 
herent.: Sakatricula Venetorum Antiochensiump, cui 
et nomen Macedonia fuit, et mogua apud lustinia- 
num autoritas (quippe quem litteris etiam. vivo etiam- | 
num fustino Principe ad necem optimatum Orientis. 
et eorumdem proscriptionem bonorum . pro: sua, libi- 
dine facile impelleret), ex Aegypto et Africa ve-' 
nientem Theodoram salutans, cum graviter moeren- 
tem. vidieset, et acceptis ab Hecebolio iniuriis fa. 
etaque eo in isinere pecuniae iactura, indignabundam 
solabatur, iubebatque bene sperare de fortuna, quae 
potis esset magnas opes iHi rursum elargixi; tum vero. 
dixisse Theodoram , quod .quidem ad opes eadem 
nocte se in somnis iussam omnem cüram deponere; 
fore enim ut, pagtea. quam Byzantium tenuisset, Gepii 
maximi lectum conscenderet et artis ope tandem cori- 
iungeretur eidem foedere coniugali, atque exinde ad 


omnea E παιδες Be ides 


.6 "HEC 1 


^0 5, 6ARUT XHE, 


Justiniani lenitas affectata: ira in supplices, favor impensus 
sacerdotibus : consensié, . cum "Theodora: lewitas, Triboniani assen- 
£a£io. . Iussiniani amor. et odium: auaritia: pretio fi ixae et refixae 
| leges. Quinam. ani carissimi. Eius perfidia. | Iniuria. 


, De his quidem: ita ferebat plurimorum opinio. 
Justinianus vero iis licet moribus esset, Qmnibus ta- 
mem ita se praebuit in congressu facilem ac lenem, 
ut neminem acciderit eius aditu prohiberi, nec. un- 
'"quam.aegre ipse tulerit, si quie indecore apud se vel 
staret: vel .loqueretur. . Nihil commovebatur exito, 
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Οὐ μέντοι ἠρυθρία. σινὰ") τῶν πρὸς αὐτοῦ ἀπολουμέ- 
Ἴνων οὐ μὴν οὐδὲ ὄργῆς πώποτέ τι ἢ ἀκροχολίαρ ὑπο- 
φαίνων ig vovg προσκεκρουκότας ἕνδηλος γέγονεν, ἀλλὰ 
πρᾷορ μὲν τῷ προσώπῳ, καθειµέναις δὲ ταῖς ὀφρῦσιν, 


ον ὑφειμένῃ δὲ τῇ φωνῇ ἐκέλευε µνριάδας μὲν διαφθαρῆναι 


μηδὶν ἠδικηκότων ἀνθρώπων, xolg το καθελεῖν χρήματά. 
το ἀνάγραπτα ig τὸ δηµόσιον πάντα ποιεῖσθαι. Εἴκασεν 
ἄν tig. ix τοῦδε τοῦ ἤθουρ προβατίου γνώµην χὸν ἄνθρω- 
xov. ἔχειν. ἣν μέντοι τι αὐτὸν [λεούμενορ τοὺς παραπε- 
ατωκόταρ [νεσίοις Λιταῖς παραιτεῖόθαι ἐπειρᾶτο, ἐνταῦθα 
ἠγριωμένος τε καὶ σεσηρὼς μεστοῦσθαι 2) ἐδόκει, ἀλλὰ καὶ 
τοῦτο isl φθόρῳ τῶν κατηκόων» τοῖς τε γὰρ [ερεῦσιν 
ἀδεέστερον τοὺρ πέλας συνεχώρει βιάξεσθαι καὶ ληϊζομέ- 
ψοις τὰ τῶν ὁμόρων συνέχαιρεν, εὐσεβεῖν ταύτῃ dugi τὸ 
Φεῖον οἴόμενορ., «4ἰκαῦ τε τοιαύταρ δικάζων τὰ ὅσια ποιεῖν 
Gto, dv vig ἱερών λόγω τῶν τι οὐ προσηκόντων ἆρπά- 
ag νενικηκώρ 7s ἀπιὼν ᾧχειο τὸ γὰρ δίκαιον iv τῷ 
περιεῖναι τοὺρ ἱερέας τῶν ἐναντίων gesto εἶναι. καὶ αὐτὸς 
δὲ ατώμενος i£oU προσηκόντων τὰς τῶν περιόντων 7) τετελευ- 
, τηκότων οὐαίαρ, καὶ ταύταρ τῶν vil νεῶν εὐθὺρ ἀνατιθεὶ τῷ 
τῆς εὐσεβείας ἐφιλοτιμεῖτο παραπετάσµατι, cg μὴ ig τοὺς 
βιασθένταρ 5j τούτων αὖθιρ ἐπανίει κτῇσις, ἀλλὰ καὶ φόνων 
ἀριθμὸν ἄχριτον διά ταῦτα εἱργάξετο .. sig µίαν γὰρ ἀμφὶ . 
τῷ Χριστῷ δόξαν ἅπαντας iv σπουδῇ ἔχων. Λόγῳ οὐδενὶ 
τοὺρ ἄλλους ἀνθρώπους διέφθειρε, καὶ ταῦτα bv τῷ τῆς 
εὐσεβείαρ ' προσχήµανι πράσσων᾿ οὐ γάρ οἱ ἑδόκει φόνος 
ἀνθρώπων εἶναι, Qv γε μὴ τῆς αὐτοῦ δόξης οὗ τελευτῶν- 
veg τύχοιεν ὄντε,. Οὕτως ἦν κατεσπουδασμένορ ὁ ὁ τῶν ὧν. 
θρώπων ἐδαεὶ φΏθόρος *) ,: ἐπινοῶν τε ξὺν τῇ γαμετῇ οὗποτε - 
ἀνίει τὰρ εἰς τοῦτον φερούόας αἵτίαρ. 4μϕω yàg τώδε τὸ 
ἀνθρώπω τὰς ἐπιθυμίαρ 5x τοῦ ἐπιπλεῖότον ἀδελφὰρ εἶχον, 
οὗ δὺ αὐτοῖς xal διαλλάσσειν τὸν τρόπον ξυνέβη . πονηρὸς 
μὲν Éxdvsgog ἦν, τὰ μέντοι ἐναντιώτατα ἐνδεικνύμενοι | 
τοὺς : ὑπηκόουρ διέφθειρον. 'O μὲν γὰρ κονιορτοῦ τὰ ie | 
τὴν γνώμην κουφότερος ἦν, ὑποκειμένοιβ τοῖς d παρά. 
γουσιν ὅποι ποτὸ δυκεῖ βουλομένοις αὐτὸν, Tv μὴ τὸ . 
πρᾶγμα ig φιλανθρωκίαν ἢ ἀπερδίαν yos, θῶώπάρ το —. 


^ { 
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i 
quod aliis parsret. - Im infestos nunquam iracundia, 
tedum ira concitari visus est; sed fronte placida, de. 
misso supercilio, surhmissa voce imperabat infinitae 
iunoxiormm hominwm multitudinis internecionem ,. .de- 
vastaüiones urbium, . bonorum 'publicationes, ex quo 
quidem habitu mansuetissimum .homigis ingenium .1) 


. jntezpretarere, Si quis autem ejus implorare elemen-. ΄ 


tiam supplex niteretur -misereque .afflictis patrocinarj, | 
fum enimvero tusbari ac. ringexe, iraque. tumescere | 
in subditorum. caput. — Sacerdotibus in vicinos fidenter 
s&ne peccantibus, indnlgebat 2) et fnitimorum bona 
occupantibua gratulabaiur, sic ratus adverua Deum 
colere pietatem. . Si quando hniusmodi causas cogno- 
sceret 3), religionis esae, putavit, ut victa causa die- 
cederent, qui. sacri. nomine rem alienam occupaieent; 
in:eoque ius. statugpat, ut, sacerdotum adversarii tan- 

dem. causa caderent, ipse male parta. aliorum bopa, - 
eive. superessent - sive de vita. illi decessissent , . templis. 
' addixit .*), mt sic et crimen obtegeret pietate et nun- 
quam in posternm ad vexatos olim possessores facul- - 
tates redirent. Quin se inlnitis caedibus praepostera 
hac pietate cruentavit, lllud etiam. pugnavit, ut in 
nnam omnee convenirept de Chrieto eententiam *); ea. 
que .specie religionis aliis vitam violavit, haud . ease 
homicidium xatus, .quod,in alienae opinionis popula-. 
res committeretur 4). — Sic erat. semper perdendis po- 
pulis intentus, ut etiam cum Theodora coniuge ab. 
his comminiscendis occasionibus nunquam. desisteret.. 
Nam mt erat, maxima utriusque similitudo cupiditatum, 
eic etiam morum et improbitatis,. licet. palam discor- 
diam eimularent, ut subiectos impellerent in exitium. 
Erst Iustiniano animus pulvisculo levior huc atqne il. 
Jac facile trahendus, praeterquam àd. humanitatem vel. 
à turpi compendio. abstrahendus, Assentatoribus cum . 
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“λόγους. ἐνδελεχίστανα «ροσιέµενος' Exsirov ydo ") αὐτὸν 
oí κολακεύοντες οὐδενὶ πόνῳ, ὅτι µετέωρος' ἀρθείη ᾽ καὶ 
ἀεροβάτοίη. κά «οτε αὐτῷ παρεδρεύων Τριβωνιανὸς ἔφη 
περιδέὴρ ἀτεχνῶς εἶναι, µήπυτο αὐτὸν ὑπὸ εὐσεβοίας ἐς τὸν 
,οὐρανὸν ἀναληφθεὶᾳ λάθοι 5). Τοιωύτους δὸ τοὺς ,ἔπαί- 
φους ἦτοι 6κώµµατα iv τῷ co δμενοίας ἐποιεῖτο βεβαίφ.- 


"o AA που  Pevpádag dv οὕτω τόχὀν τῆν ἀρετὴν, ὀλίγφ 


ὕστερον ἄτε πονηρό’ ἑλοιδορεῖτο,« κἀὶ xaxícag κῶν τινὰ 
ὑπηκόων, αὖθις αὐτοῦ ἐπαινέτηρ ἐγίνοτο Αόγῳ ἐξ ὀὐδεμιᾶς 
᾽μεσαβεβλημένορ αἰτίας' và γὰρ τῆς γνώμης αὐτῷ i£ ivav- 
vlog ὔει, ὧν v$ ᾽αὐτός ἔλεγε καὶ ἐβούλείο ἔνδηλος εἶναι. 
ποσιως μέντοι ὁ τρόπος αὐτῷ τὰ ig φιλίαν τε καὶ ἔχθος 
εἶχεν, ὑπεῖπον ἤδη, τοῖς τῷ ἀνθρώπῳ £x τοῦ ἐπυπλεῖστον 
"εἰργασμένοις τεκμηριώσαρ. ᾿Εχθθὸς΄ piv: γὰρ ἀσφαλής τε 
καὶ ἄτρεπτος ἦν” ἐς δὲ τοὺς φίλους ἄγαν ἀβέβαιός, ὥστε 
ἁμίλει: τὸν μὲν of ἐσπούδασμένων. ΑαΦειργάόατο πλείστούς 
«Φίλο 08 τῶν: πώποτε βισουμένων οὐδενὶ yéyovsv οὐξ ob 
μάλιστα γνωρίµουρ καὶ ἐπιτηδείους Ἔδόξεν ἔχειν," τόνεους 
τῇ ὁμοζυγία 7 ἄλλῳ ὀτφοῦν χαριζόµενός, ἀπολουμένους 
οὖν ἓρ μακρὰν  προὔδῶκο, καίπερ ἓν' εἰδὼς ὅτι δὴ τῆς 
ig αὐτὸν εὐνοίαρ ἕνεκα Μεθνήξοντάν'µόνηρ. ἄπιδτος Jdà 
iv πᾶσι πλήν γε δὴ τῆς. τ5' ἀπανθῥωκίας: καὶ φιλοάρήµα- 
τίας διαφανῶς ἦν' ἑαύτης γὰρ αὐτὸν ὡποστῆσαι 1) δύνα- 
τὸν οὐδενὶ γέγονεν, ἀλλὰ καὶ ig ἃ αείθειν αὐτὸν d γαµε- 


τὴ, οὐκ εἶχε, χρημάτων αὐτῷ µεγάλὼν ἐλπίδας ἐκ τού ἔργου . 


ἐδομένων ἐμβαλομένη , εἷς τὴν αρᾶξιν fito ἐβούλετο' οὔτι 
'ὀθελούσδιον τὸν ἄνδρα ἐφεῖλκρ. κέρδους γὰρ ox: εὐδέρε- 
ποῦρ ἕνεκα καὶ νόμους τιθέναι καὶ eb πάλιν᾿ αὐτοὺς xu- 


| δελεῖν 5) οὐδαμῆῇ ἀπῃηξίου. ἐδίιαξὲ τὸ Οὐ κατὰ τοὺς Ῥόμους, 


ote αὐτὸς ἔγραφεν, dAX ἔνθα ἂν αὐτὸν μείζων τε ὀφθεῖ- 
σα καὶ μεγαλοπρεπεστέρα ᾖ τῶν χρημάτων ὑπόσχοσις ἆγοι' 
xol κατὰ μικρὸν γὰρ κλέπτοντι ἀφαιρεῖσθαι τὰς τῶν van 
κόων οὐσίαρ αἰσχύνην αὐτῷ φὲρέιν τινὰ. οὐδαμῆ «στου 
ἡνίκα δὴ οὐχ ἀπαξάπαντα ἀφελέσθα, Aóyo tui Sev; 5 


 EyxAqua ἐπενεγκὼν. ἀπροσόδόκητον ἢ διαθήκης οὐ γεγενη- 


μένης προσχήµατι: "Euswé τε αὐτοῦ Ἑωμαίών ἄρχοντος 
ού πίστις αρὸς θεὸν εν ἢ δόξα, οὐ νόμος ὀχυρὸρ 
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prlinie pitéfaciebat aurés, quibus. facile foré crederet, 


ut sublimiá aliquando raptus acra'penetrarét,  "Tribo- 
nixnus iHi assilens, vereri" se "vehementer affirmabat, 
ne ob singalaten pietatem: 8) irt coelum improviso sur- 
riperetur 3). :.Ouam.lzudem . vel potius cavillum apud 


animum: sic. plahé snum :constamter habebat. Si cuius | 


aliquando virtutem prob&sset ;» non dubitavit eundem 


"mox imptobum dicere; ^c. rüreus quemcumque sub- 


iectotuín - vitüferasset, - etétim "óratione commendavit 
exaggerata; 'in: contrarias $deo sententias 'temere disce. 
'dens, quod nón» aeque enimo responderent quae affir- 
snaret- ipse, quaeve ab aliis vellet intelligi. . Caeterum 
'quemaáünmiódum. amore vel odie moveretur, ex eius 
potissimum factis coniecisse. indicasseque mihi vidéor, 
Nam odis exeróuit pertinacia et. implacabilia; cum 
amicis: mulla constantia.. :Certe sui studiosorum longe 
plutimos nevsavit; nullius 1 vero, quem aliquando odieset, 
vedivit.in: amicitiam. — Qui inter, notos sibique per- 


necessáriós: Haberentur, «hos, coniugi aut cuilibet gra- : 


tificans ;. ztidctandos non. malto. post tradidit, duos solo 
' erga se benevolentiae nomine: perituros haud dgnoraret. 
Denique fuit Iustinianus :nulla in re stabilis, praeter. 
quam crudelitate studioque pecuniae, a Quibus nullus 
enm €ohibete anquam potuit 59). 'Theodera certe con. 


jux 91 quando. ilum non haberet obsequentem, iniecta" 


Spe magnargm. .ex negotiis. pecuniarum, tandem invi- 
ο tum ductabat quo ipsà cumque vellet. — Nam non est 

weritus et leges ferre, et quas tulisset refigere, dum- 
modo turpi lucro esset; meque ad eas quas scripsit 
constitutiones exegit iudicia, sed ad quas: trahebatur 
pecunias, seu luculentiores. visas sive promissas mu- 
mificentius. Nullum adiittere ee dedecus putavit, cum 
subditorum snppilaret :facultates, ubi. simul omniun 
rapiendarum tiula suppeteret .causa; hoc est, agen- 
/di criminose. vel supposititii. testamenti. obiendendi, 
Hoc Romanorum. Principe, nulla firma de Deo fuit 
sententia νο]. fides ''); | nullum stabile . ius '7); 


- 
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οὗ «ράβδο βεβαία, οὐ υμβόλαιον οὐδίν. στελλομένων δὸ 


-— 


z9óg αὐτοῦ τῶν οἱ ἐπιτηδείων ἐπί τινα αρᾶξιν ), si uiv 
0j avtoig ἀπολαλεκέναι δυνάβη τῶν ὄφίθι παραπεπτωκό- 
των πολλοὺρ καὶ χρημάτων τι Ληϊΐόασθαι «λῆθος, οὗτοι 
δή εὐθὺς εὐδόοιμοι τῷ αὐεοκφώνορι ἐδόκουν va εἶναι καὶ 


"ὀνομάξεόθαι, ἅτε δὴ ἅπαντα ὃς τὸ ἀκριβὲς τὰ ἐπηγγελ- 


μένα ἐπυτελάδαντερ: si ps vuoi. τινὶ ic  ἀνθρώπους χρη- 
όάμενοι παρ αὐνὸν ἔκοινεο, δύσνουρ το αὐτοῖς £Ó Λοιπὸν 
καὶ πολέμιος. ἦν. ἀπογνούς v6, ὥσπερ ἀφεοιόεροπόν τινα 
τὴν τῶν ἀνδρῶν φύσιν, ig τὴν ὑπουργίαν οὐκέτι ἐκάλει. 
ὥστε καὶ πολλοὶ iv σπουδῇ ἐποιοῦντο ἐνφείκνυσθαι «vig 
eg πονηροὶ slev, καίπερ σᾳίαι τῶν ἐπιτηδευμάτων οὐ ταύτν 
ἑχόντων. ' Ώκοσχόμενος δέ ειδι πολλάκις καὶ ὅρχκῳ 1j γοάµ- 
µασι τὴν ὑπόσχεσιν ὀχυρωτέραν φεκοιηµένος, εὐθὺς i95- 
Λούσιος ig λ1ήθην ἀφῖκτο, δόξης τι φέρεν αὐτῷ τὸ ἔργον 
τοῦτο olóusvog. Καὶ ταῦτα Ἰουσδτινιανὸς 09. µόνον ἐρ 
τοὺρ ὑπηκόους ἐπράόσετο, ἀλλὰ καὶ ὃς τῶν πολεµίων ποῇ- 
λοὺς, dióxsQ µοι εἴρηταν ἔμπροσθεν. 'Hv ἐεᾶρκνος, sik) 
ἐπιπλεῖστον εἰπεῖν τ9), καὶ σνείοις μὲν 5j «ατῷ. καπακορὴφ 


οὐδαμῇ 7έγονεν 55), ἀλλὰ σιεδὸν τἔκρφ δακεύλφ ώποχευ- 


eápevog ἀπηλλάσσετο" ὥσπερ. γάρ τι αὐτῷ πάρεργον τῆς 

φύσεως ἀγγαρέυομένης 13) τὰ τοιαῦτα ἐφαίνονο εἶναι, ἐπεὶ 
καὶ ἀπόσιτος 13) ἡμέρας το καὶ νύκταρ δύο τὰ πολλὰ Eus. 
$5, ἄλλας τε ἠνίκα ὁ πρὸ τῆς πασχαλίαρ καλουµένης 
ἑορτῆς Ἰρόνος ἐνταῦθα ὅγοι τότε γάρ πολλάκις ἡμέραιν 
δυοῦν, ὥσπερ εἴρηται, γεγονὼς ἄσιτος, ὕδατί 50 fex. άπο- 
Gv ἐπηξίου καὶ βοτάναις ἀγρίαις τισὶν, ὥραν το ἂν οὕτώ - 
τύχον καταδραθὼν μίαν, site περιπάτους dsl ποιούµενος 
τὸν ἄλλον κατέτριβε χρόνον. Καίΐτοι sl τοῦτον αὐτὸν καιρὸν 
ἕρ αράξειρ δαπανᾶν ἀγαθὰς ᾖθελεν, ἐπὶ μέγα ἄν τι εὖδαι- 
µονίαρ ἐκεχωρήκει τὰ πράγματα . νῦν δὲ τῇ φύσεως ἰσχύέ 
ἐπὶ τῷ Ῥωμαίων πονηρῷ χρώµενος, ξύμπασαν αὐτῶν τὴν. 
πολιτείαν ,ág τὸ ἔδαφος καθελεῖν ἴσχυσεν' ἐγρηγορέναι vs 
y&g διηνεκὲρ καὶ ταλαιπωρεῖν καὶ πονεῖΐόθαι οὐκ ἄλλου 
vov ὄνεχα loyov πεποίηται, 7j ὥστε κομπωδεστέραρ dsl κα». 
θεκάστην τοῖς ὑπηκόοιρ «ἐπιτεχνᾶσθαι τὰρ συμφοράς' 7v 
γὰρ, ὅπερ εἴρηται, διαφἐθόντως ὀξὺς ἐπινοῆσαί τα καὶ τα». 
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pactio vel res €onstans nulla. Familiares, quibus de- 
. Üisset aliquod negotium, οἱ hos qui eibi incidissent in 
manus confertim profligassent et magnam abetraxissent 
' auti vim, hi Caesari videbantur erantque probati, ut 
qui absolutissime imperata fecissent; qui vero absti: 
nuissent aliorum iniuriis, in hos poet reditum odio 
erat hostili, pertaesusque illorum mores antiquos et 
' ignavum ingenium, haud vocabat in posterum ad pro- 
vincias gerendas; ob idque nonnulli affectarunt apud 
illum opinionem improbitatis, a qua plane moribus 
vitaque abhorrerent. Factarum saepenumero sponsio- 
num, et sacramento vel tabulis confirmatarum, statim 
oblivionem simulavit, quasi laudem hinc sibi ali- 
quam compararet, idque non apud suos tantum, sed, 
quod supra narrayimus, etiam apud hostes. Erat 
impiger, quamvis cibus potusque illi nunquam fere 
ad satietatem 13), sed pene extremis digitis delibatis - 
ferculie, mensam tolli iussit, praeter operam id esse 
zatus et ex violento naturae quodam imperio. Quare 
Saepe unum atque alterum diem noctemque cibo 4b— 
Stüinuit *^), praesertim eius festi pervigiliis, quod 
Pascha ditimus, «quando biduum brevi aqua et agresti 
olete victitans et horam somno indulgens 15), reli- 
quum tempus continuis terebat  deambulatignibus. 
Quod ei rebus ingumpsisset. bene gerendis, pervenisset 
profecto ΄ respublica ad summam felicitatem; nunc. 
vero his naturae viribus utebatur ad Romanorum 
perniciem, illorumque penitus rem ad terram aflli- 
gendam; cuius perpetuae vigiliae, labores, conatus 
in eo vertebantur, ut atrocior in dies fieret subdi. . 
'torum calamitas; praesertim cum 'ad excgogitanda qce- 
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| χὺς ἀποτελέόαι ἀνύσια ἔργα, ὥστε αὐτῷ καὶ τὰ τῆς φύ- 
σεως ἀγαθὰ igi Avpg τῶν ee EXP iom: iu 
iBouve. 


IA. 


Πραγµάτων γὰρ ἦν cole πολλὴ καὶ τῶν εἰωθότων 
οὐδὲν ἔμεινεν ; ὠνπέρ μοι ὀλίγων ἐπιμνησθέντι σιωπῇ 
δοτέον τὰ Λοιπὸ, dg μὴ ὁ λόγος ἀπέραντος εἴη. πρῶτα μὲν — 
γὰρ οὐδὲν ig βασιλικὸν ἀξίωμα ἐπιτηδείως ἔχον οὔτε αὐ- 
τὸς εἶχεν οὔτε ξυμφυλάσσειν ἠξίου, ἀλλὰ τήν τεγλῶτταν καὶ . 
"τὸ σγῆμα καὶ τὴν διάνοιαν ἐβαρβάριξεν, ὅσα τε γράφεσθαι 
πρὸς αὐτοῦ βούλοιτο, ov τῷ τὴν κοιαίότωρος *) ἔχαντι τιμὴν 
ἧπερ εἰώθει ἐπέστελλεν οἴεσθαι 2). ἆλλ αὐτός τε τὰ πλεῖ- 
στα, καίπερ οὕτω τῆς γλώττης ἔχων, ἐκφέρειν ἠξίου. ν 
τῶν παρατυχόντων 2) πολὺς ὄμιλος, ὥστε τοῖς ἐνθένδε ἠδι-͵ 
κηµένοις οὐκ ἔχειν ὅτῳ ἐπικαλοῖεν”). τοῖς δὲ ἀσηκρῆ- 
τις") καλουμένοις οὐκ ἀπεκέκριτο τὸ ἀξίωμα, ἐς τὰ τὰ βα- 
σιλέως ἀπόῤῥητα γράφειν, ig ὦνπερ τὸ ἀνέκαθεν ἑτετά- 
 quvo. ἀλλὰ τὰ ἄλλα ἔγραφεν αὐτὸς ὥς εἰπεῖν ἅπαντα, καὶ 
εἴπου διατάόσειν τοὺς διαιτώῶντας iv πόλει δεήσειεν ῦποι 
ποτὲ αὐτοῖς τὰ ἓς τὴν γνῶσιν ἰτέον em οὐ γὰρ εἴα τινα 
fv γε τῇ Ῥωμαίων ἀρχῇ γνώμη αὐτονόμῳ τὼς φήφους. δι- 
δόναι, ἀλλὰ αὐθαδιαξόμενος ἀλογίστῳ τινὶ παῤῥησίᾳ xel- 
' Güg τν αὐτὸρ τᾶρ ἐσομένας ἐρύθμιξεν ἀκοῆς λόγον πρός 
του τῶν διαφερομένῶν Λαβὼν καὶ ἀνάδικα”) εὐθὺς τὸ 
δεδοκιµασµένα ἐποίε, οὐ vóuo vw f δικαίῳ ἠγμένος, 
ἀλλ ἁπαρακαλύπτως αἰσχροκερδεία ἠσόώμενος. δωροδχών 
γὰρ ὁ βασιλεὺς ovx ἠσχύνετο πᾶσαν αὐτοῦ τὴν αἰδῶ τῆς 
ἁπληστίας -ἀφελομέύης. πολλάκις δὲ τὰ τῇ συγκλήτῳ βου- 
Àj καὶ τῷ αὐτοχράτορι δεδοκιµασμένα sig ἑτέραν vwd 
'ἐτελεύτησε κρίσιν. ἡ μὲν γὰρ βουλὴ ὥσπερ iv εἰκόνι ixd- 
Φητο, ὀύδὲ τῆς ψήφου οὐδὺ τοῦ καλοῦ κυρία οὖσα, σχή- 
µατορ δὺ μόνου καὶ νόµου ξυνειλεγμένη παλαιοῦ «νεκα, 
ἐπεὶ οὐδὲ φὠνὴν ἀφεῖναι τινὰ ὁτωοῦν τῶν ἐνταῦθα ἔυνει- 


ν 


I 
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lera, vti monuí peracri esset ingenio,. ad patranda 
festino; sicgue illus animi dotes süpicctoruum pestis 


evaderenL . ^ | Eo MG 25 


' Uo CAPUT XIV. .— 


lustiniani barbaries. - Iniqua indicia. . Nibil aenalui nisi nomen 
relictum. — Pondera librae Themidis, aurum Reférendarii manus. 
Praetoriani extorquent judicia. beo Cilix dicto? vendendi Iuris. 


Nulla. rebus agendis erat opportunitas, anulum νε» 
etigium antiquitatis 1). Hic vero, ne inlinitam faciam, 
paucis commemoratis complura praeteriho. Principio 
quidem mibil, quod Imperatoriam decéret maiestatem, 
vel habuit. vel curavit 2); .ad barbarorum morem se 


citius comparavit sermone, habitu, ingenio. 3). Quae, 


sibi scripto respondenda forent, haec, non, uti mos 
est, quaestori committebat,4), sed ut plurimum ο» 
mebat eibi pronuncianda » licet, ei barbare sonaret oratio. 
, Exinde iam turba frequens complevit tribunal 5) postu- 
lalura,quaestionem; sed apud. quos iudices institueret, 
non babuit. Eorum | gni supt a secretis etsi antie 
quissimum munus est. Principis arcana .eezibere,  con- 


cessum id tamen illis non..fuit; sed ipss cum reliqua. 


plane. omnia scribebat,. tum quae magistratus muni. 
cipiorum sententias ferentes decernere oporteret; nulli 
in orbe Romano libera iuris dicundi potestate per^ 
missa. Sibi omnia ímprudenti fastu arrogavit, tem- 


peravitque sic iudicia , ut altero litigatorum- audito . 


quae iudicata erant rescinderet; Haec. non ex aequo 


aut iure, . sed turpi lucro ab eo factitari palam erat; . 


cum accipere munera Caesarem. non puderet,. cul iam 
omnem extinxisseet pudorem avaritia. Saepissime' fa- 
ctum est, ut quae senatus,' quaeve Caesar de eadem 
re decrevissent, in contrarium caderent; nam fuit 
senatus inane quoddam simulecrum, Ῥοπέεθ quem ne- 
que sententide dicendae meque tuendi. honesti arbi- 
trium esset; sed consesum Ampleret ad speciem quan» 
dam et.ex prisca lege 5), ac nemini plane mutire li- 


N 


^ 
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En τὸ παράπαν Mv. ἀλλ ὅτε βασιλεὺς καὶ ἡ dóv- 
οικοβ. 3x τοῦ ἐκιπλεῖστον διαλαγχάνειν μὲν ἀλλήλοιν τών. 
διαφερομένων ἔσκηπτον, ἑνίκα δὺ τὸ ἐν olo, αὐτοῖς ὑπὲρ 


. £0UTOYV ξυγκείμενα. "Hw ὃδ. τφ δόξειεν οὐκ ἀσφαλὲς εἶναι 


παρανενομηκότι νενικηκέναι,.ὁ δὲ καὶ ἄλλο τι χουσίον τῷ 
βασιλεῖ τούτῷ προέµενος , vónov εὐθὺς ᾽ διεπράττετο ἄπε- 
ναντίας ἁπάντων ἑλθόντα τῶν πρόσθε κειμένων dv δὲ καί 
τις ἕτερος. τοῦτον δὴ τὸν vóuov τὸν ἀἁἀπολωλότα ἐπιζητείη, 


αὖδις αὐτὸν μετακαλεῖν τε καὶ ἀντικαθιστάναι αὐτοκράτωρ 
' ὀὐδαμῆ ἀπηξίου, οὐδέν τα iv τῷ τῆς δυνάµεωρ «βεβαίφ 
᾿Εστήκει, ἆλλ ἐπλανᾶτο πανταχόσε περιφεροµένη ἡ τῆς δί- 


suo ῥοπὴ, ὅὄπῃ ἂν αὐτὴν βαρήόαξ ὁ πλείων χρυσὸς ἀνθέλ- 
«tiv ἰσχύοι. ἔκειτό ve iv τῷ δηµοδίφ τῆς ἀγορᾶς καὶ ταῦ- 
tà Íx παλατίου καὶ προὐτίθετο οὐ διχαστικῆς µόνον, ἀλλὰ 
καὶ νὸμοθετικῆς πολιτηρίαρ 8). τοῖς δὲ ῥαιφδρενδαρίοις κα- 
λουμένοις 5) οὐκέτι ἀπέχρη. ἀνενεγκεῖν ἐς τὸν βασιλέα τὰρ 
τῶν ἱκετέυόντων δεήσεις, ig δὲ τὰς ἀρχὰς ἀγγεῖλαι µόνον 
jute εἰώθει 19), ὅ τι dv αὐτῷ ἀμφὶ τῷ ἐκέτῃ δοχεῖ * *), 
ἀλλὰ ξυμφορήσαντερ Ex πόντων ἀνθρώπων τὸν ἄδικον Aó- 
yov) φενανισμοῖο μὲν τὸν Ἰουδτινιανὸν, xal: παραγωγαῖς 
TUOLV ἐξηπάτουν ,.toíg ταῦτα ἐπιτηδεύουσιν ἀποκείμενον 
Ψύσει. ἔξω δὲ αὐτῖκα yevónsvoi*?) καὶ τῶν σφίσιν ὠμι- 
ληκότων τοὺς ἀντιδίκους καθείρξαντες, χῥήματα οὐδενὸς 
ἁμυνομένον ἀνεξελέγκτως ἐπράσόσοντο 3), ὅσα dv αὐτοῖς 
διαρκῆ εἴη. καὶ στρατιῶται οἳ τὴν ἓν παλατίῳ φρουρὰν 
ἔχοντερ ἐν ij βασιλείῳ στοᾷ ἄαρὰ τοὺς διαιτῶντας γενῦ- 


μενου βιαίᾳ χειρὶ τὰρ δικὰς ἐσῆγον. πάντες τε Og εἰπεῖν 


τὴν αὐτῶν ἐκλιπόντες τᾶξιν, ὁδοὺς τότε κατ ἐξουσίαν 
' ἑβάδιζον ἀπόρους τθ καὶ ἀστιβήτους σφίοι τὰ πρύτερα, οὔ- 
. 6a6, καὶ τὰ xo&ypava πλημμελῶρ πάντα ἐφέρετο, οὐδὲ óvó- 
µατός τινος ἰδίου µεταλαχόντα" ἑώχει τε ᾗ πολιτεία βασι- 
Màu παιξόντων παιδίων. ᾽άλλά τἆλλά μοι παριτέον͵, ὥσπερ 
τοῦδε ἀρχόμενος τοῦ λόγου ὑπέῖπον. Λελέξεται δὲ ὅστις 
vio πρῶτος δικάβοντα δωροδοἑεῖν τὸν βασιλέα τοῦτον 
ἀνέπεισε. «άέων ἦν τις, Κιλιξ μὲν γένος s: P ób φιλοχρή- 
ματίαν᾿ δαιμονίῶ. ἑσπουδακώρ' οὗτος ὁ «4έων κράτιστος 


/ 


| navi ην Απάντων, καὶ οἷος ταῖς τῶν ἁμαθών δνα- | 
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ceret; sed ea de quibus consulendum ettet, Imperator 
ac "Theodorá sibi sumerent?), et quae apud se ipsi 
'etatuissent,  haec'obtiperent. Si quis vero causam sibi 
reo adiudicetum esse. háud tutum putavit, praemium 
Imperatori dedit, qui:etatim. legem conditurus esset - 
ómnibus jam olíni statutis contrariam. "Eam vero le. 
gem si quie abrogsátam repetetet," Caesar non dedigna- 
. batur postliminio revocatam restituere. [tm nihil cer- 
tum et. fixum erat, sed ius volubile atque erroneum; 
et aequitatis lanees eo prtopéndere, quó auri graviore 
pondere ' deprmerentur, idque. publíce ín forum ex 
pàálatio proferebatur, qua pro iudicis, qua pro legum 
Jatoris cura- urbe gerenda nümeratum, — Referendariis 
non suffüciebat libellos supplicum offerre Caesari, et 
pro more ad magistratus referre solum quae ille de 
éupplice deerevisset, sed conquisitis undi ique ratio- 
nibus iniustis, Imperatorem, suapte natura deceptio- 
nibus opportunum, in fraudem impellebamt; deinde 
ad litigatores egressi, dissimulatis quae cum Caesare ' 
egissent, ab his eatis commodam pecuniam nullo vin- 
dice.emuágebant. Praetoriani ipsi milites in regia cu- 
ria conventis: iudicibus 5) per vim extorquebant iudi- 
cia. Ita nulhis stabat ordine, sed quacumque liberet 
per devia vagabatur: omnia deformata munia, me 
integris quidem nominibus; erat respublica quasi la- 
ecivientium puerorum regina *?);' eed ut initio etatui, - 
mitto iam reliqua. Caeterum d. quaestuarium. hoc 
/ genus iüdiclotum Imperatorem primus allexit Leo qui- 
dam genere Cilix ?:), "homo sane hiantis avaritiae et - 
* singulare .adulatorii dedecoris exemplum, aptissimus 
occupandie animis atque seutentiis imperitorum ' et 
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volag Dótev ἠποβαλέαθαι” πειθφ γάρ οἱ τινὰ Συπαιρομένην. 
ὃς τοῦ τυράννου τὴν. Φβελεηρίρν᾿ ἐπὶ φθβάρῳ, τῶν. ἀνθρώ- 
πων ET οὗτος dvi πρῶτρς ᾿Ιουστιμαφὸν «ἀναπείθει 
ἀπεμπολεῖν χρημάτων κὰς͵ ῥίκαρ'. ἐπειδή τε κλέπτειν ὅδε 
ὁ dvije Τρόπῳ T$) slgnpáva, Ame; oV x5r ule, (412 ὁδώ 
προϊν. τὸ AOV τοῦτᾳ. ἐπὶ µόψα ἐχώρεει. Qgus τε δίκην, 
᾿λαχεῖμ. ἄδικον τῶν. Tol aatia ev egoudg. sigan, Lu 
παρὰ 7p. Aéqvro ᾖει sud. μοῖρρῳ. τών ἀσμρεένων πινὰ 
ὁμολογήσας τῷ τε τυράχμο} «καὶ, αὐτῷ. κείσρόβαα,, αφτίκα. μὲ-ι 
νυκηκὼς. oV,. Mov ὠπηλλάαθετη le, τοῦ πθλατίον;. αἱ 4έωμ. 
μὲν χρήματα ἐνβῴνδε. περιβαλέσθαι µφάλα «epp 1^) ἴσχυ- 
σε, xoQag Τε πολλῆς αὔριοβ, 4γονο. Ἑωμαίομ" δὲ τὴν 380-. 
Λιτείαν αἰτιώήτάτορ yEp oa, 4g güvv LE : Ἡψιτε σὐδὲν, 
τοῖς ἔυμβεβηκόαι». ὀχνρωμενιοὴ vópogi oux .dgxos , . οὐ. 
γράμματα , οὐ zo) ξυγβιµένη», οὐκ ἄλλο:πῶν, ἀπάντρυ, 
οὐδὲν, ὅτι n^ Alorz e, βασωεἳ Ἰφήματῳ. πρθέἑόθαι. oU 
μὴν o8; τοῦτο ἐν zà.firfo(q. lis: ννώμην τής τοῦ 4ξον- 
τος, ἔμενενρ. D μισθαρμρόν καὶ πρὸς τῶν € ἠξίαυ'. 
κλέπτρων γΑρ..ἀεὶ. ἐφ᾽ ὀκόπερα, τῶν ἐπὶ. αυτῷ αροστεθρῥῥῆ-, 


“ο. 


«^ πότων, ὀλῳμφρεῖν τε καὶ, ágavayalag uas ιοὐδαμῆ αἰσχύνην. 


ὑπώπτειςν αἶναι" οὐδὲμ. rig :αἰφᾳθὸν., εἰ μόνου và.xsgüal- 


ο νειν wn Boe. ol cgi ἐπαμφοταθάοντι. — 


Y er ευ. , 34 € a "E ἕνα wt "UII. 
pou * us «ος "FEP 127 
Ee dx uvae. gud Hos uoo xo facet o eun 

" d zy UE RO S. s, SENE B. rm 

| Ὁ. μὲν οὖν. όρος, uos τις d. "Θεοδώρα 

E iv τῷ. βεβαίῳ.: τῆς ἀπανθρωμίας ἐνδελοχέσταγα, ἑπεπή-- 

y& τὴν γηώµην' ἄλλφ μὲν, 89: ἀναπεισθαῖσᾳ, jj ἄναγκα- - 

σθεῖσα εἰργάξετο οὐδὲν φώπρτε, αὐτὴ δὲ τὰ δόξαντα ἔπε- 

τέλει αὐθαδιαξομένη δυνάμει τῇ πάσῃ. οὔδενὸρ ἐξαιτεῖΐόθαι 


τὸν παραπεπτωκὀτα τολμῶντο. οὐδὲ γὰρ χρόνου μήκος, 


οὐ πολάσεως πλησμονὴ , οὐχ ἰκετείαρ μηχανὴ, οὐ Δανάτου 
ὠπειλὴ ὅτι δὲ ἐξ οὐρανοῦ πεσεῖται τῷ παντὶ γένει, κατα- 
θέσόθαι αὐτήν τι τῆς ὀργῆς ἔπειθε, καὶ συλλήβδην Gso- 
᾿δώραν τῷ μα, καταλλαγεῖσαν οὐδείς ποτε &i- 


/ 
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huins tyranni; gnippe cnius fatuitgte. suadelae. qno. 
dam adminiculo uteretur in subditorgm perniciem: 
hic, inquam, lustiniano pensabdis. uro. iudiciis pr- 
mmus autor, Qui bà. hitnc sibi cqnatituit Artem . rapi- 
narum, nihil unquam remisit; eed' málo latius za. ΄ 
DÀnte 90 perventum est, ut. quisquis jin- virug- pros 
-bum.iniquam obtinere,-osusam qguperet, , Leonefn adj- 
ret, Allique contróvensoxzm bonorum.parie ac Gaéeari 
constituta, síatim contra ius- fasque; e . regia: diseade, 
ret viota causa. Sic Leo rem pecuniariam . amplissimawa 
fecit et late patentes. 3ρτου. poesedit, - publica ROB 
norum interim praecipitata re. Nulla iam conventjo- 
nibus erat vis ex lega, ex data fide, ex eyngrapha, 
ex ;poenae- stipulatione aliove compacto, sed ex pe. 
cunia tantum Loeoni.ac . Caesari "destinata, Neque id 
vero solum apnd illum. ratum firmumqne fuit, quin 
ab .advereariis " lucra ligurire -studuit; nam utroquá 
cliente fiduelario emuhcto, tandem alterutri nullo de. 
decore fraudem faciebat; nihil ratus indignum .bac 
ας ms quee sibi compendio foret. 


CAPUT XV... 


"Iheodorae crudelitds:: cura corporis: fastus: pedum — cae 
m lusiniae: rH. iniuria 4à Pairicium, ecceMus in 
"E Heraeum. 


. Ita quidem lustinianus. At. Theodora sic erat pro- 
penso et obfirmato ad crudelitatem animo, ut. nullius 
vel euaaione vel stimulo aliquando peccarit; sed quae 
sibi visa essent, liaec procaci animo summaque con- 
tentione. actitaret. — Ab ea deposcere.eibi reum nemo . 
ausus, &8t; «um neque temporis dinturnitas neque 
suppliciis. expleta .ecrudelitas neque .studiosae preces. 
neque imminentis irae coelestis terror quicquam pos- 
set illius furorem sistere, Nemo plane vidit unquam 
 Sheodorae invisum quempiam in antiquam cum ea - 


N 


- 
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Bev, καὶ ἓξ dvOQditae ἀρανισθένει T). ἀλλὰ τοῦ τετελεντη- 
xóso5 - ὁ παῖς' διοδεξάµενος τὸ τῆό βαφιλίδος ἔχθος, ὥσπερ 
ἄλλο vv τοῦ: πανέρος, ἓρ νριγέρκέανΆ) ἠαρέπεμπεν' ὁ γὰρ 
θυμὸς «cvi αννιῖσθαε μὲν do ἂνθρώπων. φθορᾶν ἔτοιμό- 
τανος ἦν, i; δὲ τὸ λωφῆσαι ἀμήχανος»λ Τὸ µένεοι 6ῶ- 

μα. ἐθυράπενε μὲξόνως. μὲν 7- κατὰ v)v xotlav,' ἐλασσό- 


ver 0 à κατὰ tjv αὐκῇς ἐπιδομίαν" 'φαχύνωτα ϱὸν γὰρ |. 


dg vb: βαλανεῖον- siejju , ὀφιαίκωία 8b ὁπιλλαγεῖσα καὶ κα- 
ταλουσώμένη, ii τὸ Φηρατίζεσθνων ἐνθένδε ἐχώρει, dxQavy- 
σεµίνη dà ἠσυχίαν ἦγεν, ἀριστῶδα 'μένθοι ucl, δεῖννον αἴ- 
ῥουμόνη, ic φἔόαν ἰδέαν ἐδωδίῤων ve Xe. φυνῶν ἤρχετο, 
P&vor te αὐτῆς de μακρότατοι ὠῤεέλαμβάνοντο, ἀἡμεθυνοὶ 
μὲν ἄχφι πρώτων νυκντῶν, νυκτερυνοῦ «δὲ ἄτρις ἡλίου ἁνί- 
χάντοο. Eic σᾶθάν ts οὕτως ἀκρασίας ἐμπεπτωκυῖα vol- 
Bov^), is τόσον ἡμέρας καιρὸν ἅπαδαν διοικεῖόθαι ἡξίον 
ew ΄Ῥωμαίων' deriv. Kol fv τῷ. ἐπισεείλειο αρᾶξιν τιν 
6^ βασιλεὺς οὖκ αὐτῆς γνώμῃ , ἐς τοῦτὸ τύχης ποριειστή- 
χει τυύτῳ δὴ τῷ ἀνθρώπω τὰ πράγματα, ὥστε οὐ xoAAd 
ὅδτερον τῆς "tt vip παραλυθῆναι σὐν ὄβρει μεγάλη 
καὶ ἀπολωλέναι θαμότῳ αἰσμσσω. τῷ μὲν "ουσεινιονῷ 
ἅπαντα πράσσειν ῥόδιον ἦν, οὐχ ὅσον τῷ τῆς διανοίας 
εὐκόλῳ, ἀλλ ὅτι καὶ ἄὔπνος ἐπιπλεῖστον, ὥσπερ εἴρηται, 
καὶ εὐπρόσοδος πάντων μάλιστα. πολλὴ γὰρ ἀνθρώκοις 
ἐξουσία 5). ἐγίνετρ. ααΐτοι ἀδόδοιρ va καὶ. ἀφανέαι παντάπα- 
ιν οὖσιν; οὐχ. ὅτι ἐντυχεῖν τῷ τυράννῳ τούτο, ἀλλὰ καὶ 
κοινολογεῖόθαι καὶ ἐξ ἀποῤῥήτων συγγίνεσθαι. , παρὰ δὲ 
τὴν βασιλίδᾳ οὐδὲ τῶν ἀρχόντων τινὶ ὅτι μὴ χρόνῳ T8. 
πολἰῷ καὶ πόνῳ εἰσετητὰ ἦν, ἀλλὰ προσέδρευον μὲν dcl 
Επαντες ἀνδραποδώδη vwd προσεδρείων àv δωµοτίφ στε» 





vd ts καὶ πνιγηρῷ τὸν Ἀπάνέα χρόνον’ κβνδυνοὺ γὰρ ixo- ^ . 


Λελεΐφθαι τῶν ἀρχόντων wl ἀνύποὶστος: ἦν. “Ίσεαντο δὲ * 
δυηνεκὲς ἐπ) ἄχρων δαντύλων καθνκέρτερον ἕκαστος 9) τῶν 
πέλαςρ διατεινόµενος τὸ πρόόωπον ἔχειν, ὅπως αὐτὸν ἔνδο- 
θευ ἐξιόντερ εὐνοῦχοι Ógótv: ἐκαλοῦντο db αὐτῶν τινὲς 
μόλις vs καὶ ἡμδραις πολλαῖς ὕστερον, ἐσιόντες δὲ παρ 
αὐτὴν ξὺν Ott, πολλῷ ὅτι τάχιστα ἀπηλλάσσοντο, 4ροσόκυ- 
' Ψήσαντες µόνον xol ταρσοῦ ἑκατέρου ποδὸρ xoc χείλει 
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gratiam, né post roortem quidem, rediiése, . Nam extincii 
parentis liberi Impewatzricie odium cupa. paterma adi- 
. bant baereditate, ifamemitehantque ad. nepotegt -- ut 
enim facie in hegaipum exitium sucoendebatum furqge, 
ita nunquam deflagrabant irae. — Corporis eurae etnduis, 
etéi nltra necessitaiom, tamen citra animi. libidines. 
Maturrime balaeum ingreses absolutis tusdisqime lave- 
Hionibwe. pergeba; .ad ienteculum, mex ae- .tradebet 
quieti. . Δᾷ prandium, ad coenam pulism. nan adbibnit 
ciborum varietatem et. capiam. .Somni egmpex illi 1on- 
gisimi ac awocedanci, dierei qnidem neque ad psi- 
mam noctem, noeWmani vero ad eolems orientem; . eic 7 
wero in omngm dnéemperaniiam .prolapes, tantelun 

reliqni temporis elec sibi, satia- putéyát, ad -Kananum 
. méderamdum impexinm, δ cgi Casar negotium daret 
ingonsslta Theodora, «ο loci res illi deveniebat, «πι 
mox aungmg. cu. dedecore magistretu abeun- turpás- 
sima mqrte perenndum) foret. Bebua mature confieien- 
, dis plane natus. lustinianns erat, non.solum contimnis 
vigiliis, ut diximus, . sed baud ingeni et. aditus. fa-.- 
. cilitate, qua tanta fyit, ut ignoSe. emninegme -ob-- 
ecuris hominihgs lepua emet món lips eonvesimdi 
modo, sed in commyni censerendi. gewmonis. e£. secreta. 
libeztate loquendi. «Δι apud Augustam . sero ac dif&cie 
'summatibus ipsia aditqe patebat, .QqMi tanquam. x9ag- 
cipia gregatim singulis diebus in angusto et aestmado 

cubiculo assidebant, . ne. absentes grawiter, pericti- 
^. farentur. .  Adatabant. vero summis. pedibus. joniyi, 
erectis cervicibus, extante' facie,. wt. egredientibns 
, eunuchis ewent. contpicui. . Accersebanpur .aietum 
- σετ quidam,  iigne vix et diebus. post - mulis. 
Ad. illam ÁAngresei. pexpavidi κ. .8e.. smbducebans, 


eam. venerati ANDE. snzunisque. lahije wirwm- 
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ἀφήμενοι. qOsypsoDa, γὰρ 7 αἰεεῖόθαί. εἰ μὴ ἐκείνης iy- - 
askevopóvng "οὐθεβία παῤῥησία ἐγίνετο ie δουλοπρέπειαν 
γὰρ ἡ πολιτεία: ᾖλθε, .δσυλοδιδάόΜαλον αὐτὴν ἔχουσα. "Οὔ- 
AO EE Ῥωμαίουφ' à πράγματα διεφθείρετο, τοῦ μὲν τυράν- 
«νού.τῷ ἄγαν. εὐήθει δοκοῦντι εἶναι, Θεοδώρας τᾶ τῷ χα- 
kunj -καὶ λίαν δυσκόλφ' ἐν. piv. joe τῷ εὐήθει τὸ ἀβέ- 
βαιόν. ἦν, ἐν δὲ τῷ OvéxóAo τὸ ἄπρακτον. Ἐν τοῖς μὲν. 
οὖν tg t» piliers. αὐτοῖρ ad τῆς διαίτης τὸ διαλλάσσον 
dgélvsto , «owe: δ8- ἦν. αὐτοῖς fj τε φἰλοχρηµατία καὶ 4j τῶν 
-Qóvov ἐπιθυμία καὶ τὸ μηδενὶ ἀληθίξεσθαι. μφω γὰρ 
ἐκικηθείως ic τὰ "μάλιδτα ψεύδεσθαι εἶχον' Καὶ qv μέν τις 
εῶν Θεοδώρα .προσκεκρουκότών ἁμαρτάνειν λέγοιτό τέ βρα- 
CyU ve καὶ Λόγου οὐδαμῇ Kov, αθίάς εὐθὺρ ἀναήλάσασα 
org. ἀνθρώπῳ οὐδὲν προσηκούσας, ig μέγα τι κακοῦ τὸ 
πρᾶγμα ᾖρεν;: ἐγχλημάίων τε ἠκούξτό αλῆθος καὶ κατα- 
ἱλύσεως περὶ- τῶν. κατηκόων δικασνήριον jj qv") καὶ δικα- 
σταὶ : ξυνελἐγὀντο πρὸς αὐτῆς ἀγειρόμενου, T al δὴ ἔμελλον 
διαµαχέσασθαι πρὸς ἀλλήλους, ὅσειρ ἂν αὐτῶν μᾶλλον 
 *Óv. ἄλλων ἀρέσκειν 3) τῇ ἐς τὴν γνῶσιν ἀπανθρωπίᾳ vij 
βασιλίδι τὸ βοὔλημα. ἱκανὸς γένΌιτο. τούτῳ «s τοῦ παρα” | 
αοπτωκύτος τήν μὲν όὐσίαν αὐτίκα' £g τὸν δηµόσιον ἀνά- 
γράπεον. ἐποίθυ, πικρότατα δὲ αὐτὸν αἰκιαμένη ; wine 
Tony εὐπατρίδην: τὸ: ἀνέκαθεν ὄντα; ἣ vy) ζημιοῦν *j 
οθονάτῳ οὐδαμῆ Ἀπηξίου . ἦν δέ γε τῶν αὐτῇ ἔσπουδα- 
σρένων. τις ἐπὶ φόνοιρ ἀδίκοις Tj ἑτέρῳ to τῶν µεγίότων - 
αἰδοηγμάτων ᾽ἁλώνάν θυμβαίνῃ, διασύῤουσα καὶ Ἄλευ- 
άζουσα τὴν τῶν. κατηγόρων ὁρμὴν,  διωπᾶν τα προσπεόόν- 
1 οὔτι "Σθελυμσίσυς ἠνάγκαξεν, ἀλλὰ: καὶ τῶν πραγμά- 
ers σπουδαιδέατα εἰς γελωτοπόιῖαν µεταβάλλειν, ὅταν 

^ ααὐνβ. δοκῇ , ὥόπερ ἓν σκηνῇ καὶ.θεάέρω Fo Qyov πεποίηται ? ). 
Kul ποτέ τις τῶν' πατρικίων, γέρων τε καὶ χρόνον πολὺν ἐν ᾿ 
ἀὐρχῇ γελονὼς, οὗπὲρ. ἐγὼ τὸ ᾿ὄνοκὰ ἐξεπιστάμενος ὥς ἥκι- 
στα «ἐπιμνήσομαι; die: qui ἀπέραννὸν ᾽ τὴν ig αὐτὸν üBew | 
ποιήσωµαι, τῶν αὐτῇ ὑπηρετούντων τινὰ ὀφείλοντά oL 
χρήματα μεγάλα εἰόπράξασθαι οὐχ οἷός τε ὢν, ἐσῆλθε 
παρ αὐτὴν, τὀν τε συμβαλόντα 9) αἰτιασόμενος καὶ δεη- 
Θησόμενος αὐτῷ βοηθῇῆσαι τὰ δίΝαια. ὥᾧπερ ἡ Θεοδώρα 

7k P a 








| ^ HISTOBIA ARCANA. : 117: 
| que. pedem 'osculati. Nam loqui .vel aliquid .jpe- 
tere nemo -iniuseue. audebat. ^ Degeüexaverat -3n. sere 
vilem hanc adulationem . eenatus, ΄ Theodora. ma: 
gisum; Romanumque 4mperium  deformabatur,  par- 
, in levitate tyranni, qua. nibil firmum erat, par- 
tim difficili, Theodorae .protezvia, quae peragen- 
die ebus officeret. Sic illi quidem . inter ϱθ . di- 
atarunt ingenio vivendique ratione, οοἆ . aeqne 
mens fuit, utrique. auri ac' sanguinis avida 'et 
veri neecia; nam fuerunt ambo, mendaciorum, ar- 
ti&ces "ingeniosisaimi. .. Si quis .Theodorae. infestum 
. levissimae culpae insimularetur,' . inde conflaja ca- 
lumnia, quae.in hominem minime . conveniret, ν exa 
cerbatoque crimine .uno, iant. infinita - alia aggera- 
bantur, statimque . iudicium de. expilandis subditis. 
constituebatur , ad se, convocabat indices ambitiose 
imter 4e certaturoa de. aententia ad Augnatae crndelita- 
tem attemperanda. . Tum vero illa fortunis publicatis, 
reum, maiorum licet clarum nobilitate, virgis cru- 
'delissimpe caesum , vel exilio vel ultima poena dam- 
navit. Contra ai viri, quibue ipsa .etuderet, aut 
"caedis aut nefarioraum triminum manifesti . deprehen- 
derentur, accusatorum conatus nunc asperius, nunc 
facetius eludens, a causa iudicioque - deterruit, vel 
invitos. Quin et rea gravissimas data opera ad iocós 
et. risum pro. libidige revocavit, | quasi in scena ac 
theatro. Vir ordinis patricii, senio et gesto diu. ma- 
gietratu- gravis (cuius notum nomen reticendum mihi 
est, ne tanta eius contumelia ad memoriam veniat 
posteritatis aeternam), a Theodorae familiari cum graye 
aes creditum exigere non posset, eam adivit, debi- 
torem interpellaturus, illamque ut se aequo ure com- 
plecteretur rogaturus, — Theodora imperat, re praeco- - 
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πνυμµάθοῦσα * ') τοῦ) ἐὐνούχοις ἐπέδτελλεν, ἐκειδὼν ὁ χα- 
οθίκιος zQUg αὐτὴν ἔκούο, Κυκλάσασθαι μὲν αὐτὸν ἅπαν- 
vag) ἐκκκούευν. δὲ cie? 49:yyonivg ὑπέκοῦσα ὃ τι αὐ- 
τοὺς ὀνινφθέγγεσθαι. δε. "Exil δὲ ὁ πατρίχιος ig τὴν γυ- 
φωινωνέτιν͵ εἰσῆβφε *?), αβοδεχόνησε μὲν, ὥσπερ αὐτὴν 
οΦοῦκυνεῖν Ἐθιστο, ὀρθωπρυῤένῳ δὲ ἐοικῶς, P. δέσποινα, 
ἔφη, Ααλκὺν αΒνριάφ ἀνδρὶ χρημάτων δεῖσθαι' & γὰρ 
tolg KAlow συγγνώβην τε xal ΕλεοΦ Φέρει, ταθία ἐς θβοι» 
$90s Ευρβαίνει᾿ tu ἀδιώματι ἀποκεκρίδθαι 1»). ἄλλο μὲν 
pé ὁεῴδόν ὠχόρόυμθῷῳ τὰ ἔσχατα πάρεσειν αὐτὸ τοῦτο 
ἐιύβὲι τοῖς χῥήδιαίς Όχλόου too Μένδε εὐθὺς' ἀπὴλλά- 
490,*5)* πατρίχιος 0h Ἐνὴρ, oUx ἔχων ὅθεν ἂν ἐκεῖσαι 
v6ig; χρήδίμις V ' ὀφλήματα ἱκανὸς vin? 5, μάλιστα pv 


"volto ἂν εἰπεῖν ἀλόχύνθέίη, siad δὲ οὐκ ἄν ποτε Welay, 


di of olóvts -ὂν εῷδε πενίαν τῷ πράγματι ξυνοικζεδθαι’ 
ἣν 86 ys καὶ welop, ἐὰ πάντών αὐτῷ πῆσχιστά τε αἱ ἅνια- 
ὁδιάτὰ Δεπονθέναι ξυμβήσεται. οὐχοῦο, ὦ δέσποινᾶ, ' εἰσί 
' pou χρῆσται, oL μὲν δανείσαύτερ τὰ σφέτερα αὐτῶν, ol δὺ 
παρ ἐμοῦ δεδανξιδµένοι. καὶ τοὺς μὲν δανείδαντας ἔνδε- 
λεχέὀζατα ἐ)κειμένους *5) οὐχ οἷός t£ εἶμι αἰδοῖ tov ἀξιώ- 


µατος ἐὑποκρούδαδθάι, of δὲ ys ὀφείλούτες (οὗ γὰρ πἀτρί- 


κίοι τυγχάνουσιν Übtsc) εἷς ὀκήψεις τινὰς ἀπανθρώπους 


χωροῦσιν. ἀὐτιβολῶ τοίνυν καὶ ἰκετεύὼ κάὶ δέομάι βοη- . 


δῆδαί 18 μοι τὰ δίκαια καὶ τῶν παρόντων ὠὡπταλλάξαι κα- 
κῶν. ὁ μὲν ταῦτα Εἶπεν. $ δὲ γυνῇ ἀπεκρένατο ἐμμελώς" 
πατρἰκιε ὁ δεῖνα, καὶ ὁ τῶν εὐνούχων 10906 ὑπολαβὰν dv- 
τεφθέγξατο᾽ μεγάλην Anf Xov ἔχεις 57). αὖθις δὲ ἀνθρῶπου 
ἱψετεύόαντος καὶ ῥῇό0) vwà ἑμφερῃ. τοῖρ ἔμπροόθεν εἴρη- 
μένοιρ εἰπόντος, κατᾶ τἀὐτά πάλιν ἥ τε γυνὴ ἀπεκρίνατο 
. «à ὁ χορὸξ ἀντεφθάγξάτο, Sog ἂν ἀπειπὼν ὁ ταλαίπωρος 
προδεκύνησέ τε, ᾖπερ εἰώθει, καὶ ἄπιὼν ὤχετο οὕκαδε. "Ev 
προαστείοιρ Óà roig ἐπιδαλαττίοις tO πλεῖότον τοῦ ἔτους 
καὶ ovy ἥκιστα iv τῷ καλουμένῳ Ἡρίῳ *9) διατριβὴν εἶχε, 
καὶ αὐτοῦτ») τῶν ἑἐπομένων ὁ πολὺς ὅμιλος κακοπαθείᾳ 
πολλῇ εἴχετο, τῶν vs ἀναγκαίων ἑσπάνιξον καὶ Θαλαττίοις 


ὠμίλουν κινδύνοις, ἄλλως τε καὶ χειμῶνος ὧν οὕτω τύχον. 


ἐπιποσόντορ 7] τοῦ κήτους ἐνταῦθά ποι ἐπισκήφαντος, ἀλλ 
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goito,. eunucdjle venientem patricipms ut ommes..ad 
unum ;circumsistant,.. sjhique dicenti. adiiciant animum, 
condictumque -Garmen .Antereinant, -  lugo- patrícina. »€u& 


ο. bigulym ingressus, δα,” ut moris erat, . ad illiga pedes 


abiecit, ac pene lacrymabuggdus: : Dua; inquit ο. do: 


mina, patricii conditio est, qui numaria difficultate 
 urgeatur; id enim quod aliis veniam commiseratio-. 
nemque cónciliat, buic. ordini est indignissimae ca. 


lamitati. | Summa  prematur alius indigentia; hanc 
ipsam speriat debitori; illico desinet moleste inter- 
pelaxi, .. Patricius ;dpi aes alienum οοἰνεπάο ng9m eit, 


ipeum hoc fatenij pudori csset;  si.vero. fateatux, cui 


tandeim. id persuadgat? , cnm ie sossmm ordinem in; 


opiám. cadere non pewe omnibns: persuasissimuam Sil. 


Si denigne illi fides habeatur, . actua iam de illius est 
fama ac dignitáte.., Sun. ego quidein ; ο- domina, . in 
alieno. dero, in xn60 sunt alii, ..Ego, ..quod virum pa- 
tràciupm: nón deceat, . band meos. fraudb. «seditores y ab 
iis. licet. - grüviesinie, paeagar. Quos. autetn . habeo. debi 
tores, doinimé Mi. quidem patricii, . iniustas - elabendi 


€&u56s - quaerant, . ; Quataóbrem . pete - 4upplexque Qre, 


ut hobesta in Lausa spraesto esee 6Ε his.rzhalis eripere 
ze.velie. Haéc, quidem ille;^ cui. Theodora modulata 
voce: J'aíricié. . Ae. &um. chorus. euguthorum: resona- 
bat: Hernia tumida laboras. . . Bed «o 3sistente suppli. -- 


ciis et aliquid dicente án eandem. Beitentiam ;. idém 


Théodora carmen xecinebat, idemque Chorus modula- 
batur,. Tandem miser ille rem pertaesus,, . de. moxe ve- 
neratus Theodozam , se domum recepit, . Anni, maig- | 
rem  paiem in mezitima. suburbana, praesertim im. 
Heraeum secedebat "P mageo Sexvitigrum incommodo, 
quae numeroso €omatu illuc eam sequebantur, qua 


' necessariorum penuria, qua freti, qua repeute ob- 


ortae tempestatis, vel etiam irrumpentis ceti .peri- 
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ἀὐτοὶ 5ο). τὰ πώννών νθρώπων κακά οὐδὲν πρῶγμα . ὥον- 
τὸ εἶναι, ὅδον ῄ]νίγε΄ πόνον αὐτοῖς ερυφᾶν ροή. Ὁποῖος 
0b Θεοδώραό τούπός * ') »póc τοὺς d986RExooUvxótec ἐφαν- 
veto , αὐτίκα δηλώσω, ὀλίγων ψλονότι πμ 

: μὴ δνελούνηνα «άν δα ο ec 


) . . .* 
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- Heiko ᾽ἄμάλαδοθνθα τῆς iv Γόνθοι ἁπαλλαξάυνσα, 
διατριβῆς μεταμἁίσχεόθαι τὸν βίον ἕγνὼ καὶ vpx ἐπὶ τὸ. 
Βυ[άντιον διενοεῖτο' Φοθεύεόθαι, «ὥδπερ μοι iv τοῖς »ἔμ- 
προσθεν Λόγόις: ἐῤῥήθη, λόφιδαμένη 4) Θεοδώρα, ὥς εὖπσ» 
τρίδης τε ἡ νυν) καὶ βασιλὶς sin, καὶ ἰδεῖν μὲν εὐκρέκὴς 
ἅγαν, ἐπινοεῖν δὲ ὅ τι’ ὢν BovAowo γοργὸς µάλιστα, ὕπο- 
ατον᾿ δὲ αὐτῆθ ποιηδαµένη τό τὸ μεγαλοπρεπὲς καὶ διαφς-. 
θόντως ἀῤῥονωπόν, ἅμά δὲ καὶ- τὸ τοῦ ἀνδρὸς ἐδαφρὸν 
δείσασα, ὀὁὺύκ ἐπὶ; μικροῖς τὴν ζηλοτυπίων xwoyxiva ἀλλ 
ἐνεδρεύειν τὴν "yovaixa: μέχρις! ἐφιθώνατον ἐν βουλῇ ἔστεν.. 

'..αὐτίκα τοϊνύν' ἄναπείθει τὸν ὄνδρα,' Πέτρον µύνυν «αὐτὸς 
ἅτε «ρεσβεύσοντα ἐς Ἰταλίαν πέἐῤφάε, ᾧ δὴ στελλομένῳ 
βασιλεὺς μὲν ὀπέσέείλεν, ἅπερ µοι ἕν τοῖς ἐγκαίροιρ δεδνή»- 
γηταν Aóyote y "vé "δή iov τῶν' scngayuivov ἐκπύστους 

, ποιεῖσθαι τὰς “ἀληθείαρ din τῆς. βασιλίδος ἀδύνατα d. 

—— μβύτὴ δὲ τοῦτο ir Pide | μόνον, ὅτι τάχιότα εὖν γυναῖκω 

.& ἀνθρώπων ἀφανιβν ,- ἐπ ἐλπίδος ὀχεῖσθαι μεγάλων dya- 
96v, qv cà ἐπηγγελβένα ποιοίη καταστηδαμένη τὸριἂν-. 
θρωπυν. Καὶ ὃς ἓν Ἀταλίᾳ -Φενόμεναρ "(οὗ ydQ «εἶδεν ὦν- 
θρώπου φύσιφ ὀκφηρῶς ἐς ἄδιχον qóvov ἱέναι, ἀρχῆς:-τι- 
vog: ἴσωρ 7j 7 χρημάτων iv ἐλαίδιΣ) πειµένων μεγάλων), οὖν 
οἶδα ἤ ἦν τινὰ Θευδότῳ παραϊνεσὺν ποιηδύµενος, διαχρήσα- 
σθαι τὴν  μαλασοῦνθαν ἀνέπεισε' καὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ 3) ἔς τε 
τὸ τοῦ µαγίσδέρου ἀξίώμα ἦλθε καὶ ἐπὶ πλεῖστον δυνάµε- ^ 
eg καὶ μάλιστα πάντων ἐχθρῶν. Τὰ uiv οὖν κατὰ τὴν 
᾽μαλασοῦνθαν ig τοῦτο ἐτελεύτα. ἦν δέ τις Ἰουδτινιανῷ 
ἐπιστολογράφος Πρίόκος ὀνόματι, pav πονηρὸς μὲν καὶ 
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culis.: Verum ii graviseima: quaeque incommoda. pro 
nihilo putsrunt, dummeüo-liceret vacare delioiié.. Ut 
veto.'erga, eibi: infeétos Theodors ce gereret; paucis ab- 
solvam, ne-ighnitum ος σα μα .Sumem. - 


z 
ος 


^ 


CAPUT. XVI 


Theodora.  duclsqueo peret. exitium... 4d jd. μα inducis.. 
Prisco insidiatur, | A4reobindum famulum péssime habet. Basianum ᾿ 
crudelissime necat ; exagitat Diogenem: Theodorum. torquet. d 


, Postea.'quam Amalasuntha.7), ut libris. superiori. 
bus declaravimus, Gotthorum - abdicatis rebus. . aliud 
vitae ΄ genus. "quaesivit ; 'cogitatitque. Byzantium ire, 
aequo cum civibus íure :-vibtura: ^ T'heodowáe: eta- 
thar commit. foeminae - άλας. nobile :genus,. regia 
digniths ;-- foma corporis. eingularis, acre. .et .in- 


Gustriam ^ ingenium; οὗ. idqüe nen. dubitavit, 


quin -sibi: et ab. illius:cviri. animi maiestate οἱ 
levitate -;coningis "metuendum foret. — Nec: sane 
leviter .hamc.: ; patefacit xivalitatem,  sed' insidias ac 
necem. reginae . molita ,. ή viro confestim persuasit, ut 
Petram: ad eanrlegaret. in Italidm. — Huic ergo Caesar 
proficisoemti, ΄ quae σρροτιαπο' loco marzavi, impe- 


rat; οί Augusta (euius metu ,verae "tunc locus 


narrationi. non:. fuit) 3).. hoc. unum committit, ut 


Amalasmngbme: paret maturetque : necem,. magnorum' ΄ 


inieota spe- bonorum, si iussis. pareat. Ille vel di- 
goitatis. vel. divitiarum spe iu Italiam: statim trans- 
mittit; nam ad nefarias .caedes moderate venire 


mens: bumanz .nequit; Theodatum ràátignibus mihi 


quidem. .obscuris in Amaleunthae caedem impellit 3. 
Exinde: Petrus ad magistri dignitatem amagna qui-: 
dem potentia; sed odio omnium evehitur ^) Atque 
ijs fuit .Amalasunthae τεσπα exitus. — Erat lustiniano 
ab pum Priscus 3. qum homo bene ac na- 


2 € 8 , » 
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Παφλογὼν: καὶ αρέκων uj αφοστέερ ) τὸν seósov ἀφύ-. 
σχειν, λίαν δὲ zo0g αὐτὸν «εὐναϊκῶς ἔχων καὶ ͵ «ρὸς αὐτοῦ 
τνγχάνειν τῶν ὁκοίων oiópevos διὸ δὴ «αἱ ἠρημάτων us- 
γόλων ὧν αύριος ὑπῆρχεν,. oUx iv Δάκη τάχίστα γέμουο *) 
τοῦτον δὴ ἅτε ὀφρυάξοντά το καί οἱ ἀνειτείνειν πειρώμε- 
νον ἡ Θεοδώρα ἐς τὸν ἄνδρα διέβαλε. καὶ τὰ μὲν αρῶτα 
οὐδὲν ἤνυσον᾽ οὐ πολίῷ δὲ ὕστερον αὐτὴ μὲν τὸν ἄνθρω- 
zov slg ναῦν ᾿ἐμβιβάσασα, δεν ἐβούλετο Έκεμψε, καὶ ἆπο- 
θρίξαδα ἱερξα οὔτι ἑκούσιον 4νάγκασεν εἶναι. αὐτὸς δὲ 
Δόκῃσιν παρεχόμενος, ὅτι δὴ τῶν ποιουμένων . οὐδὲν εἰδείᾳ, 
Πρίσκον. μὸν- οὗ διερεννᾶτα. Os γῆς εἴη,: οὔτε ἐν μνήμη 
τὸ λοιπὸν εἶχεν, ἁλλὰ σιωκῇ ὥσπερ λθάργφ ἁλοὺς κα- 
9ήατο: và μέντοι χρήματα: ῥλόγων, oi : : ἑληί- 
ὅανο πάντά. ὑποψίαρ δὲ 6υμπεδούσηρ«) αὐτῇ sig τῶν. οἱ- 
πετῶν ἕνα ᾿άρεοβίφδον ὄναμα, βάρβαρον. μὲν γέκας, εὖπρα- 
xij δὲ xal «νεανίαν, ὄνπερ ταµέαν αὐτὴ: καϊααφησαμένη 
ἐούγχανεν, ἀπολούσααθιά βουλομένη τὸ ἔγκλημα,. «αίπερ, 
ὥς φασι, «τοῦ. ὠνθρώπου δαερομίας ὁρῶσα. ἂν μὲν τῷ.πα- 
θόντι πιερότατα αὐτὸν &xX σὐδομιᾶς αἰτέαρ. αἰχέξεσθαι 
ἔγνω' và δὲ Λδικὸν οὐδέν τον. ug αὐτῷ αὐτῷ ἔγνωμεν, οὐδέ 
vig αὐτὸν αχρι νῦν εἶδεν.. "ν γάρ τι τῶν πρασσοµένων 
ἀποκρύπτεσθαι αὐτῇ βοσλομόνῃ sig, τοῦτο Ld. ἀῤῥητόν τα 
ποὺ ἀμνημόνευτον ἅπασιν ὅμεινε' καὶ οὖτο τῷ. ἑαεσεαμένῳ 
ἀγγεῖλαι τῶν τινὶ ἀναγκαίων ἐξῆν, οὔτε τῷ μανθάνειν Bov- 
λομένφ πυνθάνεσθαι » X&v πάνυ τις εθρίεργος 1j qj". τοιοῦτο 
γὰρ δέος ἐξ οὗ γεγόνασιν 'ἄνθρωποι ix τυράννων οὐδινὸς 
γέγονεν, ἐπεὶ οὐδὲ λαθεῦν σι τὺν προσκοκρουκότα 5) οἷόν- 
τε ἦν αλθος γὰρ Δατάδκόπων. αὐτῇ τὰ Λερόμεκα καὶ 
πραόσόόµενα ἕν τε τῇ &yogü καὶ ταῖς οκίαις ἐσήγγελον. ἡνί- 
κα σοίνυν τοῦ παραποπνωκότος τὴν κόλασιν ἐκφέρεσθαι 
οὐδαμῆ ἠθελεν, ἐπούει τάδε τὺν ἄνθρωπον. µετοκαλεσαμέ- 
νη, ἦν ttg τῶν λογίµων ἐτύφχανεν ὤν, μόνη vs αὐτὴ τῶν - 
ὑπουργούντων τινὶ πάραδοῦδα µόνῳ, ἐπήγγελον εἷς vds Y 
ἑσχατιὰρ αὐτὸν µετακοµίσαι vio Ῥωμαίων ἀρχῆς. «αἱ ὃς 
ζωρὶ τῶν νυκτῶν κατακεκαλυμμένον αὐτὸν καὶ δεθέντα al 
ναῦν ἐμβιβάσαρ καὶ σὺν αὐτῷ γεγονὼςρ, οὗ οἱ πρὸς ví; 
γυναικὸρ ἐπετέξακτο, ἐνταῦθα παρεδίδου λαθραιότερον τῷ 
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viter r fuprobs ex Paphisponia, aptus ad patronum 
sibi ex ,shéfbus conéilinidum, quem unice dilige. | 
bat, db 4lloqué mutuo sé κ πει nequaquam "dubitabat; 
quare .bfevi tempore 'priléter- iub fasque àd mmugnas 
opes pervenit, - Huius: Theodora. supercitio: et contu- 
maciae fd$énata ih ewm delationibus agit apud con- 
iügem, ac '"üm 'céfte duas £oBstu. Ergo. non ita 
inulto yóst Priscum 4n mavimr'contrudit, et Quo tan-: 
dem libüit ablegatunr détoidet, invitumque àdigit ad 
&acerdotíum 9), . Instinfafius. interim. faeti  comscientia 
símulata,: wequé ubi.teirarum Priscus esset curavit, . 
neque deínceps tnquam  Occtpatus velérno πάσι de 
eo cogfttfonem admisit, tantum pautas, quae: Prisco 
supetfuetant, cotradit petunias.  Insederat: Theodorae 
suspiefà ή Areobindurm faminluim,: genere barbarum, 
eed fotintéáe indolis adolesceitem, «quem sibi habuit 

a supellectile. Hunt &d eluendura Crimen nulla primo 
dé cauia (licet illüm, ut fama est, deperixet) dire 
flagris excepit; demtih quid actum de illo eit, ' ne- 
que nos Beque ad hane diem alii norunt. Nam quod 
Theodota esse ebscururn vellet, id àb ore ac me- 
morià omnium ut evelleret; 'perterrébat rei conscios 
(si sic ut nullus antehac tyfannus), quo neque necessa- 
riis neqdé curie6se flagitàntibus rem aperirent. Ὄου- 
tra nihil adverbariorum fuit, quod illam latuerit, cai 
, per tórpita perque domos essent, qui singulorum 
megotía et &onfabulàtiónes explorarent. "Quem vero a 
se mulctatut' nesciri éuperet, clam accersitum (si ex 
patrictie esset) sola sine arbitris uni tradebat eatelliti 
n extremad oras Romanae ditionis deportandumn; quem 
Sntempestà nocte obvélàtum capite ,. constrictam vin- - 
culis navigioque impositum, ad imperatas exilii sedes 
satelles. duceret, apud alterum mon insolentem tantae | 
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ig ταύτην τὴν ὑπουργίαν ἠπανῶς ἔχοντι φνλάσσειν τε ὧς | 


ἀδφρλέσερτᾳ. ἐπιστείλας τὸν ἄνθρωπον, καὶ ἐπειπὼν μηδενὶ 
godtew., ἕωρ ἂν LU τὸν ταλαίπωρον 7) βασιλὶο οἴκτίξηταν, 
à χρόνον (πολὺν τῇ ἐνταῦθα. κακοπαθείᾳ δυσθανατήδας τε 
καὶ παταμμρωνθεὶς τελευτήρδιρο, ἀπηλλάσσετο 1). καὶ Βα- 
διανὸν δὲ τινα Tloéewov » οὐκ ἁρανῆ νέον ὄντα, αὐτῇ δια- 
λοιδαρφβάμενον, δι. ὀργῆς ἔσχε: διὸ δὴ ὁ Βασιανὸς (οὐ γὰρ 
dyixoog :ρατηο 0) τῆς γὀργῇς ἐγεγόνει) $ τοῦ ἀρχαγγέλον 
. tov νεὼν, φεύγει. ἡ δὲ ob ἐπήστηδεν αὐτίκα τὴν τῷ δήµῳ 
ἐφεστῶσαν. deyiv, οὐδὲν μέντοι λοιδορίας ἐπικαλεῖν 9), 
ἐπαγγείλαφα, ὅτι δὲ παιδεραστοίη ἐπενεμκοῦσα... Καὶ 5 
μὲν ἀρχὴ, ἐκ τοῦ ἱεροῦ τὸν ἄνθρωπον ἀναστήάασα ᾖκίξετο 
ἀνυποίστῳ. τῇ κολάσει' ὁ δὲ δῆμος ἅπαρ ἐπεὶ ἐν'τοιαύταια 
Ευμφοραῖς εἶδε σῶμα ἐλευθέριόν τε καὶ ἀνειμένῃ ἄνωθεν 
᾿διαίτῃ. ἐκεραφὲν, ἀπήλγησό το τὸ αάθορ εὐθὺρ καὶ σὺν 
οἰμωγῇ ἀνξκραγον οὐράνιον. ὅσον ?) ἐξαιτούμενοι τὸν νεα- 
νίαν. xj δὺ αὐτὸν ἔτι μᾶλλον κολάόασα καὶ τὸ αἰδοῖον ὧπο- 
" πεμουµένη διέφθειρεν ἀνεξελέγκτως καὶ τὴν οὐσδίαν ig τὸ, 
δηµόσιον ἀνεγράψατο. Οὗτως ἠνίκα όργφῃ το γύναμον 
τοῦτο, οὔτε [ερῤν ὀχυρὸν «ἀγεχόνει, οὔτε νόµου του ἆπα- 
γύφευσις οὔτε πόλεως ἀντιβόλησι,, ἐξελέσθαι, τὸν. παρα» 3 
πεπτωκύτα : Dyer, ἐφαίνετο ovda, οὔτε ἄλλο αὐτῇ ἀπήν- 
τα τῶν ἁπάντων οὐδέν., Καὶ «ῑιογένην. δὲ «τινα ola. 
nt Πράσινον ὃ ὄντα δι ὀργῆς ἔχουσα,. ἄνδρα ἀατεῖον καὶ ποθει- 
^. φὸν ἅπααι τε καὶ αὐτῷ τῷ. βασιλεῖ, οὐδέν τι ἧδσόον ψάµων 


ἀνδρείων ὃν σπουδῇ όυκοφαντεῖν ἔχουσα * 9)* δύο γοῦν ἆνα- | 


πείζασα τῷν αὐτοῦ οἰκετῶν, κατηγόρους τε afl -μάρτυρας 
τῷ κεκτημένῳ ἐπέστησε. «τοῦ δὲ ov κρύβδην «ἐξεταζομένου. 
καὶ λαΏραίως ὥσπερ εἰώθει"1), ἀλλ ἐν δηµοσίω δικαστῶν 
 douuévov. πολλῶν τε καὶ οὐχ ἀδόξων διὰ τὴν «4ιογένους 
δόξαν, ἐπεὶ οὐκ ἐδόκουν ἀκριβολογουμένοις τοῖς δικασταῖς 
oí τῶν  οἰκετῶν λόγοι ἀξιόχρεοι ig τὴν κρίσιν εἶναι, ἄλ- 
Aog v& καὶ παιδαρίων ὄντων, Θεόδωρον τὸν «ἤιογένει &vay- 
καΐῶων 13) τινὰ ἓν τοῖς εἰωθόσιν οἶκιδίοις καθεῖρξεν. ἓν- 


ταῦθα πολλαῖς μὲν θωπείαις, πολλοῖς δὲ τὸν ἄνθρωπον 


᾿ αἰκισμοῖρ. περιῆλθεν ' ἔπεί vé ol οὐδὲν προὐχώρει, νευρὰν ' 


βοείαν ἐρ τοῦ ἀνθρώπου τὴν κεφαλὴν ὀμφὶ τὰ νώτα πε- - 


- | . : , 
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ιά των ininistrum : custodiis fidissimis 'Sécretig- 


simisque clanculum concludendum, donee wel eius 


aerumnis Augusta conimoveretur, vel diuturno squa- 
lore extrema pene in morte aegre vivens contabesceret 
caderetque. ^ Basianus adolescens factione Prasinue, il. 
lustri loco natus, cavilo in Theodoram luserat4 cuius 
ob id in se concitatam iram intelligens, in templum 
concedit Michaelis archangeli 7). Huc statim illa prae- 
torem plebis immittit, iubetque non cavilli, sed in- 
famis puerorum amoris Basianum reum agere. E tem- 


-plo abstractus acerbissimo supplicio a magistratu ex- 


cruciatur, eed populi multitudo, ingenui splendoris 


corpus, mollibus assuetum deliciis, in saevissimum 


dari cruciamentum videns, -eius interitum commise- 
rata, pene in coelum sublato clamore complorans, 


 silvum sibi deposcebat adolescentem. — Mulier pertina- 


cius instaro suppliciis; pudendisque resectis, sic eum 
indicta causa iniudicatum indemnatumque peremit, ΄ ac 
tandem etiani fieco illius addixit bona. ' Scilicet cum 
haec foemina. insaniret, nec templorum .asylum nec 
legum imperium nec universae urbis imploratio nec 
quicquam .rerum omnium eripere poterat,, quem ipsa 
perditum | iret. Diogenem virum urbanum et carum 


fum omnibus tum ipsi Caesari, tanquam Prasinorum 
partes foveret,: odio prosequebatur ; in hunc etiam 


puerorum concubinatus . crimen intendens, duos illius 
vernas quaevit,; "inducitque . calumniatores.iuxta ac te- 
etes. Verum cum hoc.non. ex consuetis ilius esset - 
elandestinis iudiciis, sed.pro viri dignitate multi atque 
insignes in Diggenem iügdices.sederent in foro.et ver- 


nnularum téstimonimm etiam aetate minorum) haud ad 


causam; idoneum baberent; Theodorum quendam Dio. 
genis familiarem in consuetas custodias condit Augusta, 
citcumvenitque modo. blanditiis modo cruciatibus. 


Nam ubi.vidit sibi rem mom procedere, netvo bovino 


€ 
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| ριελέδαντερ, τὴν νευρὰν στρέφειν 15 καὶ ὄφίγγεν ἑνέλευ». 
καὶ τοὺς μέν οἱ ὀφθαλμοὺς θλεοδώρα ἐκπακηδηκέναι τὴν 
οἰκείαν Λιπόνέας χώραν ὑπώπτενεν. οὐδὲν μέντοι τῶν οὐ 
γεγονύτων. ὡναγγέλλειν | 13) ἔγνω. διὸ, δὴ oí μὰν δικασταὶ 
ἅτε ἁμαρτμρήταν δίκης ὀπέγναδαν, ἡ δὲ "- ἑορτὴν &x 
αὐτοῦ — γεν. 


12. . 


zd τοῦτο μὲν τῇδὲ ἐχώρησιεν. ἐῤῥήθη, δὲ ὀρχομένῳ 

μοι τοῦδε τοῦ Λόγου καὶ Od« Ἠελιόόάριὀν τε καὶ Φώτιὸν 
καὶ Βούξζην αὐτῇ ἑργασθείῃ. «Σεασιῶται 05 Βένετοι δύο Κί- 

—O Ausg yivog Καλλινίκῳ τῷ Κιλικία δευτἐρὰς ἄρήονει σὺν 
θορύβφ πολλῷ ἐπιστάντερ, χεερῶν ἀδίκων. ἐπ αὐτὸν ᾖα 
ἕαν' τόν vs αὐτοῦ [πποκόμον ἄγχιότέ που ἑδτῶεα καὶ ἁμύ- 
φειν τῷ. κεκτημένῳ πειρώμενον ὄχτειναν, οὀῦ τε ἄρχοντορ 
καὶ τοῦ Δήμου Θεωμένου παντός. Καὶ ὁ μὸν τοὺρ ότασιώ- 
τας ἄλλων τε πολλῶν καὶ ταῦᾶς ἁλόντας ταῦ φόνου iv 
δίκρ ἀνεῖλεν. ἡ δὲ μαθοῦσα, ὅτι καὶ τους Βενόταυς προς- 
ποιεῖται ἐνδεικνυμένη, ἔτι αὐνὸν τὴν ἀρχὴν ὄχονεα dv 
τῷ τῶν φονέων τάφῳ ἀνεσκολόπισεν οὐδενὶ Aoye . - βασι- 
λεὺς δὲ κλάειν ve καὶ ὀδύρεόθαι τὸν ἀπολωλόσα σκηατόμο- 
vog κωθῇτο γορυλλίζων X), πολλά τε ταῖς ig πὴν πρᾶξιν 
ὑπουργηνόσιν ἀνατεινάμενορΆ), οὐδὸν ἕδρωσε. τὰ µόντοι 
χθήµατα τοῦ τετελευτηκότορ λήΐζεσθαι ὡς ἄκισεα exytío- 
dev. ᾽άλλὰ καὶ ὑπὲρ ἁμαρτάδων. τῶν {0 τὸ Gino κολάσειρ 
vj Θεοδώρᾳ ἐπινοεῖν ἐπιμελὺς ἦν' πόρνας, ἀμέλει πλέον 
j πεντακοσίας ἀγείραόα, àv ἀγορᾷ μέση ig εριώβολον 

' 000v ἁποξζῆν μισθαρνούσας, Bg τὸ τὴν ἀντιπέρας ἤπδερον 
στείλασα iv τῷ κ«αλουμένφ βοναθνηρίῳ παθεῖρξε, τὸν βίον 
μεταμφιέόασθαι ἀναγκάζουσα. ὧν δή τινες ἐῤῥίπτουν αὐ- 

'* «dg dg bid νύκτωρ, ταύτη τῆς ἀκουσίου µεταβολῆς — 
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a fronté ad aures circumaeto 9), iHi caput astingi 
iubet, haud fore dubitans quin. elisi ocult suis sedi- 
bus evibrarentur; ille tamen potius habuit mihil men- 
tiri Quáre iudices causam, de qua non liqueret , Aabio- 
cerunt, civibas pono ου id get 


, » CAPUT XVIL | 
Theodora in crucem agit praeféctui, quod Ῥοποιπι damnavit. 
Meretrices ad- meliorem frugem adigit. — Nobiles. foeminas vexat. 
Joannem fKliuss suum nothum oeckiis. ^ Mulieribna, adulteris patro- 
cingtur Episcopos et pagietras&us creas. — Maitrimonig nobilium curat. 

Saturnino meretricem despondet , et querentem illum, ceu puerum — 
Jlagro excipit. cta in Ioannem Cappadocem, | 


Hactenus haec; nam initio narravimus quae in Be. 
lisarium, in Photium, in Buzem baed foemina com. 
miserit. Duà partie Venetae factiosi Cillees *) Callini- 
cum secundae Ciliciae praefectuto in seditione per vim 
aggressi, eiu&-agasonem astantem et vim hero defen- . 
dere paratum confodimnt, iyso inspectante praefecto 
populoque. Hos ille et huius homicidii aliorumque 
permnltorum convictos jure capite pleetit. 1ὰ αΕ] re- 
ecivit Theodora, suam in Venetos. propensionem con- 
ο firmatur, eum adhuc in provincia ad sicariorum 
tumulum iüsóntem agit in crucem, — Imperator. eímula- 
tis lacrymis elus osusaus dolere, domi apud ee grun- 
nire, multas intendere. minas in caedis satellites nullo 
eventu; caeterum  pecunlarum defuncti rapinam non 
abnuit. 1n iila etigm «eura versata eet Theodora, ut 
prostituentes οὕνροτα fulleranlas pupiret; nam scorta - 
fermé quingenta,. quae ae ad triobolwrem. quaestum 
vitamque médio ip foro vulgarent, in adveream Bos- 
pori. partem, facto grege amandayit, retrusitque in 
monasterium 3), meliorem vitae rationem inire coactas. 
. Ex.hie pleraeque noctu. e eublimi praecipites egerunt; ' 

8666, ac sponte fori qüam invite sic vivere malae- ᾿ 


t3 
eft 
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ἀπηλλάόόοντο, δύο δὲ κόραι iv Βυζανείφ «ἀδελφαὶ ἤτην 

οὐκ ἐκ πατρός τε καὶ τριγονίαρ «ὑπάτων µόνον, ἆλλ ἀνέν 

(καῦεν αἵματος τοῦ πρώτου iv γε τῇ συχκλήτφ βουλῇῦ ys- 
γονυῖαι’ σαύταις {δη ἐς yapov ἐλθούσαις, ἀπολωλότων τῶν 
ἀνθρώπων, Ἰύθαις γεγονέναι ξυνέπεσεν' αὐτίκα «δὲ ἄνδρας 
ἡ Θεοδώρα δύο ἀγελαίους τε καὶ βδελυροὺς ἀπολέξασα, 
ξυνοικεῖν αὐταῖς iv σπουδῇ εἶχεν, ἐπικαλοῦσα μὴ σωφρό- 
vog βιοῦν. ὅπερ ἵνα μὴ. γένήται δείσασαι, ἐς τὸ τῆς Σ0- 
φίαρ ἱερὸν φεύγουσι, 5; τε τὸν Otiov Λουτρῶνα ἐλθοῦσαι 
τῆς ἐνταῦθς κολυμβήθρας ἀπρὶξ εἴχοντο. ἀλλὰ τοὔαύτην 
αὐταῖς ἀνάγκην. τε καὶ καχοπάθειαν προσετρίψατο ἡ βασί- 
λισσα, ὧὥσίε αὐταῖς ἀπαλλαξειούσαις τῶν ἐνθένδε κακών 
 Tüv γάµον αὐτῶν ἀνταλλάξασθαι iv σπουδῇ γἐγονὲν. oU- 
τως αὐτῇ ἄχραντος εὐδεὶς 7] ἄσυλος µεμένηκε χώρος. αὔ- 
ται μὲν οὖν ἀνδράσι πτωχοῖς.τε καὶ ἀπεῤῥιμμένοις πολλῷ 
«ἀπὸ τῇς σφξτέρας ἀξίας ἀκούσιαι ἑυνῳκίσθηῃηδαν, «καίπερ 
εὐπατριδῶν σφίσι παρόντων μνηστήρων. ἡ δὲ µήτηρ αὐ- 
ταῖς χήρα καὶ αὐτὴ γεγονυῖα, οὔτε ἀνοιμώξαι οὔτε ὧπο- 
κλαῦσαι τολμώσα τὸ πάθος, παρῆν τῇ iyyUg. ὕστερον 
δὲ ἀποσειομένη ἡ Θεοδώρα τὸ µίασµα, δηµοσίφι αὐταῖς 
παρηγορῆσαι ξυμφοραῖς 2) Eyve* ἄρχοντα γὰρ ἑκάτερον 
κατεότήόατο. καὶ ταῖς: μὲν κώράις παραφυχὴ οὐδ eg γέ- 
γονε, πάθη δὸ ἀνήκεστα καὶ ἀνύποιστα τοῖς ὑπηκόοις 
σχεδὸν ἅχασι πρὸς τῶν ἀνδρῶν τούτων ξυνηνέχθη παθεῖν, 
ἅπερ μοι iv τοῖς ἔμπροσθεν λόμοις Λελέξεται”). Θεοδώρα 
ydg οὔτε ἀρχῆς οὔτε πολιτείας ἀξίωσις οὔτε τε ἄλλο  ἔπι- 
μελὲς ἦν,' εἰ «τὸ βούλημα παρανεῖται µόνον. ἐκύγχανε δὲ 
ὑπό του κυήσασα νῶν ἐραστῶν, ἠἡνίκα br, ἐπὶ σκηνῆς ἦν, 
τοῦ δὲ «κακοῦ' ὀψὸ τοῦ καιροῦ αἰσθομένη, Πάντα μὲν ἐς τὸ 
«ἀμβλύσκειγ, ὥσπερ εἰώθει,, ἐποίει»)' ἄωρον δὺ ἀποκτιν- 
νύναι τὰ βρέφος οὖδεμιᾶ µηχανῇ εἶχεν, ἐπεὶ οὐ πολλῷ 
ἀπελέλειπτο τὸ ἀνθρωποειδὲρ γένος γεγονέναι . διὸ δὴ ἐπεὶ 
οὐδὲν προὐχώρει, τῆς πείρας ἀφεμένη, τίκτειν ἠνάγκαστο. 
ὁρῶν δὲ αὐτὴν. ὁ, τοῦ τεχθέντος πατὴρ ἀπορουμένην τε καὶ 
ἀσχάλουσαν, ὅτι µήτηρ Ὑένομένη τῷ σώματι ὁμοίως ἐργά- 
ξεόθαι οὐκέτι δυνατὴ .εἴη, ἐπεὶ καὶ ὀληθῆ 07 ὑπίσόθετο ὡς 
διαχρήσεται τὸ παιδίὀν, ἀνείλετό τε καὶ Ιωάννην ixovoud- 
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«unt. "Duae Bysantit advlescent&lae sorores erant, non 
patexpo solum et-avifo- consulum ;'eplendore AHhostres, 
&ed.- perantiqua..etágm :maiorui gloria primariae. in: se- 
 waiü..nobilitatis.-.. Else post -upiiéles . faces.: extinctis 
;paritie.videse .jacebamt) quarum .Ehéodora vitae, ho- 
masetem crimina, duos, quihus npbetent, -ex; vil- 
4im.plebe hoinin&s quaerit, .8c:plaüevexecrandos. Id: 
idaé yeritae' sd; Sophisnum .Xemplum: *convolaht, - in 
sacrumi.:ee :condauat. Tayactam , - fontenáque. manihus pre 
heneant 3); ^5ed-:tot :aeramnis, :taptávrérum neoesaitate 
iliqs;" divexavit .Anglsta, ας: sat., haliuerint &28:: eligere 
snptias,..Qua«e tantis-anblis exexgeredt: Siedli num 
Api ánviolatzm màepeit. 86711119, ("Esgo. quae: patriciae 
fiobilitsaie --pnoaos haberent, ::tradantur.; invitag: maritis 
*tutibus ,. abieatu,:abzilarum désbítaté longe alienis, 
Basené et. ipsà. vidua lsctymid et. moerore Compreàasis spore . 
9aljbus intererao » Denique $üumcTjéodora, f&cinüs dex 
testata , «»doleicentnide poblicis»dámnig «eelandas. cusa: 
wit, amete. .dignitetibus :ütroqua-imarito,. Verum: Ίναρ ' 
ΑΛΑ .njlam: fts aoltrufó :oxmmioie subditas: ii, ut 
qaelo : αφρού. .edásse&atu -^); .. ori. ferenda. . cradeltéate - ae 
Βεοθβιόρα; .. δαν enim. 7 heodorbecniagiétretumam : val 
xjipuliitte .5vel ;aierine : muneris; dignitatéut Ῥεπαί κ. 
ους, dum :sbinein).expleret smaümo (onm αμίνη 
Gps VOrRAROAQE ,.. fnit νοκ. amino τα , idque τος 
960: μα σι ο ος ο σοι δή  |({“ 
(αμ ὶ £nos:arab.) im matpuanitendélmgue::abigero£, 
4n «αλ. humanaws: forsam :no& molth deerativquae 
dapisás- actes rquap. nihil -proficerent;. paisre. iam coacta 
Vt verd: moritéeubüheit. aegro illam agimoo esse; et 
ándignaui,. quad;dbtexiym foetn morettició::corporis.quae- 
a (prohibeneturgo;dlie epholi jeeiwinienter..a: metre "tb 
re JOE) » prolein, quam: ynarem. suscepit 7A, 
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dag, lari dotem dos Mo rio "Anf Mo sh dio 


datevi (yero. ἐπέν δὲ πὐνὰς μὲν τολενεᾶν ἕμδλλεν, Ἰωάννης 
{δη βειράκιον dp y viv: πάντα λόγον αὐνῷ.ἀμϕὶ τῇ 'μητρὲ 
é πανὴρ ἔφρασε . acd ὃς o movre 51 848 τῷ Μανέρν Ἰαανόβιμα 
ποιήσας ἐξ ded guisddv αἰφαωνιφθέντη,' ρόνρ nel 'ὅσοορον, ἐς 
᾿Βυζάντιον ἠλθέπαὶ τοἳδ σαρὰ πἡνυμητέρα «dc εἰσόδους. dal 
Βάοιόυμἔνοιρ τὸ. απρᾶρίᾳ αὐγγέλλενι. αν Bbioddiv dkd-o6 ἆμ. 
πρωπείου. οθόκουπαύτή«» Λομεῖσθιιυύποήοκήσαντεξι imay- 
Φἐλλαυσί vj μηνδὲ;. ὅτ 05: αὐσῆςρ Ἰωάννου ὁ υἱὸς d/*00, 
Δείόασα δὲ yvvi ud: ἀρ]τὸν .ἄνδρῳ ἔχκυστορ.ὁ ιἸόγοερόνηή, 
σαι οὖν παϊδά ο ἐν ὄψιρι inticusv: [asi θείος diOs^ Wl 
θαμινόμερόϐ, τώκοιοένείως εἰνὶ ἐνόλερισεν j ujerio dili νὰ 
Tour eva; Ὀεισγέλακεύ!)) εἰώθει, καὶ ερόπωῳ υρὺν ὅτῳ 'ὃ σκλα. 
πώρας: ἐξ ἀνθρώπωμ: φιράφισται, exi ἔχωολοεῖν ' ἰοὐδε]ό οδὺ 
αὐτόν. xu. δεᾶρο: Τδρ)ὲ, οὐδὲ ἀπόφενομέρης sic. βαόιλἠδθς, 
ἔσχον.. ᾿ Σότο καὶ tul yvvasti σχεδόν ει ὡὦπάσως πὸμομρᾶ- 
πόν «διεφθάρθανοβοὔἔβῃ». ἐήνκρωνναγὼρεἲρ  εοὸξ didus 
ἀξουσίᾳ τῇ. og οὐ ο φέβανέοςι onbialeonibdvvóv . yisibolj 
Ῥλάβην, ποῦ ἑρρόαιαἰπὼ, sal. Doce: ῥοθμέίας A019»; αὐναι 
πακών ὑπωθεῖρ, ἔμεάοις. παρὰ. δὲ. ci ofla EA oc eo véxo; ἐδέ- 


σαι ϱ.εἰνείστροφοί:: σε Ἠενόμεναι 8) xed δι). οὐ veyovósee — 


ἐγκλημάτωνι ἀττιλαχοθσώ: τοὺς ὤνόρας ewipov. Δεριῆν «s 
᾿αἀτοᾶς. ἀγεξελέμνέορ.οὖδι τὴν μὶνιπρύόδα Ἐν διαλὰσέα, dsto- 
πινούψδε» μεμαστιγωμένοις 'δὲ «ἐκ: νοῦ: ἑλιλεῖσνορ' lo οὐδὲ. 


«μοτήριον. ἀπαίθῆραι, καὶ οὐ quA τὰριμοιχουνῥίαβ θεές» 


δοῖν κ«εκομψευμόμας'' το web ac9àg edv μοιχῶν. ἀδεέστεφον 
Aeyysuopévag.:. Tv δὲ ροιχών. vwoAAol ὑπ αὐτοῦ c6 Up 
φου να). σιμῆς dwityov; ἁιόπερ. 0E: ελεῖσκόι mÓ :Λοιξὺν wd 


fíyowosc αρὸς "τῶν γτμαικιὸν ἀνόσιξ ἔρραν douevécvctir iub. — 


στίγρσας consti dusvov , φὴὺν͵ ve qai: arr&tg: voP quy x9. 


Φφορᾷσόδαι δοκεῖν, ἐνδιδόντες. ^ Αὔτη versa: αρονωπρόονν 
αὐτογρομονοῦσμ ιεαὶνένί am πολιείῷ Μξίορτωράρ - τε ορ dés - 


. q&g sed: diego cuve ἀχειποσόνει, daitte μάμαρ dssgsuvation 


καὶ φυλασσοµένη ἐνδελεχέστατα, μὴ καλὸς 7] ἀγαθός tig . 


ὁ τὸ. ἀξίωμα μετιὼν sp, καὶ οὐχ οἷός vé οἱ ἐδόμενος ig τὰ 
ἐπαγγελλόμενα ὑπουργήδειν. καὶ τοὺς φάμους ἅπαντας τῇ 


᾿οἶνείᾳ ὀξουσίᾳ») τινὶ διῳκεῖτο, τότε πρὸ τοῦ γαμεῖν '") 


ο ο ος κ εσνν 
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qne loannem vicit in Arabizim, quo lam cogitabat; 
eecumm "abducit. 1$ janriám moriturus filio tum adulto 
totam: aperit de matre "rem. — Le iustis "paterno fu- 
neri persolutie, certo" póàt temporé "Byzantium - venit 
et famulis , qui aditum. ad matrem darent, rem nar. 
yat. - Hj rati nihi] inhumeni parenteri. mblituram, adesse 
Foannen filium nünciáüt.- 'Verita foemina, 'ne id fania 
 coniux-acoiperet, ^in conspectum ingredi fllium iubet, 
ét eoram: exceptuti: ex; domesticis cuidam, 'taliam sci- 
Beet "Megotiorum praefecto, in manus íradit Verum 
quo miser ille casu &iE "interceptüs , Compertum: nox 
ést: Gefte némo, extincta: iam Augusta ; illum deniqué 
vidit. ΄ Hac tempestate" omnium. feré mulierum niores 
có?rupti 5) quae: per" Siiniam leentiamr impune ] pecca 
bant in maritos, ét" in crimen adülterii vocatae dimít- 
tebáhtur 'inultae; adita .Sfatim Impéritrice *), ac red: 
dito. iterum. dà ' eadem causa" pline^contrario iudicio, 
criminum; immunes: prótiunciabantur j- maritis, qui pru- 


Uatiónes on: implessent, in crimen adductis, ddpliqub 


poena: üótem: eolvenifbus , ' inultis vipulantibus; in' car- 
dere'squálentibus ac vincalie; et rursum irispectamn 
tibus calatüietratàs -Adtiltera libere'a Corruptoribus con- 
éuprar?, qui etiam dignitates mercedem 'sceleris con- 


sequeréntuf.. Quatietirein plerique ne flagriones fierent, . 


- Stnpfam coniugum ibidiném ultro dissiniularunt, quin 
etum:ilis, me Ajüindo.- manifesto deprehenderentusj 
hien. fecerunt opportunitatem, " Rempublicam: pro 
arbitratu moderari sic Theodora contendit, ut ipsa 
maglétratus ét sacerdotes crearet); id etiam atque 
etiam ,sdtagehs,. ne vir quisquam 'próbus ac integer 
dignitates obtineret, 'qui parere àibi nollet, Όοππα- 
viale: ius totam penes se 6000 voluit 9); nullus ante 


- 


.. 2 at δν. allai 
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οὐδρμίαν GvO opo. ἔκουσ[αν παρίηνται. γυνὴἑπάφιφ . 
ἐξαπιναίως lylveso, ουχ ὅτι δὴ αὐτὰν ZosOxev, ὅπερ, κἀμιτοῖς 
βαρβάροις εἰώθει, ἀλλ δει Bovionévg κῇ Θιοδάρῳ £09. *). 
ὅπερ ct. xal ταῖς γαμρημίναιο. ὀναπρλεν, ξυνέβαινε, φέοχη», 
ἀνδράσι ξυνιέναι αὐδαμῆ ἐθελούσιαι ἠναγκάζαντο. φολλέκες 
δὲ καὶ τὴν νύμῃηῃν Ex xijg παστάδρρ, ἀπηβιῤῥσασα Λόγρ οὐδενὶ 

υμένανον τὸγ πνμφίον ἀφῆκε, τρῆτο φόρου ipn ἀκφαχρλίφ 
εἰποῦσα , ὅτι. δὴ αὐτὸν ἀπαρέσκαι-', ὄρβο ἄλλους κα πολλρὺς 
ἔβρᾳσε καὶ Αεάντιον, ὕσπερ ὁμφερργδάριος 12). ἦν. AUN τν 
μὲν, καὶ Σατορνῖνον Epuoyévovs. spi  seyiosgov, ἀποχεγθτ 
γότος ἐπὶ μνηστῇ ' ?).. ror γὰρ τῷ Σατορνίμο: {αν oras 
ἀγεψναδῆ ' 5) Παρβέμος ἠννηατὴ, ὀλληθάφιος καὶν κοσµέα». ζνε 
ἄει οἱ Κύριλλης ὁ πατγρ κατεγγήησεη, Ερμογένρουπ τοῦ βίον 
299. ἀφπολυθένπος, XAR lag. xs. αὐγοῖρ-τῆς. πασγάφος, ιτθν 
συμφὸν. «καβεῖρξεφ», dg. ἔρ-τὴν. ἑτέφαν 5) απατάδα: igit, - 
ὄκημέ ve κωλήφη. αρ), οἰμαήζρμ ὅφοι τὴν ἀρυσαμαλλαῦς 
φωῄδα. - ᾶφμηρμρᾖλῷ ιδὺ -αὕτη ases, ly. ὀρχαθεοὶα: ἐχεγό: 
vex καὶ αὖθις ἑτρίθαν, τότα. 05 Gin Érolog Χρυσομμδφῖ end 
Ἰψδάραί | lv παλνίῳ βατ εἶχεν 7. ἀνεὶ γὰρ τοφφράλλοιη t *) 
qx, τῇρ iv. .9εάσρῳι διατριβζο, 105. διρκοῦντο, 11), τὰ. “αρά- 
quet" ἔνγκατρᾶραῦ oir δὲ 0; Φατορνῖνορ εῇ νύμφη καὶ ὃνα- 
πεπαρθενευμέμην spon & TAE. τῷν, ἐπιτηδείων. ἐδήνεμκεν 
ὅτι 0 οὐκ ἄτρητον φήμον». Garap Eyre ig. Θεοδώραν. ἦλθε, 
τρθρ, ὑπηρέταρ. ἀφέλενεμ» , Gro, daoasuanmópevow. aud «ὀ0μν- 
θέντα οὐδὲν. αὐτῷ. προαζκαν τιθβἑο(βνιιαῖθθακ. οοίαισεὰ. d 
9βΗματιστοῦ. φοιτώντᾳ Ἄριδία, ἄθέεημσά:νε κατὰ ιτῶν qe 
ty πολλὰρ ἀπεῖπεν '") αὐτῷ μὴ ιφάηδρω: aevi Ole, git 
τοι καὶ Ἰωάννῃν «Qv. Κραπαδάχην αἱργάάᾳτο, ὁν toit Ett 
695v λόγοις ἐῥήση, ἅπερ. αὐτῷ OH Rp cono AU. βρώ, 
zo 1αλεπαινφύσῃ, [47 ὠπέρι ὧν Àg τὸν πολετείαν ἡμάφῖον 
vs (τεκµήῴιον δὲ’ τῶν γὰρ ὕστερον Φεινόσεθα ἐς sag oaqxó- 
ους ἐργασαμένων οὐδένα τοιοῦτρ πβεοῄηταν. 13)), dax. us 
τά τε ἄλλα τῇ τε γυναικὶ καταντικρὺ ἐτόλμα lévos καὶ avv 
ig τὸν βασιλέα διέβαλλεν ὥστε αὐτῇ καὶ τὸν ἄνδρα iiid 
πολεμώσόθαι παρ ὀλίγον ἐλθεῖν. τῶν γὰρ αἰτιῶν, ὅπερ - 
ὑπεῖπον, ἐνταῦθά µοι μάλιστα τὰς ἀληθεστάτας ἀναγκαῖον 
εἰπεῖν, ἡνίκα τε αὐτὸν ἐπ) ἰγύπτού καθεῖρξο πεπονθότα, 


b 


[4 
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fuptiss- eponeus voluntarius; sühito tuique -conhix 
haeo erat, non quae (dt vel barbaris usu venit) cüi. 
qué" pláeeret, aed Qixie "Theodotae. Haec et puellis 
εταξ subéünda fürfünà, αι in inatriinonium  füvitae 
viros: acciperent. "Baepe'per vim sponsa e thalamo ab- 
etricta, - 1astrimonto sponsum exturbavit, *se labente 
íd féri irute megabé.. Hac iniuria et alios complures 
affecit, et Eeontium referendarium et Saturüirum 9), 
extiteto: Btatim a sponsalibus "Heérniogene 'officidraim 
miagistroi^ Ναπα efat Saturnino sDneptis virgo ^naBilis, 
libera honestaque, quim defunctó "Hermogene Cy- 
rillás ei-pater despondéràt. "Ergo post adornaturm illis 
: thalamum 'sponisum 'Phéodora "coniicit in viriéula, qui 
. demum cadentibus ad quetelas lücryrnfs frahitur in mu- 
" fias filide Chrysoniallae; quae primám saltatrix, de- 
inde'"prostibula fnit; : Nam erat.hóc tempore Theo- 
dorae familiaris fà regia consuetudo . euin Chrysoniallà 
et Indara, quae pro veretro ac tbeatrali exercitio ibi 
rempublicam tractarent. — Caeterum Saturninus sponsae 


. ut concubuit atque corruptam invenit, illud apud 


amicum extulit, puellam duxiese se haud imperviam'?). 
Quod ut accepit Theodora, servitiis imperat, ut eubla- 
tum (ceu pueros in ludo litterario) Saturninum teme- 
rarium jactatorem et periurum caederent !7) Multis. 
que" dorso: plagis. vapulantem ipsa monebat, «ut lin- 
guaih' garrulam cohiberet. Quo supplicio "Joannem 
Cappadocem afecerit, libris aliis diximus **), haud - 
vindicans ab eo {π "tempublicám commissa, quaáé 
&ane. gravius alii deinde paurarint impune; 'sed priva- 
tas'inlurias persequens. Nam minime veritus est Io- - 
annes 'Afgustae refragari et delatione adversus eam uti 
aliquando apud Caesarem, quém prope fult ut in 
illam cóncitaret. Hic, ut dixi, "verissimae rerum causae 
memorandae mihi sunt. Tum veio in Aegyptum, ut 


€ 


el 
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ὅδα uos Gu. αὐτῷ προδεδήλωται, οὐδ' ὥς τινα ἔλαβε εῆς 
ταῦ ἀνθρώπου κολάσεως κόρον, ἀλλὰ φευδόµάρτυρας ix — 
ἐχείνω διερευναµένη, οὐδέποτε ἀνίῃ' τέἐτρασι δὺ ἐνιαντοῖς 
ὕστερον Πρασίνουρ εὑρέσθαι Δύο τῶν iv Κυζξίκῳ στασιω-- 
τῶν ἴσχυσεν,. οπερ τῶν τῷ ἐπισκόπω ἐπαναστάντων ji 
γοντο εἶναι καὶ αὐτοὺς θωπείαιρ τε καὶ Λόγοις. καὶ ἀὄπει- 
λαῖς * * * * κατοῤῥοδήσαρ καὶ ταῖς ἑλπίσιν ἐπαρθεὶς, τὸ — 
µίαόµα τοῦ φόνου ig τὸν Ἰωάννην ἀνήνεγκεν”9)' ὁ δὲ.δὲ - 
ἕτερος τῆς ἀληθείαςρ ἀπεναντίαρ ἐλθεῖν οὐδαμῆ Eyvo,. καίπερ 
οὕτως ix τῆς βαόάνου καταταθεὶς, ὥστε ὅτι δὴ «καὶ v&- 
θνήξεται αὐτίκα µάλα ἐπίδοξος ἦν. διὸ δὴ τὸν μὲν Ἰωάννην 
τούτῳ δὴ τῷ παραπετάσµατι διαχρήόασθαι οὐδεμιᾶ µηχα- 
vjj boys. τοῖν Ob νεανίαιν τούτοιν χεῖραςρ τὰρ δεξίαρ ἔτεμε' 
τοῦ μὲν ὅτι ψευδομαρτυρεῖν οὐδαμῆ ἤθελε, τοῦ δὲ ὅπως 
μὴ ἐπιφανὴς ἡ. ἐπιβουλὴ ig τὸ πᾶν γένηται. τούτων ἂν 
οὕτως iv τῷ. δηµοσίῳ πρασσοµένων, τῇς ἀγορᾶς. ἐπονβῖτο 
: τῶν πραόσοµένων, μηδενὸρ τὸ παράπαρ ξυνεῖναι. 


1Η. 


" 


"Ort δὴ oix ἄνθρωπος Σ), ἀλλὰ. δαίµων vig, ὥσπερ εἴ- 
ρήται, ἀνθρωπόμορφος ἦν, τεκμηριώσαιτο ἄν τις, τῷ µεγέ- 
9: σταθμώμενος, ὧν slg τοὺς ἀνθρώπους κακῶν ἔδρασεν' 
ἐν γὰρ τῷ ὑπερβάλλοντι τῶν πεπραγμένων καὶ $ vob δε- 
ὁρακότος δύναµιρ ἕνδηλος γίνεται3). τὸ μὲν οὖν. µέτρον 
ἐς τὸ ἀκριβὶς τῶν ὑπ αὐτοῦ ἀνῃρημένων [εἰπεῖν] 1) οὐκ 
ἄν ποτό uo, δοκῇ τῶν πάντων τινὶ ἢ τῷ 959 δυνατὰ 
εἶναι ^). θᾷσσον γάρ vig οἶμαι 5) τὴν πᾶσαν φάμμον ἔξαρι- 
Ἀμήσειεν, 7.000vg βασιλεὺς οὗτος ἀνγρηκε 5). τὴν δὲ q6- 
pav ἐπιπλεῖστον διαριθμούμενος, ἤνπερ ἔρημον τῶν ἔνοι- 
κούντων ξυμµπέπτωκεν εἶναι Ἰ), µυριάδας µυριάδων uvolag 
quul ἁπολωλεχέναι 8).- ἀιβύην μὲν γὰρ ig τοσοῦτον διή- 
πουσαν µέτρον οὕτω ἀπύλωλεν, ὥστε ὁδὸν ἰόντι πολλὴν 
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— Ahüncagile:mulctatum aisi it: soc: tánsen 
vexondi honigis mxodum. aliquando fecit, quae nun- 


qnám desistere. a..faleis; in. eum testibus quaerendis, - 


Nem quarto'post:anno ex Cyzici. seditiosis duos tacta 
Εκεώδοφι :qui-mr.]is esse dicerentar, qui antistitem 
per vàimr aggresst füissent: his. praemia: modo, .. modo 
fokmidinem ostentabat * * * quorum alter minis: teyri- 
μαι et.epe illectus Ioanni parricidium: escripsit, alter 
*eptan rem: mentiri. nolnit, etsi ita acceptue-supplicio, 
u£440..statini-pexititus crederetur.: Quare neque his 
aucibus. Ioanni.creare. potuit.exitinm, ΔΙ tamen dextris 
utrumque adolescentein  truneavit;: Ἰήσο, quod: scele- 
ratum-dicere 3estimooiugn renugrit;. illum, ne phorsus 
piécrant: ineidige: «acilicet. clam ete. «lios. curabat; ani 
| publice μας inox. . . ιν 


Ares bens e te PA. ga E δν XE NEU "9 
ο. ues NUM, n 
exime 0 s^ BAPUT IXMIDL. 


€iádós à Jastihianó' órbi- iBafae." Africiiia: calamitas. Belsarius 
ntglo: de «4λίαα webécasus. — Xrüliae.oladss, yénis bnperii Gotluei- 
Dycuraiohée barharokum in Europam.  Saracsemürum ac Peréarum ir- 
rup&iones. Justinjanus Dellorum aucfor. — Praepostere Theologus. 
αμα, civiles, * ; Inundationes Jiuminum. Terrae motus. 

ι | d - Pestilentia, 


t ^a D&6etv€ 3 


Quod vero non: homo, sed. inb. πως specie 
 füria visus sit lustinianus, documento esse possunt 


imgentia qmibüs affecit .hemines rnala, quippe cum ex 
atrocKate facinorum. autoris virinm. immanitas palam 
fit. - Sane profügatarum a: Iustiniamo. gentium absolu- 


tam rationem . ac; nüimerum nemo omnium secundum . 


Deum habeat, sed avenam citius. ad calculum reducat. 
Ego:certe universas animo regiones, complectens, quas 
ο. ille desolatum ivit, dico, ab stirpe pe- 


e bominum ducenties decies centena millia. Nam 


| us longe lateque patet, Africam sic .devasavit, ut 
difücile sit, immo dictu mirabile post multorum ibi 
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e»dgl. ἐνευχεῖν γαλακόν ra καὶ λόγου ἄξωπ. εἶναι. καΐτου 
Βανδίλλων μὲν τών ὅκλα ἀργυριουμέκων 3) ἐνταῦθα '-μυ-- 
ριάδες ὀκτο) ἐεύγχανού οὖσα,, γυναίων δὲ καὶ παιδαρίων. 
καὶ θεραπόντων' αὐτῶν τίς εἰκάσειο 'μέτρον" 9), shoe 
δὲ τῶν ἂν ταῖρ πόλοσιν οπημένων τὰ πρόνερα αρὶ yit yomp- 
γούννων .ἐργασίαν..τε «xv. κατὰ. θάλάσόσαν ἐργαξομένων, 
ὅκερ pos αὐτόπεηιἐπιαλεῖστον γεγονέναὶ τόεύχηχε, πῶς ἄν 
τις τὸ πλῆφορ διαριθμεῖσθαι τῶν αάντων ἀνθρώπων. ixe- 
vog εἴη. “τούτων. δὲ «ολλῷ Ex, πλείους ωνρούσιοι ᾖσαν 
ἐνταῦθα, olg δὴ ἅπασι ξύν τε γυναιξ) καὶ yóvo διεφθάρ- 
θαι ἑυνέβη.' πολλοὺς 0b αὐτοῦ **) καὶ Ῥωμαίων .ότρατιω: 
τῶν wal τῶν αὐνοῖο. ἐκ Βυζαντίου ὀπιδπομένών ἡ γῆ ἔκρυ- 
φεν' «ὥστε εἴ τι µυριάδας ἀνθρώκων Ev vs 4ιβύη πεντακο- 
6ίας ἰσγυρίδεται ἀπολωλίναι, ovx ἄν ποτε τῷ αράγµατι oi 
μαι διαρκώς εἴποι. αἴτιον δὲ δει. Βανδίλων ""). εὐθύρ σ- 
σηµένων, οὐχ ὅπως αρατύνοιτο τὴν τῆς χώρας ἐπικρότη- 
όιν ἐπιμελές οἱ ἐγίνετο, οὐδ ὅπως ol 79 τῶν ἀγαθῶν φυ- 
λακὴ iv τῷ ἀσφαλοῖ εὐνοίᾳ τῶν κατηκόων εἴη προὐνόη- 
6ey* 2), ἀλλὰ, Βελισσάριον αὐτίκα μελλήσει οὐδεμιᾷμειεπέμπε» 
του τυραννίδα of οὐδαμόθεν προσήκονσαν ὐπεγκαλέσας, 
ὅπωρ τὸ ἐνθένδε δνοικυῦµενορ xac: ὀξονσίαν, ἀιβύην καὶ 
ταπιὼν ὅλην Aster, τιμητὰς ἀμέλει, vij vis ἔπεμπε. xk 
. φόρους ἐπετίθει πικροτάτους τινὰς, οὐ πρότερον ὄντας, 
καὶ τῶν χωρίων προσεποιεῖτο, si το ἄριότον ἦν, καὶ ᾿άρεια- 
vovg τῶν ἐν σφίσιν αὐτοῖο µυστηρέων  οἶργε. v ταῖς στρα- 
τιωτικαῖς δυνάµεσιν «ὑπερήμερος 5) ἦν καὶ, ἄλλως coi 
6ερατιώταις ΄ ἐγεγόνει βαρὺς,. ib ὧν wb σνάσεις φυόµεκαι 
τετελευτήκασιν sig ὄλεθρον µέγαν͵. ot wdoipévsv ἐν καῦς 
καωθεστῶσι ποτὸ ἴσχυον, ἀλλὰ ξυγχεῖν τε καὶ ἀναθολοῦν 
ἐπεφύκει πάντα. Ἰταλία δὲ οὐχ ἧᾖσσον. 4) τριπλααία ἀι- - 
βύηρ οὖσα, ἔρημορ ἀνθρώπων πολΛλῷ μᾶλλον 5j δεί ἀκείνη 
᾿αανταχόθι γεγένηται, ὥδτε δὴ µέερον sd: «ὐνταύθα ὄνηή 
οηµένων 5 δήλωσις ἔσται, ἤ τε αἰτία τῶν ἓν Ἱεαλίᾳ ἕυμπε-' 
πτωκύτων ᾖδη µοι ἕππροζθεν δεδιήγηται 11). ἅπαντά τε 
γὰρ ὅσα iv 4ιβύῃ, κ«ἀνταῦθα αὐτῷ ἡμαρτήθη, καὶ τοὺρ. 
΄ καλουµένους Λογοθέταρ * 5) παραδκιαέµφαρ. ἀνεχαίεισέ 1) 
vs καὶ διέφθειρεν εὐθὺρ ἅπαντα. κατέτεινε δὲ ἡ Γότθων 
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dierum "win obtiux.. hajesto-iqudinquam. | i Ex Van- 
didis: enim j. qui- larmá tractürent, " ad cehtéyn: sexaginta 
n$üie ic; "dégeban: ; ptierordtü vero, "rhulérum "ac 
servitiorux$. quis -srumeramr dicat ?* quis Afficanórum ve- 
térüm indigensrut, qui urbes, qui "apros: tole- 
feni, qub"3narituam" mématurim facerent?" quo- 
rmv. egovoinfistam : vira "'Jénfo' 'temporé-- praesens 
cóxtensplátns sunt: His -egnkibub 'Tonge plüres | erant' 
Meuritami ;: 'qui »populatim.: ^wuii uxoribàs ac" libe- 
beris interlere.- Hic'etiani pats: mapna eéxercitas Ro- 
rani: ety "Qui. ciue signa secuti sünt, exterordm occu- 
bait: - | Quáse. hadd. scio ari eátis' convéniat' numerus, 
ei gis. affunet in Afsiea wWalequies 'décies: οὐ εξης ho-" 


dinum millia deleta. Τά: vero; quód post débellatos 


Vandalos-. 1üintiP curavit - Σαβ ΜΗΧ», imperium in'eà 
regione -;sebiüiefdum, "wt Ond "Eonimunténüiih firma 
subfectotum" benevolentia; eed " Belisaritm'' confestim: 
niüllaqnexntora vevecivit: insimubetini' tyrannidis 2) quae: 


' Maud it Howirem-conveniret; Scilicet ut dpse fiberius 


GKinde :odnade trehetet ;. "fbáctiéinie: ο κά "a Araeret 
Arii vasi ^ WNinibrünm ΄ "censitores ' próvinciae 
müttere: ρα "Amperare: Παν, ét: "gravissima" vectigalium 
omini , E dprótarm 'quidquid - 'Optimàm occápare: ^ Ária- ' 
nis πας interdicere, ^"béliicá auxilia' protraliere," 
vexare: ra item; : ;uhde seditfones excitarentur "ultimo 


.diecrimine --defisgráturae; - cérto .Ín' statu consistendi: 
ámpoteris, uad: omhia: miecertda "ac | perturbatida' flatus. ΄ 


Italia. triploslipotiAfrica Δήλο.) magis tamen: nulto 
quam Mia movtalibus viduatu;: unde et Huius stragis 
numerum. guimiere - -Heet; ^nam-. xde-torigine Falle belli 
iam supra "dissertii, * Ὁδέο iü ABiGa, haec et- in 'Ttalia*- 
peccavit; huc etidm censitoribis; quos Logothetas "di- 
cunt, .degptinatis, omnia eisthn :excuseit corrupitque, 


| ind idée rftaticum Gotthórüm* imperium. ex ο. 
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ἀρχὴ αρὸ. τοῦὴρ. τοῦ πολβµου ix Γάλλων jc 756 8g odio. 
4ακίας ὁρίων,. οὗ δὴ xóa. 9 «Ἠἱρμιόν ióu, Γαλλίας μὲν 
οὖν καὶ Bsvsziov γή» τὴν πολλὺν Γερμανοί :Σσχάν, ime 
δὴ ágíxero ig Ἱταλίαν. ὁ ῬἙωμαίων δερατὸς, Σχρκιοί d» 
xal τὰ ἐκείνῃ πεδία Γήπαιδρο * *) κατέχονσιν.͵ «άπαντα nive 
τρι, συλλήβδην εἰπεῖν, ἀνθρώπων παντελῶρ ἔρημα” οὺς piv. 


γὰρ ὃ πόλεμος, τοὺς δὲ ιαύόοβ.ρ καὶ Λιμᾶς. διεχφήσαντο,: . 


. € δὴ τῷ πολἐμφ ἔπεσθαν φόφυκεν.. Ἰλλερίους δὸ καὶ Θρ6, 
ην ὅΌλην, dS» δ᾽, ἂν ἐκ.ικόλπου τοῦ ᾿Ιοκίαν wipes. £g qu 
Βυξαντίων. αροάσεκια, iv σρῖς Ελλάς: gt καὶ Χεῤῥόνησοσμ 
..») τῷν. 9 1ώρα iariv, . Οὐννοί τε καὶ. Σκλαβηνοὶ sob 
ντα, σχεδόν. τι ἀνὰ, πᾶν κατοθέοντες ἔνος. ἐξ οὗ Ἴουσει-. 
νιανὸς molas . τὴν Popaten xdv, . αρα ἔργα. 
εἱργάσαντο τοὺς ταύτῃ ἀπθρώπους. πλέον ydg. ἐν ἑκάστῃ. 
ἐμβολῇ 39) οἶμαι ἢ ΑΑῑδι βποιῤδας εἴκοσιν. εἶναι τῶν. τα 
« ὀνηρημένων. καὶ ἠνδρωποδισμένων ἐνταῦθα 'Papelav, τὴν. 
.Ζκυδῶν .ἐρημίαν ἀμέλει ταύτης Φανταχόσο τῆς γής. ἕυμ- 
βαίνει». Τὰ uiv οὖν iy. 4ιβύῃ.τε καὶ. Εὐρώπῃ κατὰ vis: 
πόλεμον ξυνενεχθέντα τοιαῦξα ἐστί. νΣαρακηνοὶ dà τοὺᾳ: 
Égiovg Ῥωμαίους ix γῆν ἀἰγύπτου µέκρι τῶν Iaptldoc ὁρίων,, 
. fÉvrg τρῦτον τὸν Ἰθόνον - δμηνεκῶς κατοθέοντες, οὕτω δὴ 
ἐνδελεχόστατα κατειργάσαντο ὥστε ὀἱμγαμθρωκύτατα ἑύμ- 
παντα ἐγεγόνει τὰ ἐκσίνῃ χωρία. καὶ οὐ. µήποτε. ἀνθρώπφ 


οἶμαι δυνατὰ ἔσται τὸ μέτρον τῶν οὕτω ἁπολωλότων διδ-. 


ρευνωμένφ εὑρέσθαι. Πέρόαι τε καὶ Xosoóng seis μὲν ἐμ- 
βάλλοντερ ἐς τὴν ἄλλην. Ἑρμαίων epp, τάς «το πόλειβ. 
καθεῖλον καὶ τοὺς ἀνβρώπους, οὓς &v Λάβοιεν -ἕν τε πόλκόε. 
ταῖς ἁλισχομέναις καὶ χώρᾳ, ἑκάστῃ, τοὺς. μὲν πεείνοντες,΄ 
τοὺς δὺ ξὺν, αὐτοῖς ἐπαγόμενοι , ἔρημον τὴν φῆν. κατεστή-. 
dvo τῶν ὀνομιούντων,. ὧπερ αὐτοὺς ἐπισκῆψαι ἑυνέπεσεν.. 


” 


ἐξ οὗ δὺ καὶ εἰς γῆν τὴν Κολχίδα εἰδέλαδαν, αὐτοῖς ve καὶ . 


Aotoig , καὶ ' Pepalou διαφθείρεσθαι μέγοι Δεῦρο, ξυμβαί-: 
vu. ιού μέντοι οὐδὸ Πῄρσριο ἢ Σαρακηνοῖς. Φ..Οὔννοις 
d τῷ Σκλαβηγῶν γένει ἢ πῶν ἄλλων βαρβάρονν stis rixgete. 
quitur ix "Ρωμαίων vig yüjg?*) ξυνηνέχθη ἀπαλλαγῆναι᾽ 
— lv ve γὰρ ταῖρ ἐφόδοιρ καὶ πολλῷ ἔτι μᾶλλον Cv τε πολιορ- 
κίαιρ καὶ ξυμβολαῖς ἐναντιώμασι πολλοῖς απροσεαταικότες, 


[ 
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rum agro:ad uíque Daciae finas," ubi xivitae. Sirmium 
est, protendebatur., -Caetexum oum Romauorum copiae. 
erant.in Italia, Gallicani et Venetici agri-nsegnam par- 
tem Germani occupabant, Sirmium .vere vicinamque 
regionem Gepides habebant,.. Totus bic tem'arum . τα» 
ctus prorsus est mortalibus, destitutus, partim, bello de. 
letis, partim 119 morbieye,. .quae consequi bella. solent., 
Illyricum .'Ehxaciamque totam, Graeciam, JGhersone- 
' gum, et onines. quae a faucibus Ionii marie ad. Byzan-, 
tiorum usque suburbana. intexiectaé regiones .populique. 
sunt, ex.quo tempore remm potitus est Iustinianus, | 
Hunni,: Sclabeni, Antae pene quotanpis incurgioni.. 
bus crudeliseàme depopulati, sunt. —Crederem Romano- 
rum supra ducentena millia singulis irruptionibus, qua 
fusa, .qua in servitutem .abacta; 'ut in his provinciis. 
pene Scythicas. solitudines. videre sit. Haec quidem in, 
. Africá εἲ Europa hoc bello acciderunt. Porro autem 
Saraceni.) in oriente ab Aegyptiorum ad Persarum 
usque. fines hoe- toto. tempore in Romanorum urbes 
transgtessi, adeo pertioaciter- populos. affixerunt, ut ' 
nulla sit hominum ibi frequentia; et caesorum multi- 
tudinem assequi numerando .non poesis. Persa atque 
Chosroes: tertio in reliquum Romanum agrum eigna 
intulerunt.: Qua vero illi cumque pervasere excisis αχ. 
bibus, atque in his extinctis ubique populis, abactis 
" undecumque captivis regiones babitatgribus desolave- 
funt: ex quo vero in Colchida incursionem fecere vi- 
cisesim ipsi, Romani Lazigque, . alii alias etiamnum, 
clades accipiunt. ^ Neque vero Persae vel Saraceni 
vel Hünni vel Sclabeni aliive barbari ex agro 'Ro- 
mano integros exercitus domum  reduxere. Nam in 
impressionibus' factis, multoque magie .in obsidioni-. 
bus proeliisque sinistro saepe Marte atque cruento et 
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οὐδέν τι 7600v ἐυνδιαφθάρησαν: οὗ γὰρ 'Ῥωμαῖοι µόνον, - 
ἀλλὰ καὶ (βάρβαροι ὄχεδόν τι "πάντες τῇ-]ουστινιανοῦ µιαι- 
φονίᾳ ἀπώναντο. iv μὲν γάρ τε καὶ Χοσρόης αὐτός τε πο- 
»ηρὸε τὸ ᾖθυρ Al, ὥς ov bv λόγοις εἴρηται τοῖς πωθήπουσι, 
τὰρ μὲν πὐτίαξ αὐτῷ vex πολέµὀυ ὅδε παρείχετο adag *?). 

ov γὰρ "]Elóv 33). τοῖς Μαιροῖς ἐνάρμόξειν τὰς πράξειό, ἀλλ' 
ditó xai 9UU tivi 5) Μἱργάξετο" Bv bv εἰρήνῃ καὶ ὄπονδαῖς 
Σξαρτώμενὸς ^5) de d δὀλερῷ ἐπὶ τδὺς “πέλας δλέμου 
αὐτίας, iv θὲ t sodliu ἀφάπεπτωκῶς" 5) τε οὐδενὶ λόγῳ3 7) 
ασ) τὴν τίᾶν Ερνὼν παῤασκευὴν δχνηρῶς ὅγαν 'δεὰ Φυλοχρή-' 
ματίαν ποιούμένος, ἀντί ἐξ ὅχουδῆς vis πεθὺ ταδτα ate- 
ριδκοπιῶν μὲν τά µετέῶρα, περίέργος δὲ dug τῇ τοῦ 9:00 
φύσει γινόµενος, καὶ οὐθὸ τὸν πολέμιον βεθιθς νῷ µίαι- 
φόνος τις Χα τυρωννικὸρ ἐἶναι, οὐδὲ περιεῦνΏι "Pv πολε- 
µίων ológ τε dv τῷ μὴ τὰ δέοντα ὑπὸ ὄμιρολογίας a&- 
6ιεργάξεόθαι. | Φαύτῃ τε τοῦ βασιλέύοντος τοῦθε Y γή Eón- 
ἁασα ἔμπλεως αἵματος ἀνθρωπείου' Ex τὸ Ῥωμαίων' xab βαρ- 
βάρων σχεδύν ci πόντων δίαρχῶρ yiyovs. ΄ 'Τάὔτὰ μέντοι 
xal τὸν πόλεμόν πανταχόθι’ τῆς Ῥώμάίων, ξολλήβδην εἰπεῖν, 
-ὑάΔὸ τοῦτον τὸν χρόνον ξὐνήνδηθη γεανέδθαν, τὰ δὲ κατὰ 
. φιάσιν 34) ἓν τε ᾿Βυξαντίῷ καὶ πόλει ἑκάδτγ ξθνενεχθέντα 
διαριθμούμενος, οὐκ ἑλάσόω ἀνθρώπων φόνρν ταύτῃ ξυμ- 
βῆναι T κατὰ ἐν πόλεμον Ὀἴομαι. τοῦ γὰρ δικαίου καὶ 
τῆς ὁμοίας ἐπιστρυφῆς ἐπὶ τοῖς ἁμαρτανομένοις ὡς ἤπιστα 
ὄντῶν, ἀλλὰ κατεσπουδασµένου τῷ βασιλεῖ. Φατέρου τοῖν 
' μέροῖν μἀλιίδία ἡσυχίαν, σὐδὸ θάτεροι ἦγον, dAX oL μὲν 
1d ἑλασσοῦσθάι, ΄ ὁἳ δὲ τῷ θαρσεῖν' slg ἀπόγνωσέν vá καὶ 
ἀῑκόνοιαν δεὶ ἕβλεπον , καὶ xj μὲν ἀθρόόι ix à ἀλλήλους lóv- 

zéc, mij "δὲ κατ’ ὀλῖγους μαχύρένοι , ἡ καὶ xev ἄνδρα ἕνα. 
τὰρ ἐνέδρας Bv οὕίω τύχοι ποιούμενοι, ig 800 καὶ σριά- 
Xovr& ἐνιαυτοὺςρ οὐδένα ἀνιέντες Ἀαιρὸν , αὐτοί τε εἰργά- . 
^. ξοντο ἀλλήλουρ ἀνήκεστα ἔργα καὶ πρὸς τῆς τῷ δήµῳ igs- ΄ 
ότώόης ἀθχῆς dg τὰ πολλὰ διεφθείροντο. 'H μένίοι τί- 
όις τῶν ἁμαρτανομένων ix τοῦ ἐπιπλεῖστον slg τοὺς Πρα- 
όίνους ἐγίνετο, ἔτι μὲν καὶ ἡ ig τοὺς Σαμαρείτας καὶ τοὺς 
᾿καλουμένους αἱρετικοὺς κόλασιᾳ φόνον ἐνέπλησε τὴν “Ῥω- 
µαίων ἀρχήν. ταῦτα δὲ µοι, ὅσον iv κεφαλαίῳ εἰρῆόθαι, 


-. 
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ἀρρία. pugnatum estí; ut non Romani anode; : aed. baa 
bari. quoque sanguinariumi Iustiniani fgrürem . experti 
sint... Fnit et. Choeroes,. ub opportuno loco dixi, vir 
malo pravoqse , ingenio i: bellorum, tamen incéndia liy 
stiniangs , perpetuo excitayit.. . Nam. im rebue agendis 


BURqRA.. tempori cpxugulere. libuit ,.- engoit intempesite 
actitata, pace induciieque Fnauentibus, . semfer.in fii- 


Aimo. bellorum. offenpiones. xi&nte πφθῖα captagp s; indicto 
bella. -Ánconeplte. regidexe. 5), aero». propier avaritiam 
PPparatus faeere; .pxo quo. euuidio animum ad : subliniia 
tiaducere,.- ήλοί BAUBRADA, uuiosius. peexuuti 7), ἡάί 
&erim, nagno;ab armis diacédere. ob, andelüatem ac 
 íyrannidem, | peqwa bostepy deliellaga; . &; comparandis 
. necessaria e9tdide- abskinendo; lta imperante Instiniano 
Rqmanorim.: atque Oonmpium, fere batbaroromy. cruome 
univerene wartrum. oxhia-abnade reduhdavit.., Militiae 
quidem; haec. pex. tqtaga, fere, Romanorum, injpesij ditjgm 
nem.hag; tempestate, contigemnt, demjoyero;non mi- 
nores gnam. belli- etzages,: ,ei ab excitatis, peitiint: Bys- 
αλβ atqué -in wbibus alis pausfas- enuumeremus. 
Quippe ctwr in sontes som aequa esset animadversio, 
quod.aletins partie. panulaues magls -Cadoari.  otndo- 
χοκῖ. δν: αοβαϊχά. quieeceranks, υεοὰ, bi Principis fsvóre 
denti, .. iHi. fgotk, .per- enam, vel.;despetationam 
vel: detentiom. pexiulitsrongar ;. nonc. facto. agmine. cone 
 enmiere intix: £e 5, αρ antipolarim. congredi ; 
singulari. oesewime digpictre; vel,.el. ferte occasio, . 
 áneidiis. egdzes - duos aique.  uiginta, áptea: axnps. ue 
| gue: ο ην 108 appe alii... 1 elige : υθδεσάτος | ab 
uxbig pranfegia. peruagpe. «spite. panipig Jet ple- 
sumque;:;ob. .malefüci&z im -Pxasinos ; esset, ; snímad. 
wersiqs, ne minus. ab, Samapiié et. haereticis. pe 
tiis 4poenie. engnint.. &omplebatur, Romanum im. 
patium,; — quac. medo: ad. qummam .,mvocavi 
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ἀπομνημονενύσθω 3») τὰ νῦν, ixl μοι ἱμανών. Ὀλύῳ ἕμ- 
προόθεν. Δεδίήγηται. ταῦτα! μὲν κατὰ. τὸν iv epo ytvó- 
pevov Soluce εετύχηκε γενέσθαι ig πάντας ἀνθρώπους. 
ὠνπερ và ἀῑτίᾶρ- αὐτὸς dvé βασιλεὺς καταστᾶς' Büoxs- xl 
se? μέντοι Μανακεκρυῤμένί: Ovittus, «καὶ Φύδει δἀιμονίᾳ 
διθιῤγάσάξο᾽ Ἀφθρώπους Kd ἐγὼ δηλώσω: «χοθνόύ γὰρ 
Ῥωμαίων διοικουµένου τὰ -αϕάγματα, ἠολλὰ κάὶ ἄλλα xxd- 
n ξυνηνέχθαμ γενέσθαι, ἅπερ οἳ μὲν τῇ vol πυφηροῦ δαί- 
έµονος Tja seigoval Ἰσχύριζοντο' καν μήλανῇ΄ ξυμβῆναι, 
ιοί δὲ.αὐτὸδ $0 Δεῖον τὰ ἔργα-μέσῆσαν, ἀποδτραφέν vs P9) 
do τῆς Palas ors ; χιόθαν δαίµοδι τοῖς παλαμναίοις 
Ἐνδεδωκένᾶν , παῦτα διαπφάβασθαὀ Φῇδὲ. "E0iduv' μὲν ydo 
ixvQtog 235) ἐἀικλόδας 0 πυταμὸς Βυρίαν᾿ δημιουρ)ὸς Toi 
tinelyt ἀνθρώποιρ Gvutpoodw-yiyobbv, de nord εοῖς ἔμπρο- 
"88v λόγους yeyoeterin ᾿ Νεῖλος δὲ ὠναβὼς uiv tots εἰώθεν, 
Op góvoc; 0b οὖκ ἀποβὰς τοῖς Ἀωθήκόνόι, , δεῦνὰ οημένους 
οἱργάσαπο ; Epya??), msg: uo, sl. πρότερον δὲδµήγηται. 
Κόδνορ. δὲ Σαρσὸν πεφιβάλλύμενοξ σχεδόν τι πᾶσαν. ἡμέρας 
4€ αὐτὴν ἐαικλύδας πολλὰς; οὐ ἀρότερον ἀπέσύη η ὡς αὐτὴν 
ὠψήμεσται πώκαὰ Εδράσ8. σεἰθμοὶ "δὲ "Αντιόγειάν 45 καθεῦλυν 
Mv b Sedis. cbe καὶ Ζελεύλειαν; Tice ἁὐτῆξ 3 γε Ηόνωσ 
"οὐκεῖται,) val τὴν ἐν ΚΙλιδ:διφανεδτώτήν ztvdtugBo», ἐν 
ario 33) τῶν éxololóvov-tó uátgov τὶς ἂν OvrgiDucieOu: δυ- 
watóg :Εὔῃ)"πβοόθείη δὲ ὄν τὶς εὔδ ἐς Ἴβωρα xi ᾽Αμάδεέιάν, Ἡ 
Ἀρώτη iv Πόντφ ἐτύγχανεν 0066, Πολύβοτόν τε τὴν ἐν tDov-- 
γία καὶ ἣν Πισίδαι Φιλομηδὴν κάλδύσι, «ἄὐχνιδόν τε τὴν ἐν 
Ἠποιρώταις: παὶ Κόρινθο, 80] πολυανθραωπόταται ix 
καλαιοῦ ᾖσαν". ταύταις γὰρ ἁπαξαπάσαις, ὑπὸ otov τὸν 
χρόνον σξιόµῷ "σε Ματαπεσεῖν xdl voli ημένοις σχεδόθ τν 
πάσι ξυνδιολωλθδΗι τεύχήιᾶν .: Επιγενύμενορ: δὲ καὶ ὁ Aoi 

μὸς 15), οὗ πρόσθεν ἐμνήσθην, τὴν ἡμίδειαν' μάλισνα τῶν 
ο. ἐνθρωώήων'ἀπήνεγκὸ μοῖραν . todovvov μὲν 
ὠἰνθρώπων' ἑψίνετο φθῦρος,. Ῥονόχινιανοῦ πρότερόν "Po 
βαίοιρ Διοιαῦυμένου τὴν πολιφέ(αν΄ «al Dertéos τὴν "UTD. 
κράτορα deriv ἔχοντορ. 
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mus et paulo ante fusius narravimus, hoc vel 
homine vel daemone imperatore et autore eodem 
mortalibus evenere, Quae vero mox dicturus sum, 
furiali quadam vi .ac nobis obscura effecit. — Nam 
Ψό΄ siimüni- Roraráe rei "vuoderante sbunde? mala 
déüntigérunt;- quae : alii Génió hhaius hominià o- 
mif, .-éusdemque  violentias adscriberent, jpàrs di. 
Xititatet! iratum" mortalibus: : Numen, Románumque 
"exosus-- ο] , -pereieiósis furis: potéstaterh 
Vécfesa:* tàntorlbi /^malórüi; ^^ Ad urbem )'Edessam 
Scythis" gravissimis idicolarum ' damnis - éXaridavit 5). 
πάς: :Aepyptuni^ de ^mofe'-"ihrigans bhàad "$uito 
tempore | recessit; : : estontiéque οδαρἀ cadamiStatuxa 
fuit; quas. diam. narrávi — Aveto ᾿ Cydib; Tarsus 
ferrhe ^«6tà- "Wiálws didi: 'stagnavit; ;" mec*antés fiie 
Tet sd Séedit, ^ "quim: "urbem illii  rdlis. "ingentis 
Aie obruo 7ioJuoetrataó. terrae: motibus ofint- Απ. 
dota: fbs; -enentis-- piirbadt; -- vitiniaque ^ Sélauciá, 
st in "Gihcii:dnzbyta: Ánétérbué; — quarum οὐ κ αρ. 
quie rübuair'qnis referat? PBiáoter Les Έδετα; "Απο. 
δἷα. Poids: nolim: nobilissingá ο) vPolyboétis Phrygise, 
et quae a Pisidite populie- osatur Bhilormida ,."Lyche 
αῄάπα "ἐπ NBpio: et' CormtNüs;. civiunts ab* antiz 
quo - "feequentisehnae, .hàà; depspRetae  extremio-:giene 
viritim emóque Jeeriti coNherant. ^ Ingruese- deinde 
deb, : D qua Setpra ^metiorávi c: dimidiam. ferme. ro- 
Jquorum- .hórgindm partea : : depusta est, . . Hunc. ho« 
xeinum gend, oisdeni - scepit - Iustiniano: pridem .Ro- 
tinorsis resipttbliowan wimiuistnie, κο c Nam 
Rhperatore: XL P TR Rc x 
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."Ogiae à ποὺ τὰ topo ο..." lod | 
| ἔρχομας: ὄψιν Oyslgov ὑπειτὼν πρότεροα,«ἤνπερμκας' (ydg 
τῆς Ἰρηδτινιανοῦ adtigíag sey τιν) ἐφιρρλών.. div ἕνμφ- 
νέχθη,ιιἆφφ 7d oi δρκεῖν ἐν, σῷ ὀνοίρῳ ἑφεάσιφεμέν. my, ἂν 
Βυζοντίῳ παρὰ τὴν τῆς Βλάσης ἠϊῤηρῳ ἡ δὲ, Χαλκηδόνος 
καταγτικρύ,ἐάπιν» ὁρᾷν δὲ τῦτην μρτὰ sonia πορᾶϊμὸν 
ἑσταῖψαι uégoy . sal. sy Gaga. uina τὰ. ᾖδφυ, xüg θελάρσης 
αὐτὸν ἀγαιεῖν dior, dor: .qugpar.só Λοηῤνιφύσὴν ἐπὶ τῆς 
Απείροµι ἀφεῤνας, .οὐκέτιμτρῦ.. ποθὸμοῦιεαύνρ t) ὀπιόγτρῳ, 
Pasa ὕδρ, ἆλλο QUseH τε πολλοῦ,: κμφωρυπαῦ γέμορ, 
βούσαν ἑὰὑπουήμων ἁποτέραθεν ὄντωνν «ἐηκαῦβμι ενέαθρς 
«ak αὐτὸ uiu πρῦτος: ἐκπιβῖνιήμα, (Φνμρόν pretiis. ἐξεργάς 
σασθαμικαῦ φορΏμοῦ χώρρμ. Ἡ μὲν sott ὀνείρᾳν disc δή. 
Λου. τυμκῦτου μ.Ιυστινιφκθᾳ. ἡλρύτος, qp. οἱ οὗ P ring. IgM 
σεῖαρεὶ rw βαθιλείαν ραρέλθβε, «χφημάτωκ: dgpolsy ὅμτ 
«καν vivo doAdalo aio Ὑάνοφκάσιοφιμὶρυπρομοητηιής 
τατόᾳιπεῖ ἅμα nal elpvouetiiasitoxon πάφκ eUmuenpógqv 
yeyogevag y dejtiec! ὅπερ. Apéscuib quj oi td βαβιὰβαν ne 
δεξόµενόρ yenunrow vqotatenitor ἴδως οι  w&TuASDHS 
Aglégvao?), : Ἀθυσαῦ. «τούς. Φησωνρ οὐθ a diesttas Αρα κόρης 
ἐμαλήσόρονος: (τὸν «βίον. ἀνκεμεχρήσιας. οὔρσιο ἅπαντὰς 
Ιουσπινιάνὰρ.,ὦθ. κάχιστρα .Qugmogero qao: piu. Ὀαλασσέρις 
αἰκοδαμίιὰς Adyev otia ifo 6038 v. ποῖ, δὲ dijdgirotio Beo 
θούς φιἰότητι, καί τοι porto: vagiautto. β0σι1εἳ ig Age 
ἀσώπφυτωἐζομέσοι τών ἀχαὸμιλπάρκέάκων: 'isgyeléova μὰν 
of Toig δησαυροῖρ τὸ καὶ ταµείοιρ sol τοῖς ἄλλοις. ὥποις ᾽ 
βασιλικοῖς χοήµασιν 4) ἐφεστῶτερ » «Αναστασίου μὲν 'Po- 
µαίων ἔτη πλέον 9) ἑπτὰ καὶ εἴκοσιν ἄρξαντος, διακόσια 
καὶ τρισχίλια χουσοῦ αεντηνάρια ἐρ τὴν βασιλείαν εἰσκομι- 
σθήναι οὐδονὶ πόνῳ 5), .καὶ τούτων ἁπάντων οὐδ ὁτιοῦν 
ἠπολελεῖφθαι, ἀλλ ἔτι περιόντος᾽ Ιουστίνου 5) πρὸς τοῦδε 
τοῦ ἀνθρώπου δεδαπανήσθαι, ᾗπὲρ uo, ἐν voig ἔμπροσθεν 
Άόγοις εἴρηται. ἅπερ γὰρ αὐτὸς iv τῷ παντὶ χρόνῳ σφετερί- 
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| SCAPUT XIX | 
Somnium de Iustiniani avaritia. Relictas ab "m Mnastasjo pes 
profundit, Subditos expilat: in barbaros prodigus. 

Porro : , dicam ,quemadmodum omnium  pecuniss — 
compilavit , memorata primum specie quadam somnii, ,. 
| quae viro illustri loco nato sub initium huius domina- 
tionis occurrit,  Affxmabat is per. quietem visum sibi 
fuisse ad littus esse Bospori, qua parte in Chalcedo- 
nem perünet, vidieseque hic lustinianum in medio 
extantem Íreto, totenáque ingurgitantem maris vim 5), , . 
ntila demum exhausta, neque eo amplius influente, 

' ámae terrae insiateret. T'um alios aquarum rivos, tur- 
"bidos ilos atque .caenosos utrinque ex cloacis eodem 
conüuentes, nihilominus hunc epotasso, freti alveo 
iterum subsidente, : Haec ille in quiete. Verum. Iusti- 
nianus, .cum avnsonlus cepit imperinm, reipublicae 
aerarium .refertissimum habuit. Nam Anastasius om- 
pium Imperatorum providendo publicae ac domesticae 
zei aptiesimus, veritus ne (ut plane accidit) successor 
 ámperii artia ze subiectos exagitaret, antequam fato: 
concederet, thesauros affatim opplevit auro, quod sta- ' 
tim dilapidavit Iustinianus, partim maxinis minime ne- 
cepsariis substructionibus ^), partim barbatis concilian-' 
dis: quam pecuniam perpetuos centum. annos vel per- 
ditus nepos Imperator vincere οσα. libidine nequivisset. 
Tiam praefecti thesauris aerariisque publicis affirma- 
runt, annis amplius septem et viginti, - quibus in im- 
perio fuit Anastasius, reposita ter:centum et viginti 
milia auri. pondo 3) nullo labore; quorum deinde ni- 
hil reliqui faerit, sed lustino etiamnum superstite ^), - 
ut supra narravi, ea Iustinianum profudisec. Quantam 
enim pecuniam, quoad vixit, contra ius fasque rapuit, 
omnibusque modis truit vexavitque, incredibile plane 
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ζεσθαί τὸ οὐ δέον καὶ ῥγαλοῦν, eyucey, oU ἄν τινα ὃν | 


7] λογιόμὸν 7 μέτι ον φανῆνᾶι μηχανή "uS οὐδεμία lotiv- 
ὥσπερ yop τις οκ. ἀένναος 7) ie ἡμέραν ἑκάστην ἐκδηί- 


ούμένος Αατεληΐξετο 8) τους ὀπηκόουρ. ἐπέῤῥει δὲ ἅπαντα ΄ 


acie five Dé gosse: sies. ; ;:rábUrov οὕτω ?) ros epociop' ἐὐθὺς 
λαφορήσας ἐπὶ τοὺς .κακηκόους τὸ βλέμμα v; "y, πλείσεαυς το 
exitiluoo dg. oie og dipiliieró ; «ἁρπάξων τὲ xe βιαξόμενος.οὐ- 
, Ovi |λόμῳ., τῶν. ὀγκλημάτων τε οὐδαμῇ. γεγυνότων ὑπάγων 
τοὺς 'εὐδθίμοναρι ἔν. vs. Βυξαντίῳ séÀ πόλει ἑχάστῃ δοκοῦν- 
πας.εἶναι; καὶ τοῖς uw. ποβυθείαν. tois 06 δόξης ἐν Χρισεια. 
φοῖς àvx ὀρθῆς αἴρεσιν, τοῖρ.δὲ παιδερἀστίας.' ἑζέροις ἑθρῶν 
Φυναωῶν ἔρωτας: ἢ ἄλλας τινὰς οὐ Θεμιτὰς uino, ἄλλοις 
στώσεως ἀφορμὴν 7 µέρους Πρασίνου στοργἠν 19), 4j i6 


αὐτὸν ὑβρίξειν ἢ ὄνομα" ὁτωοῦν ἄλλο:. ἐπενεγκὼν, dj κληρο- - 


νύμος αὐτόματος οῖς,τετολεύτηκόσω»; 4). καὶ περιοῦσιν.ἂν 
αὔταί τύχοι,: γενύμεναρ eb vag δὴ σεμφότας τῶν πράξεων 


405€ τοιαῦται ἠσημ.. ὅπως à καὶ κὴν:γενοµένην «ἐπ αὐτοῦ , 


στάσιν; ἣν Νίκα ἑκάλουν 1"), διοικηδάµενος, qoc: κΆηρο- 
φόμοςτοῖς. ἐκ’ ᾿βουλής εὐθὺς νέγονεν͵,͵ δη μου ἔναγχος δεδιή- 
φηται". καὶ ὅπες τῆς τάσεως ὀλίγω πρότερον :3) αὐτὸς 
ἀδίᾳ ἑκάστου. τὴν. 'οὐσίαν .ἀφείλετο. «Τοὺς δὲ βαρβάρους 
. ἅπαντας, οὐδένα ἀνιεὶς .παερὸν, χρήύµασιν ἐδωρεῖτο µεγάλοις, 
ἑῴσος .τε: καὶ ξόπερίους, πρός τε ἄρκτον καὶ µεσημβρίαν, 
ἄχρι ὃς τοὺς àv Βῤεττανίαις ᾠκημένους, καὶ γῆς πανταχόθι 


τῆς. οἰκουμένης, ὤνπερ' τὸ ἔθνη οὐδὲ ὅσον dxoj πρότερον . 
εἴχομεν, ἀλλὰ πρώτον Ἰδύντες, εἶτα τοῦ γένους ὄνομα ἔγνω- — 


piv. ^ 4ὐτοί τε φὰρ.πυνθανόµενοι τὸ τοῦ ἀνδρὸς ἦθος, ix 
αὐτὸν δὲ ἐκπάσης ψῆς ξυνέῤῥεον ἐς Βυζάντιον * «al ὃς οὖδε- 
uud ὀκνήσει, ἀλλ ὑπερηδύμενός τε σῷ ἔργῳ τούτῳ, καὶ τοῦ 
μαὶ ἕρμαιον εἶναι. φἰόμενος: 3) τὸν μὲν Ῥωμαίων ἐξαντλεῖν 


πλοῦτον, βαρβάροις δὲ ἀνθράποις 7) ῥοθίαις τισὶ Θαλαττίοις — 


προϊεόθαι, del καθεκάστην αὐτῶν ἕκαστον ξὺν ὁδροῖ ςχρήμασιν 
ἀπεπέμπετο ; σαύτῃ. τε oí βάρβαροι ἅπαντερ κύριοι τοῦ Ῥω- 
μαίων .παντάπασι γεγένηνται πλούτου, 9| τὰ. χοήµατα αθὸς 


τοῦ βασιλέως κεκοµιόμένοι 4) ληϊξόμενοι τὴν τῶν "Ῥωμαίων . 


ἀρχὴν 7| τοὺς αἰχμαλώτους ἀποδιδόμενοι 9X τὴν ἔγκεχει- 
Qlav ἀπεμβολούντες' τήν τε τοῦ ὀνείρου ὄψιν, ᾗς ἄρτι ἑμνή- 
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memoretu.est; quippe qui veluti immensa vorago om- 
nes subiectorum fortunas perpetuo '"absorberet, easdém- 
que barbaris refluo gurgite evomeret. Hac publicarum 
opum facta láctura, .tum privatos ad praedam petivit, 
. Multos praedivites, - .cum Byzantii tum alibi eorum 


. substantiis per vim direptis, falsorum criminum reos ᾿ 
, egit 5), hos quidem cultus multorum "Deorum, ills - 


depravatae Christianae sententiae, alios puerorum con- 
cubinatus, nonnullos sucimonisliqm stupri, quosdam 
- scelerati coiids 5, alios seditiodis, Prasinorum studii, 
lacene; maleetatis;: vel ; demortuis . aut etiam eupersti- 
tibus . haeredem inopinatum se scripsit. Haec nempe 
egregiorum eiue facinorum summa fuit. — Ut vero ϐ6-- 
natorum. omnium facultates occuparit ua&us Victoriato- 
rum manu, quorum seditio eo excitat est Impera-. 
tore, et paulo ante quàm excitaretur, ut privatorum 
quorumque bona: raptum  iverit, supra memoravi.. 


"Nam barbarorum gentes, quae.ad ortum et occasum 


pertinent 7), .quaeye ad "meridiem ét septentriones, 


ipsos etiam Britannos et alios ubique locorum degen- 
.1es nulo non tempore magnis largitionibus auxit: 


quos antehac ne fama quidem acceperamus, sed co. 
ΧΙ ante, vidimus, , quam gentis nomen audiremns. 
Hi, observato viri genio, ad eum ex toto terrarum 
orbe Byzantium 'confluere;. ille: vicissim promptus hilaris- 
que hanc amare rem et in lucro deputare, ac tum opes 


exhaurire Romanas, et quidquid ex maritimis aedificiis . 


reliqui esset, barbaris effundere, lautiisque onustos 
magnificentissimis dimittere, lta Romanorum aerariunt 
totum fuit bárbaris destinatum, vel largitiones acci- 
pientibus vel agitantibus praedas vel reddentibus ca- 
ptivos vel inducias vendentibus: atque ad hoc illa, de 


ο 


- 
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697v, ig τοῦτο τῷ ἱδόντι ἀποχεκρίσθαι τεεύχηκε. Roi ἅλ- 
Άους μέντοι ἐπιτεχνήσασθαι τῆς τῶν κατηκόων Λεηλασίας 
τρόπους ἴσχυσεν, οἵπερ ἐς ὅόον δυνατὸς dv ew , αὐτίκα 
µάλα Λελέξονται, δὲ ὧν οὐκ ἀθρόας, ἀλλὰ κατὰ βραχὺ ^) 
τὰρ πάντων οὐσίαρ ληΐζεσθαι διαρκῶς ἔστχε. 


K. 


Πρῶτα τῷ δήμφ. ἔπαρχον ") ix τοῦ ἐπὶ πλεῖστον ἑφί- 
ότη, ὃς δὴ ἔμελλε τοῖς τὰ πωλητήρια ἔχουόι πόρου ἔνου 3) 
ἐνθένδε διαλαγχάνων ig τὴν ἐξουσίαν αὐτοὺς ἐμβιβάζειν 
τοῦ τὰ ὤνια Üzy βόύλοιντο ἀποδίδοσθαι. καὶ περιθιότήκεν 
Toig τῇδε ἀνθρώποίς ὠνεῖόθαι τὰ ἐπιτήδεια , τριπλασίονα 
μὲν καταβαλλομένοις τιµήµατα. ὅτφ δὲ ἂν διὰ ταῦτα ἔπικα- 
Λοΐεν, οὐδαμῆ ἔχουσι. μέγα τε τὸ ἀπὸ τοῦ ἔργου βλάβος 
αγείρετο * μέρος γὰρ βασιλείας τοῦδε φερομένηστοῦ πόρου 
πλουτεῖν ἀπ αὐτοῦ ἡ τῷ πράγματι ἐφεσχῶσα dor) ἠθελε, 
τὸ 05 ἐνθένδε of τε τῆς ἀρχῆς ὑπηρέται τῇο αἰσχρᾶς ταύτης 
.. ὑπουργίαρ ἐπειλημμένοι καὶ οἱ τὰ πωλητήρια ἔχοντες » τῆς 
* X00 παρανομεῖν ἐξουσίας δραξάµενοε, ἀνήκεστα ἔργα τοὺς 
πότε ὠνεῖσθαι δεοµένους εἰργράξοντο, οὐχ 000v, ὧς εἴρηται, 
“πολλαπλάσια 3) τὰ τιμήβατα κοµιζόμενοι, ἀλλὰ καὶ δολώδεις 
iv τοῖς ὠνίοις μηχανώμενοι ἀμυθήτους τινάρ. Ἔπειτα δὲ 
πολλὰ καταότησάµενος τὰ καλούμενα µονοπώλια, τήν cS 
οὐ φατηκόων σωτηρίαν ἀπεμπολήσας ^) τοῖς τὸ ἄγορ τοῦτο ἔνερ- 
φολαβεῖν ἀξιοῦσιν, αὐτὸρ μὲν τίµηµα τοῦ ἔργου τούτου dv- 
τιφορτιόάµενος ἀπηλλάσόετο, τοῖς δὲ αὐτῷ ξυμβεβληκόσὶ 
παρείχετο τὴν ἑργασίαν ᾖ βούλοιντο διοικῄσασθαι. ὅπερ 
ἀπαρακαλύπτωρ ἡμαρτάνετο κἀν ταῖς ἄλλαις ἁπάσαις ἆρ- 
χαὶς βασιλέως γὰρ de μοῖραν τινὰιού πολλὴν τῶν φωρίων 
κοµιξοµένου, at τε ἀρχαὶ ἀπ αὐτοῦ καὶ ol πράγματι ἐφεστῶ- 
τες ἑκάστω ἀδεέστερον τοὺς σφίδι παραπίπτοντας ἑληΐζοντο. 
«Ὥσπερ δὲ οἳ οὐχ [κανῶν ἐς τοῦτο[ούσῶν τῶν πάλαι διατετα: 
ο yuévov ἀρχῶν, ἑτέρας δύο ἐπὶ τῇ πολιτείᾳ ἐπετεχνήσατο, xot 
τοι ἅπαντα µετῄει πρότερον τὰ ἐγκλήματα ἡ τῷ δήµῳ igs- 
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qua modo dixi, eoronii species pertinuit. Excogitasit 
et alia, quae (quantum queo ) dicam ^ rapinatum - 
genera, quibus paulatim — subiectorum — bona ..de- 
-. cbrperet, | 


CAPUT XX... 5-5 0C 


Praefectus  vaenalitiis, — Instituta monopolia. Praetor plebis et 
guae nove creati.  Deformata quaestura.  Triboniano succedit 
lunilus; huic Constantius. | Utriusque mores. 


- Plebi dedit magistratum, cuius negotdum  es-. 

et, vaenalitiie, qui officinas haberent, annuo im- 
posito. censu, potestatem , facere "vendendorum quan- 
ticumque  vaenalium. — Cives nti foro 'cogebantur, 
pretio ter ianto maiore; nec illis tamen copia 
θα, etei ingenti damno vexatis, in aliculue  ca- 
put ea de re quaestionem habere, quod ex «ο 
proventu pars bona rediret cum .ad Imperatorem, 
tum .ad opes huius. - gnagistratue aeugendas. ^ Nec 
minorem emptoribus frandem fecit  detestagda .ea- 
tellitum magistratus industria et vaenalinorum im. 
punita licentia, quibus esset potestas mon .solum 
licitationem facere, sed «etiam omnibus. modis vae-. 
— malia adulterare. — Deinde plurima ipetituit mono- 
polia; iis divendita subiectorum libertate, qui im- 
pium hoo negotium  inirent: atque hie imposito 
vectigal, rem a pactis. conventie pro animi sen- 
tentia administrandam permisit. Sic palam et cum 
aliis magistratibus atque praefectis actitabatur, qui 
. eo licentius clientum bona .vexarunt, quo niagis 
. Caesar furtorum partem quamvis exiguam  accipe- 
Yet. Quasi vero ad hoc ei satis non essent an- 
tiqui magistratus | (nam praefectus — uxbis ') om- 
nem olim habuit. criminum quaestionem), — duos 


/ 
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, στῶσα ἀρχὴ, ἀλλ ὅπως dc πλείοὺς τε οἱ συκοφάνται. εζεν 
καὶ xoAAo ἔτι Ξᾶόσον τῶν οὐδὲν ἐπταικότων τὰ σώματα al- 
κίζοιτο, ταύτας δὴ τὰς ἀρχὰς ἐπενοςσῖν ἔγνω. καὶ αὐταῖν τὴν 
ἑτέραν μὲν τοῖς κλέπταις δῆθεν τῷ λόγῳ ἐπέσότησεν, ὄνομα 
ταύτῃ ἐπιθεὶρ πραίτωρα δή. τῇδε δὴ ἑτέρα τούς τε παιδε- 
ραστοῦντας ἐσαεὶ τίννυόθαι καὶ γυναιξὶν οὐ νόμιμα μιγνυ- 
μένους ἐπέγγελε, καὶ εἴ τῷ τὰ ig τὸ θεῖον οὐκ ὀρθῶς ἤσκη- 
ται»), ὄνομα ταύτῃ 5) ἐπιθεὶς κυαισίτωρα. “Ὁ uiv οὖν 
πραίτωρ si τινα ἐν τοῖς φωρίοις λόγοι πολλοῦ ἄξια εὗρε, 
ταῦτα δὴ τῷ αὐτόκράτορι ἀποφέρειν ἠξίου, φάσκων οὖδα-' 
μῆ φα[νεσθαν robs τούτων xvelovc, ταύτῃ τε χρημάτων 
dil vv τιµιωτάίων διαλαγχάνειν 7) ó βασιλεὺς εἶχεν  ὁ δδ 
05 αυαισίταφ' “καλούμενος τοὺς παραπεπτωκόταξ κατερ/ὰ- 

"ξόμενος, & μὲν βούλοιτο ἔφερεν, αὐτὸς δὲ οὐδὸν' ᾖδσον 
ἑπλούτει τοῖς ἁλλοτρίόις οὐδενὶ vóuo. Οἱ γὰρ δὺ ἑούτων 
τῶν ἀρχῶν ὑληρέται οὔτε καταρχὰς κατηγόρους ὁπήγόντο, 

' οὐδὲ' μάρτυρας τῶν πεπραγμένων παρείχοντο ,’ ἀλλὰ δινε- 
Aio πάντα τοῦτον τὸν χρόνον ἀχατηγόρητοί τε καὶ ἀνεξέ-- 
“εγχτοι 9, dg λαῦφαιότατοι ot πἀρατυχόντερ, ἐκτείνοντό 

7*8 xe deyootvro τὰ χρήματα. ὕδτερον δὲ ὁ παλαμνᾶτορ 
οὗτος ταύταις τε καὶ τῇ τῷ δήµω ἐφεστώσῃ ἀρχῇ πᾶντων 

"ὁμοίωςρ ἐπιμελεῖόθαι τῶν ἐνκλἠμάτων ἐπέστελλεν, ἐθίξείν 
σφίσιν πρὸς ἀλλήλους εἰπὼν, ὅστις αὐτῶν πλείους τε καὶ 
θᾶσσον διαφθείρειν 9) ἱκανὸρ εἴη. καὶ αὐτῶν ἕνα μὲν αὐτὸν 
εὐθὺς ἐρέόθάι φασὶν, qv ig voe τρεῖς τίς ποτε διαβάλλδιεὸ, 


τίνος Qv αὐτῶν j τοῦ πράγματος δυάγνωσις εἴη τὸν δὲ ὑπο- 


λάβόντα φάναι, στις ἂν αὐτὸν προτερήσας τοὺς ἄλλους gá- - 
voL. ἀλλὰ καὶ τὴν τοῦ xvalóvopog καλουµένην ἀρχὴν διέθετο 
οὖδενὶ xódyo, ἧσπερ. διαφερόντως ἐπεμελῶντο € οὗ: “πρότερον 
βεβασιλευκότερ, ὧς εἰπεῖν, ἅπαντερ., ὕπως τε và ἄλλα" 5) - 
ἔμπειροι xal σοφοὶ καὶ τὰ ἐς τοὺς vOuovs µάλίστα εἶεν oi 
ταύτην διαχειρίσαντες καὶ χρημάτων διαφανώς ἀδὼρότατοι, 
ὧς οὖκ ἄνευ μεγάλου ὀλέθρου τούτου γε τῇ πολιτείᾳ γενη- 
όοµένου, εἴπερ οἱ ταύτην τὴν depiv ἔχοντες 1 ἀπειρίᾳ 
twi ἔχοιντο 5 φιλοχρηµατίᾳ ipsivro* ὁ δὲ βασιλεὺς οὗτος 
πρώτον μὲν ἐπὶ ταύτης Ἐριβονιανὸν κατεότήσατο, οὗπερ τὰ 
ἐπιτηδεύματα ἐν τοῖς ἔμπροσθεν Λόγοις διαρκῶς εἴρηται, 


4 
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, aos invexit)» ^mt:ceo . piures -smibi--dejatdré$ «ες. 
- 8ent,. et f[aciljiué »do.. viris .inpoxtis. suppligia? osü^ 
meret. : Horum zalterum - praetgxem. plebig. .vocavit:3); 
qui ;fartis:;ulqiscendié  pracesáét; τι altéram-- quaegito- 
Ye ^), .cui. cognoécendum : faxet;»dec:puerorum :con« 
cubisatu, :de:-praepostéris" mulierum: stupriss; deque 
superstitiosa" :et::falea. religione. | Ergo: praetor: ilhis 
Striora quaeque. furta , deferenda -- Imperatori, ;curavis, 
derum nüWos; "'appatére dominos o flckipans y. Sag 
ità "Caesar "rebus -: »quotidie . :pretiesigeintis * afBuebat; 
Quaeesitor : vero. dicta in reos «edpitie: sententia; Q6ae- 
cumque collibuissent, afferebat. (Caesari ;.; atque $pee 
nullo' iure alienis. ,opibus . nibilominus ; üjtescebat; 
Namque ;huius.,müágijtratus exaejekga. principio: ne- 
qub: accusationem ;.petivexe, ; moque: té4tos -induxere 
Ho omisi 'sed-; hoc ;toto. tepipóre ;incogmita..:in- 
| yrtaque causa, . τε capite ^4 . bonorum. . proscri« . 
ptione clám: póniti sunt; "Lum;degum. nofázius hie 
honió : ambobus. . hásee;,  magisteatibue: Mrbisque.- "prac 
fecto: omnia sme .diecximine »gexmisit.. cognoscenda. 
crimina,. inssis ut) pluribus: Gitiusqu sperdendia, hos 
. mihibue inter -sé 'certarent. Ex, hie 'wero quepiam, 

ut aiunt, ab "ορ .per«eontante ,. «cdi potissimum . £9, 
guitio staret 'eausae,. ad singulos. "quasque , forte, de-" 
$erendae: . οἳ  stzbit; inquit, qui. indicio: .collegaa 
antevestat. Sed et xjaesturae παρ f):indignig mo- 
dis : "ecepit ; cuius, olim  siuguJare., fuit xeliqnorum 
sane. omnium: Gaéssxim Atudium, | erilfcet ut,.à ..virig 
tractaretpr : eum ..alórum éruin ac. disciplinasum, 
tum ΄νετο. iuris -: apprime. consultissimis, . et. omni 
prorsue. exutjs .avaritià; summ xeipnblieae . damno 
alioqui futuris, .qui vel inscitia... wel. , divitiarum , cu- 
pidine laborantes id munus capesserent. Hic tamen 
Princepe primum. quaesturae Tribonianum praefecit), 


- 






V 
1! 


” 


: ὤφλεν. "Exe δὲ καὶ Ἰούνιλος. ig τὸ μέτρον τοῦ 
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ius) δὲ ὁ, Τριβονιανὸς ἐξ, ἀνθρώπων: ἠφάνιστο, μοῖραν. μὲν 
αὐτοῦ tijg οὐσίας ἀφείφείο, καί τος παιδόρ τό ol ἀπολελειμ. 
µένου oca πλήθους ἐκγύόνων., ἐπεγένετὸ τῷ ἀνθῥώπῳ κἡ νή- 
, Aetog. ἡμέρα τοῦ fiov. ούνιλον δὲ. A γένορ ἐπὶ εῇο 
ETT πατεότήσατο. ταύτης, νόμουρ μὲν οὐδὲ i$ ἀκοὴν ἔχον- 
ETT), ἐπεὶ οὐδὸ τῶν ῥγῄόρων τις "v, γράμματα δὲ 4ατῖνα 
μὲν ἐξεπιστώμενον;. Ἑλληνικῶν μέντοι ἕνεκα οὐδὲ πεφοιτη- 


Ὀαότα πρὸς γράμμανιστοῦ πώπονε, οὐδὲ τὴν Φλώτταν αὐτὴν 


'ἑλληνίξειν. δυνάμένον/ πολλάκις ἀμόλει φωνὴν Ἑλληνίδωπροὶ 
θυμηθῶς ἀφεῖνάνιν πρὸς τῶν ὑπηρετούντων γέλωτα ὠφᾷς, 
ἐς..δὺ τὴν αἰσχροκερδείαν δαιμονίωρ ἐόπουδακότα. ὃρ. δὰ 

φρύήμματᾳ μὲν τὰ βαδιλέως iv δηµοσίῳ ἀπεμπολῶν, ὧρ xe 


. στα. πατεδέετο, ἑνὸς δὲ στατῆρος χρυόοῦ ἕνεκα τὴν pen 
:ὀρέγειν τοῖς ἐντυγχάνουσιν οὐδαμῇ dors. Ov ἡσσόν. ια. 


7 ἐπτὰ ἔνιαυτῶν χρόνον τοῦτον ᾧ stoAvrsía *^) τὸν yélaea 


A 






weto, Κωνσταντῖνον ἐπὶ τοῦδε τοῦ ἀξιώβαίος Mii » | 
vóuowv piv ὄντα οὐκ  ἀμελέτητον, viov δὸ κομιδῆ καὶ o02e 
ἀγωνίας δικανικῆς "tlg εῖραν ἐλβόντα, κλεπτίστατον δὲ καὶ 
ἀλαξονικώτατον «ἀνθρώπων ἀπώντων. Οὗτορ Ἰουστινιανῷ 
ποφεινόἑωτόο τε ἄφην. καὶ φίλτατος ἐν τοῖς. μάλιστα ἐφιφό. 
vt,  brü wel OV, ἀὐίοῦ κλέπτειν τε καὶ Qaem ὁ βασιλεὺς 
οὗτος del οὐδαμῆ ὠπηξίου. διὸ à) χρήματα μεγάλα χρόνου 


| ᾿ὀλίγου Κωνσταντῖνος ἔσχε καὶ ὑπερφνεῖ τιν) «ops ἐχρῆτο, 
ἀεροβατῶν τε xul πάντας ἀνθρώπονς περιφρονώνι κάν μέν . 
— "vto αὐτῷ πολλὰ βούλοιντο χθήµατα απροέόθαι, σαῦτα δὴ 


κώτἀτιθέντες τῶν οἳ πιότοτάτων τισὶ, vd ὄφίδιν ἔσπουδα- 


σμένα Νατορθοῦν ἴσχυον, αὐτῷ «μέντοι. ἐννυχεῖν 3 ἔνφνδ. 


νίόθαι τῶν πάντων οὐδενὶ γέγονε δυνατὸνν ὅτι μὴ LÀ βασι. 
Aic δρόμφ ἰόντι 3 ἀπαλλασσομένῳ ἐνθένδε, ov βάδην, 
ἀλλὰ ὄπουδῃ τε: καὶ τάχει πολλῷ τοῦ μή vwd oí ἀκερδῆ 
ἀσχολίαν τοὺς προσιόντας προστρἰβεσθει "T ; 


* : * 


E. me 
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cuius facinora satis alibi dicta sunt). Eo autem 
vita functo, parteque illius facultatum, licet su- 
perstite fllio et bene multis nepotjbus, proscripta; 
Junilus Áfer in eo gredu locatur, homo cul le- 
ges ne fama quidem notae, cum in albo causidi. 
corum non.fuerit, et licet Latinarum litterarum non. 
ignarus, "Greecarum certe causa πο’ salutanun qui- 
denz sliquando ludimagistrum venit; sed oet offeren-- 
dis Gravcis. vocibus sic fait inepta Hegea, ut ei - 
id unquetu. tentaret, famulis rium exprimeret, Tur. 
ypi ucro: sic inhiavit, «et minime. vererezur Intpera- 
tozis litteraé palam dinundinari; νε]. Ρίο asureo- ste 
tere. proneptissimte «lien«ibws mnianum porrigere; ος- 
ptem ipsis. annis reipublicae Romanae : hic : probro 
fuic: Quo tindem extincto, emm adeptus est di- 
gnitatem. Constantinus, legum. haud imperitus 9), sed 
plane sdolescems, qui mec: dum forensibus se exer. 
 ceuieset «onoertzüonibus; "longe. post homines natos 
furacissimus,, idemque fastosissimus. Hic Iustiniano 
si quie eus carissimus fuit; quem illi et suarum 
rapinavum  jpreefettum, et iudiciorum arbitrum ha- 
bere libuit, Quare. Gonstantinus .brevi amplissimam 
eibi pecünian :cowüavé. Sed erat superbia plane in4 
audita, eic tmmido fustu: omnes despiciens, ut qui 
perasgendorum .citsa negotiorum opimae ad eum Opes 
deferrent, ias demesticorem fidel credere 'cogeren- 
tur; qued nemini honíimuüm. datum eseet illam allo- 
qui et comvetivre, rie] ad;Gaessrem euntem redeun- , 
temques t&m vero etie praespropere ac tumhultuarie, 
ne. fortó- aioe. quaesu ab ας detinexetur. ' 
Haec ita:  Fasrinianus, | | 
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ταῦτα ο. od) ih βασιλοῦ ai cle αἶρν.. vois db τοῦ 

- . téh ραυσωρίων ἐπάρχου. dyd xv ἔτος πλέον 7j Π.τριαχοντα 
κεντηνάρια :αρὺς τοῖς «δηµόσίοις ἐπράσδέτο «φόροις. οἷς dij 

" ὄνομα zó ἀεριχὸν ἐπιτέθηκεν, ixsivo οἶμαι παραδηλών, ὅσι 

δὴ οὐ..χεπαμµένη τις οὐδξι ξυνευθισµένη vido qr popa ivoy. 

Άανεν αὕτη, «ἀλλὰ τύχῃ:Τννὶ.ὥσπερ:ἓξ ἀόρορ ἀεὶ αὐτὴν φερό» 

μένην. λάμβανε » δέον ic ποφ]φίας τῆς Gs poete vo ἐπωκα, 

div. Spyat. ὧν $i τῷ ὀνόματι' o ἐπὶ. τῆς ἀρχῆς. επαγμέναι 
ἀδεέατερον:: y ταῖς ág: τοὺς κἀτηκόους ληϊστίαις ἐχρώντο, 

Kel τρῦτα μὲν τῷ αὐτοκθάτορι ἀποφέρειν αδέουν ,; αὐτοὶ δὸ 

- ' αλοῦτον. βασιλωκὸν. περυεβάλλοντο οὐδενὶ zóvo , ὥνπερ Iov- 
| στωιανὸᾳ. ἐπισεροφὴν οὐδεμίαν ἐδικαίου ποιεῖαθαι, καιρο» 
φυλακῶν 'ὑπὼρ ἐπειδὰν : τχισνα πλούτου τι μέγα περιβά1- 

Άονται-. χρήμα, ὃ τι͵ δὴ : ιαὐνοῖρ ἐπενεγκῶν ἀπϕοφάσιάτον, 

“ἀθρόον" αὐτοῖς ἀφαιρεῦσθάι τὴν οὐσίαν ἱπανὸς : eig ὕπερ 

"λ]ωάννην τὸν Καππαδόκην .εἰρβάσατο. '4παντερ οὖν ἀμέλει 

σοι. νἡὴν αιῤὴν'. περὶ.. τὸν χρόνον τοῦτον. ἐλάμβανον *), 

: πλούσιοι ἐξαπιναίως οὐδενὶ μεγάνηνται µέπρῳ δυοῖν µένέοι 

i χωρὶς, Φωκᾶ τε, οὗπερ iv τοῖς ὄμπροσθεν Aóyoss. ὀμνήσθηνη 
|^. ἄτειτοῦ δίναέου lg τὸ ἀκρότασον ᾽ἀπιμολητοῦ. φεγονόταρ {κέρ- 

"— ^ Oovg ydQ. ὁτουνοῦν οὗτορ ὁ. vio iv τῷ ἀξιώμᾶτι, ποθαρὸς 
ἔμεινεὺ; καὶ Βάσσον,. ὃς d5:iv χρόνῳ τῷ ὁδτέρῳ τήν. ἀρχὴν 
| KAofsv, t)vxso.oU8 ἕτερος ἐνιαντὸν διαδώσασθαι τὴν-τυμὴν 
ἔσχεν, «ὦλλ. ἀχρεῖοί €& καὶ. τοῦ καιροῦ.τὸ. παράσαν ἀλλόνο- 
τοι 2) μηνῶν που ὀλίγων τοῦ ἀξιώματος. ἔξω γΜγένηντας 
“Ίνα δὲ μὴ τὸ καθ .ἔκαστόν uo. διηγουμένῳ ἀτελεύτητος ὁ 


,Aóyog εἴη, ταῦτα .κἀν ταῖς ἄλλαις ἐπράσσετο ταῖς ἐν Βυζαν- 


τίω ἀρχαῖς, πανταχόθι μέντοι τῆς Ρωμαίων γῆς ὁ Ἴουστι- 
. φιανὸρ ἐποίει τάδε. τοὺς πονηροτάτουρ τῶν ἀνθρώπων ἀπο- 
λεξάµενος, διεφθάρθαι ἀπεδίδοτο τὰρ ἀρχαρ όφίσι χρηµά- 
| TOY μεγάλων όώφρονι γὰρ ἀνδρὶ 7j ξυνέσεωρ ὁπωόειοῦν 
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vustndi: praétoiio ry praeter Cubikum cerisüm 
amplius ter' mille auti pondo Caesari quotannis pen- 
debat, eumque provéntüm,: nec lege nec mere maio- 
rumr*ifébeptum, sed .;^quasi? fortuito aliunde sibi ex 
"dgré' "adventitium ,: «aeri zy. ob id, "ut credo," vo- 
"cavit; U$üse potius irhproBitatis facinus ' vocandumnis, 
uo:'nomine praefecti Praetório ábüsi^sunt ad libe- 
rius lecebáhdàe subiectórumi -fórtunas;" eoque obteith - 
Caesari eferendas; qufbül'hfhilominüs" opes fpsi suas 
"Imperatórian - ^ad "luxünf ^ Facile - auxertühbt, "Ll per Iw- 
'tínfanum ' His .érat- empire; " quoad ámplissimas ebi- 
"bissent'feéuüia$; ium^'enim .vero "sus. ilte: tempo- 
fis épportátitate, impbsitágue càltfmfia.: inevitabili, 
omés ' "Wb éis facultates * (quemadmodum: a' Ioanne 
Οὐμῥαβδσεγ:ι expressit. Ut quique: lpér "id^ tempus 
"banc: "dignitütem. "cónsécuif sunt, itd in" infinitas 
opes ^fep8nfe 'omnes' creverunt. — Duos: excipio, Phó- 
cám, cüius antea memini, "virum aedut Sugtique: ob- 
'eervaniiésidim, in eoque munere ab: omni: quaestu - 
purdádr a£ vacuum; "et Bassum 3) δή eUdeui gradu 
"postea eutcessorem, qui 'veláti non bonae: frugi ho- 
mines, néque morum. eius aetatie ad paucos menses 
eam: - ibi. dignitatem servare. integram sión potuerunt. 
"Νο vero eingula persequens infinitum faciarm,. eadem 
lege cum' reliquis mhagietratibus Byzantii agitatum est. 
"Per urbes vero imperii Romani Iustinianus perüitis- 
. &imis:'quibusque hominibus perquam maximi praefe- 
 Ctüraa lótavit *), sb dilis'utique deformandas. Nec 
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µεταλαχόντι ἔννοια οὐδεμία ἐγένετο χρήματα οἶχεῖα αοοῖν 
σθαι, ig o δὴ τοὺς οὐδὲν ἠδιχηκότας ληΐζηταε. τοῦτό τὸ 
τὸ ο... αρὸρ τῶν ξυμβαλλόνταν κεκοµμιόμένος ig τὴν 
ἐξουσίαν αὐτοὺς ἐνεβίβαξε εοῦ τοὺς κατηκόους πάντα ig- 
γάζεσθαι”), dp! ὧν ἔμελλον τὼς χώρας αὐτοῖς ὀνθρώποις : 
ἁπολοῦντεςρ ») ἁπάσαρ, «πλούσιοι τολοιπὸν ἔσεόθαι αὐτοί. - 
Οἱ δὲ τὰρ τῶν πόλεων τιμὰς ἐπὶ τάκοις ἀδροῖς «xiv dO τῆς 
τραπέζης δεδανεισµένοι καὶ τῷ ἀποδεδομένῳ ἀπαριδμήσαν- 
τες, ἐπειδὴ ἐγένοντο iv ταῖς πόλεσι, πᾶσαν κακοῦ ἰδέαν ἐς 
τοὺς dQyopirvovg dd ἐνδεικνύμενοι, οὐκ ἄλλου του iv ἔπι- 
µελεία καθίσταντο, 7 ὅπως τοῖς χρήσταις 5) τὰ ὥμολογη- 
μένα τελέσειαν, καὶ αὐτοὶ τοΛλοιπὸν iv τοῖς π«λουσιωτάτοις 
τετάξωφται, οὐκ ἔχοντος αὐτοῖς κίνδυνον vwd 7 ὕβριν τοῦ 
έργου, φέροντορ δέ τικαὶ τῷς δόξης μᾶλλον”), ὅσφ καὶ πλείους 
τῶν σφίσιπαραπεπτωκότων οὐδενὶ λόγῳ ἀποκτείναντες") Agt- 
ἔεσθαι ἴόχνον' τὸ γὰρ τοῦφοπέως τε καὶ λγστοῦ ὄνομα ἐς τὸ 
τοῦ δραστηρίον αὐτοῖς ἀποκεχρίσόθαι ξυνέβαισον 9). "Ocovs 
μέντοι τῶν Σχόντων ἀρχὰρ ἤσθετο πλούτῳ ἁκμάξοντας, τού- 
τους δὲ σκήφεσι σαγηνεύρας εὐθὺς ἅπαντα συλλήβδην ἀφι- 
ρεῖτο τὰ χρήματα μετὰ δὲ νόµον tovg τὰς ἀρχὰς ἕγραφε 


^. µετιόντας ὀμνύναι, 7j μὴν καθαροὺς ἀπὸ πάσης κλοπῆς dpüg 


αὐτοὺᾳ ἔσεσθαι, ' καὶ μήτε τι δώσειν τῆς ἀρχῆς ἔνεκα µήτα 
λήφεσθω, ἀράρ t5 πάσας ἐπέβαλεν, Oda, xQOg τῶν πα- 
Λαιοτάσων εὐνομασμέναι εἶσὶν, ἦν τις τῶν γεγραμμένων 
ἐκβαίῃ. ἀλλὰ τοῦ νόµου τεθέντος οὕπω ἐνιαντὸν, αὐτὸς μὲν - 
τῶν γεγρομµένων καὶκατηφαμένων ὀλιγωρήσαρ, καὶ vic ὑπὰρ 
. πούτων αἰσχύνῃς ἀδεέστεραν τὰ τιµήµατα τῶν ἀρχῶν οὐκ iv 
παραβύσεφ, ἀλλ ἐς τὸ δηµόσιον τῆς dyogás ἔπραττεν, oí δὺ 
τὰς ἀρχὰς ὠνημένοι, δµόμοτοι μᾶλλον ἢ πρότερον, παυ- 
τα ὀδύλων, "Ίστερον δὲ xol ἄλλο τι ἐπετεχνήόατο ἀκοῆς 
πρεῖσσον τῶν ἀρχών, ὥόπερ ἀξιωτάτας iv τε Βυξαντίρ 
καὶ «όὀλέσι ταῖς ἄλλαιρ ᾧετο εἶναι, οὐκέτι ἀπεμπολεῖν Ryvo 
ἧπερ τὰ αρύτερα, μισθωτοὺς δὲ διερευνώµενος ἔχει- 
ϱοτόνει, τάξαρ αὐτοῖς ὅ τι- δὲ βιόθαρνούνεας: 9) ἀποφέ- 
ρειν, αὐτῷ τὰ χωρία πάντα. ot δὺ τὴν µίσθωσιν κεκοµι- 
όµένοι, ἀδεέστερον ξυµφορήόαντες ἐκ πάσης γῇς ἅπαντα 
ἔφερον, καὶ πβριήρχετο μισθοφόρορ.ἑξονσία τῷ τῆς ἀρχῆς 
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enitn vie quiequam moderstus, vel qui tántulum sa- 
« peret, quo ínsontes expulsum hret fortuxtis,. suas sibi 
putasset prodigendas. Ubi pecuniam  luetinianus . ac. 
cepisset àb iis, quibuscum pacisceretur, iam illis 
€onagendos populos provinciesque permittebat, ex 
quarum eversione divites ipsi faturi essent, Hi magno 
. foenore acceptis mutüo. praefecturarum pretiis 5), ae 
de mensa publica Caesari numeratié, cum in provin- 
ciis erant, iniquissimis modis accipiebant subditos, 
ut servatis omni studio foeneratori tabulis, ad opee 
ipsi magnas venirent; praesertim cum ob eam rem 
ne lege repetundarum vel poena temerentür, eis ti. 
mendum mon foret, quin maior pro immanitate cae. 
dium ac tapinarum glotía speranda; quandoquidem 
eorum scelerum nomina iam illis industriae verterentur, 
γέτατι lustinianus postquam horam quemque, qui ma- 
gistratus: haberent, «evasiese opulentissimum  observas- 
set, calumniis irretito omnes omnino pecunias illico 
detraxit, — Legem scripserat 5), ut, qui mapietratus 
"provinciàsque peterent, sacramento profiterentur 7), 
nullis se unquam rapinis foedaturos, nihilque daturos 
pro dignitatibus vel eocepturoe, qui-eeeus fecissent, 
" diris omnibns more vaioram 'devoverentur. Α lata lege 
vix annus abierat, cum ipse decreto, ,dirarum ebnun- - 
' eiatione pudoreque neglectis dignitates haud obscure, 
sed palam in foro per eummam impudentiam pretio 
'divenditaret; ac dignitatum licitatozes periuri foedins 
quam antea omnia raperent. Demurn illud etiam exco- 
gitavit, quod pene incredibile memoratu est; Byzantii 
atque municipiorum summos quosque magistratus haud 
amplius vaenales habere collibuit; verum quosdam eis 
praeficere conductitios, pacta mercede, qui omnes ad 
eum locorum proventus conveherent 5). ' Ili accepto 
etipendio endecumqué terrarum per impudentiam sus- 
que deque trahebant omhia comportabantque. Vide. 
res magistratum conductitium huc atque illuc oberran- 
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ὀνόματι καταλβζομένη tovg ὑπηκόουρ. - Οὕτωρ. ὁ βασιλεὺξ 
ἀκριβολογούμανος τὸν ἄπαντα χθόνον , ἐκείνους ἐφίότη τοῖς 
'.πράγμµασιν, OL 07. πάντων κατὰ τὸν ἀληθῆ λόγον μιαρώ- 
τατοι ἦσαν , del. τε τὸ κακὸν τοῦτο ἰχνηλατῶν κατετύγχα- 
ysy 71). Joke οὖν ἀμέλει τοὺς πρώτρυρ. πονηροὺς e τῆς 
ἀρχῆς κατεότήσατο ἐρ φῶς τε αὐτῶν 1) τῆς δυνάµεωρ ἐξουσία 
τὴν κακοτροπίαν ἐξήνεγκεν, ἐθαυμάξομέν γε ὅπως δὴ κακότη- 
τα τοδαύτην ἀρθρώπου φύσις ἐχώρησεν 13). Ἐπεὶ δὲ αὐτοὺς 
οἳ χρόνω τι ἀρχᾶς ἐκδεξάμενοι πολλῷ τῷ περιόντι παρε- 
λᾶν ἴσχνσαν, διηποροῦντο αρὸς ἀλλήλους οἱ ἄνθρωπος, 
ὄντινα τρόπον oí πρόσθεν. πονηρότατοι δύξαντερ τοσούτφ 
παῤαλόγω, ἄτε. αὐτοὶ καλοὶ καὶ ἀγαθοὶ γεγονότες iv τοῖς 
σφετέροις' ἐπιτηθεύμασι προς τῶν] ἐριγενησαμένων 53 ) Ἀσσή- 
βήσαν, αὐθίρίτε oU τρίτοι τοὺς δευτέρους ὑπερηκόντησαν 
πονηρίᾳ τῇ πάσῃ, καὶ per ἐκείνους ἕ ἕτεροι τοῖς τῶν ἐγκλη- 
µατων φαινότοµήμασιν, ὄνομα αρηστὸν τοῖς φθαάσασι προς: 
ετρίψαντο. .μηχυνοµένου «δὲ τοῦ κακοῦ, «πᾶσιν ἐκμρμαθη- 
κέναι τῷ ἔργῳ ξυνέβη, ὅτι δὴ τοῖς ἀνθρώποις ἐπ᾽ ἄπειρον 
μὲν ἡ πονηρία φύεῦβαι εἴωθε, µαθήόθι δὲ τῶν προγεγθ- 
»ημένων ἐκτρεφομένη καὶ τῇ τῆς παρουσίας ἐξουσία"”) ig. 
τὸ Λυμµαίνεσθαι τοῖς παραπἰατουσι ἐξαγομένη, ἐς ro0óvàs 
X. dtl ἐξικνεῖόθαι δοκεῖ, ig ὅσον δύναται 5$ τῶν βλαπτομέ- 
" vov σταθμᾶσθαι. δόξα. "Ῥωμαίοις μὲν οὖν τά γε ἀμφὶ τοῖς 
ἄρχουσι ταύτῃ πη εἶχε. πολλάκιρ δὲ καὶ Οὕνων:" 5) πολεµίων 
στρατῷ ἀνδραποδίσασόί τε καὶ ληϊόαμένοις τὴν Ῥωμαίων 
ἀρχὴν of Θρᾳκών τε καὶ Ἰλλυριώύῦ στρατηγοὶ, βεβουλευ- 
µένοι ἀναχωροῦσιν ἐπιθήσεσθαν, ἀνεπήδησαν » ἐπεὶ βασι. 
Λέως Ἱουστινιανοῦ γράµµατα εἶδον, ἅπερ οὖν τὰ σφίσι το) 
τὴν ig τοὺς βαρβάρους ἐπίθεσιν, ἀναγκαίων αὐτῶν ἐς ἕυμ- 
μοχίαν “Ῥωμαίοις ὄντων. ἐπὶ Γότθους ἴσως ἢ ἐπὶ ἄλλους 
πολεμίων τινάρ. καὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ oí βάρβαροι οὗτοι ἐληῖ- 
fovro μὲν ὡς πολέμιοι καὶ ἠνδραποδίζοντο τοὺς Έῆδε Po- 
µαίους, £ov δὲ. τῇ ἄλλῃ λεία καὶ τοῖς αἰχμαλώτοις, ἅτε φί- 
— 4o: καὶ ξύμμαχοι "Ῥωμαίοις ὄντερ, ἐπ οἴκου ἀπενομίξοντο. 
Πολλάκις δὲ καὶ γεωργῶν τῶν ἐνταῦθα τινὲς, παίῥων -το . 
σφετέρων καὶ γυναικῶν πόθφ ἐξηνδραποδισμένων ἠγμένοι, ' 
ἀθρόοι τε γεγενημένοι ἀναχωροῦσι απολλοὺρ «ατείναντες, . 
5 N 


1 
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tem, praeltóque nomine dignitatis in ο ο '8ae- 
vientem. 1n mágno id semper negotio lustinianus ha- 
buit, πές, sua.ilam fefelit industria, ut quique sine 
contfovereia conaceleratissimi.rebus praeessent ?)) Cum 
ergo 'primum:; nefarios ad dignitates evexit, ,'eorumque 


improbitatem potestatis Jicentia: prodidit, perquam mi-. 


.yum :visum est, 'si tantam ferre posset malignitatem 
humanum ingenium: at illos ubi longo intervallo suc- 
cessores superassent, quaerebant homines, qui tandem 
visi priores illi longe flagitiosissimi, ab his tantopere 
vinceréeniur, ur boni probive ab ipsis iam factis ha- 
ο beri possent: tertii vero, et ab his alii deinceps sic 
priorum debilitarunt facinora, nova robustioris impro- 
bitatis inddstria, ας illis optimum nomen famamque 
eonciliarint. Sic vero publicis: gravescentibus, malis, 
| periculo compertum €st, nullis circumscribi certis ter- 
minis humanam. improbitatem, quae si malorum exem» 
plo coalescat,: atque dignitatis licentia in eubditorum 
perniciem - exeratur , quo tandem possit evadere non 
niéi afflictorum. aerumnis perpendi queat. Romanis 
hoc etatu res magistratuum fuit. Saepe accidit ut 
Thraciae et lllyriae duces, qui hostiles Hunnorum co- 
pias cum ,captivis et facta in Romano imperio praeda 
remigrantes invadere constituerant, a' consilio revoca. 
rentur, lectie lustiniani Imperatoris litteris, per quas 


vetabat impeti barbaros: quorum forte societas adver-. 


sus Gothos aliosve hostes necesssria Romanis esset. 
Barbari ea data opportunitate. hostilem in modum Ro- 
manis afflictis domum sociali securitate redeunt, abacta 
praeda atque captivis. Verum agrestes liberorum atque 
coniugum captivarum, pietate stimulati, facto agmine 
abeuntes barbaros insectantur, trucidant, : captisqüe 
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xal αὐτῶν 7) τοὺρ ἵππους ἴσχυσαν ξὺν xáeép ἀφελέσθαι 


τῇ Λεία πραγμάτων μέντοι ἐς πεῖραν ᾖλθον. ἐνθένδε ὃυς- 
κόλων΄ ix Βυζαντίου γάρ τινες ἐσταλμένοί αἰκίξεσθαί τε 
αὐτῶν καὶ λωβᾶσθαι τὰ σώματα καὶ Ἰθήμασι ξημιοῦν οὐ- 
δεμιᾷ ὀκνήσει αξίουν, ἕως τοὺς ἵππους ἅπαντας δοῖς», 
οὔόπερ τοὺρ βαρβάρους ἀφείλοντο. ' 


e 


K B. 


Ἠνίκα δὲ βασιλεύς cs καὶ Θεοδώρα τὸν Καππαδόκην 


τὴν αὐτοῦ ᾖΦελον, ἄνδρα δὲ τινα πονηρύτερον εὐρεῖν ἐπὶ 
κοινῇς ἐποιοῦντο3), πορισκοπούµενοί τε τὸ τοιοῦτο τῆς 
τυραννίδορ ῥργανον, ἁπάσας διερυνῶντος τὰρ τῶν ἀνθρώ- 
πων γνώµας, ὅπως ὅτι 9ücdov τοὺς ὑπηκόους ἀπολεῖν δύ- 
νωνται. Ἐν μὲν οὖν τῷ παραντίκα Θεόδοτον vv αὐτοῦ 
ἐπὶ τῇς ἀρχῆς κθιτέστησαν, ἄνδρα οὐ καλοήθη piv, οὗ 


"φόδρα δὲ ἀρέσκειν αὐτοῖρ ἱκανὸν γεγοκότα: ὕστερον δὲ 


ἅπαν 32) διερευνώµενοι περιήρχοντο, εὗρον dà παρὰ. δόξαν 


" éoyvocusfóv τινα, Πξέτρον ὀνόματι Συύρον γένος, ὄνπερ 


ἐπίκλησιν Βαρσόυάμην ἐκάλουν, ὃς πάλαι μὲν ^) ἐπὶ τῆς τοῦ 
χαλκοῦ τραπέξης κωθήµενος κέρδη αἰσχρότατα ἐκ ταύτηα 
0] ἐπορίξετο τῆς ἐργασίας”), τὴν περὶ vovg ὁὀβολοὺς κ«λο- 
πὴν εὖ µάλα τοχνάζων καὶ τοὺρ αὐτῷ ξυμβάλλογτας ἀεὶ 
τῷ τῶν δαντύλων τάχει ἐκκρούων' δεξιὸς' γὰρ ἦν κλέφαι 
μὲν τὰ τῶν αὐτῷ περιπεπτωκότων ϐ) ἀναίδην,, ἁλοὺρ 
ὃδ ὁμόσαι καὶ τῶν χειρῶν τὸ ἁμάρτημα τῷ τῆς, γλὠττηα | 


περικαλύψαι θράσει. bv 0b τοῖρ τῶν ὑπάρχων σερατιώταις 


καταλεγθεὶς, ig τοδοῦτον ἀτοπίας ἐλήλαχεν, ὥστε Θεοδώ- 
qa ἀρέσκειν ?) vs ἓν roig μάλιστα «alix τῶν ἀδίκων αὐτῇ 
βουλημότων ὁᾷοτα ὑπουργεῖν τὰ ἀμήχανα. διὸ δὲ. 6εό- 
δοτον pi, ὄνπερ μετὰ τὸν Καππαδύκην καταστησάµενοι 
ἔτυχον, τῆς tijg αὐτίνα παρέλυσαν, Πέτρον δὲ ταύτῃ ἐπέ- 
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illorum, iumentis . sarcinariis praedas ον. At 
perincommode - res ,haec illis cecidit; ;, nam Byzantio 
amissi. eatellites, horum agrestium virgis, vulneribus 
cruciare, corpora, fortunae atterere, quoad capta bar- 


barorum. iumehta xedderentur. É 
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μη Cappadoci praefecto praetorii sébrogans Theodotus, huic 
Petrus Barsames. Eius 8celera. Uollettor. ' Frumenti patrii distri- 
Bukio. Petrus Theodordé carissimus ob magiue peritiam. ndi 
"2: Ἰδφίδας, . Petrus? uerario presion. "Nhimmus- eureug ιο. 

vw LE T GHANHE 4 "E E CN αι 


" Posteaquam  Tustinianus "Theodoraque Ioáünér 
Cappadocem perdiderunt, successorem loci quaesfe- 


runt alium, , atque. in communi exploratis Singulo- . 


rum ingeniis curarunt suae tyrannidis | et subiectorur 
,exitii , ministrum hominem perversissimum. ^ Iüterim 
Theodotum in eo gradu collocant *), haud. laudandje 
moribus virum, non iis tamen, quibus proraus, / illis 
perplaceret. Tandem observatis omnibus, forte obla- 
tus ills est Petrus quidam genere: Syrus, cognómento 
Barsames 2) nuniularíus y is apud mensam  aerariarh 
olim assidens, | ,quaestus ex aere circumforaneo foédis- 
simos fecerat, . perquam ingeniosa arte circumyentens 
exactores, obólaribus furtis micantium digitorum celeri- 
tate interceptis; - in.quo tanta fuit industria | ét 'im-. 
pudentia, ut, cum  deprehenderetur,  deieraret, ' làben- 
tibusque digitis. cdsum et quidem. audacter àdscriberet. 
JHic inter praetorianos milités  adécriptua eo impxobi- 
tatis. pervenit, ut "Theodorae si quis unquam arride., 
ret, facilemque 66 praeberet ad: viai nefariis eiu: 
consiliis inveniendam, ^ Quare Theodoto Cappadoci: 
successore 8 dignitate amoto, Petrum eidem prae. 
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 entav, ὅόπερ αὐτοῖν διεπράξατο κατὰ νοῦν ἅπαντα. τούς 
. τε γὰρ στρατευοµένουρ ἀποστερῶν τὰρ ξυντάξεις ἁπάσαρ, | 
οὔτε αἰσχυνθεὶς οὔτε δείσαρ πώποτε ὤφθη" ἀλλὰ καὶ ὠῑνίους 
τὰρ ἀρχὰς ἔτι μᾶλλον 7] πρότερον προὔθηκεν 9), ῥἆἄτιμο- 
τέρας τε αὐτὰς καταστησάµενος ἀπεδίδοτο τοῖς ταύτην δὴ 
οὐκ αποκνοῦσι τὴν ἀνοσίαν ἐμπορίξεόθαι αρᾶξιν, ἐφιεὶρ 
διαῤῥήδη» τοῖς τὰς ἀρχὰς Φνησαμένοιρ ταῖς τῶν doxopé- 
vov φυχαῖρ το καὶ οὐσίαις j βούλοιντο Ἰθήσασθαι" αὐτῷ 
τε γὰρ εὐθὺς καὶ τῷ τῆς χώρας καταβεβληκότι τὸ τἴμημα 
$ τοῦ συλᾶν τε, καὶ ἄλλως ἁρπάβξειν ἐξουσία ῥυνέκειτο. καὶ 
προῄει μὲν ἐκ τοῦ κεφαλαίου τῇς πολιτείας 9 τῶν βίων 
evi 3) ἐπράττετό τε τὸ όυμβόλαιον τῆς τῶν πόλεων δια- 
φθορᾶς 9), Ev vs τών δηραστηρίων ταῖς αροὔχουσι καὶ τῷ 
δημοσίφ τῆς ἀγορᾶς περιήρχετό v6 * T) rAgórris ἔννομορ ὅ ὄνο- 
μα τῇ πράξει τιθεὶς τὴν συλλογὴν , φών ἐπὶ τοῖς τιμήμασι 
τῆς ἀρχῆς καταβεβληµένων χρηµότων οὐκ ἐχούσης ΄ τινὰ 
ἐλπίδα τῆς τῶν ἁμαρτανομένων ἐπιστροφῆς. Ἐκ πάντων 
δὲ 3) τῶν τῇ ἀρχῇ ὑπηρετούντων, πολλῶν τε καὶ δακίµων 
ὄντων, τοὺς πονηροὺς di ἐς αὑτὸν slàxs* τοῦτο δὲ οὐκ 
αὐτὸς ἐξήμαρτε uóvog, ἀλλὰ καὶ ὅσοι ταύτην πρότερόν τε 
καὶ ὕστερον τὴν τιμὴν ἔσχον. ἡμαρτάνετο δὲ τοιοῦτο κἀν 
vj τοῦ µαγίστρου *?) καλουμένῃ ἀρχῦ. xcv τοῖς παλατί- 
νοις » » οἱ δὴ ἀμφί τε τοὺς θησαυροὺς καὶ τὰ πριβάτα 15) 
καλούμενα, TO TE πατριμόνιον 16) ἐπιτελεῖν ἄεὶ τὴν ὕπουρ- 
Φίαν εἰώθασιν, ἐν πάσεις τε συλλήβδην εἰχεῖν ταῖς iv ν Ἡν- 
ζαντίῳ καὶ πόλεσι ταῖς ἄλλαις τεταγµέναις d ἁρχαϊς. "E£ o9 γὰρ 
ὅδε ὁ τύραννος τὰ πράγματα διρκήσατο, ἐν Sex) ἑκάστῃ 
τοὺς τοῖς ὑπηρετοῦᾶν προὔήκοντας πόρους πι μὲν αὐτὸς, 
πῇ δὲ ὁ τὴν οιμὴν ἔχων προσεποιοῦντο οὐδενὶ λόγῳ » of 
t6 αὐτοῖς ἐπιτάττουσιν ὑπουργοῦντερ, πενόµενοι τὰ ἔσχατα 
πάντα τοῦτον τὸν χρόνον, δουλοπρεπέότατα ὑπουργεῖν 
ἠναγκάξοντο. 6ίτου δὲ πολλοῦ κομιδῇ ig Βυξάντιον κεκο- 
µιόµένου, ἐσεσήπει μὲν ὁ πλεΐῖστος ᾖδη. αὐτὸς δὲ τοῦτον 
πόλεσι ταῖς ἐῴαις ἐπέβαλλε xard λόγον 33) ἑκάστῃ, κα[περ 
οὐκ ἔχοντα ἐπιτηδείως sig βρώσιν ἀνθρώπων ἐπέβαλλέ τε 
οὐχ ὕπερ ἀποδίδοσθαι τὸν κάλλιστον σἵτον εἰώθει, ἀλλὰὼ 
καὶ πολλῷ ἀξιώτερον. ἦν τε τοῖς ὠνουμένοις ἐπάναγκες 
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ficiunt, a ἀπό sibi omnia ex sententia conetitue- 
rentur. Principio is militem stipendio privare ο- - 
strensi nullo: pudore: vel metu aliquando visus est: 
deinde foedius quam antea vaenum dignitates expo. 
suit; impiam negotiationem capessentíbus pretio de- 
dit viliore; previncialium fortunas et animas isto- 
rum cupiditatibus plane concessit, sibi provinciae. 
que emptori post mumieratam pecuniam furandi ra- 
piendive ommi permissa potestate. " Sic ex ipso rei. 
publicae capite procedebat animarum nundinatio. Con- 
venta illa de profligandis urbibus in primariis tribu- 
Talibus vel publico: in foro agitata; ac tum in 
provinciam recessit grassator legitimus, nomine col- 
lector ?) corrasurus pecuniam pro adepta dignitate 
solutam; saevitia in sontes implacabili. Tandem 
Petrus; ex sui officii ministeriis, quorum plurimi 
erant prebati,' tamen' improbos ipse adhibuit; idque | 
. non ab eo soluin peccatum est, sed áb aliis etiam, 
qui cum antea tum post id' temporis eam digni. 
tatem attigere;; eademque magister: officiorum ^) com- 
misit, commieere palatini largitionales, privatiani. 
que ac patrimoniales; . démum omnes urbani et' 
municipales magistratus. — Ex quo enim tyrannus hic 
vempublicam cepit, cuiusque dignitatis ministeriorum 
merces vel áb eo vel a praefectis per scelus . inter- 
σεριά est; ipsique coacti nihilominus sunt tanquam 
vilissima mancipia, summa licet pressi egestate illis 
impeéritantibus toto hoc tempore deservire. Έτα- 
menti Byzantium largiseimie importati maxima jam 
pare computruerat; id ipse licet hominibus cibo non. 
esset, pro rata parte atque portione civitatibus Grien- 
tis emendum imperat longe maiore pretio, quam ορ-- 

timum quouque e esset, Oppidani τομ. in eam for. 
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χρήματα μεγάλά προεµένοις. ἐπὶ πιμήμασι φορτικωτάτοιρ, 
εἶτα τὸν σῖτον ig τὴν θάλασσαν j 56 τινα ἡῥροχόαν ἀπρρ- 
ῥιτεῖν.. ἐπεὶ δὲ καὶ σἶτου ἀκφαιφνοῦς. τε καὶ οὕπω σεση- 
πότος μέγα τι αλῆθορ. ἐνταῦθα ἀπέχειτο, xol τοῦτο πλεί- 
σταις τῶν πόλεων. 1 8) ταῖρ σίτου, ἑποόπανιζούσαις άπεμ- 
πολεῖν ἔγνως ταύτῃ γὰρ διπλάσια τὰ ἀρήµατα ἐποίει, ἤπερ 
ποῖς ὑποτελέσι το δηµόσιον. ὑπὲρ. τοντουὶ δὲ τοῦ σίτου 2) 
τὰ πρότερα ἐλλόγιότο. AAA ἐπεὶ ig νέωτα οὐχέτι -ὁμοίωρ 
jj τῶν καρπῶν φορὰ ipee, ἐνδεεστέρῳς E) δὲ 9 κατὰ viv 
χρείαν ἐς Βυζάντιρν. ὁ σιταγωγὸς στῤλαξ, ἀφίκετο. Πέτρορ 
TOig παρρῦσι διαπορρύμενορ 1x τῶν, Ev vs Bitvvíe καὶ Dovylg 
xcd Gedxv. χαρίων Φρίασθαι”") μέγα, τι xeu σῄτον. ἠξίου, 
qv ve αναγκαϊον. τοῖς ταύτῃ. οοἶκοῦσι µέχρι μὲν ἐς τὴν θάλασσαν 
zÓóvo πολλῷ τὰ φαρτία φέρειν, ἐς Βυ[άντιον. δὲ [Uv aL 
δύνῳ αὐτὰ ἐδκομίδεσθαι. καὶ βραχέα μὲν τιμήματρ. δῇφεν 
τῷ λόγῳ πρὸρ αὐτοῦ φέρεσθανε, ziv ημέρν δὲ αὐτοῖς L 
τοόόνδε μεγέθούς καθίστασθαι, ὥστε ἀγαπᾶν, qv τις αὐ- 
τοὺς i5 τόν τε σίτον͵ oae «δημοσίφ ρβίρεσθαν xol τίµης 
α ἕτερον ὑπὲρ αὐτοῦ κρτατιθέναι, τούτο. ἐρτὶ «τὸ. ἄχδος, 
Ὅὅπερ xgAsiv συνωνὴν 2*) Φενομίκασια, CÉxü δὲ οὐδ' ὣς 


σἵτος iv Βυζαντίᾳ. αατὰ τν χρείᾳν ἱκανὸρ ἐγεγόνει », » ei 


Aol τὸ πρᾶγμα ἐς βασιλέα, διέβαλλον!, ἅμα δὲ καὶ of στρα- 
τευόμενοι σχεδόν τι ἅπαντερ ἅτε τὰς θἰρθυίας ού αξλομες 
σμένοι ξυντάξεις ,. θορύβῳ τε &vá vi. πόλιν καὶ ταραχ 
ποΛλλῇ εἴχοντο. βασιλεὺς μὲν οὖν, $09, 2) αὐτῷ χαλεπῷςρ 
ἔχειν ἔδοξε καὶ παρβλύειν, αὐτὸν. τῆς,, AUR ᾖθελρ dno zy 
ταῦτα ἅπερ Σῴδήδηι κο, ὅτι χρήματα. Λαιμρνίως, μεγάλα 
ἠκηκόει αὐτῷ ἀποκέκρύφθαν, ἅπερ ἐκ. τρῦ εηµοαίημ, iow. 
ληκῶρ ἔτυχε. Καὶ ἦν δὲ οὕτως, Θεοδώρμ δὲ πὸν &ydge 
οὐκ εἶἴα' ἑκτόπως, γὰρ τον. Βαρσύμην 2557: ἐμοὶ δὲ doxei 
τῆς τε πονηρίας; ἕνεκα.. (καὶ τοῦ τρῖς Φρτηκόοις διαφθρόγ: 


τως Ἄυμαίνεσθᾳι : αὐτῄισθ, γὰρ ὠμοσάτη Qv : T diroifam; 


πίας ἀτεγνῶς ἔμπλεως x xal roUg ὑπομργρῦντας ἠξίου τὰ, ἓρ 
τὸν τρόπον αὐτῇ dg μάλιστα ἐπιτηδείως ἔχειν. φασὶ δὲ 
αὐτὴν xol καταμαγευθεῖόαν πρὸς τοῦ Πέτρου. ἀκούσιον 
αὐτῷ εὐνοϊκῶς ἔχειν" περί τε γὰρ τοὺς φαρµακέας καὶ τὰ 
δαιμόνια περιέργως ἐόπουδάκει ὁ Βαρσύμης οὗτος καὶ τοὺς 
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tünam devenerant, ut iniquo coémptum pretio trii. 
cum, denique in:mare vel cloacas abiicerent. Quod 
vero integrum et incorruptum, illudque copiosissi- 
mum Byzantii servabatur, quae annonae difficultate 
laborarent urbibus vendendum curat duplo, quam fru. 
 ientariis provinciis vectigali publico constitutum fue. 
rat. Ubi vero proximo anno arctior annona fuit et 
frumentaria | classis tenuior quam pro necessitudine 
Byzantium appulit, Petrus in his angustiis remedii 
inops atque consili, tamen ex Bithyniae, Phrygiae 
Thraciaeque agris magnam, annonae copiam curat ex- 
portandam, éoactis colonis eam ad maritima primum 
loca maguo labore, deinde non minore periculo Dy. 
'zantium convehere; pretia pro re vilissima accipere, 
damnum denique tam grande referre, ut potius habe. 
rent frumento publicis horreis condonato pretium in- 
super duplum persolvere. ος onus vocari annona 
coneuevit 5). | Cum veró ad:urbis necessitatem neque 
haec satis frumentatio fuisset, plerique rem ad Im- 
peratorem deferunt, 'omnesque fere ordines militares 
aere diruti tumultaantur per civitatem turbasque con- 
citant, sic ut iratior iam ili Caesar fieret,  magi- 
stratum et iis de causis adempturus' et quod haud 
vana fama audisset, plane grandes ei divitias esse in 
latebris ex peculatu, Verum cohibuit coniugem 'Theo- 
dora, ut quae Bersamem impotenter amaret et de ma- 
lis artibus, ut ego quidem reor, deque insigni ad- 
versus subiectos saeviia. Nam cum ipéa in primis 
esset animo ad. crudelitatem  comparáto, et prorsus 
' plena inhumanitate, sic et moribus conlunctissimos 
ut: haberet ministros curavit, Sed alia famà est; Pe. 
trum sibi Tbeodorae animum alioquin alienum prae- 
stigiig devinxisse, utpote qui impense operam venef- 
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καλουµένους Maviyalovg ἐτεθήπει 32) τε xal αὐτῶν προότα- 
Ty ix τοῦ ἐμφανοῦςρ οὐδαμῆ ἀπηξίου. xal τοι καὶ ταῦτα 
7j βασιλὶς ἀκούσασα οὗ µεθῇκε τήν ἐς τὸν ἄνθρωπον eb- 
φοιαν, ἀλλὰ μᾶλλον ἔτι διὰ ταῦτα περιστέλλειν τε καὶ dya- 
πᾶν ἔγνω᾽ µάγοιᾳ τε γὰρ καὶ φαρμακεῦσι καὶ αὐτὴ ὁμιλήσα- 
σα ix παιδὸς, ἅτε τῶν ἐπιτηδευμάτων αὐτὴν ἐς τοῦτο. ἀγόν- 
των, διεβίω πιστεύουσά τε τῷ πράγματι τούτῳ καὶ αὐτῷ τὸ 
Θαρσεῖν ἐσαεὶ ἔχουσα. «έγουσι δὲ καὶ τὸν Ἰουστινιανὸν οὐ 
τοσοῦτον θωπεύουσα quor 9n ποιήσασθαι, 000v τῇ ix τῶν 
δαιμονίων dváyxy. ov ydQ τις ἦν εὔφρων 7. δίκαιος 00s 
dvie, 7 ic τὸ ἀγαθὸν βέβαιος, ὥστε κρείόσων ποτὲ τῆς τοι- 

αύτης ἐπιβουλῆξ εἶναι, ἀλλὰ φόνων μὲν καὶ χρημάτων ἔρω- 
τος ii dns ᾖσσαων, τοῖς δὲ αὐτὸν ἐξαπατῶσι καὶ κολαχεύ- 
' 'ovétv oU χαλεπῶς εἴχων, Ev τε πράξεσι ταῖς µάλιστά ol 
ἐσχουδασμέναις µετεβάλλετύ τε οὐδενὶ Aóyo καὶ κονιορτῷ 
ἐνδελεχέότατα ἐμφερὴς ἐγεγόνε. Ταῦτά τοι οὐδέ τις τῶν 
αὐτοῦ ξυγγενώῶν 7 ἄλλως γνωρίµων ἐλπίδα τινά ποτε άσφα- 
Aj ix αὐτῷ ἔσχεν, ἆλλὰ µεταναστάσεις αὐτῷ ἐσαεὶ τῆς ἐς 
τὰ ἐπιτηδεύματα ἐγίνοντο γνώμης. Οὕτω τε καὶ τοῖς φαρ- 
μαχεῦσιν, ὅπερ ἐῤῥήδη, εὐέφοδος Gv xal vj Θεοδώρᾳ πόνφ 
οὐδενὶ ὑποχείριος ἐγεγόνει, καὶ ἀπ αὐτοῦ Κάλιστα 5 βασι- 
Ag ἅτε σχουδαῖον τὰ τοιαῦτα llivgov ὄντα ὑπερηγάκα. 
ἀρτῆς μὲν οὖν, ᾗς τὰ αρότερα εἶχε, βασιλεὺς αὐτὸν παρέ- . 
Άυσε μόλις, Θεοδώρας τε ὀγκειμένης oU ποΛλῷ ὕστερον ἄρ- 
χοντα τῶν θησαυρῶν αὐτὸν κατεότήσατο, Ἰωάννην παρα- 
λύσασα ταύτης δὲ vis τιμῆς, ὅσπερ αὐτὴν παρειληφως ur 
|. 6. που ὀλίγοις πρότερον ἔτυχεν. ν δὲ οὗτος ἀνὴρ γένος 
μὲν Παλαισειναῖος3) , Ἄρξος δὺ φαὶ ἀγαθὸς ἄγαν καὶ op- 
0b πορίζεόθαι αρημάτων ἰδιχκῶν πόρους εἰδὼς, οὐδέ 79 
λυμηνάμενος πώποτα τῶν πάντων ἀνθρώπων. ἀμέλει καὶ 
διαφερόντως ἠγάπων αὐτὸν ὁ Λεὼς ἅπας. διά τοι τοῦτο 
᾿Ποσιτινιανόν τε καὶ τὴν ὁμόζυγα οὐδαμῆ ἤρεσκεν, οἴπερ 
ἐπειδὴ τῶν σφίσιν ὑπουργούντων καλόν vs καὶ ἀγαθὸν 
παρὰ δόξαν τινὰ ἴδοιεν, ἱλυγγιῶντες καὶ δυσφορούμενοι ἓς 
τὰ μάλιστα πάσῳ μηχανῆ αὐτὸν ὅτι τάχιστα ἀμοθεῖσθαι iv 
σπουδῇ ἐποιοῦντο. οὕτω γοῦν καὶ τοῦτον τὸν ᾿Ιωάνρην ὁ 
Πέτρος ἐκδεξάμενος, Θησαυρών τε τῶν βασιλικῶν προῦ- 
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ciis ac daemonibus. dedisset et de his studiis Mani. 
chaeos suspiceret 6), eisque palam praesidio: esse non 
dubitaret, idque licet non ignoratet Augueta; . bene- 
volentiae tamen in eum nihil remisit ;, quin' ea re hu. 
manius complectebatur ac diligebat, ut quae ab ineunte 
aetate cum magis atque veneficis (sua huc arte adacta) 
consueverat, huic rei fidem habens, et ea nunquam 
non freta, Namque lustiniano non tam delinimentis, 
quam, ut ferunt, Daemonum vi maneueto usa est 
atque tractabili. — Certe vir ille neque ea eolertia fuit, 
, neque ingenio ad iustitiam bonumque ita composito, 
ut iis minime pateret insidiis, quin animo caedibus 
et avaritia plane prostrato, adulationibus atque de- 
ceptiqnibus exposito et. gravissimis | in rebus facili non 
secus ac pulvisculus versari, ut nulla propinquis vel 
amicis in illo firma, certaque spes ostenderetur ?); 

te denique hüc atque illuc in incerto negotiorum 
a. sane veneficis aggredientibus et expugnanti Theo- 
dorae peropportunus. Quaré Petrum ab his artibus 
instructum amavit Augusta, ut quae maxime; quem 
licet Imperator vix aegre de praetoriana praefectura 
tandem dimieisset, paulo post nitente Theodora ae- 
rario praefecit, ea dignitate Ioanni abrogata, qui pau- 
cis ante mensibus illam susqeperat.. Is erat genere Pa- 
laestinus insigni vir mansuetudine ac probitate, qui 
ne in re quidem familiari instituere sibi quaestum sci- 
;verit, neque ullum aliquando bominum  laeserit. 
Quare quemadmodum in oculis erat multitudinis, ita 





Justiniano ac 'Theodorae minime gratus; qui uti 


quemque ex, administris bonum probumque praeter 
opinionem experti Sunt, huuc penitus stomachati 
asversatique omni curarunt studio quamque citissime. 
abigendum. ^ Ergo Petrus post loannem aer» r'"*. 
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ὅτη καὶ συμφορῶν αὖθις μεγάλων αἰτιώτατος ἅπασι γἐγο- 
εν ἀποτεμνόμενος 35) γὰρ τῶν χρημάτων τὸ πλεῖστον pi 
Qog, ἅπερ iv παραφυχῇς Aóyo πολλοῖς χορηγεῖσθαι ἀνὰ 
πᾶν ἔτος πρὸς βασιλέωρ ix παλαιού διατέτακται, αὐτὸς 
μὲν τοῖς δηµοσίοις οὐ δὲον 36) ἐπλόύτει καὶ μοῖραν ἐνθέν. 
ὃς βασιλεῖ ἀνέφερεν, oí δὲ τὰ χρήματα περιῃθημένοι iv 
πένθει μεγάλφ περιεκάθηντο, ἐπεὶ καὶ τὸ χρυσοῦν vógi- 
ὅμα οὐχ ἧπερ εἰώθει ἐκφέρειν ἠξίουν», ἆλλ ἔλασσον αὐτὸ 
καταστησάµενος πρᾶγμα οὐδὲ. πώποτε γεγονὸς πρότερον. 
Τὰ μὲν ἀμφὶ τοῖρ ἄρχουσι βασιλεῖ ταύτῃ ποι εἶχεν. Ὁπῶς 
δὲ τοὺς τὰ χωρία κεκτηµένους. πανταχοῦ πη διέφθειρετ, 
ἐρῶν ἔρχομαν ἀπέχρη μὲν οὖν ἡμῖν εἰπεῖν 1) τῶν ie τες 
πόλεις ἁπάσας στελλομένων ἀρχόντων ἐπιμνησθεῖσιν σύ. πολ- 
λῷ πρότερον μαὶ τούτων δὴ τῶν ἀνθρώπων σημῆναι τὰ 
πάθη: πρώτους γὰρ οἱ ἄνθρωποι οὗτοι τοὺς τῶν χωρίων κυ- 
ρίους βιαξόμενοι &Agifovro καὶ ὡς δὲ τἆλλα εἰρήσετὰί 
- . avra 38). 





' & 
K 1. 


᾿"ΗΠρῶτα μὲν εἰθισμένον ὃν ix παλαιοῦ ἔκαστον τὴν "Po:' 
polov ἀρχὴν ἔχοντα, οὐχ ἅπὰξ μόνον, GA καὶ πολλάκις 
toig τῶν δημοσίων ὀφλημάτων λειψάνοϊς τοὺς κἀτηκόους 
δωρεῖσθαι πάντας τοῦ pts τοὺς ἀπορουμένους τε καὶ 
;, . ὅθεν ἂν ἐκτίνοιεν τὰ λείψανα ταῦτα οὐδαμῆ ἔχοντας διή- 
| . νεκὲς ἀποπνίγεσθαι, μήτε τοῖς. ᾿φοροΛόγοις ισλήψεις παρέ- 
Ἰεόθαι, συκοφαντεῖν ἐγχειροῦσι τῶν τοῦ φόρου ὑποτελῶν 
τοὺς οὐδὲν ὀφείλονταρ, οὗτος ic δύο καὶ τριάκοντα ἐτῶν 
χρόνον οὐδὲν. τοιοῦτο ig τοὺς κατηκόουρ εἰργάσατο. xd. 
Cc αὐτοῦ τοῖς μὲν ἀπορουμένοις ἀναγκαῖον ἦν ἀποδρᾶναί 


σον τε γῆν καὶ μηκέτι ") ἐπανιέναι. Καὶ οἱ δυκοφάνται τοὺς 


τὸ εἷῖς έθου ἀπέκναιον κατηγορίαν ἐπανασείοντες, Gu 
το πεκορ έως ix παλαιοῦ καταβάλλοντας τῆς ἕγ- 


πειμένης τῷ χωρίφ φορᾶς. οὐ γὰρ ὅσον σὲ ταλαίπωροι 

τὴν xai τοῦ φόρου ἁπαγωγὴν ἐδεδίεσαν, ἀλλὰ καὶ χρό- 
VOY τοσούτων τὸ πλῆθος οὐδὲν προσῆκον 3) βαρύνεδθαι . 

φόρο[ς. πολλοὶ γοῦν ἀμόλει τὰ egere αὐτῶν toig dvxo- 
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fectus, magnarum omnibus foit ealamitàtum suctor, | 
maxirià ex parte imminutà pecunia, quae sublevandis . 
multorum ' rebus priscó more institutoque ΄ Caesaris 
quotannía impartienda erat ?); ex hoc aere publico 
6ua ad Principem parte delata, iniquas sibi opes hic 
invenit; interim: in squalore lacuerunt, *quibus 'exte- 
nuata ea foret largitio. Aureum item numiémia , quod 
naüquaià entea factitatum est," cudit minus et eroga- ?' 
vit. : Haec magistratunm facies sub hoc Principe fuit. 
Quemadmodum: vero praediorum "possessoribus corru-, 
ptum iverit rem, dicam; licet istorum explicandis 
aeruninis vel ea sat essent, quae de práefectla | in pro. 
vincias discedentibus paulo ante commemoravi ; cum. 
ante alia omnia, quae narravi, ii praediorum do- . 
minos per vim στα curarent, 


"n CAPUT XXIII ; 
Sublata. vectigalium. eondonatio. — De annona, imposiNone ac de» 
scriptione. Barbarorum: Byzantii agentium multitudo. 


Fuit ;Romanie Imperatoribus ios perantiquus, ut 
quae superessent aeris alieni publici partes tenuiores, 
harum remissionem non semel, sed iterüm ac sae. 
pius. subditis darent, πο qui attritis fortunis no- 
mina haec düissolvendo, non essent, . perpetuo in his 
angustiis versarentur, neve indebito exagítandi vecti- 
galee ansam quaestores haberent. Mic autem Princeps 
intra annos duos atque triginta nihil tale sübiectis 
condonavit; ob id egentibus desperato reditu fugien. : 
dum erat, probi quique a calumniatoribus urgeri in- 
terminantibus accusationes. tanquam olim ' persolutis 
publicis minus quam ad constitutum praediis tributum, 
Quare miseri non tam novàam vestigalis impositionem 
veriti, quam longissimi temporis gravem atque ini- 


* 


. µένουρ αὐτὰ, τιμηµάτων πολλῶν ig ἅγων ἀξιωτέρων. «al 
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φάνται ἢ τῷ δηµοσίφ αροέµενοι ἀπηλλάσσοντο. Ἐκειία 
δὲ Μήδων μὲν καὶ Σαρακηνῶν τῆς ἀσίας γῆν τὴν πολλὴν, 
τῶν δὲ δή Ovvvov καὶ Σκλαβηνῶν 3) καὶ ξύμπασαν Ev- 
ρώπην λήϊόαμένων, xml τῶν πύλεων τὰς μὲν καθελόντων 
εἷς ἔδοφον, τὰς δὲ ἀργυρολογησάντων *) ig τὸ ἀκριβὲς μά- 
λιότα, τοὺς δὲ ἀνθρώπους ἐξανδρακοδισάντων ξὺν ἠθήμασι 
πᾶσιν ἔρημόν τε τῶν οἰκητόρων καταστησαµένων χώραν 
ἑχάστην ταῖς καθ ἡμέραν ἐπιδρομαῖς, φόρον μὲν οὐδενὶ 
τῶν ἁπάνιων ἀφῆκε, πλήν γε τὴ ὅσον ἐνιαντοῦ ταῖς GAoU- 
σαι τῶν πόλεων µόνον, καίτοι sl καθάπερ ᾽άναστάσιος βα- 
σιλεὺς ἑπτάετερ ταῖς ἁλούσαις τὰ. τέλη ἐπιχωρεῖν ἕἔγνω. 
Οἶμαι δ ἂν οὐδ Gg αὐτὸν πεποιῆσθαι τὰ δέοντα, ἐπεὶ 
Καβάδης μὲν ταῖς οἰκοδομίαις eg ἠκιότα λυμηνάμµενος 
ἀπιὼν ὧὤχετο, «Χοσρόης δὲ ἅπαντα πυρπολήσας καθεῖλεν 
sig ἔδαφος, µείζω τε προσετρίψατο τοῖς περιπεπτωχόσι τὰ 
πάθη’ καὶ τούτοις μὲν τοῖς ἀνθρῶποις, οἶσπερ τὸ γελοιῶ- 
δες 5) τοῦτο τοῦ φόρου. ἀφῆκε, καὶ toig ἄλλοις ἅπασι, πολ- 
Λάκις μὲν δεξαµένοις τὸν Μήδων στρατὀν͵ διηνεχὲς δὲ Οὕννων 
ts καὶ βαρβάρων Σαρακηνών γῆν τὴν £dav ληϊσαμένων , οὐ- 
δὲν δὺ ἧσσον καὶ ἐπὶ τῆς Εὐρώπης βαρβάρων ταῦτα ἔργα- 
ζομένων dsl καὶ καθεκάστην τοὺς ἐκείνῃ Ἑωμαίους, βασι- 
Asóg οὗτος χαλεπώτερος εὐθὺς γέγονε βαρβάρων ἁπάντων. 
συνωναῖς τε γὰρ καὶ ταῖς ααλουμέναις’ ἐπιβολαῖς S) τε καὶ 
διαγραφαῖς 7) ol τῶν χωρίων κύριοι τῶν πολεµίων͵ άνα. 
κεχωρηκότων αὐτίκα µάλα ἡλίσόκοντο. 0 τι δὲ τὰ ὀνόματα 
ἔστι vs καὶ βούλεται ταῦτα 8), ἐγὼ δηλώσω. τοὺς τὰ χω-- 
ela xextopbvovg ἀναγκάζουσι τὸν Ῥωμαίων ἐκτρέφειν σερα- 
τὸν κατ τὸ µέτρον τῆς κειμένης ἑκάστῳ «φρρᾶς, τιµηµά- 
των καταβαλλοµένων, οὐχ ἧπερ ἐφίῃσιν ὁ παρὼν τῇ χρείᾳ 
καιρὺς, ἆλλ ἧπερ ἔξεστι καὶ διώρισται ?) οὗ διερευνώµε- 
voL δὲ, εἴπερ αὐτοῖς ἐπιτήδεια iv "ü 1999 ξυμβαίνεν». πε- 
οιέστηκέ τε τοὺς δειλαίους τούτους ἀνάγκη, τὰ μὲν ἐπιτή- 
sux στρατιώταιςρ τε καὶ ἵπποιρ ἐόχομίζεσθαι, πάντα ὤνον- 


ταῦτα ἐκ χώρας μακράν zou οὔσης &v οὕτω τύχαι ἐς τὸ 


| χωρίον ἀποκομίδειν *?), οὗ δὴ τὸ΄ δερατόπεδον ξυμβαίνει 


εἶναι, μετρεῖν τε τοῖς τῶν στρατιωτών χοριγοῖς, οὐ κα- - 


καθ, 


HISTORIA ARCANA. Du 


quam exactionem criminosis hominibus vel fisco euis 
praediis cessere, — Praeterea Asia magna ex parte Ῥευ- 


" sarum et Saracenorum armies, Europa universa Hun- 


norum  àtque Sclabenorum populationibus belloqué 
Gotthico dévastatis, aequatis solo* urbibus, . accisis 
penitus opibus, populis in servitutem cum fortunis 


 abductis, direptis quotidie regionibus et ab colonis 


desertis; nullas tamen Iustinianus, nisi captas ipsas 


urbes duntaxat a vectigalibus liberas, idque omnino 
per annum esse voluit. Qui si vel eeptennalem,. ut 
. Anastasius *) Imperator, ills induleissét publicorum 


dissolutionem, πα sic quidem satis pro rei ac tem- 
poris conditione fecisset. ^ Cabades enim sartis tectis 
focis arisque 2) victor discessit; at Chosróes onmibus 
igni ferroque ad terram afflictis eo graviores populis 
intulit calamitates. Verum enimvero iimet, quos deri- 
dicula plane tributi parte relevaeset, ac caeteri prae- 
terea, qui saepe  ingrnentes Persas sive Hunnos 


.Saracenosque per orientem, vel qui per Europam 
. constituti Romani barbaros alios praedabundos quo- 


tidie passi forent, ustinianum omnibus saeviorem 


barbaris , experiebantur; cnius $tatim ab hostium : 


/discessu, annonae,  impoeitionum descriptionumque 


decretis. quique praediorum . dosoini irretirentur, — Ea 


vero decreta quae continerent, expediam.. Agro- 


rum possessores pro sua quique portione  an- 
nonae copiam Romano militi suppeditare iubentur; 
huiusque summa vectigalis non ad praesentis rei 
difficultatem, sed ad publicam «anctionem eis pen- 


ditur; si vero commeatus ad  egnos militesque 


euis.in praediis non suppetant, gravi miseris coó8- 
mendi .pretio sunt et ex remotiore etiam provin- 


^ "eia, οἱ res ita ferret, ad castra et nbi miles 


stationem habet convehendi ?), «eimul) et -exezcitus ^ 


U 
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Φάπερ Ἀᾶσιν ὀνθρώποις νόμος, [2r inso ἐκείνοις à ἂν Bov- 


d .Aopévoug εἴη. καὶ τοῦτο «ἔδεὶ tO πράγμα, ὕπερ' συνωνὴ χα- 


Λεῖται, ἐξ οὗ δὴ ἅπασι» ἐκνενευθίσθαι E τοῖς τῶν ταρίων. 
φυρίοιο ξυμβαίνει' φόρον γὰρ ἀπ αὐτοῦ. τὸν ἐπέτειον οὐχ 


' 466ov« E δεκαπλασίονα κπατατιθέναι σφίσιν ἐπάναγκες, 


4 


ος γε οὐ µόνον τῷ δτρατῷ χορηγεῖν»΄ ἀλλὰ καὶ οἵτον ἓς Βυ- 
ζάντίον πὀλλάκιρ διαχομίζαν , τάῦτα πεπονθόσι ξυνέπεσεν. 


ἐπεὶ. οὖχ ὁ Βαρσύμης καλούμενος μόνος tO τοιοῦτο ἆγος 


ἐξαμαρτάνειν τετδλµηκεν, ἀλλὰ καὶ πρότερον μὲν ὁ Καππα; 
δόκηθ, ὕστερον δὲ ob μετα τὸν Ῥαρσύμην τοῦτο δῆ τὸ τῆς 
ἀρχῆς παραλαβόντες ἀξίωμα. Τὸ μὲν ὁὖν τῆς συνωνῆρ. 
ταύτῃ πη ἔχει, τὸ δὲ τῆς ἐπιβολῆς ὄνομὰ :3)' ὄλεθρός τις 
ἐστὶν ἀπορόοπτος, ἐξαπιναίως τοῖς và χωρία κεχτηµένοις 
ἐπιγενόμενος, πρόῤῥιξόν τε ᾽αὐτοῖς ἐκτρίβων τὴν τοῦ βίου — 
ἐλπίδα. χαωρίων ydo τὸ τέλος τῶν ἐρήμων τε καὶ ἀπόρων 


γεγενηµένων, ὧν δὴ voig τε χυρίοις x«l τὸῖς γὲωργοῖς ἤδη 
Ἱτετύχηκεν ἢ παντάπασιν ἁπολωλέναι, ἢ γῆν πατρώαν ὧπο- .— 


λιποῦσι τοῖς ἐγκειμένοις σφίσι Quà ταῦτα κακοῖς 32) κρύπτε- 
όθαι οὐκ ἀπαξιοῦσιν * *) ἐπιφέρειν τοῖς οὕτω διεφθαρµένοις 
παντάπασι. Τοιοῦτο μὲν καὶ τὸ τῆς ἐπιβολῆς ὄνομα ἐστὶν, 
ἐπιπολάσαν ὡς τὸ sixóg ἐπὶ τὸν χρόνον μάλιδτα τοῦτον. 
τὰ δὲ τῶν διαγραφῶν dc συντομώτατα φράδαντι ἀπηλλά- 
jos, τῇδέ πη ἔχει) ξημίαις πολλαῖς ἄλλωρ τε καὶ ὑπὸ 
του χθόνουρ τούτους περιβαλέσθαι 15) τὰς πόλεις ἀνάγκη' 

ὤνπερ τάρ τε ἀφορμὰρ καὶ τοὺς τρόπουρ ἀφίημι λέγειν ἐν 
τῷ παρόντι "Og µή uou o λόγορ ἀπέραντος εἴη. :Ταύτας 15) 


| οἱ τὰ χωρία ἔχοντες κατατιθέντες' κατὰ λόγον ) τῆς ἐγκειμέ- 


νης ἑκάστῳ φορᾶρ. oUx ἄχρι δὲ τούτων αὐτοῖς τὸ κακὸν . 
ἕστη, GÀ ἀλλὰ καὶ τοῦ λοιμοῦ. ξύμπασαν πεζιλαβόντος τήν vs 
ἄλλην οἰκουμένην καὶ ovy ἤκιστα τὴν τῶν Ῥωμαίων d: | 


vi": τῶν T6 γεωργών ἀφανίόαντος µέρος τὸ πλεῖστον καὶ 


 à&m αὐτοῦ ἐρήμων ὡς τὸ ᾿εἰκὸς γεγενημένων 'τῶν χωρίών; 


οὔδεμιᾷ. φειδοῖ ἐχρήσατο ἐς τοὺς τούτων πυρίουρ” φόρον 
γὰρ τὸν ἐπέτειον οὐ τόσε ἀνίει “αραττύμενοβ: 38), οὐχ ἧπερ 
ἑκάστῳ ἐπέβαλλε µόνον, (λλὰ καὶ γειτόνων τῶν ἀπολωλό- 
των τὴν μοῖραν. προδῆν δὲ αὐτοῖρ:5) καὶ τἆλλα ἄάντα, 
ὦνπερ ἐμνήσθην ἁρτίως, ἅτε τοῖς τῶν χωρίων δεδυστο- 


Y 


” 


. Saxcirentur. , , Sed οτι. 5093888 atque eventus, hoc 
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optionibus 'metiendi 4). pre illorum libidine ,. - non 
ex aequa bominum. aestimatione. |. Ànnonam . hanc 


rem. appellant er qua praediorum possessoribus de- , 


cles" tanto; maius tributum . annuatim persolventibus 
frangi nervos. 'oportet, praesertim ubi, a calamitate 
militaris . annonae., Byzantium: amplius ,£omportan- 


dum frumentum $it, Nam , non. Barsamse, modo, 


sed loannis etiam Cappadagis, . ac Jqeinde. $ücces- 
sorum . flegitinm ος, fuit. TM Jta, quidem . Annona. 
YImpositio ; vero - .quaedam, ΕΞ. veluti improyisa . pe- 
stis 2s in , Rosseseorea.. PBrorum | repentq .  ipgruena, 
puuni spe , vitae .ab .stiype .praecisa;; nam. vastatis 
omninoque Silvescensibus,,. podia, ( qnorum... ; domini 
colonique geu periissent, sive post tot znala pa- 
triam fugientes,  gravissimeque afflicti uspiam ]a- 
titarent) vectigal imponere Iustinianus; non dubi- 
tavit; id autem impositibnum genus his. maxime 


tempestatibus valuit, Descriptiones demum, ut pau-: 


cis, absolvam,,. decretae, sunt, . quo; damna ;,., quae 


" frequenter. hoc tempore cixitates . fecissent, . ab. ασ. 


vorum possessoribus pro .. vectigalium. portione - re- 


loco ’. dicere.. pene Anfinitum, : esset, Verum, non 


hic. illorum mala. conatitexe: nam, licet. pestilentia, 


quae, in. reliquum. ς terrarum orbem , ας. Romanum 
pervasiy,. imperium, . cultores, , agrorum , vulgo. passim 


fpnsumerentur s jnculus. interea. atque desertis . ar-. 


vis, :nulla,, qamég. mode estia, annuis vectigalibus tem: 
peratum. ,8sr5 quin . ad. , partem. viritim , constitutam 
et ad .ea, , Qmnia, quae , paulo: ante commemoravi, 
dogiortui uiuagme canteumini nomina. E eta. SOR 


- 
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“ἀηκόσι viv κτῆσιν ἀεὶ Lyxsuiivorv. "Ἠότι μέντοι καὶ τοῖς 
μὲν στρατιώταις ἀνὰ τὰ κἀάλλιστά τὰ καὶ τιμιώτατα δωµα- 
τίων τῶν σφετέρων Φκημένοις ὑπηρετεῖν, αὐτοῖς δὲ πάντα 
τοῦτον τὸν χρόνον iv τοῖς φαυλοτάτοις t8 καὶ ἄπημελημς- 
νοιρ τῶν οἰπιδίων δίοιταν ἔχειν. ἅπερ ἅπανία ὑπὸ v4v "Iov- 
στινιανοῦ τε καὶ Θερδώρβαρ βοσιλείαν τοῖς ἀνθράώποις del 
φίνεόθαι Συνέβη, ἐπεὶ ὁὔτε πόλεμον οὔτε τι ἄλλο τῶν με 
.9levov κακῶν iv τούτῳ δὴ τῷ χρὀνφ Άελωφηκέναι τετύχη- 
κεν. 'Emsb 0b δωματίων ἐμνήδθην, οὐδὲ τὀῦτο παριτέον 
- quiv, ὅτι δὴ ol πεκτημένοι τὴς iv Βυζαντίῳ οἶκίας βαρ- 
 éooss ἐνταῦθα καταλύει» παρεχόμενόν ἑπταχισμνρίοιρ pá- . 
λιότα οὖσιν, οὐχ ὅπως τῶν σφετέρων ὀνίνασθαι οὐδαμῆ 
εἶχον, ἀλλὰ καὶ προόεερίβοντο δυσκόλοι ἑτέροι. 


ν * LI X 
" w 4 " 924 ο 7 "s 2 
, K 4. 
1 * a * & 
* 
, 


οὐ ων οὐδὺ τὰ κ. sod δερατιώτὰρ αὐτῷ εἰργοσμίρα 
᾿σιωπῇ δρτέον, olg δὴ τούτους ἐπέστησεν, ἀνθρώπων ἁπάν- 
των χθήματα σφᾶς ὅτι ἀλεῖστὰα ξυλλέγειν (viva κελεύσαρ, 
εὖ εἰδότας dg μοῖρα τῶν ποριδθησοµένων 1j δωδεκάτη αὐ- 
τοῖς κείσετάι. ὄνομα δὲ λογοθέτας αὐτοῖςρ ἔθειο οἱ δὲ ἀνὰ 
πᾶν ἔτος ἐπενόουν {άδε. Τὰρ σερατιωτικὰς συντάξεις οὐχ 
ὁμοίῶς νόμοφ χορηγεῖόθαι ἐφεξης ἅπασιν, ἆλλὰ νέοις μὲν 
. ἔτι αὐτοῖς οὖσι καὶ στρατευσαμένοιρ ἁρτίως ἑλάσσων Ó κπά- 
. Qog* πεπονηκύσι δὲ καὶ µέδοις που ἤδη καταλόγου γεγε- 


e vquévoig. ἐπὶ πεῖζον χωρεῖν' yeynoaxó6L μέντοι καὶ μέλ- 


λουσι τὰς σερατείας ἀφίεσθαι πολλῷ ἔτι κομπωδδστέρα ἡ 
σύνταξις, ὅπως αὐὗτοί và τὸ λοικὸν :ἰδίᾳ βιοῦντες ἐς τὸ 
ἁποζῆν διαρκῶς Eyoisv, καὶ ἐπειδὰν αὐτοῖς ξυμμεερήσασθαι 
. τὸν βίον ξυµβαίη, παραφυχήν τινα ἐκ τῶν οἰκείων :) ἆπο- 
 Auxtiv τοῖρ κατὰ τὴν οἰκίαν δυνατοὶ, εἶεν. ὁ τοίνυν χρόνος 
τῶν στρατιωτῶν τοὺρ καταδερστέρους dg τῶν τετελευτηκό- 
των 3 vic στρατείαᾳ ἀφεμένων τοὺς βαθμοὺς dsl ἆνα- 
βιβάξων αρυτανεύει3) κατὰ πρεσβεῖα τὰς ix τοῦ δηµοσίου 
συντάξεις ἑκάσεῳ' ἆλλ oL λογοθέται καλούμενοι οὐκ tia 


” 
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denique militem pulchrioribius 7) atque . honestiori- - 
bus aedificiorum cubiculis : exceptum, ΄ bene ac 
liberaliter habuerunt,: ipsi in male materiata vi- 
lioraque receptacula interea secedentes. ^ Haec ac- 
cidere mortalibus lusiiniano- Theodoraque impe. 
rium. gerentibus, quando: neque bella neque ex. 
trema ΄ malorum quidquam ' deferbuere. — Sed  quo- 
niam de "domiciliis sermo incidit, silendum non 
est, "Byzantii: ad septuaginta millia barbarorum 


aliquando fnisse, quos aedibus possessorés excipe. 


rent suis, non modo "domesticis exclusi commo- 


 ditaibus, sed aliis etiam difficultatibus  conflictati. 


9 
UN 


| | CAPUT XXIY. 

Fexati milites, — Triplex eorum'ordo. — Quam inique a Logothetis 
habiti. . Milites limitanei ,^ scholarii. | Domestici et prosecióres. 

ο. ο τας Quinquennale. ἁρπαείνωπε  sublasum. . 


πώ silentio práeterire libet, quae corimiisit Iu- 
stinianus in milites; dedit iis ceneitores" '(hos* Logo- 
thetas vocavit )), iussos ex omni hominum genere 
quam maximam pecuniam in castris colligere; duo- 


decima quaque parte haud "dubie ipsis constituta 3): 


qui quotannis ad militem artibus vexandum incumbe- 
rent. Usu legéque castrensi receptum est, ut non 
omnibus aeque stipendia numerentur, sed tironibus 
tenuiora; exercitatis autem rorariis et medio fere iam 
albo receptis maiora; poétremo veteranis et quibus 
missio indulgenda sit, longe' munificentiora, ut iis 
privatim agentibus ad vitam necessaria süppeterent, ej 
naturae cedentes aliquid solatii ex peculio: castrensi 
domesticis relinquerent. .  Exgo émeritis morte vel 
missione abeuntibus militia |, Ordine inferiores, qui 
gradatim in locum succedunt, pro: temporis ratione 
stipendia ex publico meientur. | Verum censitores pro- - 


e 
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ix τῶν. Mero yam ἀφαιρεῖσθαι τὰ τῶν τετελευτηκόταν ὀνό- 
pena, καίπερ ὁμοῦ διαφθειροµένων, ἄλλως τε καὶ κατὰ 
τοὺς πολέμους συχνούς γινοµένους ?) τῶν πλείστων, οὐ μὴν 
οὐδὲ τοὺς καταλῤγουφ. ἔτι ἐπλήρουν, καὶ ταῦτα Ἰθόνου όυ- 
χνοῦ: καὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ περιξιστέκει. τῇ μὲν πολιτείᾳ τὸν τῶν 
στρατενομένωγ. ἀριθμὸν ἐνδεέστεραν ἀεὶ εἶναι τῶν στρατιω- 
τῶμ τοῖς περιοῦσι πρὸς τῶν πάλαι τετελευτηκότων διωθου- 
μένοις ἐπὶ apio 4) παρὰ τὴν ἀξίαν τῆς καταφρεσγέρας ἅπο- 
Λελεῖφθαι, τάς TP. ἑυντάξεις ἑλασόόνως 7 7 κατὰ τὴν προσή- 
κουόαν πομίερθαι τάξιν.. τοῖς δὲ. λογοθέπαις. διαληγχάνειν 
᾿Ἱουστινναιμᾷ τῶν ὀερατιβτιηῶν «αρημµάτων πάντα τοῦτον 
τῤν χρόνον, ἕεε μέντοι, καὶ ἄλλριρ ξημιών. ἰδέαις, Φολλαϊρ | 
τοὺς στρατιώτας Pmixvauov*), ὥσπερ ἀμειβόμενου τῶν ἐν 
τοῖς «πολέμοις κινδύνων, ἐπικαλοῦντες τοῖς μὲν dg Γραι- 
xol εἶεν, ὥσπερ οὐκ ἔξὸν τῶν ἀλὸ τῆς **5) τὸ παράπαν 
vis) φεβναίοι φομέόθαι. τοῖς .δὲ..ὧς. οὐκ. ἐπιτεταγμένον, πρὰρ 
βασιλέων .άφίσι."ὄτρατεύεόθαε, καίπερ ἀμφὶ tovto γράµμμµα- 
τα βασιλέως ἐνδεικνυμένοις; ἅπερ οὗ λογοθέται διαβάλλειν 
οὐδεριᾷ, ὀκνήσει ἐτόλμων,- ἄλλοις. δὲ ὅτι δὴ. τῶν ἑταίρων 1) 
ἡμέρας ,ἀφίσιν. Απολελεῖφθι πινβο ξυμβαίη. "TGrtgov καὶ 
τῶν ἓν adest, φυλάκων yug, ava πᾶσαν στελλάμενοι τὴν 
Popolo. ro διερευνῶντο δῇθεν τῷ λόφ., £y, vois πατα- 
λόγοις, τοῦς, dg TO: στρατεύεσθαι, ἑπωτηδείους, ὄνταρ dg 
πιστα «al αὐτῶν τινὰς μὲν ἅτε ἀχρείουρ ὕντας xol γεγη- 
ραβόταρ ἀφαιρεῖσθαι τὰς ζώνας ἑτόλμων, οὗπερ. τὸ λοιπὸν 
ix τῶν εὐρεβούντων, ἐν. τῷ, δηµοσίῳ τῆς ἀγορᾶς, προσαι; 
τοῦντερ τροφὺν,. δᾳνρύων, τε καὶ ὀλοφύρσεως ἀεὶ προφά- 
σεις τοῖς ἐντυγγάνουσιν à ἐγίνοντο a oL. Τοὺς δὲ Λοιποὺς, 
ὅπως, δἡ, μη. ταῦτα καὶ. αὐτοὶ, αἱείόωντῃι, χρήματα μεγάλᾳ 
ἐπράττοντο" οὕτω πάντως τοὺς ὄτρατιώτας 3), ἅτε τρόποι 
Ἐκνενευρισμέμρυρ. πολλοῖς,: πταχοτέρους τε γεγονέναι xal 
οὐδαμῇ ig τὸ πολεμεῖν, προθυμείῖόθαι, ξυνέβη' 09sv Po- 
µαίοις «καὶ τὰ. ἐν Ἰταλίᾳ πράγματα Λελύόθαι ἑυνέπεσεν. οὗ 
05 5) 4λέξανδρος, ὁ Λογοθέτης σταλεὶρ, τοῖς μὲν ὄτρατιώ- 
ταις ταῦτα ἐπικαλεῖν οὖδεμιᾷ ὀκνήσει ἐθάῤῥει τοὺς «δὲ 
Ἱταλοὺς χρήµατα ἔπραττεν, τῶν ἐς Θευδέριχον καὶ Γότθους 
πεπολιτευµένων ἀμύνεσθαι φάόκων. Ov μόνοι δὲ οἱ στρα- 
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- hibuérunt militum nomina, passim licet in proeliis oc- 


cisorum, ex albo deleri aut album a longo tempore 


instaurari. ^ Unde respublica eo: devenerat, ut exer. 


citus numero exiguus esset?), miles superstes ex- 
tinctis emeritis praeter dignitatem in inferioribus 


. detineretur ordinibus, stipendia quam pro loco et 


gradu acciperet minora, reliqua ΄ castrensis pecunia 
Iustiniano.a censitoribus toto hoc tempore corrógare- 
tur, damnis praeterea. perquam multis aliis milites 
afficerentur ^), ita: compeneatis periculis, quae per 
eua corpora in proelio subirent, Gftaecumque no- 
men ut probrum aliie obiectaretur, quasi nullum 


' Graecia ferret stremuum militem 7); pars respuere. 


tur, ut quae iniuseu Principis militaret, eius pro- 
lata diplomata facile in suspicionem vocarentur, 
dcmum alii. ut qui frequenter a commilitonibus 
et castris abessent, — Post haec quidam ex praeto- 
rianis militibus in universam Bomanorum ditionem 
destinantur ex albo militiae, nimirum exploraturi, 
quicumqué bello apti non essent, Nonnulli exactà 
aetate, quasi minime idonei cingulo spoliati, pro« 
. palam in foro etipem a religiosis viris -emendicare 
et obviis quibusque acerbum et lacrimabile specta. 


culum praebere; alii ne eadem ipsi paterentur, :se 
Ἁ conquisitoribus .grandi pecunia redimebant; ita 


miles multifariam  debilitatus ac destitutus necessa- 
xlis, ..animo sic abhorruit a militia, ut Romano. 
rum et ltaliae res omnino dilaberentur, Nam Ale. 
xander, qui eo censitor missus est 9), crimini haee 


. militibus per impudentiam dedit; ltalos vero per 
.speciem.  ulciscendarum , Theodorici Gotthornmque 


iniuriarum gravi aere mulctavit, Verum. non tni. 


- 
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τιῶται πενία τε καὶ ἁπορίᾳ πρὸς τῶν λογοθετῶν ἐπιέξοντο, 
ἀλλά καὶ οἳ πᾶσιν ὑπηρετοῦντες τόῖς στρατηγοῖῳ, παμπλη- 


Sig τε καὶ δόξη μεγάλῃ χὰ πρότερα ὄντερ, Λιμῷ καὶ πέ-. 


νία δεινῇ ἤχθοντο" οὐ γὰρ εἶχον ὅθεν τὰ εἰωθότα σφίσι 


πορίόονται. Προσθήσω δέ τι τούτοις καὶ ἕτερον, uel με 
ὁ τῶν στρατιωτῶν λόγος ἐς τοῦτο ἄγει. οἳ Ῥωμαίων βε-. 


βασιλευκότες ἐν xoig ἄνω χρόνοι πἀνταχόσε τῶν τῆς πο- 
λιτείας ἐόχατιῶν πάμπολὺ κατεστήσαντο στρατιωτῶν πλῆ- 


Όος ἐπὶ φυλακῇ τῶν ὁρίων τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς. «καὶ. 


κατὰ τὴν ἑῶαν μάλιότα μοῖραν ταύτῃ τὰς ἐφόδους "Po- 


palov τε καὶ Σαρακηνῶν ἀναστέλλοντες η: οὕσπερ. λιμητα-. 
valovg ἐκάλουν. τούτοις ὁ βασιλεὺς κατ ἀρχὰς μὲν οὕτω' 
δὲ) παρέργωρ '?) τε καὶ φαύλως ἐχρῆτο, ὥστε τεόόάρων 


j πέντε αὐτοῖς ἐνιαυτῶν τῶν συντάξεων τοὺρ χορηγοὺς 
ὑπερημέρους εἶναι. καὶ ἐπειδὰν “Ῥωμαίοις τε" 3) καὶ Πέρ- 
docu .εἰρήνη γἐνοιτο, ἠναγκάξοντο ol ταλαίπωροι οὗτοι, 
ὥτε καὶ αὐτοὶ ΤΑ) τῶν ix τῆς εἰρήνης ἀγαθῶν ἀπολαύσον- 


τε, χρόνου ῥητοῦ τὰρ ὀφειλομέναρ Gió: συντάξει, 15). 


τῷ δημοσίφ χαρίξεσθαι. ὕστερον δὲ καὶ αὐτὸ τῆς. ότρα- 
τίαρ ὄνομα αὐτοὺς ἀφείλετο οὐδενὶ Aóyo . τὸ Λοιπὸν τὰ 
μὲν ὅὄρια τῇς Ῥωμαίων ἀρχῆς φυλακτηρίων ἐκτὸς ἔμεινεν. 


oí δὲ όερατιῶταυ ἐξαπιναίως ἔβλεπον εἷς τῶν εὐσεβεῖν εἶω- . 


9Uvov s) τὰς χεῖρας. ἕτεροι στρατιῶται, ούχ ἤσσόουρ j 


πεντακόσιου καὶ τερισχίλιοι, τὰ. ἐξ ἀρχῆς ἐπὶ φυλακῇ τοῦ . 


παλατίου :1) κατἐότηόαν, οὔόπερ σχολαρίους 3) καλοῦσι; 


καὶ αὐτοῖς συντάξεις ὠνέκαθεν πλείους 4 τοῖς ἄλλοις -ἅπα- 


σι τὸ δηµόσιον ἀεὶ χορηγεῖν εἴωθε. τούτουρ οὗ πρότερον 
μὲν ἀριστίνδην ἀπολέξαντες ἐξ ᾽ἁρμενίων ἐς ταύτην δὴ τὴν 


τιμὴν ᾖγον. ἐξ οὗ δὲ Ζήνων τὴν βασιλείαν παρέλαβε, πᾶ- 


σιν ἐξουσία ἐγένετο, καὶ ἀνάνδροις καὶ ἀπολέμοις οὖσι παν- 
τάπασι, τούτου δὴ τοῦ ὀνόματος ἐπιβατεύειν' προϊόντος 


:δὺ τοῦ χρόνου καὶ ἀνδράποδα 5) κατατιθέντερ τίµηµα, 
τὴν στρατείαν ὠνοῦντρ ταύτην. ἠνίκα τοίνυν Ἰουστῖνος ?9) . 


τὴν βασιλείαν παρέλαβεν, οὗτος ᾿Ιουστινιανὸς πολλοὺς slg 
τὴν τιμὴν κατεστήόατο ταύτην, χρήματα μεγάλα περιβαλ- 
λόμενος. ἐπεὶ δὲ τούτοις τοῖς καταλόγοις οὐδένα ἐνδεῖν τὸ 


λΛοιπὸν ἤόθετο, ἑτέρους αὐτοῖς ἐς δισχιλίους ivrtügprev, οὓς- - 


^e. 
- ait le ed νεος ὃν Rura , 
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litem | modo, éed etiam exercitus dacüm admini. 
stros, numero plurimos et glorias pridem | ineigmes,: 
in summam inopiam ac rerum .omnium . egestatem: 
censitores impulere, quibus ^ non  esect: nnde sibi 
necessaria suppeditarent. lllud hic addere.libet, quo-. 
niam de militibus locus admonuit, quod. olim no.. 
mani Imperatoreá passim in extremis oris frequen- 
tes militum manipulos constituerünt,.. qui limites 
imperii Romani, . praecipue. per..orienti& provincias, : 
tuerentur, indeque Persarum atque BSarácenorum .in.. 
eursiones vimque arcerent, quos :ct limitaneos 7). 


^ appellavere. : Hos Iustinianus adeo statim  despicatui 


4 


duxit, ται quadriennalia et quinqueunalia stipendia 


ilis a quaestoribus differrentur 5). .Romanis.' vero: 


 Peisisque inducias agitantibus, miseris: illis com... 


modo pacis fruituris certa erant ex aerario conce. 
denda stipendia; tandem eos QCaesar .per iniuriam 
ex albo militum éxpungit; ita demum .Romanorum 
fines praesidio destituti, miles limitaneus ex pio... 
yum manibus 'et largitate pendebat, Aula Impe. 
ratoria trium ^milliam ac quingentorum militum, 
quós vocant &cholarios 5), olim praesidiis teneba-- 
'fur; his ab aerario; maiora quam reliquis om. 


.Tibus. erant ab .abtiquo salaria, mec nisi Armeno« 


rüm .triarii et. selectissimi quique hunc honorem. 
a maioribus acceperunt, Postea vero quam Ze- 
noni. fudit imperium, inerti et jmbellá cuique no. 


..mnen id sibi adeciscere licuit *?); .tandem et ca 


lonibus, qui. hanc sibi mrnilitianx .praeégenü pecunia) - 
commercarentur,  lustino autem Principe complu. 
res magno aere ad eam dignitatem, lustiníanus , 
vocavit, post nbi nulum deficere. àlio momen 
animadvertit, alios ferme bis mille addidit,  €o8- 


* 
, 


νυν 


Μο 
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περ ὑπεραρίθμους 35) ἐκάλουν. ἐπειδὴ 0b αὐτὸς τὴν. βα- 
σιλείαν ἔσχεν; νούτους δή τοὺς ὑπεραρίθμους ἀπεσείόατο" 3) 
άὐτίκα µάλα, τῶν. χρημάτων. οὐδ’ ὁὀειοῦν ἀποδοὺς σφίσιν. 
"Eg: μέντοι τοὺς: ἐντὸρ τοῦ τῶν σχολαρίων ἀριθμοῦ ὄντας. 
ἐπενύει τάδὲ. viua στράτευμα ἐπὶ Μιβύην ἢ Ἰταλίαν 7 
ἐπὶ Πέρόαρ og. σταλήόεται ἐπίδοξον ἦν, καὶ αὐτοῖς ἔυνστρα- 
τεύθυσιν. ἐπήγγελλε αυσκευάζεσθαι,. ναμπερ. ἐξεπιστάμενος 
ἐπιτηδείως αὐτούξ ἐς τὸ στρατεύεσθαι ὡς 7 ἥκιστα ἔχειν. Οἱ 
δὲ”2) τοῦτο ivu μὴ γένηται Δείσαντες, χθόνου οἱ ῥητοῦ vdg - 
συντάξεις ἀφίεόαν. ταῦτα μὲν τοῖς -σχολαρίαις πολλάκις 
ἐυνηνέχθη παθεῖν. xal Πέτρος δὲ.τὸν ἅπαντα χρόνον, ἠνίκα 
“τὴν τοῦ μαγίστρου Φαλουμένου εἶχον ἀρχὴν, ἀεὶ καθημό- 
θαν αὐτοὺς κλοποαῖς ἀμυθήτοις ἀπέκναιθ πρᾶος μὲν ydQ 
ἦν καὶ ὡς ἥκιότα ὑβρίξειν εἰδῶς, κλοπτίότατος δὲ dvOQui- 
zov ἁπάντων καὶ ῥύπου ασχροῦ ἀτεχνῶς ἔμπλεως. ἸΤου- 
του τοῦ Πέτρου xdv τοῖς ἔμπροσθεν Aóyoig ἐμνήσθην, Gra 
- φὸν ᾽ἁμαλασούνθης φόνον τῆς Θευδερίχου παιδὸς εἱργασδμέ- — 
νου. slol δὲ καὶ ἕτεροι τῶν iv παλατίω πολλοὶ ἀξιώτεροε; 
iae καὶ πλείω. εὺ “Δὴμόσιον αὐτοῖς χορηγεῖν εἴωθεν, Gro 
καὶ µείζω κατατιθεῖόθι coU τῇς 6τρατείας ὀνόματος τὸ τι- 
μήματα ᾽ οἳ δὴ δοµέδτικοέτε καὶ προτίκτορες”) ἐπικαλοῦν- 
ται, ἀνέπαθεν ἀμελέτητοι εἶσὶ πολεµίων ἔργων: τάξεως γὰρ 
καὶ προόώπου ἕνεκα µόνον àv παλατίω εἰώθασι καταλέγε- 
όθαι. Καὶ αὐτῶν oí μὲν iv Βυξανείῳ, oi δὲ ἐπί τε Γα- 
λάταρ ix παλαιοῦ καὶ χωρίων ἑτέρων ἵδρυνται. ἀλλὰ καὶ 
τούτους ᾽Ιουστιννανὸς τρόπῳ ἀθὶ' δεδεισσόµενος τῷ εἴρημέ« 
vo µεθίεσθαι 1Wdyxats. τῶν προσηκουσῶν dela. τάξεων 25). 
iv κεφαλαίῳ δὲ vopro εἰρήσεται. νύµος ἦν üvd πενταετη- 
ρίδω ἑκάστην εὺν βασιλέα τῶν στρατιωτῶν ἕκαστον δαωρεῖ- 
σθαι «χρυσίω τακτῷ' πέµποντες δὲ dvà πεντάετερ πανταχό- 
6s οῇς Ρωμαίων. ἀρχῆς, παρείχοντο σίατῆραρ χρυσοῦς 
σερατιώτῃ Éxádro πέντε, καὶ τοῦτο οὐγ olóvts ἦν μὴ πράσ- 
. εόθαι de -μηχανῇ πάσμ. ἐξότου δὲ ενὴρ 095 διῳκήσατο 
τὴν πολιτείαν, τοιοῦτο οὐδὲν οὔτε διεπράξετο οὔτε ἐμέ- 
Aqós, καίπερ χρόνου δύο καὶ τρυάκοντα ἐνιαυτῶν τριβἑν- 
τορ ἤδη, ὥστε καὶ λζθην τοῦ ἔργου τούτου τοῖς ἀνθρώ- 
ποις γενέσθαι. Tiva τρόπον δὲ καὶ ἄλλον τῆς ἐς τοὺς κα- — 


- 
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que aupernümerarios appellavit; quibas, ut ipse 
cum: imperio fuit, e: vestigio integra retenta .pe- 
cunia missionem dedit. — Porro autem - statuti ηα- 
meri: scholarios ^ cum: . in Africam. vel in Italiam 
vel in Persidem exercitus immittendi- fama — eset, 
eos licet ignaros insolentesque | :bellomm — compa- 
rare 9e, ad | hellum cum  delecto.. xmilie — iussit. 
1 rem veriti .certa. siipendia (idque non raro 
factum ).. . Caesari -.condenarunt 57), :- Senserunt— bi 
ingentes ^ac pene quotidianas .Pyiri officiorum χα. 
gietri rapinas; .qui. etiamsi miti atque minime 
iniurio: e»set ingenio, fuit tamen. furacium  homi- 
num  postremu4, tnurpisque compendii .plenus, qui 
etiam,. gt. supra: exposui, Thegdorici filiae Amala-: 
BSuntbae -necie. autor' fuit. — Sunt in. Imperatoria -ᾱο- 
. mo dignioris plane ordinis milites *?) alii, quibus. 
quo. maiore pretio. militiae. nomina ' sibi comparant, 
eo: maior ab aerario publico. solvitur pensio. Do. 
meetici et protectóres : vocentur, bellicae omnino 
virtuti&, expertes .et' ordine; ac. dignitate modo in 
regia — censentur; pare Byzantii, pars in Galatia 
' olim, vel alis .in provinciis habuere stationes. 
Hosce, iisdem artibus perterritos, euis cedere pen- 
sionibus adegit Iustinianus. Sed plura de his ad 
hoc unum. caput revocemus 13). Ex prisca lege Im- 
perator quinquenna donativo,. cerctaque auri summa 
exercitum prosequi . consuevit; ergo per urbes Ho- 
manae ditionis quinto quoque apno quaestores mit- 
tebantur, qui singulis militibus stateres aureos quin. 
que penderent; idque rato inviolaoque veu rece- 
ptum erat, Ex quo vero ad rempublicam Iustinia- 
nus accessit (inde due iam et triginta excurrunt 
anni*4^)), ita huims rei curam abiecit, nt eius pene 
ceperit mortales oblivio. Sed iam alias de subditis 


' 
BS Quos : -€ .À 


182 PROCOPII CAESARTIENSIS 


τἠκόους λεηλαδίας, ἐρῶν ἔρχομαι. Οἱ βασιλεῖ τε καὶ ταῖς 
ἀρχαῖς àv Βυζαντίω .ἡ ὁπλάόμενοι 3 γράμματα διαχειρί- 
ξοντες, ἢ ἄλλο. ὁτιοῦν ὑπηρετοῦντερ, τάδόονται μὲν bv τοῖς 


(«αταλόγοις ἀρχὴν ἔσχατοι, προϊόντος: δὲ τοῦ. χρόνου dva- 


βαΐνοντες dc àg νῶν ἀπογινομένων ἢ ὀπεξιόντων τὴν χά- 
ϱαν.,. τάξεως ἔκαὔτοι τῆς κατ αὐτοὺς tg εόδε χωροῦσιν, 
ἕως ἄν τις βαβμοῦ ἐπιβεβηκῶᾳ vov πρώτου 10» ἐς τὸ τῆς τι- 
μῆς ἀφίκητοω stágog. καὶ toig ἐς. τοῦτο ἀξιώματος ἤκσυσι 
χρήματα án παλαιαῦ΄ διατέτακται «σοσαῦτα v0 xÀ2909; ὥστε | 


. αλέον ἁνὰ ἂν hoc 5j ig bxetoy χρυσοῦ ἀγείρεσθαι κεν-- 


τηνάρια τούτοις, αὐτούς τε }ηρωχομεῖόθαι zal τῶν ἄλλων 
πολλοὺς µετόχειν αὐτοῖς ὠφελείας bx τοῦ ἐπιπλεῖστον τοῖς 
ἔνθεν ξυνέβαινε;. τῆς-σε: πολιτείας τὰ πράγματα ἐπὶ μέγα . 
εὐπορίας dti ταύῖῃ.ἐχαρει. ἀλλὰ βασιλοὺς 60s εούτών αὐ- 
σοὺς ἀποστερήσαρ. ὀχεδὸν διὰ «πάντων, 'αὐτοῖς te «al τοῖς 
ἄλλοις ἀὐθρώποις arx - ἤνεγκεν᾽. ἀφαμέψη do ' οὐτῶν 3) 
πενία αρῶτον, ; εἶτα «καὶ. διὰ «τῶν ἄλλων ἐχώρεν, olg. τε 
οὗ πρότερον ὠφελείας µετήν ''φαὺ ἦν -τις τὴν ἑύμπεπτω- 
φηῖαν αὐτοῖς ἐνθένδε ἑημίαν. 25) ἐριἔνη δύο. καὶ’ ᾿εριάκοντα 
διαριθμαῖτο, οὑρήσὲι τὸ κά — ο ree 
ais ical d t enc. 


," . KE. 


' To)g μὲν όερατευομένους. οὕτως 0.vvQurvog διεχρή- - 
σατο. ἅπερ δὲ αὐτῷ εἰς ipsópovg τε καὶ ναύτας καὶ βα- 
ναύσους wel ἀγοραίαυς ἀνθρώπους «δὲ αὐτῶν το «καὶ ἐς 


«τοὺς ἄλλουρ ἅπαντας εἴργασθαι, 'φρᾶσων ἔρχομαι. πορ- 


9uo δύο ἑκατέρωθεν Βυξαντίου ὅότον 1), ἕτερος μὲν ig 
Ἑλλησπόντου ἀμφὶ Σηστόν τε καὶ "ἄβυδον, ὁ δὲ δὴ ἕτερος 
ἐπὶ «τοῦ σεόµατος τοῦ Εὐξείνου Μαλουμένου πόντου; UU 
τὸ [ερὸν ὀνομάξεῖαι 3). Ἐν μὲν οὖν τῷ. Ἑλλησπόντου πορ- 
θμῷ τελώνιον μὲν iv δηµοσίᾳῳ ὥς ἤκιστα ᾗ ἦν, ἄρχων δέτιρ΄ 
ἐκ βασιλέως στελλόμενος iv ᾽4βύδῳ καθῆστο, διερευναµ- 
wog μὲν Tv verts ὕπλα φέρουσα ἐκ Βυζάντιου 3) οὐ βασι- 
Λέως Tot γνώμη, καὶ ἦν τις ἐκ Βυξαντίου ἀνάγοιτο οὐ gs- 


᾿«ρόµενος γράµµατα τῶν ἀνδρῶν καὶ σημεῖα, olg ἐπίκειται ἡ — 
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' actas : praedas dicamus. — Qui Byzantii seu Caesari 
sive 'inagistratibus a re litteraría vel militari aut 
alio, quocumque .munere sunt, locum statim tenent 
in albo .postremum, sensimque  decedentibus vel 
abeuntibué suo .quique in "ordine perpetuo succe- 
ἄσηι 12), quoad et supremum locum, simul et di- 
gnitatis apicem: teneant. His, qui ad id honoris 
pervenissent, proventus ab antiquo singulis decreti 
eunt. annis, auri pondo amplius: decem " millia, ut 
et suam illi regere senectutem et plerisque aliis 
utilitati esse possent. Enimvero negotiorum zeipu- 
blicae bene gerendorum magnum id erat momen- 
tám. Hic vero, Princeps tum hos omnibus pene 
: reditibus exclusos, tum mortales etiam alios ever- 
tit;- sb 'iis enim 'ad alios sicuti prius commoda, 
ita demum .et inopia pertingit. "^ Porro si quis duo 
et riginta annorum damna his illata perpendat, 
fionem subdncet pecuniae, . qua illos :;expoliari 
contigit, T 


Pt CAPUT XXV. 
"O* Fexasi institores. — Numularüi sericarii, serici pretium. 

Militem ita tyrannus hic diveyavit, ^ Quae vero 
in mercatores, nautas, artifices, forenses et per hos 
Ín populares alios egit, dicere iam aggredior,  Freta. 
duo sunt ad utrumque Byzantii littus, alterum in 
Hellesponto, qua Seetus Abydum spectat; alterim 
ad ipsas maris Euxini fauces, ubi Dei Matris tem. 
"plum celebré eet. Igitur in Hellesponti freto nullus 
publicanorum ordo .vel mensa fuit; sed missus ab 
Imperatore praetor , Abydi sedes: babuit, cuia interes- 
set observare merces, arma, quae haud Jubente Prin- 
cipe : Byzantium navigiis aveherentur, quive. inde 
solvisset sine litteris ac tessera magistratus, cuius ea 


ὃν 
* 
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* 
τιμὴ eden * οὐ γὰρ δέµις τινα ix Βυζαντίρυ ἀνάγεσθαι, .odx 
ἀφειμένον πρὸς τῶν ἀνδρῶν, δἳ τῇ τοῦ μαγίστρου καλουμέ- 
vov ἀρχῇ ὑπουργοῦσι ). πραττόμενος δὲ τοὺς τῶν πλοίων 
κυρίους, τἐλορ οὐδενὶ αἴσθησιν παρεχόµενον ἐλάμβανεν. 
Ὁ δὲ ἐπὶ πορθμαῦ τοῦ ἑτέρου στελλόμενος μισθὸν dt πρὸς 
βασιλέως κεκομισμένος ἦν, καὶ διερευνώµενος *) ig τὸ ἆκρι- 


Bis ταῦτα, ἅπερ µοι εἴρηται, καὶ fjv τι 5) ἐς τοὺς βαρβά- 


ρους Δοµίζοιτο, ot παρὰ τὸν Εὔξεινον ἵδρυνται' xóvrov, 
ὧνπερ oU θέµιρ. ix Ῥωμαίων τῆς γῆς ig τοὺς πολεµίαυς 
κοµίξεσθαι. Οὐδὲν' μέντοι ἐξῆν τῷ ἀνδρὶ vovv αρὺς. τῶν 
τῇδε ναυτιλλομµένων προσίἐόθαι' ἐξ υὗ δὲ ᾿Ιουστινιανὸς τὴν 
βασιλείαν παρέλαβε, τελώνιόν cs δηµόσίον κατεστήσατο iv 
πορθμῷ. ἑκατέρῳ καὶ µισθοφόρουθ ἄρχονταρ δύο ἐσαεὶ 
πέμπων- μίσθωσιν μὲν αὐτοῖρ παρείχετο τὴν ζυγκειμένην, 


ἐπήγγελλε δὲ χρήματά oí ὅτι -πλεΐστα ἐνθένδε ἀποφέρειν 


δυνάµει τῇ πάση oL δὲ ἄχλό οὐδὲν d εὔνοιαν τὴν im 
αὐτὸν ἐνδείκνυσθαι iy σπουδῇ ἔχοννες , rere. πρὸς 
τῶν πλεόντων τὰ TOV φορτίων τμήματα “ηϊζόμενου dai 
λάσσοντο. Ἐν uiv οὖν πορθμῷ ἑκατέρφ ταῦτα ἐποίεε, «ἐν 
δὲ Βυζαντίῳ ἐπενόει τάδε. Τῶν τινά oL ἐπιτηδείων πρού- 
στήόατο, Σύρον uiv γένος, ὄνομα δὲ ᾿ἀδδέον. ᾧ δὴ ἐπήγ- 
γελλεν ix νηῶν τῶν ἐνταῦθα ααταιρουσῶν ὄνησίν τινά 


oL πορίζεσθαι, ὁ δὲ πλοῖα ἅπαντα τὰ αἀταίροντα τὸν . 


Βυζάνέιον λιμένα οὐκέτι ἠφίει, ἀλλὰ τοὺς »αναλήρους 
7 τοῖς τιµήµασιν ἐξημίου νηῶν τῶν σφετέρων jj &vago- 
ρεῖν fc τε 4ιβύην καὶ ᾿Ιταλίαν ἠνάγκαξε. καὶ αὐτῶν οἳ 
" μὲν οὔτε ἀντιφορτίξεόθαι οὔτε θαλαττουργεῖν ἔτι ἤθελον, 
ἀλλὰ καύσαντερ và: σφέτερα πλοῖα εὐθὺς ἄσμενοι ἀπηλ. 


Λάσσοντο. ὅσοιρ μέντοι ἐπάναγκεο ἦν i» ταύτης δὴ τῇ 


ἐργασίας τὸν βίον ποιεῖσθαι, οὗτοι τθιἁλαδίαν πρὸς τῶν 
ἐμπόρων τὴν µίσθωσιν κεκομισμένοι τολοιπὸν ἐφορτίξον- 
το, τοῖς τε ἐμπόροις περιειστήκει ταύτην σφίσιν αὐτοῖα 
τὴν ζηµίαν πρὸς τῶν τὰ φορτία ὠνουμένων ἰώσασθαι, οὔ: 
τω τε Λιμοκτονεῖσθαι πάσῃ μηχανῇ τοὺρ Ῥωμαίους ξυνέ- 
βαινεν. Ad ταῦτα μὲν vs κατὰ τὴν πολιτείαν ἐφέρε- 
το. ἃ δὲ καὶ ig τὰ κέρματα τοῖς βασιλεῦσιν 7} εἴργάσται, 
ob go παριτἐον οἴομαι εἶναι. τῶν γὰρ ἀργυραμοιβῶν 3) 


a : / 
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res esset.' Neque enim Byzantio moliri naves-fas eet, 
. cui per. magistri officiorum . administros . non. liceat. 


Ergo quod portorii .nomine inde praetor exigeret a^ 


naucleris, id perquam exiguum: erat; qui vero ad 


alterum fretum mittebatur, salarium" semper ab Im. : 
peratore accipiens, eadem ila, quae modo. dixi, | 


explorabat, et si quid mereium ad barbaros, . qni 
.secundum oram Euxini maris incolunt, . distrahe- 


retur, quas ad. hostes ex RHomanorum urbibus ex. 


portari interdictum sit. Huic praetori nihi] a. nau» 
tis accipere . lucri licebat. Postea vero quam Iusti- 
nianus cepit imperium, ad.utrumque fretum publica» 
norum 'oxdines inetituti 1), dno. praetores cerita: mer- - 
cede conducti, iussique summa ope niti, nt quam 
maximanr inde pecuniam conqgnirerent. 'Hi vero, qni- 
bus quam.studium erga Caesarem declarare nihil erat 
optatius, - singularum. a nautis portoria mercint exe 
forquebant, Haec in utroque freto. Ad portum vero 
Byzantii familiarem quendam Addàeum gente; Syrum ?) 


 constimit, cui ut appellentium eo navigiorum com- ' 


mercia ad quaestum ill aligném .revocaret, praece- 
pi. 1s .quae naves'Byrantiorum portum tennissent, 
inde solvere non permisit, coáéts nauceris. vel na. 
vigiorum. .naulum pendere : yel merces in: Africara 
aut Italiam: comportare; quorum nmnonnuli, et enera 


et navigationem  detreclantes, «igne corruptis. navi- 


, giie,. omni-cura liberi discesserunt. —At-quibus ad 
ttaducendam vitam id negotii sbecipiendum fuit, hi 
ter tanto «maiore mercede ad .o0nera conducti, sunt 
a mercatóribus, qui damnis denique  emptorurm..6ua 


resarcienda cnuraturi essent; atque hijece. divereis .ar- 


tibus una ést demum - Romanis parata. communis | 
pernicies, His in negotiis hic fuit reipublicae sta- 
tus. Sed mittendum minime arbitror, -ut ex terun. 


cis bi Principes aeruscarint. Olim nummlari ein- 


» « 


- 
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(πρότερον δέκα καὶ. διαποσίαυς «ὀβολοὺς . οὓς φόλεις κἀλοῦ- 

σιν 9):, ὑπὲρ ἑνὸρ στατῆρος χρυσὀῦ προῖΐεσθαι τοῖς ξυμβάλ- 
λουσιν..εἰωθύσων, αὐτοὶ. ἐπιτεχνώμενοι. xígón οἰκεῖα, ὄγ- 
δοήκοντα λαὶ ἑκατὸν μόνους ὑπὲρ τοῦ στατῆρος mer 
τοὺς ὀβολοὺς διεπράξαντο.19)ι ταύτην δὲ φοµίσµατος ἑχά-- 
σταυ γρυσοῦ ἕκτην ἀπέτεμονΣΣ) μοῖραν πάντων ἀνθρά-- 
πων. ἐπεὶ..ἃλ -αἳ βασιλεῖς :οὗτοι τὸν ονίων τὰ πλεῖστα slg 
τὰ καλούμενα 3) περιστήσαντες μονοπῶλια,; τούς ει ὠμήσα-- 
όθαι βοὐλομένους dsl καθεκάστην ἀπέπνιψον :μόνα δὲ αὖ- 
» φοῖς ἀνέφαπτα tà τῆς ἐσθῆίὸς ἐλέλειπτο, Ἱωλητήρια µη-- 
χανῶνται xal ἀμφ αὐτοῖς τάδε. "μάτια τὰ Ex. µετάξης :3) 
ἐφ Βἠρυτῷ uiv καὶ Τύρῳ πόλεσι ταῖς ἐπὶ Φοινίκης ἐργά-- 
ξεσθαι. Ex παλπιοῦ εἰώθεν,. ot τε τούτων .ἔμπορόί τε καὶ ἔπι- 
δημιουρφοὶ καὶ «τεχνῖται ἐνταῦθα τὸ ἀνέκαθὲν ὥκουν, iv- 
. 9 ένδε τε ἐςΙ}ῆν ἅπασαν.φέρεσθαι. τὸ ἐμπόλήημα τοῦτο ἕυν- 
ἔβαινεν. ..Ἐπὶ δὲ ᾿Ιουστινιανοῦ βασιλεύοντοφ. ob «ἐπὶ ταύτῃ 
τῇ, ἐργαδία- iv το Βυξαντίῳ. καὶ αόλεαι..ταῖς .ἄλλαις ὄντερ 
ὀξιωτέραν. ἀπεδίδοντο τὴν ἐσβῆτα ταύτην, αἰτιώμενοι μδῖ” 
£ov μὲν]: πρότερον àv γρόνω τῷ παρόντι ὑπὲρ. αὐτῆς κα- 


ταβάλλεσθαν "τὸ τίµηµα «Ἠξέρσαις,' πλείω δὲ νῦν τὰ δεκατευ- 


τήρια:Ά) εἶναι. ἓν yj τῇ Ῥωμαίων, δύόκῃσιν ἅπασιν ὁ αἆ- 
ποκράτωρ παρεχόµενοα, ὅτι δὴ ἐπὶ τούτῳ’ ἀγανακτοίη, νόμῳ 
ὥπασιν; ἀπεῖκε qu) πλέον ἢ ὀκτὼ χρυόῶν vég τοιαύτης 
ἐσθῆτυς τὴν λνραν εἶναι. xal προστίµηµα ἔκειτο τοῖς πα» 


" θαβησομένοις τὸν νύµον, τών ὑπαρχόντων. στερεῖόθαι xeu . 


pvo . ««αῦτα ἀνθρώποις ἁμήχανά τε καὶ ἄπορα ἑδόκεε 
παννάήασιν οἶναι' o0. ψὰρ᾽ οἰόντε ἦν τοὺς : ἐμπόρους μεί- 
ζονοό τὶμῆς τὰ φορτία δωνημένοις, ἑλάσσονορ. τιμῆς toig 
ξυμβάλλουσιν' ἀποδίδοσθάι. διὸ δὴ ταύτην μὲν τὴν ἔμπο; 
| glav ἐρ)ολαβεῦν οὐχότι ἠξίουμ,: ἐπικλοκώτερον ;àà φορτίων 
τν «σφίσιν; ἀπολελειμμένων ἐποιοῦντο κατὰ Bong veg 


πράσεις, δηλονότι τῶν yvagliuov τισὶν, olazxso* 5) τὰ τοιαᾶτα 


καλλωπίζευν τὰ σφέτερ αὐτῶν προϊεμένοιρ ἐν ἡδονῇ ἦν, 
1 τρόπῳ to ἀναγκαϊὺν. ἐγίνετο. ὧν «δὴ ? BaciMg ἔπιψι; 
θυριξζόντων τινῶν αἰδθομένη, xalxsQ oU βασανίόασα τὰ 
. Φρυλλούμενα ξύμπαντα εὐθὺς τὰ φορτία τοὺς ἀνθρώπους 
ἀφείλετο, καὶ χρυσίον αὐτοὺς ig κεντηνάριον ἐπιτιμησα- 
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gulos stateres aureos decerh" atque: ἄδεσπιὸ ΄ obolis, 
"quos: "Pholes "vocant ,::exactotibue:: pendebant: !Prin- 
cipes, : quod" *sibi .. fore - : compendio-. videt ;: centàm 
et: octoginta commutari - decernuat ;^5. :seHicet .paxte 
sexta ..cuinsque ..aurel « namignatig. subditis. . opimibug 
decocta, — Cum. vero aliae: fexe .omygses; merees: incge- 
 dibili: et: quotidiano" emptorum. ἀπροππῤοάο ad. xio- 
Tiopolia .revotcassént, .una modo -iniepra. τὰς vestiaria 
atque eius. emporiis,  bàéc tandem. .de - big. ..-etiam 
commirijscuntir, : * Olim.'seritae vestis mercatores et 
opifices in: duabus. Phoeniciae- urbibus JBeryto atque 
"Tyro: negotiabantur , et cjmas exercelíart; ,upde in 
reliquum . deinde terrarum, corbem: id-imezcimonii dis- 
traxerunt. : Sed Amperàtore Iuetiniame, -Byzahtii , et 
per: aliüs wybes cumvéersarertur, inercem-'fecere. ca- 
riorem 3. simul; auQtis;,. :ut,calebant ,.: eius. ei. pretiis 
] aptid ^ Peysas; . αἰπχαὶ et detumis in Bomanorum τὰ 
tione, ) Quod verbumr;in pectus Οαεθαχί Altius .. 

scendisse:.owmaües: intellexerunt, ubi ege. eaupum . ab 
0. - esty; ut:;serici.Jibra: octonís aureis vaeniset, . qui- 
qme.; secus: fecissent, : proscriptione "beneram, mulcta- 
rentuh.; Haec..cum '.negatiatoribus.  emnino-. .xidergn- 
für d Beunda;:' Qquiliusy deaüd; semet ; e: Te, emp quam 
plurimaiinmerces:' vaenum.: ix6.,,quan); xpinimo, ma; 
luemmt :: mercatura - desistete.... - Brgo-..quidguid ., reli 
qui 1inércium ..fuit notia Miominibue.. furtim. .ο obtru- 
serunt, seiloet: quiu :Ric..spum .prgdigere, | cam- 
que rei epeciem quaerere, vel aliam. ; quampiam 
necessitatem , esset voluptati. Quod cum incerto 
autore levique fama ,in ,vulgus spargi, Theodora 
audisset,  incomperta το. '"anercatores centum auri 
pondo mulctat, ereptis pt mercibus, Nunc 
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. ανη "Αρχιι δὲ ταύτηο Üv vs "Poualow τῆς ἐργασίας à 
«olg βασέλικὀῦδ. ἐφρότὼρ:θηακυροῖς.: Hitgov οὖν τὸν Bag- 
σύμην énini dur ἐπὶ sastns. κασαστηδάµενοι) τῆς Tuo 


οὗ αολλῷ  ὕστερον ἐπεχώρουν dung. πράάσειν ἀνόσια ἔργα, 
ὃς τοὺῃ: μόνάλλόυρ ἄπανταρ, ng. vápov. ἐσυτὸ ὠχρφὲς ἔδι-- 
Ἁγίου τηροῖν, voUg di τοῦ ἔθγου τούτου σεχνίταρ αὐτῷ 
2όμφ' ὀναγκάξων ἐργάξεάθαι ἐπαδέδοσο, οὐκχέτι iniquas 
μενορν ἆλλι ἐν. τῷ.. δηµοάίρ cg: ἀγορᾶς, βαφῆρ μὲν τῆς 
προὔτυχούσηᾳ "τὴν. «οὐγκίαν1β) ούχ- ᾖσσον 5j wer?» Ἐξ.χρυ- 
σῶν, βάµοτος .δὲττοῦ βααιλἰκοῦγ ὅ οπὲρ καλεῖν. ὀλόβηρον t7) 
wevop. aid. ἀλέον 7) τεσσάρων καὶ. εἴκοσε χρυσῶν . καὶ βασι- 


4s piv: ἐωθένδε μεγάλα «χρήματα ἔφδρεν, αὐτῷς .δὲ «περι- 
-βαλλόμενος: αλείω ἐλάνθανον, 'ὅπερ dx αὐσοῦ ἀρξάμενον 


ὥσαεὶ ἔμειγὲ μόνος: ydg ἐς εὖδε τοῦ χρόνου ἔμπορύς τε 


“ἀπαρακκλύπτως αἱ κάπηλορ. ταῦ. ἐμαολήματος ταῦδε καθί- 


όταταν. ἔμποροι μὲν οὖν : ὅσας,πρότεροι τὴν ἐργααίαν ταύ- 


— τήν μέίήεσαν; ἓν τε Βυξαντίφ καὶ πόλει. ἑκάστῃ, DGAmv- - 

 tovQyob^ve 4 ἔθγεεοι, égégovra aic τὸ εὐκὸρ τὰ ix τῆς 
ἀργασίαξ᾽ Xkxd; Pv δὲ πόλεσιν. ὁ. ἆῆμορ σχεδόν τι. ὅλος ταῖς - 
:εἰῥημέναϊρ' πουσαιτητὴς 38). ἐβαπηιρίὼςν ὀγόνετο; βώπαυσοι 
ydg Gv9g&mor wal χειρωνᾶκται: 5) Aid xüAcitv ὡς τὸ 


"aóg ἠναγκάξοντο. πολλοί ve dm! αὐτοῦ vm) πολαείαν 
πετάβαλλύμενοι” oy; φεύφοντες' ᾧχοννο dg τὰ Περδῶν. ἤδη” 1), 
μόνος 05:4 & cdw: ὴσαυρῶν ἴρχων ἐνεργολαβὼν và ἐμ- 
πόλημᾶ τούθο,'μοῖραν μὲν βοδμεξ, ὥσπερ εἴρηται , πόρων 
τῶν. ἐνθένδε: ἀποφέρειν lov, «αὐτὸς. δὺ τὰ. αλείω ge- 


'eópivos "enpodles NORTON. mee ταῦτα Laid οὖν 


m xipgii. 7 Y 


ANDE EE $e ο ου ADU ον 
ps Qi uuu σα απο posee E E 
: sah xs i Yi ο iS js X. us CX RR. 03 
"Ov « τινα δὲ τῶν πόλεων τρόπον τοὺς κοόµους dis τὰ 
ἐγκαλλωπίόματα πάντα ἕν τε Βυξαντίῳ καὶ πόλει ἑκάστῃ 
μαθελεῖν ἴόχυσεν, αὐτίκα ἐροῦμεν. modo μὲν καταλύειν τὸ 


τῶν ῥητόρων ἀξίωμα Pyvo* τά τε γὰρ ἔπαθλα ἀφείλετο av- ΄ 


τοὺς ἅπάντα, οἶόπερ τρυφᾶν vs τὰ πρότερα καὶ ἐγκαλλω- 


t 
- 
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vero apnd Ronianos :hoc totum  opificiüm: penes 
praefectum ΄ Imperatorii thessuri est; . quare : Petro 
Barsamae, illa. dein^ aucto práeéfecturá, 9mmem im. 
. probitatis, licentiam permisePint.. Οσα sericariis sibi 
tantum "artem. facere coactie, alios severa illa te. 
neri lege voluit. 1e mon .clanculum, .sed . aperto 
foro .unciam  seriti. alia . quidem .tincetura imbuti 
sex  nureis-?), regio | vero. süffecti colore; - quem 
holoverum  vocant.*), quatuor: ac -viginti et am- 
plius dedit; . ex quo  Caesari' magua& -pécunias, 
sibi clam maiores comparavi: quod inde cosptum 
hodieque perdurat; ΄ unusque ille inwstitoriam hane 
rem etiamnum .palam ;'ekerget. —— Quare ipsi ne 
gotiatores cum ΄ Byzandüi, tum aliis. in urbibus 
incommoda  profligatae «απ terra marique. sénsere; 
"Tyri atque Beryti pene  mniversa; plebs  fullonico 
mamuarioque illi. exercitio addicta, collaüitiam. quae 
rero stipem vel πια «confci coaéta fuit; pars 
commutata colonia ^ad Persas  transfugit; . nam, 
ut dixi, solus Imperatori thesauri . praefectus : eam 
, negotiationem babens, lucri parte CQCaesari^ delata; 
sibique. maiore seposita, sic Opes auget suas. pue 
"biete calamitatibus, ] ix nee hactenus, p 


; 2  GAPUT XXVI. ) ELS 
lacent causidiói: medici et liberalium. artium magistri, .. Sublatd 
-spectacula:' sublati consules. — Paupérum vexatio. ' Remae práeto- 
rianis relictum a Theodorico stipendium,. itemque frumenium pau- 
peribus D. Petri. Haec Alexander Forficula resecat. vertit He-. 

phaestus assignatam α Diocletiano pauperibus Mlexandrinis —— 
| annonam. | 


. . Ut autem .Byzantium ac reliquas urbes orna- 
mentis :spoliarit, rhodo. dicendum est. . Ptimo cau. 
eidicorum ordinem statuit evertendum *), omnibus 
denegatis praemiis, quibus illi amplissimis, advo. 
catione perfuncti, Rosse olim et.aupéri consuts- 


i 
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πίζεόβαι τῆς συνηγορίας ἀφειμένοι. εώθασι καὶ δεωµύτους 
συνἰότασθαι τοὺς διχφεροµένους ἐκέλευσε 1), καὶ dx! αὐτοῦ 
περιυβφισµένοι ὂν κπολλῇ ἀσημία ἐγένοντο. ἐπὶ δὲ τῶν τε 
&xó τῇρ συγκλήτον βουλῆς καὶ τῶν ἄλλων εὐδαιμόνων 
δοχούντων εἶναι Ev τε Βυζαντίῳ καὶ πάσῃ τῇ ᾿Ῥωμαίων 
ἀρχῇ 'πάσας, ὥσπερ ἐῤῥόθη, τὰρ οὐσίας ἀφείλετο, doysiv 
τολοιπὸν τῷ ἐπιτηδεύματι τούτῳ ἐλέλειπτο ..οὐ γαρ εἶχον 
ἄνθρωποι λόγου ὁτουοῦν οὐδὸν ἄξιον, οὗπερ ἂν καὶ du: 
φισβητεῖεν ὠλλήλοις. αὐτίκα. τοίνυν ix πολλῶν μὲν. ὀλίγου, 

ib ἑνδόξων δὲ λίαν. κομιδῆ ἄδοξοι πανταχόδι γεγονότες τῆρ - 
φῆς, svo μὲν ὡς τὸ εἶκὸρ πολλῇ εἴχοντο, µόνην δὲ ὕβριν 
τὴν ἀπὸ τὸῦ ἔργου φερόμενοι ἀπηλλάόσοντο. ἀλλὰ καὶ τοὺς 
ἰατρούς σε καὶ διδασκάλουρ τῶν ἐλευθερίων τῶν ἀναγκαίων 
στεῤεῖόθαι. πεποίηκε' τάρ'τε γὰρ σιτήσεις, ἃς οἱ πρότερον 

βεβασιλευκότερ ix τοῦ Δημασίου χορηγεῖσθαι τούτοις δὴ - 
τοῖς ἐπιτηδεύμασιν ἔταξαν, ταύτα δὴ οὗτος. ἀφείλετο 
sóng. καὶ μὴν χαὶ ὅδους”) ol τὰς πόλεις οἰκοῦντες ἁπά- 
σας πολιτικῶν σφίοιν ᾖ θεωρηνικῶν οἴκοθεν πεποίηνται 
πόρους, καὶ τούτουρ μεταγαγὼν φόροις ἀναμῖξαι τοῖς δη’ 
µοσίοις :ἐτόλμησε. ^ Καὶ. οὔτε. Ἀπορώνι΄τι dj διδασκάλων 
τολοίπὺν ἐγίνετο Aóyog, οὔτε δημοσία τι ἔτι οκοδομίαρ 
πφονοεῖν ἴσχυσεν, οὔτε Άύχνα ταῖς πόλεσιν iw δηµοσίῳ 
ἑκάστῃ 3), οὔτε veg dv ἄλλη παραφυχὴ τοῖς ταύτας οἰκοῦσι" 
"qi τε γὰρ θέατρα καὶ ἱππόδρομοι καὶ κυνηγέσια ix τοῦ 
ἐπιπλεῖστον ἅπαντα ἤφλει, οὗ δή οἱ τὴν γυναῖκα τετέχθαι 
τε καὶ τειράφθαι καὶ κεπαιδεῦδθαι ξυνέβαινεν. "Totsoov 
δὲ ταῦτα δὴ ὄργεῖν ἐν Βυξαντίῳ ἐκέλευσε τὰ θεάματα, τοῦ 
μὴ và εἰωθότνα χορηγεῖν τὸ δηµόσιον, πολλοῖς τε καὶ σχεδόν 
τι ἀναρίθμοις. οὖσιν ^), olg ὀνθένδε ὁ βίος ἦν τε,ἰδία .τὸ 
καὶ κοινῇ Λύπη΄ το καὶ κατήφεια, ὥσπερ ἄλλο τι τῶν ὧπ 
οὐρανοῦ ἐπισκήψασαι ") πάθὸς, κἀὶ βίος πᾶσιν ἀγέλαστος, 
ἄλλο τε τὸ παράπαν οὐδὲν ἐφέρετο τοῖς. ἀνθρώποις iv 
διηγήµασιν, οἴκοι τε οὖσι καὶ ἀγοράξουσε, κἀν τοῖς ἱεροῖς 
διατρίβουσιν, ἢ) όυμφοραί τὸ καὶ πάθη καὶ. καινοτέρων 
ὀτυχημάτων ὑπερβολή. : Ταῦτα μὲν οὕτω ταῖς πόλεσιν εἶχεν. 
ὃ δὲ τῷ λόγῳ Λλείπεται, τοῦτο εἰπεῖν ἄξιον .' ὕπατοι Ῥω-- 
µαίων dvà πᾶν ἔτος ἐγινέσθην δύο, ἅτερορ μὲν ἐν Ρώμῃ, 
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sent; iussisque litigatoribus in seque .et in litem 
jurare, causidicorum  sasné eum probro ac moerore, 
Caeterum ex: quo ' tempore Iustinianus senatores 
opulentosque ' alios, qui vel Byzantii. vel ubicum- '. 
que in imperio . -Romano essent, omnibus, ut decla- 
ravi, fortunis evertit; summo in otio fuit:hic ordo, 
nulla jam reliqua digna re, de. qua sibi lites mor- 
tales $ concirent. Quamobrem causidici numero ac 
dignitate praecipui iam perpauci, ac penitus 'abiecti- 
et" in summa rerum ubique terrarum erant inopia, 
uno reliquo instituto, quod ipsum illis .esset: osten- 
tui. Sed et medicos ac liberaliam disciplinarum - 
magistros necessariis ad vitam exclusit; quam. enim - 
priores Romani Principes his ab aerarío largiti eunt, 
eportulam ademit; : Quos oppidani sibi vel ad rem. 
publicam vel ad epectacula fecissent proventus, ve- 
rítus non est: in. publicum .censum referre; ob ea: 
que in posterum nulle : medicorum magistratoramve 
honoraria.;.:: tiull&: publiooromu aedificiorum. cura, nulla 
urbibus in communi luminum procuratio : mulla civi- 
bus laeitíz;. quandoquidem . à longo iam: tempore 
ludi theatrales, circenses atque' venatipnes .ixcent, 
in quibus Theodora uxor .,nata educataque adole- 
scentiau exercuit. Demum Byzantium | 'quoque: ab iis 
vocare spectaculis woluit,' consuetis ex aerario: im- 
pensis parsurus, - damno infnritae pene mültitudipis, 
quae indidem victitaret. ^ Quare publice privatimque 
omnes. in squalore versantur, vacua iucunditatis vita, 
quasi coelitus. ingruente malo; sub lare quisque sno, 
in foro, in templis nihil nisi aerumnas,  calumita- 
tes vel portentosum recentis fortunae casum comme- 
morant.. Haec urbium singularum conditio fuit; sed 
quod huic. narrationi «deest, .dicere praestat. δίπρα- 
lis annie duo Ῥοπιαπίθ. consules creabaniur ?), Ro- 


* 


& *^ ta 


199  '  PROCOPIICAESARIENSIS: ^ 
ὁ δὲ δὴ ἕτερος àv. Βυξαντίω »'ὅστὶρ δὲ slg τὴν τιµὴν ἐκαλεῖεο 


ταύτην πλέον. ἢ κεντηνάρια χρυσοῦ εἴχοσιν ἐς τὴν mxoA- 
τείαον ἀναλοῦν ἅμελλεν, ὀλίψα μὸν οἰψεῖα, τὰ Ob πλεῖστα πρὸθ | 


βασιλέως εκομισμένος" ταῦτά v6 τὰ χρήµατα ὃς τε τοὺς 
ὤλλους,. ώνπερ ἐμνήσθην, καὶ ix τοῦ ἐπιπλεῖστον ἐς τῶν 
βίων τοὺς ἀπορωτέρουρ φδρόµενα, καὶ διαφεθόντωρ ic τοὺς 
ἐπὶ σκηνῆς ἅπαντα τὰ πράγματα ἐδαεὶ τῇ πόλει ἄνίότη. 
ἐξ οὗ δὸ Ἰουσεινιανὸς τὴν βασιλείαν παρέλαβεν, ρὐκότε 
καιροῖς roig καθήκουόι σαῦτα ἐἑπράσόσετο, ἄλλοτε μὲν 5) 


πολλοῦ . Ῥωμαίοις ὕπατος καθίότατο χρὀνου, τελευτώντες 


. 08 οὐδὲ ὄναρ τὸ πρᾶγμα ἑώρων, ἐξ οὗ 07 πενία τινὶ iv- 
δελεχέστατα ὀόφίγγετο τὸ ἀνθρώπεια, τὰ μὲν εἰωθότα οὐκέτε 
τοῖς ὑπήκόοις παρεχομµένου, τὰ δὲ "ὑπάρχοντα τρόποις 
ἅπασι πανταχόδεν ἀφαιθουμένου. "Qc μὲν οὖν τὰ δημόσια 
καταπιὼν ᾿ξύμπαντα χρήματα , tovg ἐκ τῆς συγκλήτου βου- 
Mis ὁ ὁ λυμεὼν οὗτος ἔχαδτόν vs ἰδέᾳ xdi. xowjj ξύμπαντας 
τὰς οὐσίαρ, ἀφήρηταις, διαῤκῶς δεδιῳγήσθαι οἶμαι' Ὡς δὲ 
καὶ vovg ἄλλουρ εὐδαίμοναρ δοκοῦντας εἶναν συκοφαντίᾳ 
περιὼν ἀφαιρεῖόθαι τὸ ιχρύµατο ἴσχυδεν; .ἱκανωτατά μοι 
᾿οἱρῆσθαι νομίζω. Ἐν µένερι ᾽σερατιώταις 7) τε καὶ ἄρ- 
χουσι ασιν ὑπηφετοῦνταρ παὶ τουρ ἐν παλατίφ ὄτρατευο: 
µένους, φεαργούρ τε καὶ χωρίων ««τήτορας sal. κυρίους 
καὶ olg ἐν λόγοις τὰ ἐκυτηδεύματα ἐστὶν, ἀλλὰ μὴν ἐμπό- 
ρου t5. xol. «νανυκλήρους xci ναύταρ » βαναύσους τε xol 
χειρώνακταρ καὶ ἀγοραίουρ καὶ olg ἀπὸ κῶν ἐπὶ τῆς σχηνῆς 
ἐπισηδευμότων ὁ βίος, καὶ μον καὶ ἄλλονς ὥς εἰπεῖν ἅ — 
ἐς οὓς ἀιιχνεῖδθαι βλάβορ ᾿ τὸ ig τούάδε συμβαίνει. 

0b εούρ τε προδαιτητὰς καὶ ἀγελαίους ἀνθρώπους, καὶ ατω- 
χούρ τε καὶ Λλώβη πάσῃ ἐχομένους εἰργάσατο, αὐτίκα ἐροῦ- 
psv. τὰ yàg ἀμφὶ τοῖς ἱερεύάιν αὐτῷ πεπραγμένα ἐν τοῖς 
ὄπισθεν Λόγοις λελέξεται. Πρῶτα μὲν, ὅπερ εἴρηται, ἅπαννα 


«περιβεβληµένος τὰ πωλητήρια ael ὠνίων τῶν ἀναγκαιοτά-' 


των τὸ λεγόμενα καταστηδάἀμένος µονοπώλια, πλέον 4j 
τρικλάσια τιµήµατα πάντας ἀνθρώπους ἐπράτίετο. Καὶ τὰ 
μὲν ἄλλα ἐπεὶ ἀνάριθμά μοι ἕδοξεν εἶναι, οὐκ ἂν ἔγωγε 
Aóyo ἀτελευτήτῳ καταλέγειν Φιλονεικοίην. ᾽Απὸ δὲ τῶν 
τοὺς ἄρτους ονουμένων πιμρότατα ig πάντα τὸν αἰῶνα 
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mae.quidem alter, zlter Byzantii, . Ad eam -dignita- 
tem voéato in publicam rem amplius bis. mille auri 
pondo erant insumfenda, de suo.quidem pauca, plu. 
iima de publico ex Imperatoris" lárgitate, : Caeterum 
illud aes cum ad ea quae díxi munera exbibenda, 
tum, in egenos, tum praecipue in sceníicos: actores 
erogatum, mirum quantum civitatibus rem . eugtene- 
Anvit. Postea .vero: quam obtinuit Iustinianus . fm- 
perium, haud. est his rebus statutum  tempus;: diu 
quis multumque: coneulatutmn gerit ?), ' vel: non. :eát 
omnino: comitia .:videre consularia ?)..' Qudte extrema ’ 
mortales.oppressi eunt: egestate, :sin»al: donsueta sub. 
diis Caesare -neganto, simul. eos locis modisque 
omnibus : deturbante: fertunis, - . Namque; sMtis narra- 
tum "arbitror de publicis pecuniis, "deqne virorum 
eonsularium  in.commumi:. atque privatim -subefan- 
tiis, in quas híc.heljuo ac. pestis : sese ingurgitas 
vit; praeterea .de bonis, quibus ditissimos quosque 
, per calumniam éircümventos íraudavit, νε] Irmoperaz 
torum satellites aliorumque Principum — administros; 
militém in. castris; et regia, . colonos .. agrorumqne 
possessores, : liberalium , disciplinarum . cultores, —zmer4 
' éatoresy nmaucleros,:: nautas, . artificos, : turbamve. fo- 
.rensem ac scenicam, atque illos den?güe, in quos. 
horum incommoda derivantgr.: Sed quam misere imn- 
opes habuerit, hominesque illos:.gregarioe, . et in ex. 
tremam inopiam. miseriamque éoniectos, iam dicere 
libet; nam: de eommissis ah .eo: in sacerdotes infra 
locus erit). Iustinianus,  qnod:saepe dixi, in suam 
rem omnia fora convexterat ef ecéssaria quaeque 
vaenalia ad monopolium. iam revocarat, tripla pre« 
tiorum parte a subiectis omnibus extorta. — Neque 
modo immensa .orationc . alia prósequi contenderím, 
quae pene infinita mihi visa sunt. Ex pane modo: 
quem sibi arti&ces,' pauperes es quisque corpore lae- 
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ἐόύᾷ5ι, οὓς δὴ καὶ Ἰειρώνακτας ced : πτωχοὺς καὶ πάση Aafü ) 


ἐιομένουο ἀνθρώπους μὴ οὐκ ὠνεῖσθαι ἀδύνατον' αὐτὰρ 
μὲν γὰρ ig τρία κεντηνάρια φόρεσθαι ἀνὰ πᾶν ἔτος ἠξίου 
ἐνθένδς, ὕπωρ ol ἄρτοι ὧσι καὶ 6πργδοῦ ἔμπλεοι οὐδὲ 
γὰρ ἐς τοῦτο δὴ τὸ τῆς αἰδχροκερδείᾳρ ἀσέβημα ὁ βασι- 
Λεὺρ ovrog ὀκνηρὸς εἴη 5). Tovg δὲ τῷ σχήψει oiweia 
κέρδη ἐπιτοχνώμενοι, οἷς ἐπέκειτο 1 τιμὴ αὕτη, αὐτοὶ μὲν 
ῥᾷστα. ἐς πλοῦτον vwd περιίότανεο µέγαν, Λιμὸν δὲ τοῖς 
ατωχοῖς. χειροποίητον iv εὐθήνουσν χρόνοιρ ddl παραδόξαν 


εἰργάξοντο , ἀπεὶ οὐδὸ σἵτον ἑτέρωθέν τινι εἰσχομίζεσθαι | 


τὸ παράπαν Eb , ἀλλὰ. ἀναγκεῖον Qv ἅπασι τούτους δὴ 
ὠνουμέποις *?) ἄρτους ἐσθίειν. τὸν δὲ τῆς πόλεως ὀχετὸν 
δωῤῥωγότα τβ ὁρῶντος καὶ μοῖραν ὕδατος ὀλίγην᾽ τινα ig 


τὴν πόλιν εἰσάγοντὰ ὑπερεώρων τε καὶ οὐδ ὁτιοῦν αὐτῷ 


προὀσθαν ἤθελον, .καίπερ ὁμίλου ἀεὶ ἀμφὶ τὰρ κρήναρ 
. ἀποπνιγομένου πολλοᾶ καὶ «τῶν βαλανείων ἀποκεκλεισμέ- 
νων ἁπάντων, καὶ τοι ig οἰκοδομίας Βαλασσίους τε καὶ 


.' dwo$rovg ἄλλαρ μόγεθος χρηµότων οὐδενὶ Aóyo προΐετο, - 


πανταχόθι. τῶν προαστείων ἐπιτεχνώμενος, ὥόπερ τῶν βα- 


σιλείων αὐτοὺς οὐ χωθούντων, iv olg δὴ ἅπαντες οἱ πρό- 


τερον βεβασιλευκότερ’ διαβιοῦν ἐδακὶ ἤθελον. Οὕτως οὐ 


χρημάτων φειδοῖ, ἀλλὰ φθόρου ἀνθρώπων ἕνεκα, τῆς του 


ὀχετοῦ οἰκοδομίας ὀλιγωρεῖν Eyvo, ἐπεὶ οὐδεὶς ix τοῦ παν- 
τὸς χρόνου Ἰρυστινιανοῦ τοῦδε ἑτοιμότερορ Φέγονεν ἆν- 


θρώπων ἁπάντων χρήματα προσποιεῖσθαι κακῶς καὶ ταῦτα. 


χειρόνωρ αὐτίκα δὴ µάλα προέἑσόθαε. δυοῖν τοίνυν ἄπολε- 
Άειμμένοιν £v τε ποτῷ καὶ τοῖς ἐδωδίμοι»: τοῖς τὰ ἔσχατα πενο- 


μένοιρ : καὶ πτωχοῖς οὖσιν, ὕδατορ καὶ ἄρτου δι ἀμφοῦν αὖ- 
τοὺς, ὥσπερ μοι ᾿δεδιήγηται, βασιλεὺς 006 ἔβλαψε, τὸ μὲν ἆ ἄπο- . 


ρον σφίσι, τὸν δὲ πολλῷ ἀξιώτερον ἑργασόάμενος. Ov µόνον 
δὲ τοὺς ἐν Βυξανείῳ προσαιτῃτὰρ, ἀλλὰ καὶ τῶν ἑτέρωθι 
οκημένων τινὰρ ἕδραός ταῦτα, ὥσπερ μοι αὐτίκα Λελέξε- 
ται. Ἰταλίαν yuQ Θευδέριχος ἑλὼν, τοὺς. àv - σῷ "Ῥώμης 
παλατίῳ στρατευοµένους αὐτοὺς εἴαδεν, ὅπωρ τε διᾶάσώ- 
ξοιτο πολιτείας τῆς παλαιᾶς ἴχνος, μίαν ἁπολιπωὼν σύντα- 
&v ἐς ἡμέραν ἑκάστῳ. ἦδαν δὲ οὗνοι παμαληθεῖς ἄγαν' 
οὗ τε γὰρ Σλλεντηνάριοι I ?) καλούμενοι καὶ δοµέστικοι. καὶ 
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, uS cocmere: cogitur,  durim atque perpetuum ille 
sibi censum conflaverat, écilieet in annos'singulos ad 
teréentum jurí pondo, ut panis sordidus ille foret 
atque pulverulentus ; nam ad hanc etiam impietatem 
Caesaris avaritia facile redundavit, — Hinc annonae 
praefecti, quaestus Occasione csptata,. sibi magnae 
opes, egentibus vero laxiore annona famem inopi- 
natam ingeniose quaesiverunt. Nam aliunde rem 
frumentarium cur&re omnino nemini licuit, sed em. 
ΡΕΠΟ pane cuique vivendum {ας Effracto aquarum 
ductu 6), ténuissime in. urbem aquas derivari Prin- 
cipes observarapt; rem tamen mneglexere et omni. 
bus abstinuere sumptibus; quamquam frequens mul- 
titudo aquatum vemiens sese ad Ííontes opprimeret?), - 
balneaeque iam mnullse paterent, atque. Caesar ' nihi- 
. Jominus singulis fq suburbiis ad maritima aedificia 
immanes pecunias perquam insane profunderet, quasi | 
seque et uxorem rejia non caperet, in qua priores 
Caesares diutius, perque libenter. versati fuissent 9), 
Sic plane visi eunt non parsimonia, sed nulla inter. 
euntis populi miseratione aquae ductus restaurationem 
-praetermisisse. Nam alioqui nullus post homines na- 
tos: vel corradendis inique pecuniis protnptior, vel 
 xepente dilapidandis profusior Iustiniauo. Igitur ex- 
trema pauperibus (Índigentia laborantibus, quibus 
vescendo panis, potando aqua duntaxat reliqua esset, . 
utrumque lustinianus vexavit, huius difficultate, 
4lius caritate, invecta, Verum ^ non Byzantii s0- 
Jum, , sed alibi sic egenos aíflxit, quod sane 
non pigebit referre. "Theodoricus, Italia 'subiugata, 
. ut Romae' aliquod  reipnblicae  extaret ^ vestigium, 
praetorianos milites, relicto singulis diario, esse 
voluit; porro autem horum numerosa fuit manus, . 
cum in his etiam Silentiarii, —domeetici schola. 


4 


(4 σον Νο 


/ 


196 PROCOPII CAESARIENSIS 


όχολάριοι iv αὐτοῖς ἦσαν olg δὴ ἄλλο οὐδὲν ὑπελέλοι- 
aro 2) ἢ τὸ τῆς ὄτρατέίας ὄνομα µόνον καὶ 7 σύνταξις 
αὕτη ig τὸ ἁποζῆν ἀποχρῶσα, μόλις αὐτοῖς ἅπερ ἔς σε 
παῖλδας καὶ ἀπογόνους Θευδέριχος αὐτρὺς πιαραπέμπειν 
ἐκέλευσε, τοῖς τε προσδαιτηταῖς, OL παρὸ τὸν Πέτρου τοῦ 
ἁποστόλου γεὼν δίαιταν εἶχον, αρισχιλίους σίτου μεδέμνους 


χορηγεῖν ud τὸ Ómuódiov ἀνὰ. πᾶν. ἔτος διώρισον' ἅπερ 


ἅπαντες οὗτοι διαγεγόνασι κομιξόµενοι : ML ἕως “ἀλέξανδρος 
- 6 φαλίδιος ἐς σἠν Ἰταλίαν ἀφίκετο ' αάντα γὰρ εὐθὺς οὗ- 
τος ὁ ἀνὴρ ὀκνήσει οὐδεμιᾷ περιελεῖν  ἔγπω. ταῦτα μαθὼν 
Ἰουστινιανὸς 'Ῥωμαίων αὐτοχράτωρ,. τήν. τε πρᾶξιν προσή- 
x0to ταύτην (καὶ τὸν λέξανδρον ἔτι μᾶλλον ἢ πρύτερον 
δι τιμῆς ἔσχει. "Ev ταύτῃ ᾽άλέξανδρος. τῇ πορεία a 
τοὺς Ἕλληνας εἰργάσατο τάδε. "Too ἐν Θερμοπύλαις φυλα- 
κτηρίου *^) ob τὰ ἐκείνῃ γεωργοῦντες. χωρία ἐκ παλαιοῦ 
ἐπεμελοῦντο, ἐκ περιτροπῆς τε τὸ ἐγταῦθα τεῖχος ἐφύλασ- 
6ον, ἠνίκα δὲ ἔφθδος. βαρβάρων τινῶν ὡς ἐπισκήψει ἐς 
τὴν Πελοπόννησοι ἐπέδοξος ἦν, ἆλλ ἐνταῦθα φενόµενος-τό- 
τε ᾽ἀλέξανδρος οὗτος, προνοεῖν Πελοποννησίων σκηπτόµενος, 
οὐκ ἔφη γεωργοῖς τὸ ταύτῃ φυλακτήριον ἐπιτρέφειν. στρα- 
τιώτας οὖν ἐνταῦθα. eig δισχιλίους .καταστησάµενορ, οὐκ. 


ix τοῦ δημοσίου χορηγεῖόθαι σφίσι τὰς συντάξεις διώρι- , 


σεν, ἀλλὰ τῶν. ἐν xj .λλάδι πασῶν πόλεών τά τε sod 


«τικὰ καὶ θεωφητικὰ ξύμπάντα χρήματα. Eg τὸ δηµόσιον ἐπὶ 


τῷ προσχήματί τούςφ μετήνεγκεν, dg ᾧ ἐνθένδε οἱ .ὄτρα- 


τιῶται οὗτοι συτέξοιντο, καὶ ἀπ αὐτοῦ ἔν τε τῇ. ἄλλῃ me . 


Ἑλλάδι, καὶ ovy quadra ἐν Αθήναις αὐταῖς, οὔςσε τις. ἐν 
δηµοσίᾳ οἰκοδομίᾳ οὔτε ἄλλο ἀγαθὸν «γενέφθαι ξυνέβῃ ^"). 


Ἰονστινιανὸς µέντρι τὰ τῇδε δωρκημένα᾽ τῷ φαλιδίῳ ούδε- . 


gu μελλήσει, ἐπέῤῥωσε, ταῦτα μὲν. ovv τῇδε κεχώρηκεν. 
τέον δὲ καὶ sig vovg iv λεξανδρείᾳ ατωχούς. "Ἠφαιστός 
: "ue κἓν τοῖς ἐνταῦθα ῥήτορσιν ἐγεγόνει, ὕόπερ παραλαβὼν 
τὴν ᾽4λεξανδρέων ἀρχὴν, τὸν μὲν δῆμον τοῦ ότασιάξειν 
κοτέπαυσε, φοβερὸρ τοῖς στασιώταια φανεὶς , . ἔσχατα δὲ 
. ἑσχάτων κακὰ τοῖς τῇδε ᾠκημένοις ἔνδέδεικται πᾶσι' πάντα 
γὰρ εὐθὺρ τὰ τῆς πόλεως πωλητήρια " 5) ἐς τὸ καλούμενον 
μονοπώλιον καταδτησάµενος, ἄλλων uiv ἐμπόρων οὐδένα 


- 
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riique censereritur, quibus, si nihil aliud, mili- 
£iae saltem anctoramentum fuit et annona, vix 
dum: ipsis tamen ad vitam satis, quae liberis 
nepotibusque transmitti Theodoricus. indulsit, —Pau- 
peribus vero, . qui ad Petri apostoli templum ?) 
sedes habent, tritici e publico tria millia me- 
dimnüm quotannis attribuit. . Haec ad Alexandri 
usque "Forfculae in Italiam adventum ili retu- 
lere; . nam is statim omnia sustulit, factumque 
id- ut ^àccepit Romanórum imperator lustinianus, 
probávít et. Álexandrum ut cum maxime in ho- 
nore: habuit; is Hellenas etiam hoc in itinere 
eic affecit. Ad 'Thermopylas indigenae coloni iam 
olim : praesidium — agitabant, cumque in Pelopon- 
nesum barbarorum  incujeiones timerentur, ad mu- 
rum in ipsis montium faucibus alternas excubias 
habebunt. Huc Alexander delatus, perinde quasi 
Peloponnesiorum rem ageret, haud fidendum eo 
loci affrmat agrestium praesidio; quamobrem inibi 


, ad. duo millia militüm constituit, decretis non ab . 


aerario publico ^etipendiis, sed α΄ eingulis Helladis 
civitatibus, — Quarum  civicos theatralesque reditus, 
alendorum specie militum * praesidiariorum, ad pu- 
blicum aerarium. reduxit; ex eo. autem cum in 
Hellada, |, tum ipsis Athenis. nullum publice νε] 
aedificium .vel urbanum commodum procuratum cst. 
Quae 's&ic. a Forficula constituta, fata deinde gra- 
faque lustinianus habuit. Hactenus haec; iam :ad 
XAlexandrinos pauperes pergamus. ^ Erat Alexandriae 
inter  causidicos quidam  Hephaestus, qui postea- 


quam eius urbis iniit praefecturam, seditiosis tru- 


. culentior in plebe tumultus sedavit; verum cives 
"^ ad extremas adduxit calamitates. ^ Nam in singulis 
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ταύτην "δὴ εν ἐργασίαν ἔἑργαζεσθαι εἴασε *7). μόνος [E 


ἁπάντων αὐτὸς φεγονὼς κάπνηλος ; παρεδίδοτο τὰ ὤνια πάν. 
. τα, δηλονότι τὰς τούτων Tus τῇ τῆς ἀρχῆς ἐξονσίᾳ στα- 

“ἁμώμενοςρ, ἀπεπνίφετό τα τῇ τῶν ἀναγκαίων σπάνει 3) τῶν 
Αλεξανδρέων mue, οὗ δὴ καὶ toig vd ἔσχατα πενοµένοις 
, τὸ αρύτερα εὔωνα διαρκῶς ἐγεγόνει πάντα. μάλιστα δὺ αὖ. 

τοὺς ἀμφὶ τῷ ἄρτῳ ἐκίεξε'. τὸν γὰρ σἵτον αὐτὸς ἐξ diyv- 
' πτίων ὠνεῖτο μόνος, οὐδὸ ὅσον ig µέδιμνον ἕνα ioo δι- 


δοὺρ πρίασθαι, ταύτῃ τε τοὺς ἄρτους, καὶ vd τῶν ἄρτων | 


τιµήµατα διετίθετο, Txso ἐβούλετο. πλοῦτον τοίνυν ἁμύ- 
Φητον αὐτός vs δι᾽ ὀλίγου περιεβάλλείο καὶ βασιλεῖ τὴν 
ἀμφὶ τούτῳ. ἐπιθυμίαν ἐνεπλήσατο. καὶ τῶν μὲν ἀλεξαν- 


δρέων ὁ δῆμος Os, τοῦ Ἡφαίστου cà παρόντα σφίόιν ᾖσυ- 


Yi ἔφερεν, ó , ὁ 'δὲ αὐτοκράτωρ αἰδοῖ. τῶν oi ἐσαεὶ ἑσκομιξο- 
µένων χρημάτων iv τοῖς μάλιστα ὑπερηγάπα τὸν ἄν- 
Ἄρωπον. βουλεύόας δὲ Ἡφαιστος οὗτος, ὅπως τὴν βασιλέως 


διάνοιαν πολλῷ ἔτι μᾶλλον ἀξελεῖν δύνηται, προόεπετε- o 


χνήσατο τάδε. “{νοκλητιανὸς Ῥωμαίων γεγονῶρ αὐτοκράτωφ, 


σίτου μέγα τι χρῆμα δίδοσθαι παρὰ τοῦ δήμου τών As. 


ξανδρέων τοῖς δεοµένοις dvà πᾶν ἔτος διώριδε' ταῦτα ὁ 
δῆμος τηνικάδε διαδικασάµενοι ἓν 6gplów αὐτοῖςο, ig dxo- 
γόνους τοὺς µέχρι δεῦρο παρέπέμφαν 8). ἀλλ Ἡφαιστος 


. ἐνθένδε µυριάδας ἐς διακοσίαα ἐπετείους µεδίμνων τοὺς 
"τῶν ἀναγκαίων ὑποσπανίζονταρ ἀφελόμενορ τῷ δηµοσίω 


ἐντέθεικε, βασιλεῖ φράψας, Gg oU δικαίως, οὐδὲ οὐ ἕυμ- 


φέρει τοῖς πράγµασι, μέχρι νῦν ταῦτα οἳ ἄνδρες οὗτοι κο-. 


' µίξοιντο. καὶ ἀπ αὐτοῦ βασιλεὺς μὲν ἐμπεδώσας τὴν πρᾶ- 

ξιν 15), διὰ 6πουδῆς αὐτὸν μείζονος Eoysv. ᾿4λεξανδρέων 

' 08 ὅσου ταύτην εἶχαν τοῦ βίου τὴν ἐλπίδα, ταύτης δὴ iv 
τοῖς ἀναγκαιοτάτοις vig ἀπανθρωπίαρ ἀπώναντο. | 
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vaenalium foris'monopolio constituto (a quo reli. 
quos negotiatores exclusos, sibique id uni servatum. 
vellet), omnia ad praefecturae licentiam facto pretio . 
vendidit, Summa ob id necessariorum penuria urbs 
premebatur; pauperibus nec eorum copia erat, quae 
pridem vilissime vaenirent; sed annonae potissimum 
caritste eos' ivit oppressum. — Nam unus ipse cum 
in Aegypto frumentaretur, . ea emptioné vel ad 
unicum medimnum reliquis interdictis pro libidine 
annonae pretium accendit. — Ergo brevi magnis sibi 
partie opibus, eandem Imperatori explendam cura- 
vit pecuniarum cupiditatem. «Ας populo Alexandrino 
.ob formidinem haec omnia obscure ferente, eo 
"magie Caesar perpetuis aeris convectationibus illectus, 
" Hephaestum unice amavit; sed .is ut. penitus Iu- 
stiniani animum occuparet, ita rem conficit, Ro- 
manorum Imperator Diocletianus mágnam frumenti 
copiam quotanriis in egenos Jjistribui populo - Ale- 
xandrino iusserat; quam, illi ad portionem inter se 
lam πάς distributam, «etiamnum  transmittebant ad 
posteros.  Hepháestus bis decies centena millia me- 
dimnüm,  fraudatis egenis, in horrea publica impe- 
ravit, Caesare monito,  Alexandrinos id perpetuo 
contra usurpasse atque liceret reique publicae in- 
 teresset 10), — Rem. Imperator. firmam sua autoritate 
| fecit, acceptumque magis ac magis Hepbaestumá ha. 
buit; Alexandrini, qui in eo sepem vitae consti- 
tuissent, hanc saevitiam tanto magis summi in 
 receseitate sensere. 
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KZ. S 
«Τὰ .uiv Ἰουστινιανῷ εἰργασμένα τοσαῦτα ἐστὶν, dg 
µήτε τὸν πάντα αἰῶνα τὰ περὶ αὐτῶν Aóyo ἐπαρκεῖν δυ- 
µασθαι  ὀλίγα δέ μοι ἅττα ἐκ πάντων ἀπολεξαμένῳ ἆπρ- 
χρήσει εἰπεῖν, δὺ ὧν αὐτοῦ ἔνδηλον καὶ τοῖς ὄπισθεν yi- . 
νησομένοις τὸ "9og ἅπαν διαφανῶς ὅστα,. xui de εἴρων t5 
(V, καὶ οὔτε 9:00 αὖτε ἱερέων οὔτε νόμων αὐτῷ ἔμελει, 
οὐδὲ δήµου κατεσπουδασµένου αὐτῷ δοκοῦντοςρ εἶναι, «οὐ 
μὴν αὔτε. τινὸς τὸ παράπαν αἰδοῦς - E τοῦ τῆς πολιτείας 
ξυμφόρου , LE ὕτου τι προὔργου ἐς αὐτὴν γένοιτο, ἢ ὕπωρ 
σκήψεωρ τινὸς, τὰ | πρασσόµενα τυχεῖν δύναιτο, οὔτε ἄλλο 
τι αὐτὸν ieu, Or, μὴ µόνη ἀφαίρερις τῶν iv πάσῃ 7ῇ 
«suu VO χρημάτων. "ἀρξομαι δὲ ἐνθένδε. ἀρχιερέα Νατε- 
στήσατο. 4λεξαμδρεῦσιν αὐτὸς, Παῦλον ὄνομα. ἐτύγχανε 
δδ᾽ Ῥύδων τις Φοίνιξ γένος. ἔχων τηνικάδε τὴν λεξανδρείας . 
ἀρχέν. ᾧ δὴ ἐπέστελλεν ἐς ἅπαντα. Πκύλῳ ὑπηρετεῖν πρυ- 
δυµίᾳ τῇ πάση, ὅπως δὴ ἀτελεύτητον μδίνου τῶν πρὺς αἲ- 
τοῦ ἐπαγγολλομένων μηδέν᾿ ταύτῃ γὰρ τῶν ᾽4λεξάνδρέων 
τοὺς") ἑταιρίζεσθαι αὐτὸν ἐς τὴν iv Καλχηδόνι όύνρᾶον 
Φετο δυνατὸν ἔσεόθαι. "Hv δὲ τις ἀρόένιος Παλαιστηνός 
; yévos, Όσπερ Θεαοδῶρα βασιλίδι ἐν τοῖς μαλιστα ἄναγκαιο- 
τάτοις ἐπιτήδειος γεγονῶς» καὶ ἀπ αὐτοῦ δύναμίν τε 
πολλὴν καὶ μεγάλα. περιβαλλόμενος τρήματᾳ, ὃς βουλής 
ἀξίωμα ᾖλθε,. κρίσερ μιαρώτατορ ὤν.. Οὗτος. Σαμαρείτις 
μὲν ἦν, τοῦ δὲ μὴ τὴν ὑπάρχουσαν προῤσθαι δύναμιν 
ὀνόματος ἀντιλαβέσθαι τοῦ Χριστιανῶν ἔγνω. Ὁ µένπε 
πατήρ τε καὶ ἀδελφὸρ τῇ τούτου δυνάµει θαῤῥοῦντες δια- 
γἐγόνασι μὲν ἐν Σκύθοπόλει, περιότέλλοντες τὴν πάτριον 
δόξαν, }νώμῃ ὃδ αὐτοῦ ἀθήκεστα”) τοὺς Χριστιανοὺς εἶρ- 
-“Ὑάζοντο πάντας. διὸ δὴ oL πολῖται σφίσιν ἐπαναστάντες 
ἄμφω ἔκτειναν θανάτῳ οἰκτίότῳ κακά τε πολλὰ ξυνηνέχθη 
ΠἨαλαιστηνοῖρ ἐνθένδε γενέόθαι. :Τότε μὲν οὖν αὐτὸν οὐδὲ 
Ἰουστινιανὸς', οὐδὲ βασιλὶς κακόν͵ τι ἔδρασαν, καίπερ αἷ-- 
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ess CAPUT Χαν. - 


|. απλούς. "flexandriae praefectus Paul? eiusdem δν antishitis ὅπι-- - 
plu εξ Iustiniüni , iussu. Pso&m diaconum necat.: ' SenteBtia Vigilii 
Papae Paulus deiücitur solio. Iustinianus PUR iu Theodora 
C Mrseriium cap&te plectunt. F. "igilii constantia, Faustinus Sama- 
. Tita" reus ab Arsperasore absolvitur. 


| Verum. enimvero tot. Iustiniani sant flagitia ;. ut 
ad ea.numeranda nullum tempus satis futuyum ' es- 
set; at .Gx. ο η] 118 páuca. legam , e quibus posteri- 
tati plane , compertum sit eius ingenium progsptum 
dissimulare,. 4paratum contemnere numen,  eacerdo- 
tes, leges, populum eius. studiis addictum,  ratio- 
nem neque verecundiae ullam habere, neque -rei- 
publicae bene utiliterque ..gerundae, . vel scelerum 
colore aliquo tegendorum, nisi expilandarum modo 
toto terrarum orbe pecuniarum.  ,Dederat, Paulum, 
nt hinc exordiar, Alexandrinis antistitem 1),  Kho- 
done quodam ex Phoenicia illus urbis. praefecto; 
cui scripsit,. ut Paulo omni data occasione quam 
diligentissime praesto esset, me, quid infectum. ca. 
"deret, quod ipse factum averet,. cnius opera facile 
Alexandrinorum . primatum studia ad Calchedonensis 
concilii firmitatem, crederet  excitanda ?). Arsenius 
quidam 3) ex Palaestina homo sceleratissimus, in 
rebus pernecessariis Theodorae Augustae , sic animum 
ceperat, ut.magmam consecutus autoritatem et pe- 
cuniarum vim, tandem in senatum pervenerit. Sen- 
tiebat ille cum Samaritis, verum me tantae poten- 
tiae iacturam faceret, Christianorum eibi consulto 


' . pnomén  adsciverat; cuius parens fraterque  Scytho- 


'poli patria secta dissimulata, eius freti autoritate 
et suasionibus impulei, contumeliosissime Christianos 
vexarunt. Quamobrem factione civium crudelissimum 
supplicium. ambo dederunt, eaque multorum maálo- 
rumr fuit origo Palaestinis, —Arsenium vero, quam- 
quam omnium turbarum autorem, nullo Principes 


N 


20 .PROCOPII CAESARIENSÍS 


τυώτατον σα δυσκόλων ἁπάντων, ᾿ ἀπεῖπον 3) δὲ αὐ- 
τῷ ig παλάτιον µηκέει lives: ἐνδελεχέστατα γὰρ τούτου δὴ 


ἕνεκα πρὺρ Χριότιανῶν ἠνωχλοῦντο. ᾿Οὗτος ᾽Αρσόένιος βα- | 


σιλεῖ χαριείσθαι οἰόμενος, ov πολλῷ. ὕστερον ξὺν τῷ Παύ- ' 


Ae ἐς τὴν Αλεξάνδρειαν ὄτέλλεται, ος δὴ τά τε ἄλλα ὑπη- 
ρετήόων καὶ τὴν ig τοὺς ᾽ἀλεξανδρεῖς πειθῶ συγκατεργα-. 
6όμενόρ αὐτῷ δυνάμει τῇ πάσῃ' ἰσχυρίξετο' γὰρ ὑπὸ τὸν - 


χρόνον τοῦτον, ἠνί[κὰ of τοῦ παλατιού ἀπυκεκλεῖόθοι ἕνν-- 
έπεσε, ͵ τῶν iv Χριστιανοῖ οὐκ ἀμελέτητον. γεγονέναι do— 


. Qu&tov ἁπάντων. ὅπερ τὴν Θεοδώραν ἠνίαόεν ' τὴν ivuv- — 


τίαν γὰρ ἐδχήπτετο τῷ βασιλεῖ ig τοῦτο Mos, ὥς uoi iv 
τοῖς ἔμπροσόθεν λόγους εἰρήσείαι. Ἐπεὶ οὖν ἓν 4λεξανδρεῦ- 
6,» ^) ἐγένοντο., διάκονόν τινα Ῥόην ὄνομα, ᾿Βόδωνι Παῦ- 


Aog παρέδωκε τεθνηξὀμεύον, φάσκων δὴ αὐτὸν µόνον ob : 


αὐτῷ ἐμποδὼν ἴσταόθαι τοῦ μὴ τὰ βασιλεῖ δεδογµένα 
ὡποτελέσαι. τοῖς δὲ βασιλέως γράμμασι 'Ῥόδων ἠγμένορ, 
'Ovyvoig vs οὖσι xol λίαν σπουδαίοιρ, αἰκίδεσθαι τὸν üv- 
Ὄρωπον Éyvo* ὃς ὑπὸ τῆς βαόάνου κατατεινόµενος αὐτίκα 
θνήσκει. ἅπερ ἐπεὶ ἐς βασιλέα ἦλθεν 3), ἐγκειμένης ἰσχυρό- 
γατα τῆς βασιλίδος, ἅπαντα ó βασιλεὺς ἐπὶ Παύλῳ το καὶ 
"Ῥόδωνι καὶ "Αρσενίῳ εὐθὺς ἐκίδει, ὥσπερ τῶν πρὸς αὐτοῦ 
. πούτοι δὴ τοῖς ἀνθρώποις ἐπηγγελμένων ἐπιλελησμένὺς, 
 é&xdvrov. «ιβέριον οὖν τὸν ix Ῥώμης ἄνδρα πἀτρίκιον 
^ φαταστησόάµενος ἐπὶ τῆς ᾽ἄλεξανδρέων 5) ἀρχῆς καὶ τῶν δο- 


xlucv ἱερέων τινὰρ ἐς τὴν ᾽άλεξάνδρειαν ἔστειλε, τὴν τοῦ 


πράγματος ποιησοµένους διάγνωσιν, iv olg καὶ ὁ ᾿Βώμης 
ἀρχιδιάκανος Πελάγιος ἦν τοῦ Βωγιλίου τοῦ ἀρχιερέως ὑπο- 


δὺς πρόόωπο», ἐπιτεταγμένον oi τοῦτό ys πρὸς τοῦ Βιγι- ᾿ 


Aov, τοῦ τε φόνου ἐληλεγμένου, ΙΠαῦλον τῆς Γερωσύνης 
«οὐθὺς καθεῖλον, φυγόντα δὲ Ῥόδωνα ἐς Βυζάντιον τήν 
τε κεφαλὴν ἀφείλετο ὁ βασιλεὺς καὶ τὰ χρήματα ig τὸ δή- 
μόσιον ἀνάγραπτα ἐποιήσατο, καίπερ ερισκαίδεκα ἐπιστο- 
Adg τοῦ ἀνθρώπου ἐνδειξαμένου, ἄσπερ αὐτῷ βασιλεὺς 
Έγραψε σπουδάζων ts καὶ διατεινόµενος ἄγαν, ἐπαγγέλλων 
τε ἅπαντα τῷ Παύλω ὑπηρετεῖν ἐπιτάττοντι καὶ μηδ ὁὅτι- 
οὖν ἀντιτείνειν, ὅπως ἐπὶ τῇ δόξῃ ἐπιτελέόαι τὰ δόξαντα 
δυνατὸς εἴη. ᾽ρδόένιόν τε άιβέριος γνώμγ Θεοδώρας ὦνε- 


^ 
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affecerunt íncommodo, niei quod regia prohibuere ^), 
ne diutius ea super re Christianorum votís fatiga- 
rentur. Arsenius hic eftgo quasi rem Caesari factu- 


rus gratam, mon ita multo poet cum Paulo Ale- ' 


xandriam venit, cum ad alia praesto illi futu. 
ru, ium ad -alliiendes omni studio Alexandri- 
nos. . Nam quandiu regia exclusus est, tandiu 
se Christianorum dogmatibus operam navasss aíbr. 


. mabat; in qub plane 'Theodoram offendit, quae | 


contrariis Caesari studiis, ut infra dicam, ea in 


. ye niti visa vest). Ubi Paulus Alexandriám  te-. 


nnit, Psoem diaconum Rhodoni praefeeto  necan- 
dum tradit ϐ), quem unum peragendis Caesaris 
imperatis  obicem se pati diceret. —— Imperatoris 


crebris illis. et perquam studiosis litteris Rhodo 


permotus vapulare hominem iubet, qui cruciatu 
confectus periit, — Quod ut Iustinianus accepit, 
summa ope Theodora mitente, omnia in Paulum, 
Rhodoném atque Arsenium movebat animo, quasi 
vero iam imperata viris oblitus Liberium patri- 
cium Romanum Alexandriae praeficit; ^ antietites 
viros  probatoà Alexandriam ^ de causa  cognituroe 


mittit 7); inter hos fuit Pelagius ecclesiae Ro-- 


manae archidiaconus, qui Vigilii pontificis, ab  eo- 
dem iussus, personam sustineret. — Paulas homi- 
cidii convictus, sacerdotio deturbatur; Bhodonem 
. Byzantii perfugam Caesar capite plectit, publicat- 


que bona; quamquam ab «eo ternis denis prola- 


tis epistolis, quibus a' Caesere gravissimis verbis 
etiatn atque' etjam iussus fuerat Paulum praeci. 
pientem audire, contraque nihil dicere, ut de re- 
Ἡρίοπο, quae visa essent, re ille perficeret. ' Ar- 
senium Liberius ex 'Theodorae praecepto in cru- 


8 
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σχολόπισε καὶ αὐτοῦ τὰ χρήματα δημοσιοῦν βασιλεὺς ἔγναω, 
καίπερ οὐδὲν αὐτῷ ἐπεγκαλεῖν ἔχων 7 ὅτι ξὺν τῷ Παύλο 


δίαιταν siye: Ταῦτα μὲν οὖν εἴτε ὀρθῶς vs. ἄλλῃ xq 


᾽αὐτῷ εἴργασται, οὐκ ἔχω εἰπεῖν. ὅτου δὲ δὴ ἔνεκα ταῦτα 
poc εἴρηται, αὐτίκα δηλώσω. 0 Παῦλος χρόνω τινὶ ἐς Βυ- 
ζάντιον Πκων, ὅπτά τι χρυσοῦ «χεντηνάρια τῷ βασιλεῖ τού- 
τω: προέµενος, ἠξίου τὴν ἱερωσύνην ἀπολαβεῖν, «ἄτε αὐτὴν 
οὐδενὶ vóuo 'ἀφῃρημένος. ΄Σουδτυνιανὸς δὲ τά σὲ: χρήµατα 


ἐδέξατο πράως cvi τὸν ἄφθρώπον hw vu Έσχεν, ἀρχεερέα᾽ 
456 ὠμολόγησεν ᾽λεξανδρεῦσιν αὐτὸν: κατασχήσδθόθαι ουυσίκα. 


δὴ µάλα, καἰπὲρ ἑτέρου τὴν. μὴν Ἔχοντος, ὥσπερ οὖν 
εἰδῶς ' ὅτι δὴ τοὺς αὐτῷ: ξυνουαῄσαντάς τε καὶ ὑπουργεῖν 
τετολµήκότάς '«ἔκτεινε τε αὐτοὺς καὶ τὰς οὐσδίας ἀφείλετο. 


Ὁ μὲν οὐν' Σεβαστὸς ig ἄγαν διατεινόµενος τὸ πρᾶγμα ἐν . 


σπουδῇ ἐποιεῖτο, «Παῦλος δὲ διαῤῥήδην ἐπίδοξος. ἦν τὴν 
Ἱερωσύνην ἀπολήψεσθαι μηχανῇ. τῇ πάσῃ. ἀλλὰ Βιγίλιος 
τηνικάδε παρὼν, εἴχειν βασιλεῖ τῷ τοιοῦτον' ἐπιτάττοντι 
οὐδαμῆ ἕγνω: ἔφασκε ydo οὐχ οἶόστε εἶναι ψῆφον τὴν 


ὀἰκείαν αὐτὸς ἀνάδικον διειργᾶσθαι, τὴν Πελαγίου παρα- . 


. δηλῶν γνώσιν. Οὕτως «ἄλλου οὐδενὸς τῷ βασιλεῖ τούτῳ, ^ 
ὅτι p χρημάτων ἀφαιρέσεως :ἀεὶ ἔμελεν. .' Εἱρήσεται δδ΄ 


καὶ ἄλλο τοιόνδε. Φαυστῖνος ἦν τι, Παλαιδτηνὸς γένος, 
Σαμιαρείτης uv γεγονὼς ἄνωθεν, ὀνόματος δὲ τοῦ Χριστια- 
" viv ἀντιλαμβανόμενορ ἀνάγκῃ τοῦ .νόμον. Οὗτος ὁ ὤαυ- 
στῖνος ig βουλῆς ἀξίωμα A95 καὶ τῆς χώρας τὴν ἀρχὴν 
ἔσχεν, ἧδπερ αὐκὸν παραλυθέντα oU πολλῷ ὕστερον Ec τε 
τὸ Βυζάντιον ἤκοντα πῶν τινὲς ἱερέων διέβαλλον, ἔπενεγ- 
κάµενοι Gg Σαμαρειτῶν νόμιμα περιστέλλει καὶ Χριστια- 


“φοὺς δράσειε τοὺς ἓν Παλαιστήνῃ ᾠκημένους ἀνόσια ἔργα. 


]ουστινιανὸς δὲ ἀγριαίνεσθαί τε καὶ δΔεινὰ ποιεῖν 7) διά 

ταῦτα ἐδόκει, 'ὅτι δὴ αὐτοῦ τήν Ῥωμαίων ἀρχὴν ἔχοντορ 
ω φ ν : ki 

τὸ τοῦ Χριστοῦ ὄνομα ὑφ' ὁτωοῦν διασύροιτο. οἳ μὲν ovv 


τῆς συγκλήτου βουλῆς τὴν διάγνωσιν πεποιηµένοι vob πρά- ᾿ 


* γματος, φυγῇ τὸν Φαυστῖνον ἐξημίωσαν, βασιλέως ὀγκειμέ- 
νου. σφἰόι. βασιλεὺς δὲ, πρὸς αὐτοῦ χρήματα ὅσα ἐβού- 
λετο κεκοµἰόµένος, ἀνάδικα εὐθὺρ τὰ δεδικασµένα ἐποίησε, 


Φανσεῖνος δὲ, αὖθιςρ τὸ πρότερον ἀξίωμα ἔχων, βασιλεῖ ts - 


^4 


p 
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cem agit; lustiniamus nihil niei consuetudinem cau. 


- satus, qüae ili cum. Paulo fuisset, etigm: facul. 
tates proscripsit. Recte ille .haec an secus, parum 
compertum habeo; sed quorsum 'haec: spectet nar- 
ratio, jam dico.  Panlus liaud diu fait. cum | By- 
zantuní appulit, rogaturus Imperatorem : et pondo 
septies. centum auri, oblaturus, ut .in eacerdotium 


restitueretur, à quo se per iniuriam. deiectum con- 


tendebat. —Pechniam lustinianus accepit, Paulumque 
'comitef et perhonorifice. habuit, eumque propediem 
ántistitem Alexardrinis , (licet alteri sacerdotium id 
esset ) restituendum affirmabat, quasi non a se de 
viris illius contubernalibus et auxiliariis pecunia et 
capite snquisitum. — «Ea-' vero ο  Cáesarem cura 
studiumque "vehementer intentum haberet, .. nemini 
iam dubium erat, quin .. sacerdotium . Paulus esset 
consecuturus. : Verum. enimvero Principi id impe- 
ranti baudquaquam .Viàgilins. (qut per "id 1empus 
Byzantii versabatur) comóédendum | "oemsuit, neque 


de sententia, a 5e nimirum per Pelagium lata, de-. 


cedendum; Sic, omnibus in. negotiis uni "pecuniae 
corradendae | Iygetinianus intentus erat. -Simile: qnid 
narrere libet: Faustinus:quidam,; in Palaestina Sa. 


maritis: parentibus majoribusque matus,. Christianum |. 


nomen.:Jegis praetulit. necessitate; lectus. in sema. 
tum» eum  proconsulatum  ebtinuit;  quem::ubi ; post 
paulo deposuit, Byzantii. a. eacerdotibus. dissimulatae 
SdmarMarum .sectae et. in. provinciales Christianos 
saevitiae ac impietatis fit. reus. Ergo iipotenti. fu: 
'xyare lustnianus concitatus , . snam." credit - calamita- 
tem, ;.quod. Christianum .nomen, HBRomanorhm Prin- 
cipe se; a quoquam traducatur. Causa in -senegtu 


cognita, Faustinus, .instante Caesare, ex senatus. | 


consulto exulatum | abibat. Sed , interim Princeps, 
quanta' libuit maxima . corruptus pecunia, iudicium 


rescidit; moxque Faustinus eandem sustinere digni. : 


* * " L1 
X . . [ 
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᾽ώμίλει, ἐπιεροπός τε καταστὰς τῶν iv Παλαιστήνῃ τε xal 

Φοινίκη 3) βασιλικῶν χωρίων, ἀδεέότερον ἅπαντα κατειρ- 
γάξετο, ὅσα ol αὐτῷ βουλομένῳ εἴη. Ὄντινα μὲν οὖν ἸΊου- 
στινιανὸρ τρόπον τὰ Χριδτιανῶν δικαιώµατα περιστέλλειν 
ἠξίου, καίπερ οὐ πολλῶν εἱρημένων ἡμῖν, ἀλλ ἐκ τῶνδε 
βραχέων ὄντων τεκμηριοῦν ἐστίν. ὅπως δὲ καὶ τοὺς vó- 
µουρ οὐδεμιᾷ ὀκνήσει κατέσειξ χρημάτων κειμένων, βραχυ- 
κάτω δηλωθήσεται Λόγφ. 


E K H. 


/ 


llolóxog*) vig iv τῇ Ἐμεσηνών ἐγένετο πόλει, 00x:Q — 
ἀλλόερια γράμματὰ μιμεῖόθαι εὐφυῶς") ἐξηπίστατον τε- 
ἀνίτης v6 "jv περὶ τὸ κακὸν τοῦτο δεξιὸς ἆγαν. ἐτύγχανε δὲ 
ἡ τών Ἡμεσηνῶν ἐκκλησία τῶν τινὸρ ἐπιφανῶν κληρονό- 
pog γεγενημένη χρόνοις τι) πολλοῖς ἔμπροσθεν. 'Hv δὲ . 
Tig ἀνὴρ πατρίκιος μὲν τὸ ἀξίωμα, Μαμμιανὸς δὲ ὄνομα 2), 
γένει λαμαρὸς xol περιονόίᾳ χρημάτων. Ἐπὶ 05^) Ἰου- 
ότινιανοῦ βασιλεύοντος ὁ Iloloxgg διερευνηδάµενος πόλεως 
τῆς εἰρημένης τὰρ. οἰκίας πάσας *) , εἴ τιναρ εὗρέ τε πλούτῳ 
ἀκμαζούσαρ καὶ αρὸς ζημίαν χρημάτων μεγάλων διαρκῶς 
ἐχούόαρ, φούτων διερευνησάµενορ ig τὸ ἀκριβὲς τοὺς προ- 
' πάτορας, γράµµασιν αὐτῶν παλαιοῖς ἐνευχῶν, βιβλίδια πολλὰ 
oig παρ ἐκείνων γεγραμμένα πεποίηται, ὁμολογούντων πολλὰ 
χρήματα τῷ Μαμμιανῷ ἀποδώσειν, ἅτε παρακαταθήκης 5) Λό- 
φῳ ταῦτα πρὸς ἐκείνου κεκομισµένων 7). τότε OpoAoypévov?) 
"ἐν τούτοις δ τοῖς καταπλάστοις γραμματίοιρ χρυσίον ξυνίαι - 
σὺχ ἧόσον s ig ἑκατὸν κεντηνάρια καὶ ἀνδρὸρ δὲ τινος, 
ὅόπερ ἐπὶ τῆς ἀγορᾶς΄ τηνικάδε τοῦ χρόφΦου καθήµενος, 
ἠνίκα ὁ Μαμμιανὸς περιῆν, δόξαν τε πολλὴν ἐπί τε ἄλη- 
θείᾳ καὶ vj ἅλλη ἀρετῇ ἔχων, ἅπαντα ἐπετέλει τα τῶν 
πολιτῶν γραμματεῖα, ἕκαστον οἰκείοι ἐπισφραγίζων αὐτὸς 
γράμμασιν (ὄνπερ ταβελλίωνα καλοῦσι Ῥωμαῖοι) 5) τὰ γράμ- 
µατα δαιµονίως μιμησάµενορ toig διοικουµένοις τὰ αρά- 
γµατα τῇρ Ἐμεσηνῶν ἐκκλησίας παρέδωκεν, ὠμολογηκόσι" ο) 


l 
i 
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tatem, getiare. cum Augusto, agros in Palaestina 
et Phoenicia dQCaésarianos procurare, omnia secure, 
perque. libidinem gerere. Pauca quidem haec, éx 


quibus intelligere tamen .liceat , ^ ut  luetiniano 


libuit Christianorum sanctiones pervertere ?) ; ^ nam 
de .abolitis — pecunia legibus ΄ brevissima — narra- 


- 


^ CAPUT XXVIII. 


Priscus Emesénus falsarius. | Praescriptio centenaria ecclesiis. data. 
κας Prisci fraudem deprehendit. | Hebraeos vexat 
Justinianus. 


Priscus quidam apud Emesenos fuit, alienae 


manus perquam ingeniose mentiendae peritus 7), 


eiusque fraudis plane idoneus artifex. Porro Eme- 
senorum ecclesiam annis aptea non paucis haeie- 
dem 'insíituerat Mammianus, vir clarissimus patricia 
dignitate, genere et divitiarum copia illustri,  ]u- 
stiniano postea. Principe, Priscus censum  familia- 
rum eiua urbis habet, quaecumque Horerent opi- 
bus ac ditissimae praedae esse ' possent; barum - 
diligenter Observat maiores, quorum tabulas eibi 
eonquisierat; eorumque nomine complures conficit 


"libellos, quibus grandem pecuniam a Mammniano 


apud se depositam accepisse, eidemque debere se 
ili faterentur.. Orediti vero inanibus illis libellis 
auri summa decem :milla pondo coligebat.  De- 


nique publici tabellionis, viri fide et virtute con- 
 .Spicui, qui superstite Mammiano civibus tabulas 


conficiébat, suaque mann consignabat, litteras. mi. - 


' rum in modum imitatus, sic eos libellos Emese- 


morum ecclesiae procuratoribus tradit; qui partem 


——— σπα «M --ν- -- - 
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μοῖραν αὐτῷ τινὰ κεῖσθωι᾽ τῶηψένθένδε ποριόθησομένων 
χρηµάτων.. ἐπεὶ δὲ ὁ νόμὸς ἐμποδῶὼν ἵότατο, τὰς μὲν ἄλ- 
Λας δίκας ἁπάσας ἐς τριακοντοῦτω. παθαγραφὴν *") ὄγων, 
ὀλίγας δὲ ἅττας καὶ τὰς ὑποθηκαρίας xaAovutvag τεσσα- 
ράμοντα ἐνιαυτῶν ῥήκει ἐκκρούων 12) μηχανῶνται τοιᾶδε. 
ἐς Ῥυξάντιον ἀφικόμενοι καὶ χρήματα μεγάλα τῷ βασιλεῖ 
τούτῳ προέµενον, ἐδέοντο όφίσι τὸν τῶν πολιτῶν ὄλεθρον 
οὐδὲν ὠφεληκότων ξυνκατεργάζεσθαι. ὁ δὲ τὰ χρήματα 


Φεχομιόμένορ μελλήσει οὐδεμιᾷ νόμο». ἔργαψεν , οὐ Ἰθόνοις 


τὰς ἐκκλησίας " 2 τοῖς καθήκουσιν, ἀλλ ἐνιαυτῶν ἑκατὸν 
πλήθει δοκῶν τῶν αὐταῖς προδηκουσών ἀποκεκλ εἴσθαι. καὶ 
ταῦτα οὖκ iv ᾿Εμέσει μόνον κύρια εἶναι * 4), ἀλλὰ καὶ ἀνὰ 


πᾶσαν τὴν ᾿Ῥωμαίῶν ἀρχήν. Ἐμεσηνοῖς τε τὸ πρᾶγμα τούῦ- 


το διαιτᾶν. ἔταξε 4ογγῖνον τινὰ, δραστήριόν τε ἄνδρα καὶ 
τὸ αὤμα ἰόχυρὸν ἄγαν, ὃς καὶ τὴν τοῦ δήµου ἀρχὴν ἐν Βυ» 
ζαντίῳ ὥστεβον ἔσχεν. of δὲ τῆς ἐκκλησίας τὰ πράγματα 
διοικούµενοι, :τὰ μὲν 'πθῶτα ππρόρ τινας * 5) τῶν πολιτῶν 
δίκην κεντηναρίοιν ἐν βιβλίων τῶν εἰρημένων Λλαχόντες δυοῖνι 


"κατεδικάόαντο τοὺς ἀνθρώπους 590g, ὕτι καὶ ἀπολογή- 


όαιντο οὐδαμῆ. ἔχοντας, διά τε-χρόνου᾿ τοδύνδε μῆχος καὶ 
ἄγνοιαν τῶν τότε πεπραγμένων. àv πἐνθει δὲ μεγάλῳ ἐκά- 
Όηντο οὗ τε ἄλλοι ξύμπαντερ - ἄνθρωποι ὠμῶδ τοῖς 
συκοφάνταις ὀἐγκείμενοι καὶ πάντων [μάλιστα οἱ τῶν 
Ἐμεσηνῶν Λογιώτατοι. τοῦ δὲ κακοῦ ic τοὺς απλέίστους 
ᾖδη τῶν πολιτῶν ἐπιῤῥέοντορ, προµήθειαν Twü τοῦ 
θεοῦ ἑυνηνέχθη γενἑόθαι τοιάνδε. — Iloloxov 'ὁ «4ογγῖνος 
τὸν τοῦτο δὴ τὸ σκαιώρήµα 15). ἐργασάμενο»ν, ἅπαν- 
τα ὁμοῦ. κοµίξειν oL τὰ γράμματα ἐκέλευσεν, ἀναδυόμε- 
vóv τε τὴν πρᾶξιν ἐῤῥάλπισε δυνάµει τῇ πάση. ὁ δὲ 
ἀνδρὸς ἰσχυροῦ Λίαν τὴν πληγὴν οὐδαμῆ ἐνεγκὼν., ἔπεσεν 
ὕπτιος, τρέµων δὲ ἤδη καὶ περιδεῆς γεγονως, ὅλως τὲ 4ογ- 


' ivov ἠσθῆσθαι τὰ πεπραγμένα ὡμολόγει 17), οὕτω τε τῆς 


όκαιωρίας ἁπάόης ig φῶς ἐνεχθείσης τὴν συκοφαντίαν πε» 
παῦσθαι ἑυνέβη. Ταῦτα δὲ οὐ µόνον ig τοὺς νόµους ds - 
καὶ καθεκάστην εἰργάδετο- τοὺς "Ῥωμαίων, ἀλλὰ καὶ οὓς 
ἹἙβραῖοι τιμῶσι καταλύειν -ὅδε βασιλεὺς iv όπουδῇ εἶχεν. 
ἣν γάρ ποτε αὐτοῖρ ἐπανιὼν ὁ χθόνορ τὴν παόχαλἰὰν ἔορ- . 


— 
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acquirendae - pecuniae, quae illum maneret,  polli- 
cerentur. Verum obstante lege, quae reliquas om- 
nes actiones ad tricenariam praescriptionem — prola- 
*at, et quas hypothecarias dicunt, nonnullasque alias 
quadragenaria excludit exceptione; id ineunt con- 
 sili..  Pergunt Byzantium ire, vim auri Caesari Nm 
deferunt, rogantque ut eibi esse praesto velit ad 
' tantam civium perniciem. Ile accepta pecunia mox 
legem scribit ?), ut actiones, quae ecclesiis com- 
peterent, non stati temporis,, sed centum annorum 
praescriptione excluderentur; idque - non  Emesae 
duntaxat, sed in universo Romano imperio per- 
inde valeret. Ac tum mittit Longinum, virum 
industrium , et^ corpore strenuum (qui postmodum 
egit urbis praefectum), ius illud Emesenis dictu- : 
rum firmaturumque. Principio quidem ex  confictis 
ilis libellis; Emesenorum ecclesiae procuratores, 
cum. in nonnullos cives causam bis centum auri : 
pondo tenuissent, eos illico condemmnarunt; quihus 
ex tanta temporum distantia, atque nocte rerum S 
olim .gestarum,. nulla defansio suppeteret 2). Quam- 
obrem cum ali, tum Ἐπιεθεποσαπι primores ín 
1Óagno moerore iacebant, succensebantque calum- 
miatoribus. Sed cum iam pars maxima 'civium in 
id exitii ; veniret, rem : ita Deus est moderatus. 
Prisco huiusce fraudis autori, ut ad se ommes li. 
bellos deferret, Longinus imperat; atque rem de- 
trectanti magna impingit alapam vi; ile ictu for. 
tis dexterae afflictus supinus concidit, ,tremensque 
ac. pavidus, remque odoratum Longinum ratus {8- 
' tetur. fraudem; sic vero totius rei scena detecta, 
. desitum ' calumniis, est, Non Romanorum leges mo- 
do, sic diebus ferme eingulis accepit -Tustinianus; 
sed eas etiam, quas Hebraei venerantur, cvélténs. 
dae curavit. Si quando enim  Páschatis celebrita- , 
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τὴν xod τῶν Χριστιανῶν ἀγαγὼν τύχοι, οὐκ sig ταύύην 
τοὺς "Iovóalovs παιροῖς τοῖς καθήκουσιν ἄγει», οὐδέ τι iy 

ταύτῃ δεξιοῦσθαι τῷ δεῷ qj ἐπιτελεῖν τῶν àv σφίσιν αὐτοῖς 
νομίμων. πολλούρ τὸ αὐτῶν οἱ ἐπὶ τῶν ἀρχῶν τεταγμένοι, 
ἅτε προβατείων κρεῶν àv τούτῳ ευσαμένους τῷ Ἰρόνῳ, 
τῆς ἐρ τὴν πολιτείαν παρανομίας "») ὑπάγοντες χήμσσιν | 
ἐξημίουν πολλοῖο ᾿Ἔργα μὲν οὖν καὶ ἄλλα τοιαῦτα Tov- 
στινιανοῦ ἀνάριθμα ἐξεπισότάμενος, οὐκ ἄν τι ἐνθείην, 
ἐπεὶ πἐραρ δοτἐον τῷ Λόγῳ  ἄποχρήσει. γὰρ καὶ δὺ αὐτῶν 
τὸ τοῦ ἀνθρώπου 790g σημῆναι 


"Or, δὲ εἴρων ts καὶ κατάπλαστος ἦν, αὐτίκα δηλώσω. 
τὸν Αιβέριον τοῦτον, οὗπερ ἐμνήσθην ἁρτίως, παραλύδας 
ᾗς εἶχεν ἀρχῆς, ᾿Ιωάννην dvi αὐτοῦ κατεότήόατο «ἰγύ- 
πτιον γένος, ἐπίκλησιν Ααξαρίωνα. ὕπερ ἐπεὶ Πελάγιοφ ἔγνω, 
4ιβερίφ φίλος ἐς τὰ µάλιότα ὤν, τοῦ αὐτοκράτορος ὦνε- 
πυνθάνετο, εἴπερ ὁ ἀμφὶ «4αξαρίωνα Λόγος ἀληθὴς tim. 
καὶ ὃς εὐθὺς ἀπηρνήσατο μηδὲν πεπραγέναι τοιοῦτο ἀπι- 
όχυριόάµενος, γράμματά τε αὐτῷ πρὸς Διβέριον ἐνεχείρι- 
σεν, ἐντελλόμενος βεβαιότατα τῆς ἀριῖς ἔχεσθαι,' καὶ µη- 
δενὶ αὐτῆς τρόπφ μεθιεσθάν' οὐ γὰρ. ταύτης ἐθίλειν ἓν 
τῷ παρὀντι αὐτὸν παραλῦσαι. ἦν δέ τις τῷ Ἰωάννῃ iv 
Ῥυξαντίφ Φεῖος, Εύδαίμων ὄνρμα, Do τε τὸ τῶν ὑπάτων 
ἀξίωμα 1j ᾗκων καὶ χρήματα περιβεβλημένορ πολλὰ, ἐπίτρο- 
ποςρ τέως τῆς βασιλέωρ οὐσίας ἰδίας. οὗτος Βύδαίμων ἐπειδὴ 
" ταῦτ ἠκηκόει, ἅπερ ἐῤῥήθη, καὶ αὐτὸς βασιλέως ὄνεπυν- 
Δάνετο, & iv. βεβαίφ τῷ ἀνεψιῷ 1) τὰ τῆς ἀρχῆς εἴη. ὁ 
δὲ ὅσα οἳ πρὸς Αιβίριον 3) ἐγέγραπτο ἀρνησάμενος, πρὸς 
τὸν ᾿]ωάννην γράμματα γζάψας, ἀντιλαβέσθαι τῆς ἀρχῇς 

δυνάμει τῇ πάση ἐπέστελλεν. οὐδὸ γὰρ oUr αὐτοῦ νεώτερον 
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tem ^) ante ills quam Christianis reourrens annmns 
forte reduceret, haud statuto tempore gam agere, 
vel honores Deo deferre, vel legitimas religiones 
perficere ' permittebantur. , Quin plerosque eo tem- 
pore agnina paetos, in crimen violatae reipublicae. 
adductos, pecunia ingenti magistratus punivit, Iu- 
stiniani. facinora huius generis infinita mihi plane 
comperta praetereo, ut et znodum huic historiae 
finemque faciam, et quod viri illius ingenium satis. 
hisce declaratum  exietimem. 


Li 


CAPUT .XXIX. 


lustiniani dissimulatio rixdm gravissimam parit. — Eudaemonis et 
Euphratae haereditates occupat. | Lex de haeredibuà senatorum. 
Iniqua lustiniani sententia. Praesente illectus peru nec 
F enetis favet. 


à 


Quod: vero dissimulator fuerit ac versipellis, 
iam .dico.  Liberio, de quo paulo ante memora- 
tum *), quem gerebat magistratum  abolevit, Ioanne 
Aegyptio cognomento Laxarione in eius locum suf. 
fecto. Qua cognita re Pelagius, cui cum Liberio 
summa intércedebat necessitudo, — Caesarem percon- 


* tatur, quae fides esset famae de Laàxarione vulgatae ? 


4 
- 


1116 statim rem inficiatus litteras Pelagio tradit, .qui- 
bus Liberius firmam  habére provinciam, neutiquam 
deponere iubetur, de illo abrogando non esse in 


praesentia mentem .ibi Caeterum Byzantii erat Io- 


annjs avunculus. Eudaemon, vir consularis, opulen- 


, tue, Caesaris bonorum procurator; his ille quoque 


auditis, Imperatorem sciscitatur, num integer ne- 
poti magistratus maneret; ille dissimulatis ad Li- 
.berium datis epistolis Joanni scrihit, iubetque etre- 
nue provinciam insistere, a se nihil statutum con. 
tra, His fretus loannes, Liberio praecipit ( quippe 


a magistratu submoto), praetorio excedat;  xenuit 
Liberiue,  praetenditque — Uaesaris et ipse diploma. 


E; ο 


ri . 
δρυ aae PROCOPIJ CAESAREENSIS | 
E dug αὐτῇ βεβουλεῦσθαι. οἶσπερ ὃ Ιωάννης ἀναπεισθεὶς, 


4ιβέριον ἀναχωρεῖν τοῦ τῆς ἄρχῆς καταγωγίου ἄτε αὐτῆς 
παραλελυμένον ἐκέλευεν. 4ιβέριος δὲ αὐτῷ πείθεσθαι οὖδα- 
wi Égadxsv, ἠγμένου δηλονότι τοῖς βασιλέως καὶ αὐτὸς 
γράμμασιν. ὁ μὲν οὖν Ιωάννης τούς οἱ ἑπομένους ὁπλίσας, 
ἐπὶ τὸν Αιβέριον. ζει. ὁ δὲ Εὐν τοῖς dug αὐτὺν εἰς ἀνθί- 
'.σταδιν εἶδε, μάχης τε γενομένης ἄλλοι τε Πολλοὶ πίπτουσι, 
καὶ Ιωάννης αὐτὸς ὁ τὴν ἀρχὴν ἔχων. Εὐδαίμονος οὖν 
| Ἰσχυρότάτα ἐγκειμένου, µετάπεµπτος εὐθὺς ἐς Βυξάντιον ὁ 
US ᾿4ιβέριος ἦν. ἥτε ὄύγκλητος βουλὴ, τὴν διάγνωσιν zotovpivg 
; τῶν πεπραγμένων, ἀπεψηφίόδατο τοῦ ἀνθρώπου,-ἐπεὶ αὐτοῦ 
οὐκ ἐθέλούτος 3), ἆλλ ἀμυνομένου, τὸ µίαόµα ξυνηνέχθη 

| γενέόθαν. βασιλεὺς μέντοι οὐ πρότερον ἀπέστη, ἕως αὐτὸν 

2i | ἐξημίωόε χρήματα λάθρα. οὕτω μὲν οὖν ᾽]ονυότιννανὸς άλη- 
: . Φίζεσθαί τε ἠπίότατο καὶ εὐθύγλωσσος εἶναι 3. ἐγὼ δὲ πα- 
Qeoyóv τι τοῦδθ τοὺς toU λόγου εἰπεῖν οὖκ ἀπὸ τοῦ καιροῦ 

NÉ οἴομαι εἶναι. Ó piv yàg Εὐδαίμων ovrog ἐτελεύτησεν οὐ 





1 ς πολλῷ Ὀδτερον, ξυγγενῶν μὲν οἳ ἀπολελειμμένων πολλῶν, 
N οὔτε διαθήκην τινὰ διαθέµενος, οὔτε τι ἄλλο τὸ παράπαν 
) εἰπών ὑπὸ χρόνον τε τὸν αὐτὸν καί τις ἄρχων γεγονὼς τῶν 


D . &v παλατίῳ εὐνούχων ὄνομα Εὐφρατᾶς ἀπελύθη τοῦ βίου, 
ME ντ. ἀδελφιδοῦν μὲν ἀπολιπὼν, οὖδὲν δὲ ἐπὶ τῇ ovoía διαθἐµε: 
| vog τῇ αὐτοῦ πολλῇ ἐς ἄγαν οὔσῃ: ἄμφω δὲ βασιλεὺς vag 


γυναϊκά τῶν τις Καισαρέων πεποίητοι, Μαμιλιανὸς ó ὄνομα, 
 οἶκίαρ ἐπιφανοῦς ἄγαν. ἦν δὲ 7 κόρη ἐπίκληρος, ἐπεὶ µόνης 
, αὐτῆς Ανατόλιος ἐγεγόνει πατήρ. vópo δὲ ἄνωθεν διωρισµέ- 
vov, ἐπειδὰν βουλευτὴς τῶν τινὸς πόλεων οὐκ ἀπολελειμ- 
. gévov oi παίδων γόνου ἄῤῥενος ἐξ ἀνθρώπων ἀφανισθείη, 
τῶν ἀπολελειμμένων ὑπὸ τούτου χρημάτων τὸ ui? τεταρ- 


. 
κ 


] 


- οὐδίαρ ἀφείλετο, κληρονόμος γεγενημένος αὐτόματος καὶ οὐδὲ 
ο. | ᾿τριώβολον τινὶ τῶν ᾿νομίμων κληρονόμων προέµενορ" τοδαύτῃ 
b. |  eldoi ds ts τοὺς νόμούς καὶ τῶν ἐπιτηδείων τοὺς ξυγγενεῖς ὁ 
. α βασιλεὺς οὗτος ἐχρᾶτο. οὕτως καὶ *) τὸ Βερηναίον πολλῷ ἕμ- 
r : προσόΏεν τελευτήσάντος δικαίωµα οὐδ) ὁτιοῦν 5) ix αὐτοῖρ 
Ho Ξ ἐχών, ἀφείλετο. τούτων δὲ τὸ ἐχόμενον ὑπὸ χρόνον τε τὸν αὐ- 
s τὸν ysyovóg οὖκ ἂν διωπώην. νατόλιός τις ἦν ἐν 4σκαλωνι- 
: | τῶν Λευκώματι τὰ πρωτεῖα Éyov?)' voUTov τὴν παῖδα γαμετὴν 
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Ergo Ioannes aymato satellite | Liberium | impetit ; 
is contra suo. se satellitio  defensat; pugna com- 
mittitur, alii alio cadunt et .Ioannes, cui de- 
€reta — provincia. Tum  Kudaemone pertinaciter 
insietente, — Byzantium Liberius. arcessitur;  cogno- 
scit  causam- senatus,  absolvitque . virum caedis 
.invitae et ad defensionem  patratae. ^ Non prius 
Caesar destitit, quam eundem occulte pecunia 
dammavit; sic . erat Iustinianus — vqritatis — cultor. 
et amicus... Sed haud «esae. ab re. arbitror, . hanc 
veluti historiae  hüíus appendicem addere. ͵ Eu- 
' daemon hic fzequenti numero. propinquorum  re- 
licto, paulo post intestatus decessit 3), ac fere 
sub idem tempus. obiit Euphzatas 3)), eunucho— 
. rum palatii princeps, sororis. fiio - anperstite, 1ο. 
.Que familiari sane amplissima. minime constituta; 
actis 'bonorum utriusque mapiüis, voluntarium :bae- 
. redem se Caesar , Scribit, — , legitimis haeredi— 
bus me  Oooncessp . quiderg .. ;iiobolo ; /ea fuit 
in leges , in familiarium. propinquos ^ modestia. 
.Sic etiam lrenaei *), diu. antea demortui, nullo 
. iure. fortunas diripuit. Hoc, , item  .per.. idem 
tempus accidit, quod 'minime ,praetexierim. Ana- 
tolius quidam Ascalonae fuit in albo senatorio 
facile princeps;: huius flliag haeredem, quae 
"na .ili fuerat,  Mammilianus  Caesariensium — no- 
'bilissimus, sibi uxorem  adiunxerat. Caeterum 
. prisca lex εδ, ut cuiuslibet civitatis — eenato- 
. rum, qui maribus absque liberis diem —obiis- 
sent; quarta. bonorum parte senatui addicta, 
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- enitóouov δίδοσθαύ τῷ τῆς πόλεως Ῥβουλευτηρίῷ, πάντῷν δὲ | 


τῶν ἆλλων'τοὺξδ κληῤὑνόμουὸ vob τεζελεονηκότορ: ἀπόνα- 
σθαι, /νώρίσμα ἠθουρ-τοῦ οἰκείου κἀνταῦθα 0 αὐτοκρᾶτωρ 
ἐνδεικνύμενος,᾽ νόμόν "ἔναγχος ἑνύγχανὲ /ράφας, ἔαπαλιν' 
.. τὰ τοῦ πράγματος ᾿διοὐίούμενόν, ὅπωὲ δὴ ἐπειδὼν βουλευτὴς 
ἅπαις τελευτών γόδόυ'ἄβῥενος τῆς οὖσίας οἱ μὲν πληρονόμοι 
το: πὐταρτὸν ἔχοιεν άλλα δὲ πάντα τό τεδημὔδιον καὶ τὸ 
τῆς Ἄόλεως Ἄεῦχωμα ὅ (igorvto, καἰζοι οὐδὲ πώποτε δηµόσιον 
Ul βασιλὲὺς ἀφ' οὗ 'εγόνὰσιν ἄνθρωποι Ἰθημάτων | βόυλεν- 
tir ᾿μεταὀχεῖν ἔσχε. Τούτον΄ τοίνυν xüuévov : τοῦ ov, 
᾿Ανατολίῳ μὲν' ἐπέγδνέτο ἡ 1j τέλειορ ἡμέρα toO βίου, ἡ δὲ τού- 
ἔου παϊς rv νοῦτου 'κλῆρον πρός τε τὸ δημόσιον ααὶ *0 
| τῆς πὕλεως βουλευτήριοῦ΄᾿ κατὰ τὸν vóuov ἐνείματο, καὶ 
αὐτῃ 9) γράμμαξα βαδιλεύς τε αὐτὸς καὶ ᾿σκαλωνινῶν οἱ 
τοῦ λευκώματος Ἐγραφαν", τῆς περὶ τούτων αὐτὴν ἀφιέντες 
| ἀντὶλογίας, te vd agiter : προσήκονῖα χεκομισμένου ὀρθῶᾶς 
wal Otkales. Ὀστερον καὶ Πάαμιλιανὺς ἀπελύθη τοῦ tov, 


δό περ ᾿νατολίῷ αἠδεστὴς' ἐφεγόνει , παιδὀρ of ἀπολελεὶμμό- | 


g μιᾶς , περ κὰϊ rv voi πατρὸς δὐσίαν ὣς τὸ εἰκὸς ?ojs. 


“μεῖα Ol αὔέη, περιὀύσης ἔτι ol τῆς Ἡπὲρὸς ἀφίκετα ἐς τὸ μὲ- | 


τρὸν τοῦ βίου, ἀνδρῖ μὲν ξυνοικισθεῖσα τῶν λογίµων «wi; ϱή- 
vno δὲ obte ico oOt£ ἔρόενος γενομένη yóvov. «AA Ióv- 
ότινιανὸς παντων "ἀνέλάβετο τῶν χρημάτων εὐθυς, ixtivo 
| ἀποφθεγξάµενος τὸ θαύμάσιον, dc ev ᾽Ανἀτολίου παῖδα »v- 
ναΐῖκα γραῦν. οὖόαν τοῖρ τε τοῦ πατρὸς καὶ ois τοῦ ἀφδρὸς 
πλουτεῖν χοήμασιν. οὐχ ὅδιον εἵη. ὅπως δὲ ἡ γυνὴ μὴ ἐν 
τοῖρ προδαιτηταϊς τὸ ἐνθένδε τετάξρται, στατήρα Ἱθωσοῦν 
ἐρ ἡμέραν ἑκάστην tiv γυναῖκα φέρεσθαι ταύτην δμώρισεν, 
fug ἂν περιῇ, τοῦτο Φέμενορ iv τοῖς γράμμασι, δὺ ὃν τὰ 
χρήματα ἐληῖσατο ταῦτα, ὡς τὸν ότατῆρα προεῖται τῆς -εὐδε- 
βείας ἕνεκα τοῦτον" ἔθος γάρ µοι τά τε ὅσια καὶ εὐσεβῆ 
"πράττείν. ᾽άλλὰ περὶ τούτων ἀπόχρη λέγειν, ὅπως μὴ ὁ Λό- 
yog αατακόρως Ἔχοι, ἐπεὶ οὐδὲ ἀπάνπων ἀνθρώπῳ ys ὄντι 
δυνατὸν ἀπομνημονεῦδαι. "Or, δὲ οὐ Βενέτων τῶν oi ἐσπου- 
δασµένων δοκούντων εἶναι λόγον τινὰ πεποίηται χρημάτων 
παρόντων, ἐγὼ δηλώσω. «ἹΜαλθάνης vig ἐγεγόνει ἐν Κίλιξυ 
4ἐοντος ἐκείνου γαμβφὸς, ὃς περιεῖχεν, ὥσπερ µοι εἴρηται, 
τὴν τοῦ καλουµένου ῥαιφερενΔδαρίου τιµήν' τοῦτον βίας 
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haeredibus  .caetera —fruenda  . superessent, Hic 
etiam . eui. epecimen dedit Imperator, lata nuper: 
plane. ill contraria .lege: ^ Ut extincto maribus 
absqne , liberis  segatore, — quartam haeredes ^ ha- 
berent ?),- reliqua ferret aerarium atque &enatus; 
| quamquam post genus Lhumanum natum nullae 
vel in publicum νε in  Caesarie aerarium. il- 
latae senatorum "facultates. — Hoc decreto, — Anato- 
lius diem vitae supremum egit;  baereditatem ex 
.lege aerario et Curiae filiae destinavit, acceptis 
ab Imperatore et Áscalonae senatu 'tabulis,  qui- 
bus. eam controversia hac super re  liberarent, 
debitamque pecuniam ad plenum acceptam  eidein 
referrent. Demum cessit e  vità Mammilianus 
Anatolii! 'gener, relicta filia paternae facultatis 
haerede, ,' quae εκ . optimatibus cuidam ^ nupta, 
nyllaque. suscepta prole, denique matrima interiit. 
Huius omnia bona lustinianus adimit, praeclara 
ila voce pronuntiata, Anatolii e filiam iam senem 
parentis atque mariti fortunis ditescere flagitium 
esse, — Át ne mulier in posterum  mendicaret, 
. etaterem | aureum  eingulis diebus . in omnem  vi- 
tam ili constituit .et in tabulis huiusce rapinae ΄ 
.hoc adiecit: . saterem — ilum  erogamus pietatis 
ergo: nam sanctos  plosque mores factis expri- 
mere consuevimus. ΄ Sed dictum .satis, longiorque 
pareret historia satietatem: quamquam omnia hu- 
mana complecti memoria posse haud facile pu- 
tem. 'Quod vero mec Venetorum, qui eius ardere - 
studio videbantur, ulam rationem, babuerit ad | 
praesentem pecuniam, nunc expono.  Malihanes 5) 
.Oilix Leonis. referendarii, | de quo memoravi, : ge- 
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ἀναστέλλειν ἐπέστέλλε τὰς iv Κίλιξι. ταύτης τε τῆς óuiitoc 
ὁ ΠΜαλθάνης λαβόμενος ἀνήκεῦτα xexü Κιλίκων τοὺς πλεί- 
στους εἰργάζετο, καὶ τὰ χθήµατα ληϊξόμενος, τὰ μὲν τῷ vv-' 
ράννο ἔπεμπε , τοῖς δὲ αὐτὸς ὀδυκαίου πλοντεῖν. ᾿ 'Οἱ μὲν 
οὖν ἄλλοι và σφἰσι παρόντα σιὼπῇ ἔφερον, Ταρσέων δὺ 
ὅσοι Βένετοι ἦσαν, τῇ ix βασιλίδος παῤφησίᾳ᾽ Βαρσοῦντες, iv 
τῷ δηµοσίῳ τῆς ἀγορᾶς ig τὸν Μαλθάνην οὐ παρόνέα σφίσι 
πολλὰ ὕβριξον. ὕπερ ἐπεὶ ὁ Μαλθάνης Eyve; πλήθος στρα- 
.. TLOTOV ἐπαγόμενορ» ἐς Ταρσὸν. εὐθὺς ἀφίπετο νύκτωρ, πε- 
. ριπέμπων τε τοὺς στρατιώτας ig τὰς οἶκίας, δρδρύν βαθέὸς 
παταλύειν ἐκέλευεν. ἔφοδον. δὲ οἴόμενοι ταύτην οἳ  Βένέτου 
εἶναι, ix τῶν παρόντων ἡμύνοντο.  ξυνέβη τοίνυν ἄλλα 
τε κακὸ iv σκότῳ γενέσθαι, καὶ zdopteyàv ἄνδρα ix: Ῥου- 
Λῆς τοξεύματι βληθέντα πεσεῖν. "Hv δὲ ὁ 4{αμιανὸς ovTog 
τῶν vis Βενέτων προστάτης. ὅπερ ἐπεὶ ἐς Βυξάντιον ᾖλ- 
Sv, ol τε Βένετοι δυσφορούµενοι θορύβῳ ἀνὰ. τὴν πόλιν 
ποΛλλῷ εἴχαντο, xoi βαδιλέα μὲν ἀμφὶ τῷ πράγματι ἠνώ- 
ἆλουν ἄγαν. «έοντα δὲ καὶ τὸν Μαλθάνην δεινοτάταις ἄπει- 
Acig πολλὰ ἐδυσφήψουν. Καὶ αὐτοκράτωρ οὐδὲν τι ἧσόον 
ἀγριαίνεσθαι ἐπὶ νοῖς πεπραγμένοις ἐσκήπτετο. γράμμα μὲν 
οὖν εὐθὺς ἔγραψε, ξήτησίν τε καὶ -εἶσιν τῶν ἐῷ Μαλθάώνῃ 
πεπολιτευµένων κελεύων γενέσθαι, ἀλλὰ 4έων αὐτῷ Yov- 
Glov προέµενος πλῆθος, τοῦ τε' μµώμου») αὐτίκα καὺ τῆς 
., elg τοὺς Bevivove στοργῆς ἔπαυσε, τοῦ τε πράγματος ἀνεξ- 
ετάστου μεμενηκότός , Μαλθάνην. βασιλεὺς ἐς Βυζάντιον 
παρ αὐτὸν. ἥποντα ξύν τε πολλῇ φιλοφροσύνῃ εἶδε. καὶ 
iv τιμῇ ἔσχεν. ἐξιόντα δὲ οἱ Βένετοι, £x βασιλέως σηρήσαν- 
τες, πληγὴν 19) αὐτῷ προσετρίφαντο iv παλατίῳ καὶ δια-. 
χρήόασθαι ἔμελλον, εἰ μὴ τῶν τινὲς διεκώλυσαν, 'οἵγε πθὸς 
, AAéovvog Ἰθήμαία ἤδη πεκομισµἐνοι λάθρα ο οὐ. Κα- 
του Tig οὐκ ἂν ταύτην τὴν πολιτείαν ἐλεεινοτώτην κφλοίη, 
iv ᾗ βασιλεὺο :Ξ) uiv δωροδονήσας ἀνεξέταότα αατέλδιφε 
τὰ ἐγκλήματα, 6τασιῶται δὲ βασιλέως iv παλατίῳ ΄ὄντορ 
ἐπαναστῆναι τῶν τινὶ ἀρχόντων οὐδεμιᾷ ὀκνήσει ἐτόλμη- 
σαν, ἀδίκων τα χειρῶν ix αὐτὸν ἄρξαι, τίσις μέντοι τού- 
των «δὴ ἕνεκα, οὐθεμία οὔτε εἷς τὸν Μαλθάνην ἐγένετο, 
οὐδὲ elg τοὺς αὐτῷ ἐπαναστάντας. Ex τούτων δὲ ὅτι τις βου- 
΄λοιτο τὸ Ἰουστινιανοῦ toD βασιλέωρ Nune m 790g. 
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ner, ad comprimendas seditiones mittitur in Ci- , 
liciam. Is eam nactus occasionem, indignis .mo- ' 
dis. complures: Cilicum habuit; ex raptis | pecu- 

niis alias huic tyranno, suis divitiis alias ag- 
gessit. ^ Haec' damna obscure ferebant alii; sed 

| quotquót erant 'Tarsi Venetae factionis, . Augustae 

| ^  favoré freti, publice in foro absenti Malthanae 

T" convieiabantur. Id ubi accepit ille, collecta mili- 

| tum manu,  Tarsum. noctu ' pervenit; primo : di-^ 

luculo militi in domos immisso: vastitatem : im- 
perat. Veneti hostilem — impressionem rati, telis, * 
| quae cuique sors offerebat, defendere vim; . cum 

| alia in tenebris accidunt, tum  Damianns senator, , 

^ VenetoruniW.Tarsentium praeses, . telo confossus ca- : 

dit. | Simul.ut adlata: Byzantium haec fáma est, 

i impotenti animo^ Veneti; per urbem, ciere turbas, 
| querelae apud - Caesarem — molestiae hàc. super re, - 

Leonem ac Malthanem ΄ trucibus minis conviciis- . 

) . .que lacessere, Imperator, ut qui rem ferre gra- 
vius- símulabat, de rebus .a Malthane gestis quae- 
etionem ;edicto constituit, — Verum Leo .profusiesima 
Jargitione : Caesaris edicti .et in Venetos. benevo- 
lentiae ardorem extinxit; ac inludicata causa re—-. 

. licta.. — Malthanem: -Byaantium.  adventantem — cum -- 
primis comiteg Imperator excepit €t honorifioe pro. 
sequutue. est; at Veneti ex aedibus Augusti. prod-- 
.euntem — adorti in. palatio vulnere afficiunt, plane". 
conficiendum, .nisi clam a Lene quidam pecunia. ' 
occupati prohibuissent. - Hic vero quotus quisque Ὁ 
est, qui hanc rempublicam iure miseram που 
appellet, . in qua muneribus sollicitatus Imperator 
impunita facinora praetermirtat;  seditiosi in  pala- 
tio, praesente Caesare, aggredi magistratum  ve- 
sano impetu per scelus audeant? Caeterum et 
Malthanes .et qui vim eidem  intulissent, impune 
abierunt; unde lustiniani imperatoris genium cop. 
' licere est, 
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E δέ.τινα: καὶ τοῦ τῆς. πολιτείας ξυμφόρου φοιεῖσαι 1) 
Aóyov, và ic δρόµον τε αὐτῷ τὸν δηµόσιον κοὐ τοὺς κατα- 
σχόπους εἰργασμένα δηλώσει. oí μὲν γὰρ Ῥωμαίων αὐτο- 

| κρώτορες ἐν τοῖς ἄνω χρύνοις”) γεγενηµένοι,. προνούσάαν- 
ἵισες ὅπως .ἄπαντά vs σφἰσιν. ἐπαγγέλλοιντὸ τάχυότα καὶ µη- 
δεμιᾷ διδότω 3). µελλήσει, τά τε πρὸς τῶν πολομίων ἐν χώρα 
ἑκάστῃ, ξυμπίπτοντα καὶ ταῖς πὀλεόι κατὰ στάαιν 5» ἄλλο 
τι ἀπρόοπτον συμβαίνοντα πάθος, τά τε πρὸς τῶν ἀρχόντων 
μαὶ τών ἄλλων : ἁπάντων πανταχόθι πρασσόµενα tjs 'Po- 
µαίων ἀρχῆς, ὅπως τε οἱ τοὺς φόρους παραπέµποντες τοὺς 
. ἀπετείους διαόώξοιντο βραδυτῆτός τε καὶ κινδύνου hlc, 
δηµόσιον ὀξύν τινα πανταχόσε πεποίηνται Ἀρόμον τρόπῳ 
τοιῷδε. Ἔς ἡμέρας ὁδὸν εὐξώνῳ ἀνδρὶ σταθμούς .κατεσεή- 
όαντο, w5 μὲν ὀκτὼ, πῆῇ δὺ τούτων ἐλάόδονς, oU µέντος. 
ἧσσον ἐκ «τοῦ ἐπὶ πλεῖδτον x κἀτὼ πέντε" ἵππου δὺ ἵόταντο 
ἐς τοφσαφάκοντα iv σταθμῷ ἑκάστῳ, ἴπποκόμὸι 05 κατὰ Λό- 
yov τοῦ τῶν ἵππων μέτρου ἐτετάχατο ἐν πᾶσι σταθμοῖς, 
: συ]ναῖς ἂξ ἵππων δοκιμωτάτων ὄνεων διαδοχαῖς, ἑλαύνον- 
τες dt olonto ἐπίκειται τὸ ἔργον τοῦτο, δέκα τε ἂν οὕτω 
Lud 000v ἡμερῶν dusiBorreg ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ ἔπραόσον 
ἅπαντα, ὅδα μου ἀρτίως δεδήλωται. πρὸς δὲ καὶ οἱ τῶν 19- 
' ρίων πανταχῆ κύριοι, «ἄλλως τε κἂν ἐν µεσσοφείοις τὸ χωρία 
ταῦτα ἐτύγχανεν, Εὐδαιμονέσεατοι ἐπ᾽ αὐτοὺς iv τοῖς µάλι- 
ότα ᾖόαν) τοὺς γὰρ ὄντας ἐκ τοῦ περιόντος σφίσι παρποὺς, 
ἵππων καὶ ἱπποπόμων Ἱεροφής ἄνενα τῷ δηµοσίῳ dvd πᾶν 
ἔτος ἀποδιδόμενοι, χθήβατα μεγάλα ἐφέροντο. υνέβαινό τε 
" διὰ ταῦτα τα δηµοαίω δἐχεόθαι: μὲν del τοὺς, ἐγκειμένους 
ἑκάστω φόρους, ἀντιπαραδέχεόθα, δὲ αὐτοὺρ ..τοῖς ἑκομί- 
ἔουσιν, αὐτίκα δὴ μάλα xol προσῇν τὸ γεγενῆσθαι τῇ πολὶ- 
τείᾳ τὰ δέοντα. Τὰ uiv οὖν πρότερα ταύτῃ πη εἶχον. ὁ δὲ 
᾽αὐνοκράτωρ οὗτος, πρώτα μὲν τὸν ἓκ Καλχηδύνου & ἄχρι ἓς 
Δακίβιζαν καθελών δρόµον, ἠνάγκαόε πάντας ἐκ Βυξαντίου 
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CAPUT. XXX. P Du 


. Quae dd. ratio cursus publici. Sublati .a Fustiniago veis pii- 
| rimis ip. locis, et esploratores, Eius aidiculum. | :-Salucands. Jippgra- 
soris et Augustae mores.. . Regiae frequentia, 


Quam denique ' ad" reipublicae : ntllitatem: " 
,cumbetet; in publicos: veredarios: oet . lenilortores 
'Constitutà . arguniento 'sint.-  Nam' priores Romani 
-Principes.3), —ut quam δεἸειτίπιο .ex: ntnclis co- 
 gnoscerent 9) quáe qualibet. in provincia: hostes 
ratur arn quae 'in  eingulis -municipiis seu se- 
:ditione; -'eive «improviso ^quecumque casu. -accidis-' 
sent, quaeve praefecti — ac^ reliqui praetores per 
mania: : ditionem  agitafent; -utque ánnua wecti- 
galin ^ -comportanda citra noram in | tuto essent, 
B po ;citamque cursum - pássim. ita conetitue- 
^runt, c In vía, - quam diurno  itidere — expeditus 
. viator "onBeit, octona :ferie  stabula- », : alicubi 
-pauciotà,^ 'ínfra quinque ^mnusquam. poémere, ^ In 
^ aigulhé' stabulis equi dispositi ferme ΄ quadraginta 
Cet :ad 'eqüófum numerum  stabularii. : Ergo .quo- 
ο "negothám: 'hoc est, di -equis "quam ^ exercita. 
 —Pissimis 949 Ἱ. aliunde  euécedentibus' feruntur 9), 
^cussuque ^ τας decem nonnenquáim . -diér&m viam 
"evadunt, ^ 8d''ea quae -dixi ^ peragenda. ', Mínc 
-agrófumi. órmnium  etiafn mediterraneorüni "póbsesso— 
res anmipligiwium rem -domi- fecerunt; . nam: pro- 
mercsles 'früotus :alendis equis et et bulariis .in- 
genti dere i  yepórtáto ; » quaestoyibus quotanníe νεη- 
. debant. "Hinc; etiam σε, ut. a^ singulis stipen- 
| digrlis- pablica- 'Ín "epe perpetuo :inferrentur; 
ex "ilatie^:statim | "débitam^ ii  peretperent, 
-onimiaque - : ^fiérent e- ο... Antéhac -'ita res 
E . cOUHde. vero Princeps ; sublàto :veredario, 
"qui | Cutehedone: Dacibigim movobat, "omnes «ade- 
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εὐθὺς"), ἄχρι ἐς τὴν Ἑλενούπολιν 5) οὔτι ἐθελουσίους ναυ- 
τίλλεσθαι. απλέοντες οὖν iv ἀκάτοις βραχείαις Σεσὶν, οἷαι 5 
διαπορθµεύεσθαι vias εἰώθασι, χειμῶνος ἂν οὕτω TUyoC 


ἐπιπεσόντος, ἐπὶ μέγα κινδύνου χωροῦσι' τῆς γὰρ ἀναγκαίου 


σχουδῆς ἐγκειμένης σφίσι καιροφυλακεῖν τεκαὶ προσδέχεσθαι 
μέλλουσαν τὴν γαλήνην ἀδύνατά ἐστιν. "Έπειτα, δὲ κατὰ μὲν 


τὴν ἐπὶ Πέρσαρ ὁδὸν φέρουσαν τὸμ δρόµον ἐπὶ. σχήματος | 


τοῦ πρόσθεν οὕτως 7) εἴασεν εἶναι, ἐρ δὲ. τὴν Άφιπὴν ἑύμ- 
pat. $e μέχρις ἐς Αἴγυατον ἐν ἡμέρας 689. φατὰ στα- 
θμὸν ἕνα πργεζτήσατο µόνον, οὐχ ἵππων peor, ἆλλ ὄνων 
ὀλίγων διὸ: δὴ τὰ ξυμβαίνοντα ἐν χώρα ἑκάδτῃ μόλις 
τε 8) καὶ. ὀψὲ τοῦ. καιροῦ καὶ ὀπίσω τῶν πραγμάτων. ε[σαγ- 
φελλόμενα ἐπικουρίαρ οὐδεμιᾶς : τυγχάνειν δεἰμὸς,,οἳ ἂδ τοὺς 
ἀγροὺρ xxv pio καρπῶν, τῶν σφετἐρΏμ; σεόηπότων. "LB 
2 elu; Μβιμένων ὠἀνόνητοι ἐσαεὶ γίνονται, Τὰ δὲ τῶν 
καταδκόπων τοιαῦτα ἐστίν. άνδρες ποῤλο) . ἓν δηµοαίῳ τὸ 
ἀνέκαθεν ἐσιτίξρντο". o£ δὴ ἐς κποὺρ πολεµίους ἰόντες, Ev τὸ 
τοῖς Περσῶν. βασιλείοις Ῥινάµενοι ἐμπορίᾳς ὀνόματι ἢ 
τρόπφ ἑτέρφιι ἔς τε τὸ eoi διερευνῶμενοι ἔκαφτα, ἔπα- 
φήκοντες ἐς Ῥωμαίων τὴν γῆν πάντα τοῖς. ἄρχουσιν ἔπαγ- 


γέλλειν ἠφύναντο τὰ τῶν πολθμίων ἀπόῤῥητα, οὗ δὲ πρού- 


µαθον ἐφύλασσόν τε xol ἀπρόοπτον οὐδὲν. ξυνέπιπτε σφίσι. 
τοῦτο δὲ τὸ χρήμα xuw oig Μήδοις ἐκ παλαιοῦ.  Xotigógs 
uiv dv µείζους, ὥσπερ φασὶ, πεποιήμένος. τὰς ,πρὸᾷ τῶν 

παταόχόπων συντάξεις προμηθφαρ τῆρ ἐνθένδε ἀπήλανσεν' 
οὐδὸν γὰρ αὐτὸς τῶν «Κατασκόπων ὄνομα ἐξάτριψεν ἐκ "Po 
μαίων viis γῆς , ἐξ οὗ δὲ ἄλλα τε πολλὰ ἡμαρτήδη καὶ «4α- 
ζικὴ πρὸς τῶν πολεµίων. ἑάλω, “Ῥωμαίων οὐδαμῆ πεπει- 
σμένῶν ὅπου ποτὲ γῆς ὁ Περσῶν βασιλεἠς δὺν «à δυροτῷ 


gig. ἀλλὰ καὶ καμήλους παμπληθαῖρ τὸ Δημόσιον ἐκ πα-, 


λαιοῦ τρέφει» εἰώθει, oy,» τῷ. .Ῥωμαίωνι σερατῷ «ἐπὶ xo- 
λεμίους ἰόντι ἅπαντα Apégovcas. τὰ ἐπετήδεια -εἴπαντο, καὶ 
οὔτε τοῖς φεωργοῖς τότα eyyegopogsür?). ἐπάναγκες 1", 


οὔτε 5ι ἐνδεῖν τοῖς τθατιώταις τῶν ἀναγακίων ἑυνέβαινεν. | 
΄ ἀλλὰ καὶ. ταύτας πθρυεῖλεν Ἰουσεινιονὸς σχεδόν τι ἁπάάας' 


διὸ δὴ ἐπὶ τοὺς πολεµίουρ ἰόντος τὰ νῦν τοῦ Ῥωμαίων 
στρατοῦ φεγενῆσθαί τι τῶν δεόντων ἀδύνατον. Ta μὲν 


t 
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git Byzantio Helenopolim  üsqüe^ lintribus ΄ éxiguie, . 
quibus fretum  traiicitur,  wehi, in discrimen &u- 


ο bito commoy endae,, ut fit, "tempestatis - adduetos, 


Neque. eniin, "ubi ipsa urget necessitudo, tempus 
futuramque malaciam observes et opperiare. | Cur- 
sum. in Persidem, ut antea, sic esse permisit; 
per reliquam vero Orientis plagam ad- usque fines 
Aegypti, in diurno viae spatio unicum non equo- 
rum stabulum, sed aliquot asinorum constituit. 


"Quamobrem quae in provinciis gerüntur, ero et 


post factum renpunciatis, 'adiribendo remedio locus 
non est; hinc et praediorumi. possessoribus, gravi 


dispendio perditi ^ vel temere 'abiecti commeatus. 


Exploratorum ..aautem forma hsec  erat;. alimenta 
quamplurimis; olim fuerunt ab- aerario, qui per 
mercaturae vel' alterius rei speciem ad. hostes 


"et in ipsam , Persarum regiam pedem penetràntes, 
exquisitisque adversariorum consiliis, haec statim 


reduces Principibus aperiebant; ποια, praemonitis 


' cautisque — nihil improvisum accidit. — ld' ipsum 


iam olim Bersae usurpavere; quin Chosroes ma- 
ijoribus ^ praemíis, "ut ferunt, exploratoribus decre- 
tis, quorum neminem a Romanorum ditione sub- 
latum voluit, .ea solertia bene rem gessit. Con- 
tra nostris cum alia peccata sunt, tum : Lazica 
regio ab hostibus occupata, Romanis semper igna- 
ris, quo tandem rex Persarum esset copias ex- 
positurus, — Ingens etiam numerus camelorum ab 


antiquo publice alebatur, qui miltem in expedi- 
tionem secuti . impédiinenta conveherent, - ne ad id 


cogerentur coloni, vel necessariorum quidpiam mi- 
litem deficeret. Hos etiam Iustinianus ademit feré 
omnes Quare modo cum castra in hostes pro- 
moventur, nibil quod e re sit, cst opportunum, 
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/ 
οὖν σπουδαιότατα τῇ πολιτείᾳ * 9) -ἐπεφέρετο τῇδα. οὐδὲν δὲ 
οἷον καί τινος αὐτοῦ τῶν γελοίων ἐπιμνήσθῆναι. τῶν iv. 
Καισαρείᾳ ῥηιόρων Βθωγγέλιός τι ἦν οὐκ ἄσημος ἀνὴρ, 
ὕσπερ ἐπιφόρου τοῦ τῆς τύχης πνεύματος γενοµένου., χθη- 
µάτων τε ἄλλων καὶ χώρας πολλῆς κύριος γέγονεν, ὕστε- 
ϱον δὲ καὶ κώμµην ἐπιδαλαδόίαν Πορφυρίωνα”.) ὄνομα 
TQUOV Ἰθυσίων πεντηναρίων ἐπρίατο. Ταῦτα μαθὼν Tov- ΄ 
στινιανὸρ βασιλεὺς ἀφείλετο αὐτῷ τὸ χωρίον εὐθὺς ὀλίγην 
τινὰ τοῦ τιµήµατορ προέµεκος μοῖραν καὶ τοῦτο ἆποφθεγ- 
ἑάμενος, dg Εὐαγγελίῳ ῥήτορι ὄντι οὐ µήποτε εὐπρεπὺς 
(sig κώμης. τοιαύτης κυρίῳ εἶναι. ἀλλὰ περὶ μὲν τούτων 


| — ἁμηγέπη αὐτῶν ἐπιμνηβθέντερ παυσόµεθα λέγειν. τῶν δὺ 


πρόρ το Ἰουστινιανοῦ καὶ Θεοδώρας νεοχμηθέντων καὶ ταῦ- 
^ 7X ieu. πάλαι μὲν ἡ σύγκλητος βουλὴ παρὰ βασιλεῖ ἰοῦσα 
τρόπῳ τοιῷδε προσκυνεῖν ἠβούλοντο' πατρίπιορ. μέν τις 
dno παρὰ μαζὸν αὐτοῦ προσεκύνει τὸν ῥεξιὸν, βασιλεὺς 
δδ αὐτοῦ “παταφιλήσας τὴν κεφαλὴν ἔξῄει. οἱ δὲ Λοιποχ 
— ἅπαντες γόνυ κλίναντερ βασιλεῖ τὸ δεξιὸν ἀπηλλάσσοντο. 
| βασιλίδα µέντοι προσκυνεῖν οὐδαμῆ εἴθιστο, παρὰ δὲ Ίου- 
στινιανόν τε καὶ Θεοδώραν «dg εἰόόδους ποιούµενοι, ot τε ΄ 
ἄλλοι ἅπαντες καὶ ὅσοι τὸ πατρικίων ἀξίωμα εἶχον, ἔπιπτον 
μὲν sig τὸ ἔδαφορ εὐθὺς ἐπὶ στόμα χειρῶν καὶ ποδῶν ἐς 
. ἄγαν τετανυόµένων, τῷ gis, ποδὸς ἑκατέρου ἀψάμενου, 
ἐξανίόταντο 13). οὐδὲ γὰρ 5j Θεοδώρα τὴν ἀξίωσιν &vs-, 
δύετο «ταύτην, ᾖδε καὶ τοὺς πρέσβεις προῖεσθαι ἹΠερσῶν 
τε καὶ τῶν ἄλλων βαρβάρων, χθήμασί τε αὐτοὺς δωρεῖ- 
όθαι, ὥσπερ ὑπ αὐτῇ πειµένηρ τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς, οὐ- 
δαμῆ ἀπηξίου, αρᾶγμα ὀὐ πώποτε γεγονὸρ. ἐκ τοῦ παντὸρ 
χρόνου. Καὶ πάλαι μὲν oi τῷ βασιλεῖ ξυγγενύµενοι αὐ- 
τόν τε βασιλέα καὶ τὴν. γυναῖκα βασιλίδα ἐκάλουν, ἀρχόντων 
πε τῶν Λλοϊπῶν ἕκαστον, ὅπη αὐτῷ ἀξιώματος περὶ τάδε 
ἔχει. dv δέ τις τούτων ὁποτέρῳ ig λόγους συμμίξας βασι- 
Λέως 7 βασιλίδορ ἐπιμνησθείῃ, ἀλλ οὐ δεσπότην τε ἆπο- 
καλοίη καὶ δέσποιναν, ἢ ««αἱ Ui δούλους τῶν τινὰρ ἆρ- 
χόντων πειρῷτο ὀνομάξειν, οὗτος δὴ epatis 13) καὶ, τὴν 
γλὠσσαν ἀκόλαστος ἐδόκει εἶναι, καὶ ἅτε ἡμαρτηκὼς τὰ πι- 
κρότατα καὶ ὀβρίσας ἐς οὓς ndis ἐχρῆν ἐνθένδε ἆπῄεν. 
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Due ergo eummo studio in republica curanda 


. erant, sic "ferebantur. ^ Haud piget ex eius ridi- 


culis etiam aliquid referre. ^ Caesariensium  causi- 
dicorum unus fíuit Evangelus vir non ignobilis, 


qui, prospera usus fortunae aura et pecunias et. 


praedia complura possedit; tandem et Porphyrio- 
nem .maritimum pagum *5),, pondo auri tercentum 


coómit. Id ubi Iustinianus resecivit, minima pre- 


tii parte nümerata pago ilum excludit, ac, De- 


'* decet, inquit, Evangelum causidicum talis tanti- 
que pagi potiri. . Haec pauca de his  dixisie. 
Satis. | Caeterum ex iis. quae lustinianus atque. 


Theodora mnovarunt, haec etiam sunt — Senatoribus 


olim  Ímperatorem adeuntibus, ita libebat salutare; . 


quisque — ordinis patricii ad dexteram | mammam 
Caesarem  venerabatur, ilinmqne recedentem osculo 
Caesar impartiebat ^in capite; reliqui ad unum 
omnes dextero: subnixi genu. discedebant: at Απ- 


gustae nullus. adorandae mos fui... Verum cam 
.in conspectum Iustiniani  '"Theodoraeque venirent 
tüm alii, tum qui patriciae dignitatis — essent, 


etatim in faciem  procumbebant, . pedibusque ac 
manibus tensis utrumque Principis pedem osculo 
prosequebanturó), ac tum .abscedebant. Neque hunc 


* "honorem respuit Theodora, quae et Persarum alio. 


umque barbarorum. legatos (quod munquam poat 
hominum recordationem  usurpatuni est) admitteret, 


eisque lautia praeberet, tanquam penes illam | Ro- 


mani summa esset. imperii, —Antiquitus etiam qui 
Caesarem  alloquerentur, Imperatorem coipellarunt, 
coniugemque Imperatricemz caeteros vero principes, 
ut cuiusque ordo ac dignitas tulit. At quisquis 


'cum horum alterutro Augustorum sermones misce- 


ret,  Imperatoremve aut Igperatricem, non Do- 


minum Dominamque mnominassetj ac principes di- 


cere θετνόθ abetinuisset: is vero rudior ac ,pro- 

cax habebatur et quasi foedissime lapsus, | et qui- 

bus haud esse ilum deceret iniurius abigebatur. 
! : A 
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xai τὰ πρότερά μὲν ὀλίγοι τε καὶ uoAu iv βασιλείοις 14) 
ἐγίνοντο᾽ ἐξ ὅτου δὲ οὗτοι τὴν βασιλείαν παβέλαβον , ἄρ- 
χοντες ὁμοῦ καὶ λοιποὶ ξύμπαντες ἐν παλατίῳ ἐνδελεχέστα- 
τα διατριβήν εἶχον. αἴτιον δὲ ὅτι πάλαι μὲν ταῖς ἀρχαῖρ 
τά t6 δίχαια καὶ νόμιμα πράσόσειν γνώμῃ αὐτονόμῳ ijv. 
οἵ τε οὖν ἄρχοντερ. διοικούµενοι τὰ εἰωθότα iv τοῖς κατα- 
yoyloig τοῖς ἀὐτῶν ἔμενον, of τε ἀρχόμενοι βίαιον οὐδὲν 
οὖτε ὁρῶντες οὔτε ἀκούοντερ βασιλεῖ ὡς τὸ εἰκὸς ὀλίγα 
ἠνώχλουν- οὗτοι. δὲ ἅπαντα ἐπὶ πονηρῷ τῶν κατηκόων - 
dg! ἑαυτοὺς ἐσαεὶ ἕλκοντεδο ἅπανχας σφἰσι δουλοπρεπέστα» 
τα προσεδρεύειν ἠνάγκαζον. 2 δὲ ἰδεῖν elg ἡμέραν σχεδόν 
τι ἑκάστην v& μὲν δικαστήρια/ πάντα ἐκ τῆς ἐπιπλεῖστον" 5) 
ἀνδρῶν ἔρημα,' ἐν «δὲ τῇ τοῦ βασιλέωρ. αὐλῇ. ὄχλον vs καὶ 
ὕβριν καὶ ὠθισμὸν µέγαν xol δουλοπρέπειαν ἐδασὶ ξύμπα- 
σαν oi τὸ αὐτοῖν ἐπιτήδειοι δοκοῦντεςι τήν τε ἡμέραν διη- 
νεχῶρ απᾶσαν καὶ τῆς νυκτὸς ἐσαεὶ πολλήν τινα μοῖραν 
ἀνταῦθα ἐφτῶτες, GUxvol τε xai: ἀπόσιτοι παρὰ καιροὺό 
τοὺς εἰωθότας φενόμενοι διεφθείροντο. ἐς τοῦτό τε αὐτοῖς 
τὴν δοκοῦσαν εὐδαιμονίαν ἀποκεκρίσθαι ξυνέπεσε. τούτων ' 
µέντοι ἀφειμένοι πάντων διεµάχονιο "πρὸς ἀλλήλους ἄν- 
Όρωποι, Όποι stove. ᾿Ῥωμαίων τὰ χρήματα sig: oí μὲν γὰρ 
ἰσχυρίξόντο iv βαρβάροις ὥπαντα εἶναι, oí δὺ βασιλέα 
Ἔφασκον ἐν οἰκίόκοις πολλοῖς καθεἰρξαντα ἔχειν. Οπηνίκα 
οὖν ἢ ἄνθρωπος ὢὤν 'lovouviavog: ἀπέλθῃ τοῦ βίου, .7j 
ἅτε τῶν δαιμόνων GQyov ἀπολύσει τὸν βίον, ὅσοι τηνι- 
κάδε περιόντερ τύχωσε, τάληθὲς εἴσονται, 
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Olim minime muli rarenterqué regiam frequen- 

 tarunt; sed post coeptam horum dominationem 

cum magistratus tum reliqui omnes assidue .in 

palatio tempus traxerunt; ' quod magistratibus  di- 
. cundi iuris, faciundique libera quondam .potestas 
* fuerit; ^ quaeque 'de more actitarent, haec domi 
' apud se ac 'in praetoriis, clientesque, qui nul- 
lam sibi vim inferri sentirent, minus essent Im.,. 
peratori molestiae, — Sed hi in subditorum, perni- 
ciem negotiis ad 66 omnibus revocatis, eos ser- 
vilem in modum ad hanc pertraxerunt assiduita- 
tem. Videre licebat singulis pene diebus orbata 
mortalibus tribunalia forumque: contra in  Caesa- 
ris aula perstrepentem seseque urgentem  multi- 
tudinem et servile genus obsequii. Augustorum 
familiarissimi quique diem. totam  multamque no- 
ctem ibi trahebant, vigiliis. importunaque inedia 
- confecti, huc tandem recidente illorum. inani fe- 
licitate.. His omnibus vero curis vàcui inter se 
quaerere, — ubi terrarum forent Romanorum opes: 
pars ' direptas a -barbaris, pars a Caesare in di- 
versis latebris  retrusaà affirmare ?). — Verum ubi. 
Iustinianus, siquidem homo ipse est, ex rebus . 
humanis: excesserit 9), vel οἱ furiarum Princeps 
res humanas everterit, quicumque tum  superfuerint,: 
'id compertum habebunt. (7 i 
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DESCRIPTIO PESTIS 


EX 
LIBRO II: DR BELLO PERSICO CAP. xxi ET XXIII. 
pag. 141. et seqq. ed. Malte 


Ἡπὸ δὲ τούτους τοὺς Ἰρόνους λοιμὸς γέγονεν, ἐξ οὗ 
" πάντα ὀλίγου ἐδέησε tà ἀνθρώπινα ἐξίτηλα εἶνάι 3). 
-Ἅπασι μὲν οὖν τοῖς ἐξ οὐρανοῦ ἐπισκήπτουσιν ἴσως ἂν καὶ 
Λέγοιτό τις vx ἀνδρῶν τοΆμητῶν αἰτίου λόγος, oia πολλά 
φιλοῦσιν oL ταῦτα δεινοὶ αἰξίας τερατεύεσθαι οὐδενὶ ἆν- 
Αρωῶπῳ κπαταληπτὰς. οὔσας, φυσιολογίας τε ἀναπλάόσειν 
ὑπερορίους, ἐξεπιτάμενοι μὲν dc Λέγουσιν οὐδὲν ὑγιὲς, 
ἀποχρῆν. δὲ ἠγούμενοι σφίσιν, ἤν.γ5δ τῶν ἐντυγχανόντων 
τινὰς τῷ Λόγω ἐξαπατήσαντες πίσωόι. "Tovro μέντοι τῷ 
xax πρόφασίν τινα ἢ Aoyo εἰπεῖν ἢ διανοία΄ λογίσασθαι 
μηχανή τι οὐδεμία ἐστὶ, πλήν γε δὴ δα ig τὸν Θεὸν 
' ἀναφέρεσθαι. Οὐ γὰρ ἐπὶ µέρους τῆς γῆς οὐδὲ ἀνθρώ- 
πων τισὶ γέγονεν, οὐδὲ τινα ὥραν τοῦ ἔτους ἔσχεν, ὅθεν 
ἂν καὶ σοφίόµατα αἰτίας εὑρέσθαι δυναφὸ sy: ἀλλὰ περιε- 
βάλλετο μὲν τὴν φῆν ξὐμπασαν. βίους δὲ ἀνθρώπων ἅπαν- 
τας ἔβλαψε, καίπερ ἀλλήλων dg τὸ ἐναντίον παρὰ πολὺ 
διαλλάόσοντας, οὐδὲ φύσεώς τινος οὐδὲ ἠλικίας φεισάµε- 
vov' εἴτε yàg χωρίων ἐνοικήσεσιν sits vóuo διαίτης jj 
φύσεως τρόπῳ 13] ἐπιτηδεύμασιν ἢ .ἄλλῳ Oto ἀνθρώπων 
ἄνθρωποι διαφἑρουσιν, àv ταύτῃ δὴ νόσῳ τὸ διαΛλλάόδον 
οὐδὲ ὤνησεν. ΄ Ἐπέόκηψε δὲ τοῖς μὲν ὥρα θέρους. τοῖς 
. δὲ quidve, τοῖρ δὲ κατὼ τοὺς ἄλλους καιρούς. 4εγέτω 
μὲν οὖν, dg πη ἕκαστος περὶ αὐτῶν γινώσκει καὶ σοφι- 
στής καὶ µετεωρολόγος, ἐγὼ δὲ ὅθεν τε ἤρξατο ἡ νόσος 
ᾖδε, καὶ τρόπῳ δὴ ὅτφ τους ἀνθρώπουρ διέφθειρεν, ον 
Seyouat. 














CAPUT XXIL. 
Pestilensia gravissima. , Eius causa Deus. Orta ih. Aegypto ubique — 
grassatur. Spectra. daemonum multis -oblata.. — 4b illis percüssos. 
» pestis corripiebat, Quam varie invaserit, hamiues. fecha. eius . 
i diversissimi. -. P3 


N . 


ν Y7 


' Sub idem ténspil orta est pestilentia , 'quae cul- 
tum "et genus huroanum tantum rion abolevit omnino. 
Ac forte praefidenti ingenio viri'ad ea, quae de coelo 
fluunt .occulte, illius : originem: serocibunt: Lt vero 
süepe amant, qui. barum rerunv peritiam profitentur, 
càusas- humanae -menii plane | inconfprehensibiles -me- 
morare insigni vaniloquentia, et. . qubsdam "de natura 
sermones. peregrinos confingere, hand ignari quidem 
'dicere: $e nihil sani, contenti vero, οἱ nonnullis: e 
vulgo :fucum" fecerint .oratione sua. Profecto causa 
eiusce morbi ,nul]a praeter Deunr nec dici potest nec 
cogitari, Neque enim;una in parte terrarum, non.in 
unum. quoddam hominnm: genus; mon 'certe. anni: tem- 
pore grassatus est: unde:possit speciosior peti et ca- 
. ptiosior probabilitas causae: sed orbem universum per- 
vagatus : cuiuscunque : generis. homines quamvis inter se 
diversiesimoa foede attigit, null sexui, nulli parcens. 
aetati. - Nam sive .habitatione seu lege victus ' seu 
indole seu studiis sive alia demum re quapiam 
inter se differrent, regnante hac. lue, nihil id "tiscri- 
men iuvabat. Atque bós aestate,. illos hyeme, alios 
aliis invasit temporibus. - De lis porro sophista ᾿ disse- 
rat, hoc: pronuntiet met&orologus pro suo quisque 
'eensu; ego vero unde haec pestilentia coeperit, et quo 
modo mortales extinxerit, declarare afgredior. 


/ 
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Ἠρξεν uiv i£ HMipvxrlov, di ᾧκηνται iv Πηλουσίῳ. 
γενοµένη δὲ δίχα, zi μὲν ἐπί τε ᾽ἀλεξανδρείας καὶ ἄλλης 
Αἰγύπτου ἐχώρησε , πῇ δὲ ἐπὶ Παλαιστιινοὺς τοὺς Alyv- 
πτίοις ὁμόρους ᾖλθεν ἐντεῦθέν τε κατέλαβε τὴν γῆν σύμ- 
ᾳασαν, ὁδῷ τε ἄεὶ προϊοῦσα καὶ χρόνοις βαδίζουσα τοῖς 
καθήκουσιν. Ἐαὶ (qvoig ydQ ἐδόκει χωρεῖν καὶ χρόνον 
τακτὸν ἐν χώρα ἑκάστῃ διατριβὴν ἔχειν, ἐς οὐδένας μὲν 
ἀνθρώπους παρέργωρ τῷ φθύρῳ χρωµένη, σκεδαννυμένη 
δὲ àp ἑκάτερα μέχρι ig τὰς τῆς olxovutvyc ἐσχατιὰρ, ὥσπερ 
δεδοικυῖα μή. τις αὐτὴν vic Pis διαλώθοι uvyóg* οὔτε yaq 
vijdóv τινα 1) σπήλαιον 1j ἀκρώρειαν ἐλίπετο, ἀνθρώπους 
ὀζκήτορας ἔχουσαν», "Hy δὲ πού΄τινα. καὶ παρήκατο χώρα», 
ῆ μὴ φαύσασα τῶν παύτύ ἀνθρώπων, ἢ ἁμωσγέπως αὐτῶν 
ἀψαμένη, ἀλλὰ χρόνῳ τῷ ὑστέρῳ. αὖθις ἐνταῦθα ἐπανιοῦόα 
τῶν μὲν περιοίκων, ος δὴ πικρύτατα ἐπέσκηφε, πρότερον 
οὐδαμῶς ἠφατο , 5ης δὲ χώρας ἐκείνης οὐ πφότερον ἀπέ- 
στη, ἕως τὸ μέτρον ἀρθῶς καὶ δικαίως τών τετελευτηκό- 
TOV ἀπέδωκεν, ὥσπερ καὶ τοῖς dug αὐτὴν ᾠκημένοις χρό- 
νῳ τῷ προτέρῳ διεφθάρθαι τετύχηκεν. ᾽Αρξαμένη δὲ cd 
ix τῆς παραλίας ἡ νύσος ᾖδε, οὕτω δὴ ig τὴν µεόόγειον 
ἀνέβαινε χώραν' δευτέρῳ δὲ ἔτὲι sig Βυζάντιο», μεσαῦν- 
το τοῦ ήρος, ἀφέχετο, ὅτι καὶ ἐμὲ οἱ ἐπιδημεῖν τηνι- 
«παῦτα ζυνέβη. Ἐλμίνετο δὲ ᾧδο' φάσματα δαιμόνῶν, πολι 
Aoig ig πᾶόαν ἀνθρώπου ἰδέαν dio ὕσοι τε αὐτοῖς πᾳ; 
θαπίστοιεν , παίΐεσθαι Qovro πρύρ νου ἔντυγχάνοντορ ἆν. 
. δρὸς, ὃ οπη παρατύχοι τοῦ όῶματος, ἅμα τε τὸ φάσμα ἑα- 
ϱων καὶ τῇ vóoo αὐνίχα ἡλίσχοντο. : Καταρχὰς μὲν ol 
παραπεπτωκότες ἀποτῤέπεσθαι. αὐτὰ ἐπειρώντο.- τῶν το 
ὀνομότων ἀποστοματίζοντερ τὰ Θεώτατα”), καὶ và ἄλλα 
| ἐξοσιούμενοι, ως Σκαστόρ πη ἐδύνατο. "Hvvov μέντοι τὸ 
παράσὰν οὐδὲν, ἐπεὶ xdv τοῖς ἑεροῖς οἱ πλεῖστοι καταφυ- 
γόντες διεφθεἰρονίο. ὕστερον δὲ οὐδὲ τοῖς φίχοις καλοῦ- 
"σεν ἐπακούειν ἠξίουν, ἀλλὰ καθείρξαντες αὑτοὺς ἐν voig 
δωµατίοις, καίπερ ἀρασσομέ Qv αὐτοίᾳ τῶν θυρών, δει- 
μαίνοντες δηλονότι μὴ δαιμόνων τις ὁ καλών eim. . Tie 
δὲ οὐχ οὕτως ὁ Λοιμὸς ἐπέσκηψον ὴ)΄. dAX Όὕψιν ὀνείρου 


ἰδόντερ "ταὐτὸ τοῦτο ) πρὸς τοῦ ἐπιστάντος πάσχειν ῥδόκουν, 


/ 


 prateriret imprudens. -Nam meque insula ulla nec spe- 
lunca nec montis: vertice, . .ubi .sedem "homines habe- . 
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Ab Aegyptiis orta est Pelei incólis, πας bifariam 
didita hac Alexandriam et reliquam Aegyptum pervasit: 


- 


illac in Palaestinatn Aegypto conterniinam. diffusa , inde : 


totum orbem occupavit , seniper "progrediens cursu 
certis temporis spatiis définito, Etenim certa lege pro- 


cedere statumque dierum intervallum - "naduaque in το» - 


gione exigere videbütur, in nemitem virus obiter exer- 
cens, et hinc inde ad extremas orbis oras dimnanans, 
quasi vereretur ne quem térrarum angulum ac, recessum 


rent, . abstinuit. ^ Si quem locum transilivit, vel mi- 
nime vel leviter tactis incolis, eo' postmodum regressa, 
vicinis in quos antea* désaevierat: intactis, {πάς : non 
prius discessit, quam iustum numerum explevit fune- 
rum, pro portione ac modo cladis, quam: accolis tem- 
pore: superiore intulerat. - Semper 'aütem incipiens ab 
ora maritima in mediterraneas plagas serpebat. Altero 
demum anno adulto: vere Byzantfunt pervenit, ubi forte 
eodem ego quam illa tempore veréstus'sum. ta vero 


,nmascebatur. Multis apparebant spectra daemonunmi in- .' 


dacta quavis hominum forma. Quicunque in illa incide- 
rent, .aliqua in parte eorporis,. modo hac, modo illa 
a viro obvio percuti. "se existimabant: simul autem 
Spectrum viderant, morbo corripiébantur. Atque ini- 
tio quidem quibus, occurrebant eiusmodi simulacra, 
ili divinissimorum 'implóretione nominàm et sedula, 
quoad : quísque potérat ; ὁ éxpiatione ea conabantur aver. 
tere; sed frustra, cum plurimi vel in templis, in quae 


perfugiebant, anintam agerent. Dethde alii in cubicula - 


' se concludentes ne amicos quidem auscultare conipdl-: 


Jantes volebant, et. quamvis fotes conimipnuerentur pul. 


 éando, nihil se exaudire simulabant, timentes scilicet ne 
«48 aliquo daemone vocarentur, Quidam non ita Ῥε- 


stem concipiebant; verum obiecto secundüm quietem 


- viso, eadem ed ab aetante inflicta pati, vel audi- - 


a s 4 


κ 


[ 


- 
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5 λόγον. ἀχούειν' προλέβοντορ σφίσιν.- 01s δὴ ἐς τῶν τεΌνη- 
ἑομένων τὸν ἀριθμὸν. ἀνάγβαπαρι, εἶεη, Τοῦς. μέντοι ἀλεί- 
-στοις οὐδὲ ὕπαρ οὐδὲ ὄναρ αἰόθομέποιρ τὸῦ ἐσομένου, sick 
τῇ φόσῳ ἑυνέβη, ἁλῶναι, Βλίόκοντο. δὲ τρόπφ τριφδε: 
ἐπύρεσσον. ἄφνα, οἱ. μὲν ἐξ ὕπνου ὀγηγθθμένου,. ».οἱ ἂξ πε- 
ριπάτους ποιοήµενου , οἱ δὲ ἄλλο ὅ τι δὴ πράσσοντερ. καὶ 
τὸ μὲν σώμα. οὔτε tL. διήλασσθ τῆρ «αθοτέραρ fous, ούτε 


θερμὸν. ἦν., ἅτε πυρετοῦ ἐπεπεσάντος, dU μὴν αὐδὲ qAo- . 
ψῶσις ἐπεγίνειρ' ἆλλ οὕτω ἀβληχθάς τις bb ἀρχῆς Ts καὶ ᾿ 


ἄχρις ἑσπέρας ὃ. πυρετὸρ ἦν, ὥστε μῃδὺ roig vodoUdw οὐ- - 


τοῖς, μηδὲ ἰατρῷ ἁπτομένῳ, δόκῃαιν κινδύνου παρέχεόθαι" 
-oU γὰρ οὐδέ τις τελευτᾷν τῶν περιπεπτωκόσῃν dy αὐτοῦ 
ἔδοξεν. ἡμέρα δὲ σοῖς μὲν τῇ αὐτῇ, τοῖς δὲ τῇ ἐπιμινομέάγ, 
ἑτἐρδις -Δὰ οὐ πολλαῖς;, βουβὼν :ἐπῇρτο' οὐκ ἐνεκῦθα .μό- 
vov, ἔνθδα καὶ τὸ τοῦ σώματος µόριον, ὃ δὴ εοῦ ἤτρον 
ἔνερθέν iau. [βουβὼν κέκληται ")] ἀλλὰ καὶ τῆς µασχάλης 
ἐντὸς, ἔνίοις 0b καὶ :παρὰ τὰ Qvo, καὶ ὅπου geri τῶν 
μηρών ἔνυχεν., 

Τὰ μὶν οὖν ἄχρι τοῦδε πάσι DIE σχεδόν. vt τοῖς 
τῇ ,νόσω ἁλισκομένοις ξυνέβη 5). Τὰ δὲ ἐνθένδε οὐκ. ἔχω 
«εἰπεῖν, πότερον iv τῷ διαλλάσσοντι τῶν σωμάτων’ XL. 3) 
διαφορὰ τῶν συμπικτόντων ἐγίνετο, ἢ ὅπη ποτὸ joviopé- 
vo εἴη τῷ τὴν νόόον. ἐπᾳγαγόνμτι. Ἐπεγίνετο γαμ.τοῖς μὲν 
πῶμα βαθὺ, τοῖς δὲ παραφροσύνη .obzia, ἑκάτεροί 45 τὰ 
πρὸς τὴν νύσον ἐπιτηδείως ἔχοντα ἔπασχον, olo μὲν γὰρ 
τὸ κώμα ἐπέχειτο, πάντων ἐπιλελησμένοι τῶν εἶωθότριν 
σφίσιν, ἐς ἀὲὶ καθεύδειν ἐδόκονν, καὶ sb μὲν tio (Uo 
ἐπεμελεῖτο  μεταξὺ ἤσθιον. εινὶς δὲ. καὶ ἀπημελήμένοι, 


ἀπορίᾳ τροφῆς εὐθὺρ ἔθνησκον.. ol μέντοι τῷ τῆς παφα- 


φρόσύνης ἀλόντερ' a6, dygexvio τε κα) φωντάσίᾳ. σολ- 
Mj εἴλαντο xal τινας «ὑποπτεύούτες ἐπιέναι σφίσιν ὡς δὴ 
ἀπολοῦντας, ἐς ταραχή. τε καθίόταντο, καὶ ἀναβοῶντερ 
ἐξαίσιον olov, ig φυγὴν ὥρμηντο" .οἵ τε αὐτοὺς θεραπεύον- 
τερ καμάτῳ ἀπαύστρ ἐχόμενοι, τὰ ἀνήκεότα ἐδαεὶ ἔπασχον. 
Ou δὴ £x ντερ αὐτοὺρ οὖχ ᾖδδον ο) τοὺς πονουμένουρ 
ᾠκτίξοντο, οὖχ ὅτι τῷ Λοιμῷ ἐπιέζοντο ἐκ τοῦ προᾶιέναι 


(οὔτε γὰρ ἱατρῷ οὔτε .ἰδιώτν μεταλαχεῖν τοῦ κανοῦ τοῦδε΄ 


* 





e 
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re vocem sibi videbantmr,: quae ipsos in. moritu- 
rorum numerum adecriptos praenuntjabat. Pleros- 
que, nullo. nec in vigilia , nec in. somnis accepto 
viso futuri indice, morbus . incessebat hoc fere modo. 
Febriebant repente, hi quidem statim ab excusso som- 
n0, ili in ambulando, alii'aliud agende quidpiam. 


Colore nihil mntato pristino,. corpus non ut febri cor. . 


reptum calebat: nulla. exiatebat . inflammatio: sed a 
mane usque ad vesperam febris adeo lenis erat, ut nec 
aegrotis ; ipsis, adeoque .nec medico puleum :erplarantí 


periculi opinjonem. praeberet.:. Nec eane quisquam εο- 


χαχα, qui in'morbum delapsi fuerant, illo periturus 


' videbatur. .. Die aptem his :eodem ipso, illis postero, 


alis haud. multis.post, nascebatur et tumeecebat bubo, 
non ea solum in parte corporis quae imo .ventri eub. 
est, sed inegxillae etiam sinu, post aures.quoque noi, 


nullig, quacunque demum in parte femorum. 


αν 3 
e 


Morbum ερ οι haec pari fere moda acci. 
debant, quae hactenus commemoravi, 1η sequentibus ' 


illud.. expediro..non possum,..diversane .ex, habitudine 
corporum, ΔΙ ex arbitrio solo auctoris morbi oriretur 
eorum diversitas, quae morbo gccedebant.,, Gravi veterno 


'alii, alii peracri amentia capti, utrique hia congrua patie- 


bantur.  Siguidem veterno pressi dormire semper vi- 
debantur, rerum obliti omnium quibus , assueverant. 
Si quis aderat, qui eorum valetudini daret operam, ci- 
bum interdum capiebant; cura destituti brevi tempore 


inedia necabantur. Lymphatici vero insomnes totque ' 


in vieja «t paratos ad necem adesse suspicantes pertur- 
babantur, seque horrenda cum vociferatione in fugam 
dabant. - Qui ilis inserviebant, iugi labore districti, 
perpetiebantur durissima, ita ut omnes non minus 
ipsórum quam aegrotantium misereret: non quod ipsis 
lues Sillaretur accessu. (nam nec medicus nec illius ar- 
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τῶν νοόούντων 1 τῶν τοτελευτηκότων ἀπτομένῳ ξυνέβη" 
ἐπεὶ πολλοὶ μὸν del καὶ τοὺς οὐδὲν σφίσι προσήκοντας 1. 
θάπτοντες ἢ Δεραπεύοντες, ταύτῃ δὴ ὑπουργία παρὰ δό- 
'ξαν ἀντεῖχον. πολλοὶ δὲ, τῆς νόσου ἀπροφασίστωρ . αὐτοῖς 
ἐπιπεσούσης, εὐδὺς ἔθνησκον), ἀλλ ὅτι ταλαιπωρία πολλῇ 
siyovvo* bx v5 γὰρ τῶν στρωμάτων ἐκπίπτοντας κάν καΛιν- | 
δουµένους ég τὸ ἔδαφος, ἀντικαθίστων αὖθιρ καὶ διατεῖν ' 
σφᾶς αὐτοὺς ἐκ τῶν οἰκημάτοων ἐφιεμένους, υώθόθντές [7E 
xa ἀνθέλκόντες ἐβιάξοντο ἐς ὕδωρ 5) τε, oig παρατύχοι, 
ἐμπεσεῖν ἤθελον, οὐ δὴ οὐχ ὅσον τοῦ ποτοῦ ἐπιθυμίᾳ (ἐς 
yào θάλασσαν oL πολλοὶ ὥθμηντο), ἀλλ' αἴτιον ἦν μάλιστα 
j τῶν φρενών νόσος. πολὺς. δὲ αὐτοῖς καὶ περὶ vag. βρώ- 
σεις ἐγένετο πόνου. QU γὰρ εὐπετῶς προσίεντο vastes. 
Πολλοί τε ἀπορίᾳ τοῦ θεραπεύοντος διεφθάρησαν, 2 λιμῷ 
πιεζόμενοι 5 ἀφ ὑψηλοῦ καθιέντες τὸ cde. "Ocuic δὲ 
ο οὔτε sw οὔτε παραφροόύνη ἐνέπεσε, τούτοις δὴ Ó τε 
βουβὼν ἐδφακέλιξε, καὶ αὐτοὶ ταῖς ὀδύνὰις οὐκέτι- ἀντέ-- 
-Άοντερ ἔθνησκον. Τεκμηριώσειε δ ἄν τις καὶ τοῖς ἄλλοις 
ἅπασι κατὰ ἑαὐτὰ ξυμβῆναι' ἀλλ ἐπεὶ. ἐν αὐτοῖς ὡς ἥκι- 
Orc ἦσαν, ξυνεῖναι τῆς ὀδύνης οὐδαμῆ εἶχον, τοῦ πάθους 

αὐτοῖς τοῦ cil τὰς φρένα παραιρουµένου. τὴν ἀἴσθησιν. 
| ᾿4πορούμενοι γοῦν τῶν ἐινες ἰατρῶν τῇ τῶν ἑυμπιπτόν- 
«των ἀγνοίᾳ, τό τε vij; νόσου κεφάλαιον Ev τοῖς '᾿βουβῶ- 
σιν ἀποκεκρίσθαι οἰόμενοι, διερευνᾶσθαι τῶν τετελευτη- 
κότων τὰ σώματα ἔγνωόαν. καὶ διελόντες τῶν βουβώνων 
τινὰς, ἄνθρακος 7) δεινόν τι χρημα ἐκπεφυκὸς εὗρον. 
Ἔθνησκον δὲ οἱ μὲν αὐτίκα, οἳ δὲ ἡμέραις πολλαῖς ὕστε- | 
gov: τιδί τ φλυκταίναις 3) µελαΐναις, 000v φακοῦ µέγε- 
9ος, ἐξήνθει τὸ όῶμα, οἳ οὐδεμίαν ἐπεβίων ἡμέραν, ἀλλ’ 
εὐθυωρὶ 9) πάντες ἔθνησκον. πολλοὺς δὲ xol τις αὐτόμα- 
τος αἵματος ἐπιγενόμενος ἐμετὸς εὐθὺς διεχρήόατο. 'Exs 
νο μέντοι ἀποφήνασθαι io, Og τῶν ἰατρῶν oí δοχιμώ- 
τατοι πολλοὺς μὲν. τενήξεόθαι προηγόρευον, οἳ δὴ κα- 
κών ἀπαθεῖς ὀλίγῳ. ὕστερον παραδόξως ἐγίνοντο' πολλοὺς 
δὲ ὅτι σώθήσονται ἰσχυρίζοντο, οἳ διαφθαρήόαόθαι Ἔμελ- 
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: ' 
tis imperitus quisquam morbum contraxit tactu 3an- 
guentium: quandoquidem multi, qui etiam alienos 
. vel curabànt vel sepeliebant , praeter opinionem ealvi 
perstabant in ministerio, multi rursus-nulla. data ansa 


morbo: correpti protinus interibant). Nam "aegros οχ- 


cidentes stratis seque humi volutantes reponebant, 
atque e tectis praecipites: dare se volentes repellebamt, 
tenebantque retractos vi, —Nacti aquam ardebant ee in 
eam immittere, non potus desiderio (siquidem multi 


mare petebant), sed animi morbo impulsi. Nec mi- 


nor circa cibum luctatio: quem baud facile admitte. 
bant. Non pauci, quibüs nemo ministrabat, aut fame 
aut ultroneo casu ex edito perierunt, Quescunque nec 
veternus mec insania occupaverat, extabescebat his 
bubo, et maiores viribus cruciatus vitam adimebant. 
Idem caeteris accidisse coniecerit forte quispiam: :at 
quoniam non erant compotes, doloris sensum, quem 
alienatio mentis auferebat, petcipere minime poterant. 
2 ; 


1 


' Mediei quidam, cum' in his caecutirent accessio- 
nibus morbi, eiusque caput in bubonibus residere eecre- 
tum fati, defnnctorum cadavera- scrutarj. decreviesent, 
disseetis: taberibus.aliquot, enatos ibi carbunculos te- 


terrimos. deprehenderunt. .Quorum maligna víé hos. 


statim, illos multis post diebus .conficiebat. .- Nec dee- 
rant, quibus toto corpore atrae pustulae magnitudine 
lentis erumperent. Hi ne unum quidem supererant 
diem, sed eadem hora animam omnes efflabant,  Mul- 


tos illico extinguebat sponte prorumperitis sanguinis 
vomitus. Id porro vere affirmare possum, celeberrimos. 


medicos mortem pluribus praedixisse, qui paulo post 
Contra .omnium opinionem convaluerunt, vite versa 
salutem multis, quos manebat, qui statim eat conse- 
cutus, interitus. — Quare nulla in hóc morbo causa, 


. 


e 


». 
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Ao» adelud δὴ µάλα. οὕτως clría τις ἦν 15) οὐδεμίά ἐν 
ταύτῃ τῇ vódo ἐς ἀνθρώπου Λογισμὸν φέρουσα: πᾶσι γάρ 
vig ἀλόφιστος ἀπόβασις ἐπὶ πλεῖστον ὀφέρετο. Καὶ τὰ Aov- 


τρὰ τοὺς μὲν ὤνησε, τοὺς δὲ οὐδὲν τι ᾖδσον. κατέβλαφεν. 
ἀμελούμεναί τε πολλοὶ ἔθφησκον, πολλοὶ ἆδ παρὰ λόγον 


ἐσώξοντο. Καὶ πάλιν αὖ τὰ «τῆς Δεραπείας ἐφ᾽ ἑκάτερα 
τοῖς χθωμένοις | ἐχώρευ, καὶ (τὸ Σύμπαν εἰπεῖν) οὐδεμία 
μηχανἡ ἀφθρώπῳ ig τὴν σωτηρίαν ἐξεύρητο, οὐδὲ πῥοφυ- 
Λλαξαμένρ μὴ αεπονθέναι, οὐδὸ τοῦ κακοῦ. ἐπιπεσόντος πὸ- 
ριγίνεσθαι' ἀλλὰ καὶ τὸ παθεῖν ἀπροφάσιστον ἦν, καὶ τὸ 


περιεῖναι αὐτόματον. Καὶ φυναιξὶ δὲ, ὗσαι ἐκύουν, αροῦ- . 


πτος ἐγίνετο τῇ νόόῳ ἁλισκομέναις ὁ θάνατος καὶ μὲν γὰρ 


. ἀμβλώσχκουσαι ἔθνησκον » αἱ δὲ τίκτουσαι ξὺν αὐτοῖρ εὖὐ- 


Φὺο τοῖς σεχτοµένοις ἐφθείροντο" τρεῖς μέντοι λίχους λέ- 
γουσι τῶν παιδίων σφίσιν ἀπολομένων περιγίνεσθαι" καὶ 
μιᾶρ ἤδη ἐν τῷ τοκετῷ ἀποθανούσης τοτέχὃαι τε καὶ πε- 
ριεῖναι τῷ παιδίῳ ἔνμβῆναι, "Ὅσοις μὲν οὖν µείξων v5 ὁ 
βουβὼν ᾖρετο, - a ig πῦον ἀφῖκτο, τούτοις δή περιεῖναι 
τῆς νόσου ἁπαλλασσομένοις ξυνέβαινεν' ἐπεὶ δῇῆλον, ὅτι 


᾽αὐτοῖς 7 xu ἐς τοῦτο ἐλελωφήκει τοῦ ἄνθρακος, γνώ- 


ριόµά τε τῆς ὑγείας. τοῦτο ix τοῦ ἐπὶ πλεῖστον ἐγένετο. 
Olg δὲ ὁ- βουβὼν ἐπὶ τῆς αροτέρας ἰδέας διέµεινδ, τού- 


TOig περιειστήκει τὰ κακὰ, ὧν ἄρτι ἐμνήσθην.  Ticl δὲ 
αὐτῶν καὶ τὸ μηρὸν ἀποξηρανθῆναι ἑυνέβη.  ἐφ᾽ ovo βου- 
. βὼν ἐπαρθεὶς ὧρ ἤκιστα ἔμπυος yiyovsv; , ἄλλοις: δὲ οὖκ 


ἐπ ἀκεραίῳ τῇ j^0667 - περιγενέσθαι τετύχηκεν, ἀλλ T 


τρανλίζουσιη 3 μόλις τε καὶ ὥδημα φδογγομένοις βιῶναι, 


^ 


'H piv. οὖν νόσο àv Βυξαντίῳ ἐς τὲόσαρας 017495 


µῆναρ, ἤκμασε δὲ. ἐν τρισὶ μάλιστα, καὶ καταρχὰς μὲν 
«ἑθνησκον τῶν εἰωθότων ὀλίγῳ πλείους ' εἶτα ἔτι μᾶλλον τὸ 
^ κακῥν Ἔρετο. μετὰ δὲ ig πεντακιόχιλίους ἡμέρα ἑκάστῃ ἔξι- 


P d * 
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quae ad humanam rationem dscat,, occurrere quibus- — 
dànf/potest. . Cunctis enim.exitus aliquis longe alienus - 
a ratione accidebat, Atque his cum balneum 'prodesset, 
illis nihbilo.secius.oberat. E.derelictis atqne ope caren. 

» tibus multi abibant; e. vita, multi praeter exepectatio-- 
nem in vita manebant. : Rursus curatio , quibus adhi- - 
bebatur, iis aliter atque aliter cedebat. In summa $a- 
.lutarem nemo artem  ullam-invenerat, qua vel ptae- 
ceuto diligenter periculo morbum, vel hoc semel con- ” 
tracto mortem effugeret. Nam quod quis in morbum — 
incideret, id ejne causa, quod evaderet, casu feri vi. 
debatur. Quotquot in utero gestabant foeminae, οἱ 
peste tenebantur, illis ante oculos certa mors immine— ^" 
bat. Nam aliae abortum patientes, , parientes aliae, 
confestim; eum ipsis puerperiis fato fungebantum . Tres 
tamen puerperds mortuis. foetibus superasse, contra 
uni in, néxu ;extinctae editum partuni superstitem 
fuissé ferunt. . Quibus magis crescebat bubo atque in . 
pus" maturescebat , illi ex morbo assurgebant:. propterea ν 
quod carbunculi vis iam emollita eo conciderat: quod 
quidem .valetndinis recuperandae indicium satis con- 
stans usus docuerat, At quibus tuber eadem constabat - 
facie, eos mala iam commemorata circumveniebant. 
Horum 'nognullis..femux. exarescebàt: quo fiebat, ut 
bubo quamvis tumidus, nihil puris conciperet. Fuere 

. qui ex morbo. evaserint. contracto linguae vitio; ita ut 
deinceps quamüiu vixere vel balba vel prae etupore. ' 
. imexplanata usi eint. 


4 


CAPUT XXXIIT. 


Quam saeve grassata pestis Byzantii. Pia proyidentia Yustiniani 
Imp. qt Theodori referendarii. Urbis facies miserabilis. 


3 
. Meneses quatuor exegit pestis Byzantii: per tres ad- 
modum viguit. Initio quidem paulo plures solito mo-- 
riebantur: deinde vero crudescente calamitate, morien- 
tium diebus singulis numerus ad quina millia excrevit; , 


μα. 
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.Xv5i£0 TO τῶν véxQOv. μέτρον᾿ xal αὖθις πάλιν ἐς µυρίονς 
το καὶ. τούτων ἔτι πλείους ᾖλθν. Τα uiv οὖν αρώτα τῆς᾽ 
ταφῆς αὐτὸς ἕκαστος ἐπερελεῖτο τῶν κατὰ τὴν οἰκίαν ve- 
κρών, οὓς δὴ καὶ ἐς ἀλλοτρίαρ θήκαςρ ἐῤῥίπτουν 1j λανθά- 
vovtsg ἢ βιαζόμενοι. Ἔπειτα Ó8 πάντα iv ἅπασι ἕυνετα- - 

ράχθη᾽ δοῦλοί τε γὰρ ἔμειναν δεσποτῶν ἔρημοι, ἄνδρος 
« το τὰ αρότερα Λίαν εὐδαίμονες τῆς τῶν οἰκετῶν ὑπουφγί- 
eg, 1j νοόόντων 7 τετελευτηκότων, ἐστέρηντο" πολλαί τα 
οἶκίαι παντάπασιν. ἔρημοι «ἀνθρώπων ἐγένοντο. διὸ δή 
τιόι ξυνέβη τῶν γναωρίμων τῇ ἀπορίᾳ ἡμέρας πολλες did. c 
φοις εἶναι. "Eg το βασιλέα 1) ἡ τοῦ πράχµατος πρόνοια, 
Gg τὸ εἰκὸφ, ᾖλθε' στρατιώτας οὖν ix παλατίου καὶ χρή» 
pero νείμαρ, Θεόδωρον ἐκέλευε τοῦ ἔργου τούτου xus 
Λεῖσθαι' ὃς δὴ ἀποκρίσεσι ταῖς βασιλικαῖς ἐφειότήκει, del 
τῷ βασιλεῖ τὰς τῶν ἱκετῶν δεήσεις ἀγγέλλων, όημαίνων τε . 
 avQig, Ode ἂν αὐτῷ ᾿βουλομένῳ εἴη.. Ῥεφερενδάριον τῇ 
Αατίνων φωνῇ τὴν τιμὴν ταύτην καλοῦσι Ῥωμαῖοι. Οἷς 
μὲν οὖν οὕπω παντάπασιν' 3e ἐρημίαν ἐμπεπτωχότα τὰ χατὸ 
τὴν οἶκίαν ἐσύγχανεν) αὐτοὶ ἕκαστοι τὰς τῶν προσηκόντων 
(ἐκοιοῦντο vegas Θεόδωρος δὲ τά vs βασιλέως διδοὺς χρή- 
µατα, καὶ τὰ οἶκεῖα προόαναλίσκων, τοὺς ἀπημελημένους | 
τῶν. νεκρών ἔθαδτεν, Ext) δὲ vog θήκας ἁπάσας ,. αἳ πρό- , - 
| SEQOU ἦσαν j ἐμαίμαλασθαι τῶν νεχρῶν' ἔτυχεν, oi 0b ὀρύσ- 

σοντερ ἅπαντα ἐφεξῆς vd ἀμφὶ τὴν πόλιν χωρία, ἐνταῦθά 
τε «τοὺς Ὀνήσόκοντας κατατιθέµενοι, dg ἕκαστός πη ἐδύνα- 
το, ἀπηλλάσσοντο * ἔπειτα 05 ob vag κατώρυχας ταύτας ' 
ποιούὐμενοι πρὸρ τῶν. ἀποθνησκόντων τὸ μµέερον οὐκέτι 
ἀντέχοντες, ig vog πύργους τοῦ" περιβόλου. ἀνέβαινον, ὃᾳ 
iv Συκαῖς iov?) τάς τε ὀροφὰς περωλόντες, ἐνταῦθα 
ἐῴῥίατουν «à σώματα οὐδενὶ κόσμφ, καὶ ξυνήκαντες ὥς 
πη ἑκάότῳ ᾽παρέτυχεν, ἐμπλησάμενοί τε τῶν νεκρῶν ας 
εἰπεῖν ἅπαντας, εἶτα ταῖρ ὀροφαῖς αὖθις ἐκάλυπτον. Καὶ 
dX αὐτοῦ ανεῦμα δυσῶδες ἐς τὴν πόλιν lov, ἔτι μᾶλλον 
ἐλύπει τοὺρ ταύτῃ ἀνθρώπους, ἄλλωφ τε Tv καὶ ἄνεμός 

vig ἐκεῖθεν ἐπίφορος ἐπιπνεύσειε, 
τος Πάντατε ὑπερώφθη τόσο τὰ περὶ τὰς rapüs νόμιμα, | 
" Οὔτε γὰρ παραπεμπόµενοι, qj νενόµισται,; οἱ νεχροὶ ἐκο- 





»*x DESCRIPTIO PESTIS, ' . . 9289. 


post etiam ad decem: milia, immo et. eupra. Princi- 

pio certe euos quisque domesticos vita functos sepelie- 

bat, quos utique aliena in conditoria aur furtim aut 

per. vim iaciebant; at omnia postmodum confusa per- 

turbataque eunt, Nam et servi orbati dominis reman- . 
'Ssere, et cives antea fortunatissimi ab officiis famulorum 

deserti sunt: cum ii partím. aegrotarent, partim: natu- 

rae'^satisfecissent.. Desolatae penitus erant domus per- 
multae, unde fiebat, ut nonnulli prae domestico. 

rum et.necessariorum penuria dies plurimos insepulti 

jacérent, Huic rei providens, ut par erat, Avgustus 

(Iustinianus) datis e palatio militibus et pecunia hanc 

provinciam Theodoro deimandavit, .Is Principi a re- 

bponsis erat, ad ipsum postulata supplicum deferens, 

eiusdemque placita renuntians: quem magistratum Ro-. 
mgni Latina voce referegdaxium appellant. Quorum 

igitur domus. nondum videdta erat omnino, ilorum 

quisque propinquis suis tumulos faciebat, "Theodorus 

autem pecuniam Imperatoris et aliam insuper de suo 

elargiens, cadavera i inopum humanda curabat. Postquam 

omnia, quaecunque prius facta extabant, sepulcra et con- 

ditoria mortuis oppleta sunt; quique omnes qontimen- 

tes agros urbi circumiectos fodiebant, defunctosque ibi 

 componebant, qua quisque potmit, mox dilapsi. Tum 

alii foesores oppressi numero morientium, turres muro- 
rum Sycaeqrum. ascendunt. Eyersisque' illarum tectis, 

témeré proiiciebant intro cadavera, His demum, .ut 

quodque fore: offerebat, compacus, cum turres fere omnes. 
implessent, eas tectie denuo operwerunt. Graveolens 

inde spiritus ad uxbem diffusus, maxime si quis huc 

ferens. illinc ventus perbaret, in dies molestior ον 

accedebat. 


Nullus tunc docus erat σοι iustis ac riti- 
bus. Neque enim comitata, 1 ut mos est, nec sueto can- 


ι 
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μίζοντο, δη καταφαλλόμενος, fato εἰώθει' dAX ἱανὸν 


ἦν, εἶ φέρων'τις ἐπὶ τῶν ὤμων τῶν τετελευτηκότων τινὰ, 
Eo. τε τῆς πόλεωᾷ τὰ ἐπιδαλάσσια LAO Ov: ἔῤῥιψεν” οὗ δὴ 
toig ἀκάτοις ἐμβαλλόμενοι όωρήδὸν, ἔμελλον ὅπὴ παρατύ- 
χοι κομίζεσθαι. Τότε καὶ τοῦ δήμου ὅσοι 6τοσιῶται πρό- 


τερον ἦδων ἆχθους ToU ig ἀλλήλους ἀφέμενοι, τῇς τε — 
ῥσίας τῶν τετελευτηκόεων κοινῇ ἐπεμέλαντο, δαν φἐρούτεςρ ᾿ 


αὐτοὶ τοὺς οὐ προσήκοντως όφίσι «νεκροὺς.ἔδαπτον. ἀλλὰ 
καὶ ὅσοι πράγµασε τὰ πρότερα παριότάµενοι αἰσχροῖς τε καὶ 
πονηροῖς ἔχαιρον, οἵδε τὴν $c Tv δίαιτάν Ἀποσένόάμένοι 
παρανοβίαν» : τὴν εὐσέβειαν dxoifidic ἤσκουν,;' οὐ τὴν σω- 
φροσόύνην µεταµαθόντες, οὐδὲ τῆς “ἀρετῆὸ ἐρασταί τινες Ex 
τοῦ αἰφνιδίου γεγεννημένοι ἐπεὶ τοῖς ἀνθρώποις, ὅσα 
ἐμπέπηγε φύσει ἢ χρόνου πακροῦ διδασκαλίᾳ, ῥᾷστα δὴ 
. οὕτω μεταβάλλεσθαι ἀδύναίά ἐδτιν,; ὅτι μὴ θείου τινὸς 
ἀγαθοῦ «ἐπιπνεύόαντος. ᾽Αλλὰ τόγε ὥς εἰπεῖν ἅπαντὲς κα- 


ταπεπΛηγμένοι μὲν τοῖς συμπίπτουσε, τεθνήξεσθαι δὲ αὐ-- 


τίκα δὲ µάλα οἰόμενοι, ἀνάγκῃ ὥς τὸ εἰκὸς πάσῃ ἐπιεί- 
Κξιαν ἐπὶ καιροῦ μετεμάνθανον' τὰῦτά τοι ἐπειδὴ ᾿τάχιότα 
τῆς νόσου: ἀπιαλλαγέντες ἐσώθησαν, £v τε τῷ ἀσφαλεῖ pt 
ysvvia9uar. ἤδη ὑπετόπασαν, ἅτε τοῦ κακοῦ ix ἄλλους ἆν- 
θρώπων ωνᾶς πεχωρηκότος ; ᾽ἀμφίότροφον αὖθις εῆς ννώ- 
μηθ τὴν μεταβολήν ἐπὶ τὰ χείρω πεποιηµένοι, μᾶλλον 7 


πρότερον τὴν τῶν ἐπιτηδευμάτων ἀτοπίαν ἐδείκνυντο, σφᾶρ 


αὐτοὺς μάλιστα τῇ τε πονηρίᾳ καὶ τῇ  ἄλλῃ παρανομία vt- 
 vixuxótcg: ἐπεὶ καὶ ἀπισχυράμενος ἄν τις' οὐ τὰ φεύδη 
᾿εἴποι, ὧς ἡ νύσος ἦδε εἴτε τὔχῃ vuv εἴτε πρὀνοία ig τὸ 
ἀκριβὶς ὠπολεξαμένη , τοὺς πονηροτάτους ἀφῆκεν' ἀλλὰ 
ταῦτα μὲν ὑστέρῳ ἀποδέδειχται «χρόνφ. 

Τότε.' ἂν ὠμοράξοντά--τίνα οὖκ εὐπειὲς ἐδόχει εἶναι ἕν 


γε. Βυξαντίῳ ἐδεῖν' -ἆλλ οἴκοι καθήμενοι ἅπαντες, ὅσοις 


ξυνέβαινε τὸ "oue ἐῤῥώσθαι, ἢ τοὺς νφοδοῦντας ἐθερά-- 
Ἴπευον, ἢ τοὺς τετελευτηκότας ἐθρήνουν. "Hv δὲ τις καὶ 
προϊόντι τινὶ ἐντυχεῦν ἴσχυσεν, ὅδε τῶν τινα νεκρῶν ἔφε- 
ϱεν. Ἐργασία τε ξύμπασα ἤργει, καὶ τὰς τέχνας οὗ τεχνϊ- 
ται µεθῆκαν ἁπάσας, ἔργα τε ἀλλά, ὅδα δὴ ἕκαστοι ἐν 
χ9ρσὶν εἶχον. "Ev πόλει οὖν ἀγαθοῖς ἅπασιν Ατορνῶς £Ü- 


- 
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tu cobonestati mortuk -efferebantur: sed putabatur id sa- 
tis. esse, si quis corpus ad maritimam urbis repio- 
nem baiularet, ibique proiiceret, ubi deinde in actua- , 
rias naves imposita acervatim cadavera, quocunque for- 
tuna ferret, vehenda erant. ke quoque tempore quot- 
. quot e populo in factiones antea divisi fuerant, odio 
quo inter ee diesidebant deposito, agcurebánt funera in 
comumaune, et alienos mortuos sepukura ipsimet afficie- 
bant, Quin etiam obscoenie volnptatibus dediti, et qui 
&celeribus se oblectabént, effreemi valere iussh vitae li- 
centia, sedulo. officia religionis colebant, nom quod | 
turpia dedocti continentiam didiciesent, ac viratii ama- 
tores evasissent repente: siguidem quae hominibus vel 
natura vel diuturno usu ac disciplina inolevere, ea ut: 
tam facile mutentur fieri nequit, nisi divinum quiddam 
afflarit mentem: sed quia fere plerique, casibus quos 
videbant attoniti, proxime sibi imminentem mortem 
credebant, summa scilicet necessitate adacti modestiam 
ex tempore discebant. Hac de causa, ut primum e mor- 
.bo fuerant recreati, induxerantque in animum defun- 
ctos iam se esse periculo, tanquam si alio longe migras. 
set lues, mente retro in deterius versa multo magis 
quam antea dissoluti, se ipsi improbitate atque omni 
flagitiorum genere superabant, ut vere quis possit di. 
cere, pestem ilam, seu casu aliquo seu providentia, 
quasi delectu diligenter habito, sceleratissimos, quosque 
reliquisse, .Sed haec postea eun patuerant.  — 


ου 


Tunc autem Dyzantii non erat facile videre ver- 
santem in foro quempiam: sed quicunque corpore 
erant valido, 'domi se continentes, vel inserviebant ae- 
grotis, vel mortuos Jugebarit. Si quis in publico quem- 
piam offendebat, is cadaver portabat aliquod.  Cessarat 
omnis negotiatio, omnes artifices suas artes desierant 
et quaclibet quivis intermíserat opera, quae habebat in. 
manibus. Hinc nata extiema fames in civitate, quae bo«. 


΄ ... 
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θυνούσῃ Λιμόρ τις ἀκριβὴς ἐπεχώμαζεν ἄρτον ἀμέλει ἢ 
"ἄλλο ὁτιοῦν διαρκῶς ἔχειν χαλεπόν τε ὀδόχει καὶ λόγον 
πολλοῦ ἄξιον εἶναι: ὥστε καὶ τῶν νοδούντων τισὶν ἄωρον 
ἑυμβῆναι δοκεῖν ἀπορίᾳ τῶν ἀναγκαίων εὖν τοῦ βίου κα 
κασεροφήν. Καὶ τὸ ξύμααν εἰπεῖν, χλαμύδα οὐκ ἦν ἔνδι- 


᾿δυόκόµενόν τινα iv Βυζαντίῳ τὸ παράπαν ἀδεῖν, ἄλλως τε 


ἠνίκα βασιλεῖ νοσῆσαι Συνέβη (καὶ αὐτῷ γὰρ ξυνέκεσε βου- 
. Bóva. ἐκῇῆρθαι) ' ἀλλ iv πόλει βασιλείαν ἐχούσῃ ξυμπάσης 
τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς ἱμάτια iv ἰδιωτῶν λόγῳ ἅπαντες 
ἀμπεχόμενοι ἠσυχῇ ἕἔμενον. Τὰ μὲν οὖν ἀμφὶ τὸν λοιμὸν 
Ey «vs τῇ ἄλλη Ρωμαίων yj καὶ ἐν Βυξαντίφ ταύτῃ xo 
ἔσχεν' ἀπέσκηφε δὴ καὶ ἐς οἡν Περσῶν m καὶ ig βαρ- 
βάρους τοὺς ἄλλους ἅπαντεαςρ. 


( 


-- 
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nis omnibus circumflere solebat, sine lege ac more 
desaeviit. Panem certe aliudve quidpiam habere, quan- 
tum satis esset, difficile ac. magnum ducebatur: unde 
et derelictis quibusdam aegris immatura mors per ino. 
piam cibi contigit. Ac ne multa, neminem videre erat 
Byzantii chlamydatum , maxime quando aeger decubuit 
Imperator (nam et ipsi quoque bubo intumuit), sed in 
urbe regia univerei Romani imperii fastigio decorata 
omnes privatorum hominum ritu vestiti, se domi tene- 
bant. Ita demum quae ad pestilentiam - attinent cum 
Byzantii, tum ή reliquo Romano Imperio ae habuerunt. 
. Persas etiam omnesque barbaros illa incessit. 


«Δέπιίίεπι pestilentiam extremo Imperii lustinianei anno 
Italiam Liguriamque eastantem describit Paulus War- 
nefridus Diaconus Feroiuliensis de Gestis Lango— 
bardorum Libro Il. Cap. IF. his verbis : 





; CAPUT IV. 
De signis pestilentiae εἰ mortalitatis, quae tempore Narsetis Ita- 
liam vastavit. 


Huius temporibus in provincia praecipue Liguriae 
1axima pestilentia exorta est. Subito enim apparebant 
quaedam signacula per domos, ostia, vasa vel vesti- 
menta, quae ei quis voluisset abluere, magis magisque 
apparebant. Post annum vero expletum coeperunt nasci 
in inguinibus hominum, vel in aliis delicatioribus lo- 
cis, glandulae in'modum nucis seu dactyli, quae mox - 
sequebatur febrium intolerabilis aestus, ita ut in triduo 
homo extingueretur. Sin vero aliquis triduum exe- 
gisset, habebat spem vivendi. Erant autem ubique lu- 
ctus, ubique lacrymae. Nam, ut vulgi rumor habebat 
fugientes cladem vitare relinquebantur domus desertae 
^ habitatoribus, eolis catulis eas aervantibus: peculia spla 
remanebant in pascuis, nullo adstante pastore. Cerne- 
res pridem villas seu castra repleta agminibus homi- 
num, postera vero die universis fugientibus cuncta eese 
in eummo silentio. Fugiebant filii, cadavera insepulta 
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parentum relinquentes. Parentes obliti pietatis, visce- 
ra, natos relinquebant aestuantes. Si quem forte anti- 
qua pietas perstringebat, nt vellet sepelire proximum, 
. restabat ipse insepultus; et dum obsequebatur, périme- 
batur; dum funeH obsequium praebebat, ipsi funus 
sine obsequio manebat. Videres saeculum ín antiquum 
redactum silentium. . Nulla vox in rure, nullus pasto- 
rum sibilus, nullae insidiae béstiarum in pecudibus, 
nulla; damna in.demesticis volucribns. . Sáta trangressa 
metendi tempus, intacta exspectabant, messorem, vinéa 
.á&missis- foliis r&diantibus mvis illaésa manebat. Hyeme 
prepinquante nocturnis. vel diurpis^ horis .personabat, tu- 
bs beBhntinm,; :audéebatur à pluribus quasi murmur 


, exercitus.  Nülla erant vestigia: éommeantium, mullue 


£ermebatur percuasor, et.tamen visum oculorum supe- 
'fFabant cadavera mortuorum.  Pastorelie loca versa fue- 
rant ἐπὶ sepulturam .hominum, et.habitanda humána 
-facta fuerant camEngia:bestiarum. Et hnec quideni: ma- 
.a intra Italiam tantum, usque ad fines: 'gentiurn- Ala- 
nmisnnotum ^et Boiariarum, sols Bomanis accidebant. 
Anter. haec Iustiniano principe vita decedente, Iustinus. 
-mihor rempublicam: tpud Constantinopolim fegendam 
did etc." 


t ! EU 


246 PROCOPII CAESABRIENSIS 


II. 
DUPLEX DESCBRIPTIO.FAMIS 


per varias Orbis Romani partes saeptentis, et eiusdem 
Procopii libris de bello Gothico. du 


νίκα δὺ αὖθιςρ ἐπανιὼν ὁ Ίθόνος τὴν τοῦ Oioav; 
ὥραν ἤνεγκεν, ὁ σἵτος ' δη ib toig ληΐοις αὐνόματος 
ᾖκμαζεν' οὐγ ««οσοῦτος μέντοι, ὅσορ τὸ πρότερον», ἀλλὰ 
πολλῷ όσων. 'Excd γὰρ iv ταῖς αὔλαξιν οὐκ ἀρύτροις 


οὐδὲ χερσὶν ἀνθρώπων ἐκεκρύπνετο, ἆλλ ἐπιπολῆς κεμέ-- 


vog ἔτυχε, μοῖραν αὐτοῦ τινα ὀλίγην ἡ yij ἐνεγκοῖν ἴσχυ- 
6tv* οὐδενός τε αὐτὸν ὅτι ἀμήόαντος, πόῤῥω ipis ἐνθῶν 
αὖθις ἔπεσε καὶ οὐδὲν τὸ λοιπὸν ἐνθένδε ἐφύῃ. . αὐτὸ δὲ 
τοῦτο καὶ àv ἱμιλία ξυμπεπτωκὸς ἔτυχε' διὸ λέων T 
οἰκεῖα ἐνταῦθα ἄνθρωποι ἐς Πικήνουρ ᾖλθον, ox &v olóus- 
vo, τὰ ἐκείνῃ χωρία, διὰ τὸ ἐπυθαλάσσια εἶναι, παντάκασι τῇ 
ἁπορία πιέξεσθαι.' Καὶ Τούσκων δὲ οὐδέν τι ἧσσον ἐξ αἰτίας 
αὐτῆς ὁ Λιμὸς ἤφατο ' ἀλλ αὐτῶν ὅσοι ἓν τοῖς ὄρεσιν ὥκην- 
το, τῶν .δρυῶν τὰς βαλάνοὺς ἁλοῦντες, ὥσπερ. τὺν σἵτον, 
ἄρτους δὲ da αὐτῶν ποιούµενοι ἤσθιον. xal νόδοις μὲν 
παντοδαποῖρ (Gg τὸ εἶκὸς) oL απλεΐῖστοι ἡλίσκοντο, ἔνιοι 
δὲ καὶ περιγενόµενοι διεόώξοντο. Ἐν Πικήνῳ μέντοι Λέ-- 
γονται Ῥωμαῖοι γεωργοὶ οὐχ ἤόσουρ x πέντε μυριάδες 
Λλαῶν Aud: ἀπολωλέναι, xol πολλῷ ἔτι πλείους ἐκτὸς κόλ- 
που τοῦ Ἰωνίου. Ὁποῖοι δὲ τὸ síüog ἐγένοντο καὶ ὅτῳ 
τρόπῳ ἔθνηόκον, αὐτὸς θεασάµενος ἐρῶν ἔρχομαι. Ἰσγνοὶ 
μὲν γὰρ καὶ ὠχροὶ ἐγένοντο πάντες ἤ τε σὰρξ ἀποροῦσα 
τροφῆς κατά γε τὸν παλαιὸν Λόγον. ἑαυτῆς ἐλείπετο Σ), 
καὶ ᾗ χολὴ τῷ περιόντι τὸ κράτος τῶν σωμάτων ἤδη ἔχου- 


σα, ὠχράν τινα εἶκασίαν ig ταῦτα ἠφίει' προϊόντος δὲ τοῦ - 


κακοῦ, πᾶσά τε αὐτοὺς ἱκμὰς ἐπελελοίαει καὶ to δέρµα 
λίαν ἀπεσκληκὸς βύρσῃ μάλιστα ἐμφερὶς ἦν, δύκησιν πα- 
ρέχον͵, die ἄρα τοῖς ὀδτέοις ἐμπεπηγὸς εἴη. Τό τε πελι- 
ὃνὸν ig τὸ μέλαν µεταβαλόντες, δᾳδίοις τισὶν &lg ἄγαν xav- 


b 


/ 


- 
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1. 
de bello Goth. Lib. Il. ex Capite XX. i. (pas. 485, er Nt; 


ed. Mem ood 
(E versjone latina Hugonis Grotii.) 
Ubi aestatem retulit annus, emicuit in segete fru. 


xguentum, non qua solebat ubertate, sed parcius multo. ΄ 


Nam quia non in sulcis vomere aut humana manu oc- 
cultata fuerant, sed in summa humo iacuerant semina, 
partem exiguam erexerat terra, quae. feetente nullo ma- 
turitàte deciderat, atque inde nihi] enatum. Eadem pey 
Aemiliam calamitas,. passimque lare derelicto homines 
in: Picenum se conferebant, rati locis mari adsitis non 
eandem frugum inopiam fore. Paribus de causis Thu-. 
scum quoque finem fames premebat; eed qui montes 
inhabitabant e glandibus frumenti in. modüm mola com. 
xninutis factos panes vescebantur. Vulgati in multos, 
ut assolet, morbi, pauci multorum euperstites. Aiunt 
agricolae Romani in Piceno non minus quinquaginta 
hominum milla per famem absumpta, multo plures 
Adríam mare ultra. Quae hominum mortiumque gpecies, 
conspectu certus, memorabo. "Tenues pallidique erant 
omnes, caro nullis alimentis eustentata, 66 ipsum, ut 
veteri fertur adagio, esitabat absumebatque; bilis potita 
.corporis foeda sanie tinxerat extima.  [Ingravescente : 
malo cum humor omnis deficeret, cutis in corium in- 


duruit; infixam ossibus crederes. Tandem livor qui . 


fuerat, in nigrorem mutatus, similes taedis ambustis 
homines ostendebat, ut suam quisque faciem spectans 


- Lh. eunt ον ο ο μονη Arc o aln 
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: Oeidwv ἐφκεόαν, xol αὐτοῖς μὲν ἀεὶ τὰ πρόόωπα ἐξεδάμ- 
βει, del δὲ δεινῶς τι μανικὸν ἔβλεπον. Ἔθνησκόν τε ol 
μὲν ἀπορίᾳ τροφῆς, οἱ δὲ λίαν αὐτῆς ἐς κόρον ἰόντες ' ἔπει- 
δὴ γὰρ σφίσιν ἀποσβεσθὲν ἅπαν τὸ ᾿Φερμὸν ἔτυχεν " ὅπερ' 
7 φύσις ἐντὸς ἔκαυσεν, εἴ vig ἐς κόρον αὐτοὺς, ἀλλὰ μὴ 
κατὸ βραχὺ θρέψειεν, ὥσπερ và ἐπὶ καιροῦ τεχθέντα παι- 
δία, οἱ δὲ καταπέψαι τὰ σιτία οὐκέτι ἔχοντες, πολλῷ διε- 
φθείροντο θβᾷόσον. - Τινὲς δὲ, τοῦ λῳού ὑπερβιαζομένου, 
ἀφλήλων ἐγεύσαννο: Kol λέγονται. Φυναῖκορ δύο iv ἀγρῷ 
τινι ὑπὲρ αριμήνου πόλεως ἄνδράς ἑπτακαίδεκα ἐδηδοκέ- 
ναι, ἅἄσπερ iv τῷ χωρίῳ µόνας περιεῖναι ξυνέπεσε’. διὸ δὴ 
τοὺς ὀκείνῃ πορευόὀµόνόυς ξένους ig vo ᾿δωμήάτιον ματαλυ- 
SW , Όπερ αὐταὶ ὤκουν, ξυνέβαινεν᾿ οὓς δὴ καωθεύδοντας 
διαφθἐίρουσαι Φόθτον.: ''4έγουσιν οὖν τὸν ὀκτωκαιδέχατον 
ξένον ἐξ ὕπνου ἀναστάντα, ἠἡνίκα; αὐτῶ ταῦτα τὰ. γύναια . 
ἐγχειρεῖν ἔμελλε, 'μαθεῖν τε παρ αὐτῶν. ἀναθηρώντα τὸν. 

"πάντα λόγον, αὶ- ἄκφω κτεῖναι Ἐρῦτο uiv δὴ οὕτω γε-- 
γεννῆσθαί φασιν᾿ ob δὲ πλεῖστοι τῇ τοῦ Λιμοῦ ἀνάγκῃ Σχό- 
μενου, sl πού τις τύχη πόα; πολλῇ μὲν. σπουδῇ ἐπ᾽ αὐτὴν 
ἤεσαν ,' ὀκλάδαντες δὲ :ἀνέλκειν' αὐνὴν ἐκ γῆς ἐπειρώντο 
εἶτα (οὐ γὰρ ἠδύνὰντο) ἐπεὶ πᾶσα . αὐτοὺρ ἰσχὺς ἐπελελαί- 
πει, ὑπὲρ v5 tie πόας τε καὶ τῆς χειρὸς αίατοντες ἔθνη- 
σκυν. Καὶ yj μὲν αὐτοὺς οὐδεὶς ἔκρυπτεν οὐ μὲρ ἦν 
- Tig ὕτῳ «καὶ ταφῆς' Aóypog γἐνοιτο. ' Ὄρνις μέντοι αὐτῶν 
οὐδεὶρ ἥπτετο, :οἷον' πολλοὶ σιτίζεσθαι ποφύλασι vexQoig 
σώμασιν, ἐπεὶ οὐκ εἶχον ὕτου ἐφεῖντο᾽ δώρκχας yàg. ἁπάσας 
(ὥσπερ μοι ἔμπροσθεν εἴρηται) προδεδακανῆσθαι τῷ Aue 
ἤδη τετύχηχκε. Τὰ uiv οὖν ἀμφὶ τῷ Au ταύτῃ πη ἔσχε 





'O δὲ Λιμὸς ἔτι μᾶλλον ἀκμάξων τε καὶ μηκυνόμενος 
ἐπὶ μέγα κακοὺ ΄Έφετο » βρώσεις ὑποβάλλων ἐκτόπους τε 
καὶ τῆς φύσεως ὑπερορίουρ. Τὸ uiv οὖν πρῶτον Βέσόας 
τὸ καὶ Κώνων, οἵπερ τοῦ ἐν Ῥώμῃ φυλακτηρίου ἦρχον (oí- 
του γὰρ πολύ τι µέτρον ἐντὸς τοῦ ᾿Ῥώμης περιβόλου ἔνα- 
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'exhorresceret.; etiam ]ymphbatum quid.in vultu appare- 
bat. Neque solum inedia in mortem tulit, sed multos 
ipsa eatias. . Exetincto quippe eo calore, quem in homi-: 
nibus sccendit natura, 8i quis non paulatim, ut. fit 
modo natis infantibus, sed cum copia alimenta sugge- 
reret, ad concoquendum invalidi eo citius peribant, 
Quidam, vincente naturam fame, alii alios ederunt, Et 
mulieres memorantur duae rus habitantes Arimino. non 
- longe, viros septendecim, in pastus'suos vertisse, cum 
eolae illis in locie reetitissent; unde qui iter illac.facie.- 
bant eo divektefe cogebamtyur: quos deinde in somnum 
datos obtrumcatos mandebant. Duodevigesimum aiunt 
forte. experrectum eo ipeo tempore, quo ad facinus ας. 
 cingebantur mulieres, epercunctando cuncta edectum, 
interfecisse -ambas. . Et illa quidem res sic aceidisse nar- 


xatur. Ceterum multi longa vexati esurie, sei quid use-, 


quam herbidi appareret, eo ferri inque genua procum- 
bentes laborare ut evellerent:. tum ne ad tantillum qui- 
dem sufficientibus corporie viribus, supex manum gra- 
minaque cadentes exspirare. Nec mortuos hummus rece- 


pit, nulla in tantis miseriis eepeliendi cura; ne aves : 
quidem Cconjigere, quales multae alias cadaveribus satia- 


ri solent: adeo mihil erat, quod a volucribus appetere- 
tur, carnibus, ut dixi pridem, fame ardemte absumtis. 
Et haec qaidem sunt, quae in. illis dud postquam 
alimenta. CestAveiant evenere. 


$2 E 


Descriptio famis horridae, Romam a Totila obsessam vexantis. 
De Bello Goth. Lib. III. Cap. XFII. fin. pag. 504. seq. 


Interea quo magis protendebatur obsidio ,. intentior 
fames insolitos humanaeque naturae alienos. cibos .sub- 
iecerat. Ác primum Besa et Conon, praesidii quod 
erat Romae rectores, frumentum (multum enim. intra 
moenia suos in usus sepositum habebant) et milites suo 


B 
΄ 


, 
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αοθέμονοι σφίσιν ἔτυχον), xol ol στρατιῶται 1θείας τῆς 
οἶκείας ἀποτεμνόμενοι ἀπεδίδοντο ' Ῥωμαίων τοῖς εὖ απράσ- 
σουσι χρημάτων μεγάλων µεδίµνου uiv γὰρ τιμὴ ἑκτὰ 
ἐγεγόνει χρυσοῖ. Οἷς μέντοι οὐχ οὕτω τὰ κατὼ τὴν οἰκίαν 
ἐφέρετο, ὥστε βρώσεως ἐς τόσον ἀξιωτέρας μεταλαγχάνειν 
ἱκανὸῖς εἶναι, οἵδε τῆς τιµῆρ τὸ τεταρτηµόριον κατατιθἑν- 
τερ; πιτύρων τε τὸ µεδίμνον ἐμπλησάμενοι, ἤσθιον, τῆς 
ὀνάγκης ᾽αὐτοῖς ἡἠδίστην τε καὶ τρυφερωτάτην ποιούσης τὴν 
βρῶσιν. Καὶ βοῦν δὲ, ὃν. ἂν ἐπεξιόντεά oi Βέόσα ὑπασπι- 
oral Λλάβοιεν, ἀπεδίδοντο "Ῥωμαίοις πεννῄκοντα χρυσών' 
ὅτω δὲ ἵππος τεθνεὼς 3j ἄλλο τι - τοιοῦτον ὑπῆρχεν , ày 


“τοῖς ἄγαν εὐδαίμοσιν O. Ἔρωμαῖος οὗτος ἐτάδσετο, .ὅτι δὴ 


κρέασι ζώου τεθνηκότος ἐντραγεῖν εἶχεν. Ὁ δὲ διόλου *) 
ἅπας ὅμιλορ τὰς ἀκαλήφας µόνας ᾖδθιον  οἷαι πολλαὶ ἆμ- 
9i τὸν περίβολον x&v τοῖς ἐρεωπίους πανταχῆ τῆς πόλεως 
φύονται. ὅπωρ δὲ αὐτοῖρ μὴ τὸ τῆς πόαρ δριμὺ τά τε χείλη 
καὶ τὰ ἀμφὶ τὸν. φάρυγγα à δάκνηται, οὐ παρέργως αὐτὸς 
ἕψοντες ἤσθιον. Ἔως μὲν οὖν οὖν “Ῥωμαῖοι τὸ τοῦ χρυσοῦ νό- 
µισµα εἶχον, οὕτως, ὥσπερ ἐῤῥήθη, vov σἵτον καὶ τὰ σπί- 
τυρα ὠνούμενοι ἀπηλλάσσοντο” ἐπεὶ δὲ τοῦτο αὐτοὺς ἤδη 
ἐπελελοίπει , οἵδε φέροντες ig τὴν ἀγορὰν τὰ ἔπιπλα πάν- 
τα, βίόν αὑτοῖςρ ἀντηλλάόσοντο. Τελευτῶντες δὲ, ἐπεὶ οὔ- 
τε. 0L τοῦ. βασιλέως στρατιῶται.") dirov ἔτι, MN καὶ Ῥω- 


᾽'μαίοις ἀποδοῖντο, εἶχον, πλήν γε δὴ ὅτι τῷ Βέἐσσα. ὀλίγος 


ἔτι ἐλέλειπτο οὔτε ᾿Ρωμαῖοι ὅτου ὤὠνοῖντο' ἐς τὰς ἀκαλή-- 
φας ἅπαντες ἔβλεπον. Ταύτης δὲ αὐτοῖς οὐ διαρκούσης' 
τῆς βρώσεως, ἐπεί γε οὐδὲ αὐτῆς ig κόρον ἰέναι παντά- 
πασιν εἶχον, ἐξίτηλοι μὲν αἱ σάρκες αὐτοῖς ix τοῦ ἔπι- 
πλείστον ἐγίνοντο) τὸ δὲ χρῶμα ig τὸ πελιδνὸν κατὰ βραχὺ 
ᾖκον, εἰδώλοις αὐτούς ἐμφερεότάτους εἰργάζετο. πολλοί τε 
βαδίζοντες ἔτι καὶ τῶν ὀδόντων αὐτοῖς μαδσωμένων τὰς 
ἀκαλήφαρ Ἓθνησκόν τε ix τοῦ αἰφνιδίου καὶ ἐς γῆν ἔπι- 
πτον. Ηδη) ἂξ καὶ ἀλλήλων env κόπρον ἤσθιον, πολλοί τε 


: σφᾶρ αὐτοὺς τῷ λιμῷ πιεξόµενοι διεχρήσαντο, ἐπεὶ oUx- 


ἔτι οὔτε κύναρ οὔτε μῦρ εὔριόκον οὐδὲ ἆλλο τι ζῶον ὅτῳ 
όντίξοιντυ. "Hv δὲ τι ἐνταῦθα ᾿Ῥωμαῖος ἀνὴρ, πέντε 
παίδων πατήρ' Ov δὴ «πἐριστάντερ oi παῖδεςρ. καὶ. τῆς 
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de dimenso: recisum, opulentioribus Bomanorum magno 
pretio vendebant, Septem aureos medimnus valebat. 
Quibus arctiores res erant, quam ut tam caro victu ute- 
ventur, pretii eius parte quarta fürfuris medimnum re- 
ferentes, eo se sustentabant; id in dapes deliciasque ipsis 
necessitas vertérat. Bovem sei quem Besae milites prae- 
sidiarii .egresei cepérant, Romanis venditabant aureis 
quinquaginta. Si cui equus aliave quadrupes mortua 


΄ 


obtigisset, is inter. Romanos beatus ducebatur, cui ΟΔ 


nes:mandere, quanquam mortieinas, liceret. Plebs cae- 
tera urticie pascebatur, quae sub moenia, inque parie- 
tinis intra urbem multaé mascebantur. Js ne aspétri- 
7ate labris ac gulae incommodarent, diligenter coctas 
eri ingerebant. Hunc.in modum Romani, quamdiu pe- 
.C€uniae mánsit aliquid, frumento alii,'alii furfure emto 


victit&hant. Ubi pecunia defecerat, vasa in forum por- :΄ 


tantes, inde quo diem de die ducerent comparabant. 
Ad ultimum cum nec militibus frumentum esset quod 
venderent, praeter paulum quod sibi Besa servaverat, 
neque Romanis unde emerent, urticas epectare quisque; 


sed cum hae quoque tantae multitudini non eufficerent . 


alendae, brevi caro vanescere, color in lucidum verti, 
ita ut lgrvis simillimi homines viderentur. Quidam 
urticas dum adhuc dentibus terunt, subito intermortui 
in terram ceciderunt, Pars et humanae alvi purgamen- 
ta in cibum sumsere. Fuere et qui farne inciti violen. 
tas sibimet manus inferrent, eum non ultra jam canes, 
non mures, non alia animantium mortua ad veicenduim 
reperirentur. Erat inter Romanos quidam quinque li- 
berüm pater; quem circumstantes pueri arrepta veste 


- 


f 
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ἐσθῆτορ ἁπτόμενοι, τροφἠν ἔπραττον. ὁ δὲ οὔτε ἀνοιμώ- 
fag, οὔτθ ὅτι ξυνεταράχθη ἔνδηλος γεγονὼρ , ἀλλ ἱσχυρό- 
τατα ἐν τῇ διανοίᾳ τὸ πάθος ὕλον ἀποκρυψφάμενος, Exs. 
όθαί. ol .τοὺςι παῖδας ὡς δὴ τροφὴν Ληψομένουᾳ ἐχέλευεν. 
Ἐπειδή σε ig τοῦ Τιβέριδος vv γέφυραν ᾖλ9ε, δήσας ἐπὶ 
τῷ πρυσώπῳ Φοιμάτιον, τούτῳ τε τοὺς ὀφθαλμοὺς καλυ- 
φάµενοςρι ἥλατο ἀπὸ τῆς ψεφύρας ic τὸ Ἐιβέριδος ὤὕδωρ, 
θεωμένων τὰ δρώμενα τῶν τὸ παίδων καὶ πάντων Ῥῳω- 
μαίων ,- ob ταύτῃ ἠσαν.. Καὶ τὸ: λοιπὸν οἱ .εοῦ βασιλέως 
ἄρχοντεξ, Λαμβάνοντες χθήµατα ἕνερα, µεθῆκαν Ρωμαίους 
ὅσοις ἐνθένδε βουλομένοις ἦν ἁπαλλάσσεσθαι: ὀλίγον τε 
ἀπολελειμμένων ἐνθένδε, οὗ ἄλλοί ἅπαντες ὤχοντο. φεύγον-- 
πες ὥς sm ἑκάστῳ δυνατὰ ἐγογόνει. “Καὶ αὐτῶν ol πλεῖ- 
στοι, τῆς δυνάμεως καταμαφανθείόης αὐτοῖρ τῷ japp, ἤδη 
πλέοντε 1j ὁδῷ Ἰόντες ἀπόθανον" πολλοὶ δὲ καὶ κατα- 
Λειφθέντερ. πρὸρ τῶν πολεµίων. ἐν τῇ ὁδῷ διεφθάρήσαν. 
Ῥωμαίων μὲν οὖν τῇ T5 βονλῇ sa dis δήμφ egere 
ἐς τοῦτο ?) ? sm. 
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alimenta poscabant ; ille neque flens neque aliud dans 
perturbati animi indicium, sed intra se motus 8uos 
' magna constantia recondens, iubet pueros sequj velut 
cibum accepturos, atque ubi Tiberis in pontem deve- 
nit, pallio ob os religato, velans oculos de ponte in 
amnem desilit, spectantibus non liberis tantum, sed et 
Romanorum, multitudine quotquot aderant, Tum verto 
Romani duces, aliis acceptis muneribus, permisere Ro- 
manis ire quo vellent. Paucis admodum manentibus 
abiere caeteri quo poterant quisque. Nonnulli, deficien- 
tibus ob longam inediam viribus, inter navigandum eun- 
démve vivendi finem "fecere, multi in via'ab hostibus 
comprehensi caesique sunt. Huc senatus populique Ro- 


mani fortunae. devenerant. : 
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, NOTAE CRITICAE ET4 GRAMMATICAE 


:.PROCOPH HISTORIAM. M ARCANO, 
πα 4ος μι e. EE : cud i TOME . 


" 
SEE 





T * US δι, DENTS ea QÜs os s^ ο ον Ett. 


^ * . 
( 3 x As T] "v ^ - * ^n . 
» 


"e m. PRARFATIONEM.. 


JEsosthte, id maxifue sutilum i in editione : ο, hic da: 

mus integzum ex MS. Cod. Mediolanensi. . [ Moliret.]:-. 
í$yporcd δὲ be 485). e. quae Aic: narrantur, in, diesem 

Werke, ut reddidit Reinhart. —Maltret. in marg. ird td 08 «ἐν- 


PDiyós, qiot: estet quae iam: éxinde sequentur: 4Q]- . 


3) ὅτι 094 ο) Sic Mete Alemán. ὅτι. δὲ οὐχ 
idis 

(9): ὅτφ δεῖ ο οι αδαι. αρόαφ]. Sie ex . einenda- 
tions Alemanni edidit'Maltretus. .Antea Ore δὴ w. τ. : 

: 4) ; Φωραθέἑ μὲ 11: Tta. Maltret; e .Cod.. Aun. Ῥωρα- 
Ofyrov. .; - 

5) f'anfaisuis τε ael dvasod isis] ινε Βαμ- 
βωένεν.--- διδέάξει, αθέκει roig ποσὶ, καὶ τῇ γλάττῃ ἀσήμως φθέγγε- 
εξ; et/de tfemose pedum tai Aliguas accipiendum etie h. 1, docet | 
sequens ἀναποδίξει», quod proprie, significat ὁὀπίαρ.τορεῖη: [ο] 

26) δάἡμυνέστατοε κπώρτορες] Idém. Buidás : «αημο- 


| οίστατον — ἑμπέιρότατος etc. [O] 


PEy λόγσν vés8é- ὀργώντα] Suidas :. "0eyó -— vil 
τοῦ ἐπιθυμητικῶς Iro. καὶ ὀργῶντερ παρὰ Θουκνδίδῃ αν, 108; cu- 
jus imitator noster Proespins). &nbpovrrsc.- Conf; ,qui vatias verbi 
sigriificationes doctissime illnstrat Ruhnken: ad Timael Lex. Plat. ' 
pag. 193. seq. ed. nov. Phrynich. in Bekker. Anecd. Graeo; Οριῶ 
σημαίνει τὰ πάνυ ἑπαίρομαε πρὸς τὸ πρᾶξαί τι 1j εἰκὺῦσαι, [ο] 

,8) ἀπσαεχαίτισε] Suidas: Ἀναχαιτίζει ἀῤειατικῇ — ya: 
ποδίζει, ἐγγόπτει. , Ita. Meirdinon in Excerptis étpegourífec» πόλὲμδή: 
übi víde quae observavimus id Addend, p. 848. &bAalten ut bene : 
teddidit Beinhar; [οἱ ^. & dx ü 
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9) εοῖσδε τοῖρ ἀνθφώποιςρ ξυνηκέχθη ααθεῖν] 
Respicit his verbis Procopius fortassis ad cancri plagam, qua per to- 
tum corpus effusa obiit Theodora, teste Victore Tunnensi. Vide 
infra Commentarium historicum Alemanni. [O] 


! CAPUT 1. 


1 Bree Ec . QE EE 

1) iw Üvpélyg πεπορνευμέναων] verte: inter eas Quae 
saltabant in theatro, , quales erant ob lasciviam infames. Nam θυµέλη, 
quae proprie est orchestra vel proscenium in theatro, uhi agebantur 
saltationes, εξ σκηνή εἀθρἰεδίπις confgndtnfur, Conf, qua observa- 
bamus ad Memn. Excerpt. Cap. ΤΠ. pag. 200 seq. [O] 

' 2) μάχλον] Μάχλος — ἀσέλγὴς, &omtog. Ita Suidas ipsiesi- 
ma nostri verba citans, sed pro τὰ πρότερα legens τὸ πρότερον. [ο] 

8) xal τὸν τρόπον ἐξεὐῥαωγυῖα,] Etiam haec verba 
respexit Suidas: 'Efsijoyvi« — διἐφθαρµέθη. Προχόπιος' γυνή 
τὸν τρόπον ἐξεθῥωγυϊῖα, Non male Reinhart: liederlich. [ο] : : 

4) φαθμακεῦσέ τε πατρ φοις] Et haec verba citat 
Suidas v. φαρμακεύς i in Glossa corruptissima. [O] 

5) τῶν ol irerualo s] scil. eorum, quae pertineant ad 
artes scenicas. [O] 

6) ἑγγυητὴ γυνὴ] Suidas: Ἐγγνήδασθαι Mirari — µνη- 
στεύσασθαι, καὶ ἐγγνητὴ γυνὴ — ἡ μεμνησεενβένη. Ἱροκόπιος: ἡ δὲ 
ἐγγυητὴ 9 Ψότερον Βελισαρίῳ γυνὴ γέγονεν. [O] 

7) µήτηρ ἤδη παίδων γδνοµένη 40 λλῶν] Suidas 
l. 1. citat: ἤδη παίδων.µήτηρ γενὀμένη solo». [O] 

8 ἑγκαταδύομένη toig οὐκείοιρ ἐπιτηδεύβα- 
σιν] Vert. : intenta (vel potius intentam se simulans) domesticis 
negotiis, indem sio sich ganz vertieft stellte in die Gescháfte des 
Hauswefens, [O] Suidas: καταδύεταε ---παταβυθίζεται, — In seqq. 
οὐδὲ εοῦ ἐυφοικοῦντοςρ, Maltret, .in marg. οὐδέ τι αρὸς 
τοῦ ξυνοικοῦντορ. x 

9) ἕλαβε] Suidas v. δειμαίνουσα — φοβουμένη locum. no- 
strum citang legit ἐλάμβανε. 

10) x«l ἐμεμήνει] Suidas legit ἐσοσήρει i. é. liveyiqawus, 
ὠργίζετο. 5 μεεαφορὰ ἀπὸ τῶν ὀργιζομένων κυνῶν (die Zühne 
Jletschen), λίαν yàg sic αὐτὴν vj Θεοδώφα ἠγφιαίνετο καὶ ἑσεσήφοι, Sed 
metaphora liaec aliena .& consilio auctoris et praeferenda omnino 
Codicum lectio. [O] . 

11) ἀδεέόεερον] Meltret, iu marg.  dasiyéotegov, 

12) dzoxovszronivn] Idem; in marg. ἀποκηρυξτομένη. 
Male et contra seneum; 

189) Εὐνομιανῶν] Errat Suidas ' v. Écvopitvóg, ubi exi- 
stimat NOME , Cuius hic mentio fit, proprium fuisse nomen 
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Eunomianum, [Maltret] Immo: josutns h. 1. Procopius de Euwno- 


αῶς) i» παπραβύστῳ, [ο] Je 


mianis i. e. sectatoribus Ennomii, de quibus Socrates Hist, Eccles. 
Lib. I. Cap. XXIV. τὸ βάπτισμα παρεχάραξαν, οὐ ydQ sig τὴν τριά- 
δα ἆλλ sig τὸν τοῦ X, θιστοῦ βαπείζουσι θάνατον. [O0] 
14) ἕλουσε] {, ᾳ. ἑβάπτισε Suidas ; qui haec Procopii 
verba sed tmemoriter citat, [οἱ | | 
16) x«l χερσὶν ἀνελόμένος ' ἐνθένδὲ o δα ερ] | 


| θά: l.l χερσί τε ἀνέλόρενος οὐκείαιρ. [O] 


16) ἑκτόπω s] Suidas : Ἑλτόπως --- μεγάλος, ἀπρεπώς, 
παρηλλαγμένως, ἀφορήτως ... sio vei ἐρασθεῖσα αὐτοῦ (ἐκτό- 
- 47) κατακορὴρ e] Sié emend, Alessi, pró sasdzeois. 

Suid. v. κάτοχος habet τῷ πόθφ τούτῳ. [.AMitrez.] 
ον 18) ἐν παραβύ ero] Suidas :: llagefivevto» — NAE: 
Avpudvos, AuOQc γἰνόμενον. [O] ν 
19) Éxmx$ στα] Suidas: "Exxücsa -- ibéxosera — φαίνεται 


dà ixxbetov τῆς αρώξεως͵,ΥΡγενηµένηρ eta. .[0] . 


20 ἀναξυρίδας] . Suidas: ναξοῤίδας — φθιμενάλια 


' βράκκια (feminalia, braccae); qui nostrum locum citat, pro ξυρδέον- 


τα habet Δέορτα, [O]. 
21) din itécÓ o] Suid. ληθίζω--- 141905 λέγω. 
22) τῇ κοκτη μέν $] Idem: κεκτημένηξ — τῆς δεσποίνης: 
Αριστοφάνης τὸῦ ἄνδρ ὁποῦότι τῆς ἐμῆς κεκτηµένηρ. Vide' App. 
ad Aristoph; Plut, v. 4, p. 14, ed. Bek. [0] 
|. 99) καταπροήόεσθαε] Suid; καταπροήσξοθαι -— ἆατα- 


Y προδώσειν’ Ὡμοσάτην' όσοι δεινότατοι Χφισειανοῖν ὅ ορκοε ὀρομάδονται, 


µήποτε ἀλλήλων καεαἠφοήσέσθαι ἄχρὶ τῶν big ὄλεθρον Ψερόνέων: ut 
noster infra Cap, II. [0Ο]  . 
^ 294) ἀμφὶ tó» ἀθινῶνα] Sic ÀAlemánnüs réctissime. 


Puit enini Macedonia.cnbicularia ( Kanwiérdiemarin ). . Antonitiae; 
-Maltret, ἀμφὶ τὸν χιτῶνα. ipse taineiiu notis correxit, Plura vide 


ap. Ducange in Gloss; Graét; nied: et inf. v. xatsa» et ἀὐιτανάφιον. 
. 25). διαχεἐφίσάσθαε] Miltret, maxult διαχρήσασθαι Sed. 
eodeni sensu. διαχειρίξεσθαί legimus apud Polybium; Dionys Halic, - 


. Diodor; XVIII, 46; Herodian. III; 2, EvOvg δὲ aüvsatos v.dde δια- 


χειρίδεσθαι βασιλέας. Suidas: «4ἱαχείρίσαι -— φονεῦσαι. [ο]... 
36) ἀμφ) «9t προὔδοόαν] Sup" aut üelepdomi- vi- 


detur tanquam superfluuin; aut légeriduni ἄμφω scil; óvà παιδάφια, 


olg τὰ ἀμφὶ τὸν κοιτῶνα ὁηρετὲέν ἐπιμελὲς 7) ἦν. το] 

37) ὅπως, ἔγκοτα ἐνδείξηται εδ εἰς αὐτὸν i59 0c] 
ἔχθος pro ἄχθος. restituit Maltretus e éorrectionàó Álemanni, Pro 
ἔγχοτα in altero MSto Aleriarini legebatur ἔγγιστᾶ, Maltret. in tiarg. 
εἰκότορ, ^Spd hene habet ἔγκοτα pro ἐγχόξώς, his| quod niagis pla- 
cet, malimuslegere Éyxozoy;. Suidas: όν .. idi ἐνδιάθέ- 

Ά 9- | 
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χο», καὶ ἑγκότως, ἆργίχως” ἔγκοτορ οὖν' j ἐπίμονος ὁ ὀργή., Sensum op- 
time expressit Alemannus' in versione sug, damit sie ihren unver- 


. Sühnlichen Hass an ihm auslassen kónnte, . vel si legamus i ἔγκοτα, dde s 


mit Sie ihren Hags desto | grimmiger an ihm 'ausla ssen kànnte. [O 
98) ἦν γὰρ σκορπιώ δη 9]. i. e. pcorpii instar vqnenum 
in cauda serüans (Ge e. in occulto. ' Citat haec verba|Snidàas v. 
Ζκορπιαίνεσθαι. -- Ἡν δὲ ἀφα 7 Θεοδώρα ῥκορπιώδης, τουσέρτε Ἅλη- 
wap. καὶ ὀφχὴω σκοτεινή. sie, hielt m dem Skorpion Wr Gift 
verborgen. [O]. s... iso 
29) τῷ Πραισιὸ i] Ita legendam pro Jlegesdio ( Qum 
. scil. in reliqua Historia P£ncopii frequens sit-Persarum nomen, cum 
eo confudit Graepus librarius Latinam aibique ignotam vocem 17ga:- 
αδίω,  Latinumi nomen est Praesidius, "JAuzilius et his similia. 
Praesidius est etiam ille Africanus Episcopus,. quem fa]so scribunt 


Persidium in Concilii Ephezini editionibus. [4lem.] . bs. 
80) να δὴ vci] Sie Mater ex emendatione Alezienni, 
"Ed. Lugd. ἕνα ἤδη ἑδτε. ο] ^ LE X 


^81) ἤν τις αὐτοῦ παρ: «ὁτφοῦν δύνηται 412 o] 
Ita Maltret. Ed, Lugd. post ὀτφοῦν addit avi. Male, "n 

982). eig ἑκατὸν κεντῃη νάρια] Suidas: Κεντηνάριον --- 
νομισμάτων ποσότης., Continebat centum ponde auri. Hinc nostrum 
Centner. Vox recentioris Graecitatis, Vide Meurs. Glossar. Giae- 
 coharbar, et Ducange Glossar. med. et infini, Graecitatis h. v/ Sui- 
das: : Ksvrq»agiov λίτρα ϱ, κέντον γὰρ. Ῥωμαῖοι τὰ Q φασι, [O] * 

88) é»9ipàts].Sic, ut conigeit iam. Ajamannus , edidit Mal- 
pet. pro ἐνθάδε sensu flagitante, [ο] «.͵ 

84$) Θευδόσιορ ἐδεδίσσεσο τῷ. συνε TRI Sic 
' ed. Maltret, e.correctione Alemanni pro Θεοδόσιον. ἐδεδίσαρτο τῷ σεν: 
φιδέναι. — Pro quacorrupta lectione legi etiam possit: Θεοδόσιον ibs- 
'éMgosro τὸ συνειδέραε, quá constructione utitur ipse Procopius infra : 
Ιουσεινιανὸς τρόπο asl Ostüroaüpsvog; et:decAedific. IV. τοᾶτο ἁπέ- 
.gespzà vàv βαρβάρων δοδἰσσεσθαι γένη, citànte Alemanno. Sed: malim 
Θεοδόσιος etc. — Theodosius fühlte sich iR seinem Ge 4e 
Mee [0] epe αν A 

: 85) ἑξε éó: o7 ένα iq Vide quae supra observavimus:ad hoc 
T not, δ. Respondet nostrum ausscehweifen. [O] ' 

.86) poirelidá- ifyot τε καὶ ὀφομάζεσθαι] - Nil 
mutes. His dicendi, formulis scatet universa huitis Auctoris Historia, 
[4] Vide doctiss. Bojssónadé ad Eunapium in Addend, Suid, μοιζα- 
Ag — 5 πόρνη, 7] hoi yevóuér. [ο] 

87) άπα i t0vco vj Sic cum Maltreto reposui .e corre- 


ctione Alefnahni pro ἀξροῦσαν. [ο] 


Ν 


— —— ----- 
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ο 3). κατάχραρ, ἐμάνη] Suidas: Κφτάκρας ἐπίῤῥήμα ase 
διόλου, παντελώς. Apud Thucydidem " cuius imitator noster: » wil E 
frequentius. [D] ^ ^. 

99). δραστήριο ?]. industrius scil. in re venerea. Suidas : 3 
δρ αστηρἰοιο cá EE Το] bes 

ON ES . ο.» QU 

du ^"QEPUT Hol 
1) ἐν αὐτῷ τε dqenietas] Num un αὐεῷ τε y. jui com. 20093 


potem fieri? [O] . 

3) ἑσίτητά eim] ut aditus pateret, Gerundium indeclí- | 
nabile, Vide Bergler., ad npe Ἡ Ep. 25.. pag. 135. ed, Wag- . 
ner, [0] : 

8) πάντα λένε 1] Aptius πάντας (ut Maltret. in marg.), 
eós nempe quos quotidianis literis in filigm commovebat. [4iem.]'. 

4) ὃς δὴ ἀπήγγελε] Ita Maltret;, ex Cod. Ed. Lugd. 
ὃς δὴ ἀπαγγέλλεσθαι. Alem. coni. og δῆ ἁκάγγέχλούτα. [ο] ü 

5) λάβθρα p Αντωνίνῃ] λάθρα addidi e lect, marg. 
Maret, toj 

6)" παρα τοῦ Deacon πόδα ϱ] Ed, Lugd. ag παρὰ 
etc. Sed ag repetitum ex "ultima syllaba .voris praecedentis patQ- 
φυώρ recte delerunt Aleman. ét Maltret, ΤΟΙ : 

7) ὑπὸ τιεθοῦ] Suidas: Τιφθοί - — ο) μαστοῦ, ni τῶν 
dir: τὰ ἄχρα. [ο 

ἐυνέμετρήσδατό τὸν ἑαυτοῦ βίον] vitan suam 
fbi Jta Sophocl. Oedip. Tyr. v.953. (Erfurdt.) | 
. OI4. νόσοις ὁ rijpev, ὡς ἔοικεν, ἔφθιτο. | 
ο AT. καὶ τῷ μακρῷ 12. συμμετρούμενος 10070. fo] 
9) ovr; αἴματι γὰρ --- ol ἄνθρωποι] Suidas v. | 
Ζτρθμᾶσθαι — δοκιµάζειν sic legit: ov. ῥήμασιν αλλ) ἔργοις eei εἷώ - 
θασι τὴν ἐς ἀλλήλους σταθμᾶσθαι ὀργὴν οἱ ἄνβρωποι. Non malo 
suspicatur Alemannus Suidam de suo vocem ῥήμασιν supposuisse; 
quae nihil certe facit ad sententiam , quam vult exprimere DBelisa- 
rius: quippe suam in Photium benevolentiam fàctis commendare 
nititur, cum sanguine non possit, Male etiam irrepsisse apud Sui- 
dam videmus ὀργὴν pro στοργὴν. [Maltre:.] 

10) ^20 «] — καιρὸρ ἐπιτήδειος Suidas ipsissima nostri verba 

citans, [O] 

ο 114). ἀναδοιμέ νην] Suidas: ναδούμενος — στέφανον " 
sid éusvog, καὶ 4ναδουμένην — ,στεφανουμένη». Προκόπιος ' eiogog 
ἀναδουμένην οὕτω µέγα πρὸς πάνίων ἀνθρώπων. [ο | 

12) ἐνθυμοῦ], δίο recte ed. Alemanni, in textu Maltreti Rs 
est εὐθυμοῦ. Male. [ο] 

19) ἁμαρτάφε s] Wuegrég, dog, Ionicum vocabulum 


i 
| 
3 
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pro ἁμαρεία teste Suida nostrum locum cítante, legimus apud He-- 
rodotum ], 91. 119. eto, Vid. κ κο Lexic, Herodot. 
h, v. [O 

i τὸν τρόπον] Suid, v. ἁμαρτάδες habet τοῦ τρό- 
zov. [0] 

15) δεδιέναι ---δνσωπεῖν] Haec verba infinita si ad 
ὡρολόγει referas, credibile nou est tam aperte ne dicam inepte, 


' Photium inconstantiam animi, infidum ingenium, et crudelitatem 


obiecisse Belisario. Modestius eum metum prae se tulisse Photium 
oratio ipsa indicabit; si legamus δέδιε δὲ et infra ἐδυσώπει: . prae- 
terquam quod t0 θαρσεῖν ov σφόδρα ἔχαν bene cohaeret cum ó£6is, 
fioh autem cum δεδιέναι et δυσωπεῖ». [4ο] 

16) τά γε sig τὴν γυναῖκα οὐ σφόδρα ἔχων] ^ 
Quomodo haec verba reddere potuerit Alemannus praesertim infensa. 
sibi 4ntonina, non liquet. Immo et hic sensu repetendum τὸ Θαρ- 
esi», et totus locus ita vertendus; non habens cur fideret inconstanti ' 
Belisarii animo, multo minus illius uxori. [0] 

17) δυσαωπεῖν] h. l. timere, metuere. Nil Αα ας, De 
aliis verbi significationibus vide quae observavimus ad Memnon, Ex- 
cerpt. Cap. LV. pag.258. [0] 

18) ὅπανταρ] scil. ὄρκουρ. [0] 

, 19) κινδύνων] H. v. omittit Suidas v. τατακροήσισθάι, 
vide Glossam ad Cap. 1. not. 23. [0] 

20) xel τὰ αρήματα οὐδενὶ πόνφ χειρώδα- 
σθαε] Infinitum verbum χειρώδασθαι pendere inde ἔδοξεν ἀξόμ- 
φορον εἶναι, unde maxime deberet, ipsa secum) pugnans sententia 
prohibet. . Nam tantum best ut illud consilium ἀξύμφορον esset, 
ut maxime πρόσφοφον et εὔκαιρον id futurum fuisse Belisarius ac 
Photius existimarint, Haec ἀναπόδοτα passim apud Procopium oc- 
currunt, quibus mederi interpretatione studuimus. [A4lemann.] Fu- - 
turum χειρώσεσθαι ] h. 1, , potentiale posse potiri. [ο] 

21) τὴν αὐτοῦ παἶδα] Sic edidi cum Maltreto. In- 
telligenda filia Ioannis Cappadocis, cui Euphemiae nomen fuit, cuius 
meminit Procopius de bello Pers, Lib. I. extrem, — Antea τὸν αὐτοῦ 
παῖδα, Sed verum iam vidit Alemannus, [ο] 

22) Ἰσαυρῶν φρούριον] "Libri MS, et impressi va- 
riant iuter Ἰσαυρανὸν, Σισαβρανὸν, Σισαῦρον, Σισαύριον. Αριιά 


^ Procopium Libro II. Aedificiorum Σισαυράνον. : Photius Σισαύ- 


qo», Theophylactus Sideta Σισάρβανον. [4lem.] 

259 καιριώτατα] Suidas: megisron: — : ἐγκαιρότατα, 
ἐπικηδυνότατᾳ, θρνάσιµα. 

94) ἀφτιστατοῦντος 'epiese] b, e, militibus, licet 


. de solo Belisario dicere antea coeperit: οἶμαι αὐτὸν ξύμπαντα Antca- 
σθαι. -]ta Procopius infr, et alibi saepe, [4lem.] 


RS 
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ig τὰ πάερια 05] Suidas: Ἠθεά — παρ Ἡροδότῳ 
οἱ εὐποι s οἷς ἀνασερέφονται. 

. 26) καὶ μὴν Άιμοῦ ἐπιπεσόντορ agii] Aleman 
nus vertens qua pestilentia etc, legisse videtur λφιμοῦ. [O] 

97) Μληχάμην] In alis tum impressis tum MSS, libris 
legitur Βληχάμην, ob sipilitudinem secundae et duodecimae Gne 
corum literae. [4lem.] 

98) εἴ τι καθαρὸν ἦν iv» τῷ Μήδων σερατῷ] 
' Ita legendum ut habet MS. ut. sensus sit: quicunque erant inPersa- . . 
rum exercitu spectatissimi, non ut Àlenannus ex iis quae narrat Pro- 
copius Lib. 1, Pers, de morbo, quo Romanus miles laboravit in 
. Mesopotamia, lacumam hic suspicans legendum censet ὅτι τε OU κα- 
Φαρὸν ἦν ἐν τῷ Mim». σεραεῷ h.e. quoniam nec ab omni morbo 
vacuus erat Persarum, exercitus. [Maltret.]. 

29) iv σπονδαῖς] Cormupta haec; Alemann. leg. coni. 
ἔκσπονδας, vertens: non iusto bello, mit Verletzung der Tractate. 
Mailtret. antiquam ierionem tuetur à» σπουδαῖς, consulfo » mit 


Absicht. [O] 
2n .fos$asc€a ε] Rectius ferm [Maltre.] 


CAPUT JXIL- 


ET διαπύρου ] Sic pro διαπόρον edidi cum Maltreto ex , 

: emendatione Aleniatmi certissima, [ο] 

2) κάτοικος] Significantior est lectio alterius Manuscripti 
κάτοχος i. e,. tanquam insünus, mente captus, Nolim tamen elimi- 
nari vulgatum κάτοιχορ hoc sensu; Ephesum mittitur ad. ibi habi- 
tandum. [9] 

ϐ) τῇρ κοκτηµένης] Dominae scil. Autoxtias; Vide 
intpp. ad. Aristophan, Plut. v.4. Ὡροαγωγὸς «— διδάσκαλο κακῶν. 
Suid. h, ]. de eo qui ad stupra et adulteria sexvitia sua ministrat, 
leno, Kuppler, Unterhündler. [O] 

4) ἐπιεικῶςρ] Sic edidi pro ἐπιεικὼρ. Sensus est quod 
rite (ut meretur) sanctissimum habetur. [ο] 

: 5$) κεκρυµμµένωρ ig τὰ μάλιστα] µκεκρυμμένως, 
quod sensus flagitat, ex altero MS. addidi auctore Alemanno. [0] 

6 ἀμείβεσθᾳι δὥώροις] Lectio sanissiima ὡς εἰδείη - 
ἀμείβεσθαι, ut compeintane sciret, Nec igitur opus ων cum Ale- 
manno mutare vel ἀμείβοιτο vel ημείβετο. [O] . 

7) ἀξίωμα Bovigs] Sic edidi cum Maltreto pro "es 
pa vipijg o correctione Alemanni verissima. [0] 

' 8) αὐτῷ δὴ Ἰ scil, τῷ voezgAo, una cum collo. [O] 

9 βρωμᾶσθαι] rudere, Vox propria de asinorum clamore,. 
cf. Opusc, de vocibus animalium ap. Valckenarium Animadv. ad Am- 
monium pag. 280. "O»og βρωμᾶται, εινὲρ λέγοψφιν ὁ "en [ο] 


[] 


- 


/ 
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t0). &£n::09*?7] ΄ἄπειρος pró fuxfiói sensu fagitaute ex 
altero Vatic. edidi cum Alemarmo. [D] . 

11) BéoyaQos] i i. q. µαργαρίτην, quam formationem 
insolentiorem invenimus apud Aelianum Hist. Animal. XV, 8. Ὁ δ. 
Ἰνδὸς µάργαρος Ίαμβάνεται τρόπαω τοιῶδε. In praecedentibus τὸν 
δὲ Θεοδόσιον extrezinam vocem addidi ex editione Maltreti. Dicitur 
µάργαρος et µάργαρον. Vox inquit Hoeschel. ad Anu, Cofmnen; ve- 
teribus incognita, néutro tamen genere. Occurrit apud Pausaniam in 
Arcadicis ; conf. Ducange Glossar. med.'et infim, Graecit. . 504. ZM 

12) «z«»7 js] Suidas: ᾽Αγανὴς — 6 pij sexqvdg καὶ ὤφωνος, 
ὁ ἐρνέος, ὁ ἐκπεπληγμένος σιωπῇ. Ἡ. Ἱ. itaque muta οὗ laetisíam, 
.sprachlos vor Freude. [ο] 

18) ὧς παρὰ ᾽ Βυζαντίέοις] Ita sensu flagitante edidi ' 
pro og περὶ Βυζαντίοιρ et in seq, ἁγιώτατος pro στόμα e cor- 
rectione Alemanni, 

14) παρὰ τὴν Ἱερὰν εράπεζαν] ad mensam sacrám, 
sive altare in quo offerébatur sacrificium Eucharisticum, Vide Sui- 
cer. Thesaur, Ecclesiast, v. εράπεζα. Antiquioribus enim tempori- 
bus Christiani pro altaribus mensis utebantur. * Hinc ap. Basil Se- 
leuc, in Vita S. Theclae τράπεζαι τῶν ἀναιμάτων θυσιών. Conf. Du- 
cang, Glossar, med. et infin. Graecit, v. αράπεζα. [ο] 

15) ἐς τὸ τῆς Zogíag Ἱερὸφ] i. e. templum Do- 
mino Iesu Christo dicatum tauquam Sapientiae Patris, Vid. pU 
1. ο. v. Σοφία. [ο] 

'16) τὴν θείαν δεξαμενὴν] {..ο. ο αιοὶ quasi . 
cisternam sacram, die T'aufcapelle.. Vide Not. Histor, et Suicer. 1. 
l. v. Βαπτιστήριον. . Pessime igitur Suidas nostrum locum citans δε- 
. ἑαμενή — ἡ τεράρεζα ἡ τὰ Θεῖα δεχοµένη. [ο] . | 

17) ἐνεχώρουν αὐτῇ ἄ παντα] Sic ex altero Codice 
edidi pro ἀνεχώρονν. ὀνε]ώρουν i i. q. δυνεχώρου». [ο] 

18) ἐν ταύτῃ τῇ Sesiegi Haec verba ας κος 
Vatic. (oi 


19) κακότητα $9] Ita sensu  flagitante reposui, cum 
Alemanho pro κακότατα ὦφλε. Eodem sensu legimus apud Dionem 
Cassium XLVI, 88. ἀνανδρείαν ὀφλήσαντες. [ο] 

20) Καλλίνικον | Libanius in Epist, ad Aristaenet, Za- 
φμός τις ἐδτὶ περὶ τὸν Ἐνφράτη», Καλλίνικος ὅ ὄνομα αὐτῷ Καλλι- 
víxov ,Yàe ἐνταὺθά ἀποσφαγέντος τοῦ σοφκστοῦ γίνεται προση]ορία 
τῷ τόπῳ. In recto est 7 Καλλίνικος. Male itaque alibi τὸ, Καλλίνι- 
| Xo» et apud Ortelium Pallium qun sit Neutrum, [4ienanas 
et Maltret. ] 


CAPUT IV. 
. 1) μεστὴ ἐγεγόνεε] Alemanuus ἐλλειπτικήν locutionem 
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agnoscens, supplendum censet "— Sig infra Cap. XIII. ἠγριώ- 
pevog τε καὶ σεσηρῶὼς μεστοῦσθαι ἀδόκει. [Maltre:] M EE aps 


, Θυμοῦ, sed uncinis iuclusum.: [9] X S 


/ 9) λόγον μέντοι. 9 μνήμην ο. αὐτοῦ: 
οὐδεὶς ἑκόλμα] Sic e Codice suo verba haec edidit Maltretus, 
quae in. editione Lugdunensi lacunose ita leguntur 3 « Adyo». μέντοι 7 
pun» φοιεῖσθαι ταῦτα τινὰ ovàsls * . [οἱ 

, 8) ὠπεῖαφ] Sic edidit Maltret, e coniectura "Alemasidl pre, 
ἀπεῖπον. Nam de Iustinjano loquitur, Nisi malis.intelligere de 
Tustiniàno et Theodora. [0] 

4) :aéyvovg] Σύννου,, dui vultum babet homi cogi- 
tabundi, magna et seria meditantis, et σχυθρωπὸς, tetricug, torvus, . 
conipngumtur etiam apud Isoergtem ad Demonic. "EQufe σαυτὸν 
εἶναι μὴ σκυθρωπὸν ἀλλὰ σύννου», ubi vide quae observavimus in: 
Opusc. vet, Graec. sententios, Tem. IL pag. 587, [O] 


5) συµβήσεταε] Futurum plane importunum et contex- 


tus flagitat ut legamus ἑυνέβη. [0] . 
6) ἀγελαίων] Suides: 4yeiofos — εὐτελεῖᾳ sad pixool, . 


homines e faece vulgi. [οἱ . . $ 


7) ὀξυρεγμίαν σκηπεομένη] Suidas v. "Obvesyula 
verba haec citan« pro οκηπτοµέκη legit αροσπριουµένη.Ἀ8εο addens s 
Ὀξυρεγμία δὲ Λέγεται ὅταν 3j εροφὴ ἐποξίση.  Mcidura ructum dicunt. - 
medici, vide Foesii Oeconom. Hippocr, h. v. [O 

8) ἑλκύσας]) Alemannus mavult. ἑκλύσας, [Malr.] 

9) ταύτ]ο δή] Lectio si sann est, subintelligendum: 
erit ἔνεκα. — Sed praeferenda altera lectio ταύτῃ δή, s G. e. il- 
lius in gratiam ) condonabo tibi tua, peccata. [0]. 

10) πλοῦτος ὁ τούτον: gov. ἀνδφὸ ς] Maltzet. in 
marg. πλοῦτορ 0 τοιούτου T. &. quod praefero, [ο] | 

11) οὐδαμῶς sto] lta verissime Maltret, er emenda- 
tione Alemanni pro οὐδωμῶς &in. Sed in sequentibus jegendum vi- 


' detur περιυβρίσθα, γὰρ etc, [0] ' 


19) ἁπαλλαξ εί {ονσα]. Suidas: Απαλλαξείευ» — µετακινη- 
σε{εεν,' xol Απολλαξείοντες — ἐπιθυμίαν ἔχοντες εφλλαγῆναι, [ο] 

18) πρυτανεύ evo] Suidas; Ilgvrayevssas — διοικεῖ- 
vat, ipsa Procopii verba citat, quae etiam legimus in Hist, Goth. ' 
Lib. IY. P. 600. Οὗὕτως doc oU ὅσα. (leg. osx ὥς) τοῖς ἀνθρώποις | 
δοκεῖ, ἀλλὰ τῇ ἐκ τοῦ θεοῦ ῥοπῇ πρυεανεύετᾳι τὰ ἀνθρώπινα. 


Conf. Toup. Emend. ad Suid, Tox. II. pag. 116. ed, nov. Oxon. [ο] 


14) ὅτου δὴ ἕνεκα ταύτῃ πρόσισιε] . Suidas v, 
Τύχη nostrum locum citans legit : ; ὅτοι δὴ ἔνεκά vm πρόεισι [Malir.] 

15) εἴπερ] Melius ᾖπαρ, quo modo legitur Lib. IV. Goth, 
p. 600. b. ubi eadem senteutia Proeopius utitur, [ Maliret.] 
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CAPUT V. 


1) Βελισάριορ δὲ τὸ δεύτερον ---ὀχύρωμα ἦν] 
Integrum locum emendavi et wersionem mutavi e coniectura 
Maltreti verissima, In editione Alemanni corruptissime ita legitur: 
DBeuoagiog δὲ τὸ δεύτερο» ἐν ᾿Ιεαλία γενόμενος, αἴσχισεα ἔνθένδε 
ἁπήλλαξε’ τῆς μὲν γὰρ τῆς (pro ris) ἐς πενεαετὲς ἀποβῆναι. logo- 
σεν, omisso οὐδαμὴ —, ὅτι μὴ ἐνθάδε ὀχύφωμα ἦν, quod ipse 
Alemannus sic corrigere voluit; ἔκτο ὀχυρώματος dsiDnlascíov τινὸς 
€lg ἄλλο ἐπὶ τῆς παραλίας ὀχύρωμα διηνεκὲρ »αντιλλόμενὸς. [0] 

2) τὰ ἐπιθαλάσσια xsoeysr] περιῄεε, quod aberat 
apud Alemannum, addidi ex editione Maltreti, [O] 

8) Τωτίλαρ]- -M$. Τουείλαρ et sic in seqq. [Malres] Post 
Λυσσῶν alter MS. addit ἦν, [4lem.] 

4) Σπολετίφ] Sic supplenda lacuna, .ut liquet ex li- 
. bro III de Bello Gothico, ubi haec de Herodiano narrantur, [4lem.] 

b) τῷ Βιταλιανοῦ ἀδελφιδῷ] Sic scribndum pro 
τφ Βιταλιανῷ. Nam ex αΏϊό Historiae libris colligitur Vitaliani soro- 
ris filiuín fuisse hunc Ioannem. fidem.] 

6) μέτρις αὐτῇ ἑβίου] Sic Maltretus ex emenda- 
tione verissima, Edit. Lugd. pígQg avt] τοῦ βίου. ' Alter, Cod. 
Vatic. uézgig αὐτοῦ τοῦ βίου; odas vitiose, αὐτῇ scil 'Theo- 
dora. [0] ΄ 

7) αρὸς Beiieuelov] Ita, ut habet editio . Maltreti, 
legendum e correctione Alemanni pro πρὸρ Βελισάριο». | Nam a 
. Belisario missus est Ioannes ad Iustiniamum auxjlia petiturus, ut 

legimus Libro III. belli Gothici, [O] : 
| 8) Ἡ δὲ οὐκ ἕχονσα τίρ γόνηται] Sic e correctione 
Alemanni edidit Maltretus, Eandem ]oquendi formulam habemus 
infra: o$9* La ῥστιρ γένηται. [O] 

9) ἀπόλλειν] In altero MSto est ἀπολεῖν. [41em.] quod 
praeferendum. In seqq. cum Maltreto edidi ga$ty pro ταύτην. sev- 
Tj scil Antoninae, a qua sibi timebat Ioannes, [O] 

| 1)” σταθωμένφῳ — ἐπισταμένφ] Haec Alemadnus 
ita οι , ut appareat eum legispe. σταθµώμενορ τ-- ο. 
φορ. [0 
1o óéog ἐγένετσ μέγα] Scribendum δέορ οὖν, Sic 
constat sententia et Grammatica, [41em.] 
12) καὶ τὸν eTojsi] «τὸν (sciL Ιωάννην) pro vo?tov 
amant Graeci recentiores, [0] 

13) ἔέι αὐτοῦ 00$ [ivtog] ἔτι pro édzi "m fiagi- 
tante reposui auctore Alemanno. [o]. 

14) t$ θυγατριδῷ] Sic legendum, non Poe dis ut 
habet editio Lugd, Nam, ut bene Alemannus observat, neptem ex 
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Filia nullani habuit Theodora. Délide feminam cum femi cohiun-' 


geret? Repétit historiam Procopius, quam supra Cap. IV. exorsus 
est narrare de nuptiis Toanninae Belisatii filiae et Anastasii," quem 


: ibidem et hic Theodétae θυγατριδοῦν. appellat. [.41επι.] 

15) οὔτι ἑκονσίαν ἠνά]/κασε πρύβδην] Quid haec 
sibi velint nescire me fateor, nec iuvat interpretatio Alemánuni 
haec verba plane omitteng: nec etiam cohaerent cum praecedenti- 


bus et sequentibus, Mihi videntur verba haec tanquam. parenthesis. 


uncinis includenda et pro ἑκουσίαν legendum συνουσίαν, ut sensus 
sitz adeo impudens erat Theodora, u£ non clanculum, sed palam fere 
εί ita, ut plures, saltem aulici scirent, . Znastasium et filiam Beli- 
sarii vi vel minis ad coitum cogeret. . Quominus , vertamus XNolen- 
tem enim puellam co£git clanculum, obstat v. ἑκουσίαν, quod soloecum 
vest, cum Accusativus foeminini generis sit τὴν ἑκούσιόν, non Éxov- 
σίαν, et diserté Suidas: τὸ θήλυχον 7| Σκούσιος. [O] 

16) 700 ἀπίστοφ τἀνδρὸρ] Sic edidi ex emendatione 


Alemanni certissima pro τοῦ ἀπίστου ἀνδρὸρ, ut  gensus sit: causa: 


enim perfidiae huius viri. [O 
17) αρὸς  4ευέθας] Sic edidi cum Maltreto, " e' corre- 
ctione Alemannii Leuethae vel potius Leucathae 4ευχάθὸι, ut appel- 
* lat noster de Bello Vandal. Lib, II. Cap, XXI. erant populus Mau- 
ritaniae, Sic et Libro VI, de Aedeficiis. Λάαυρούσιοι οἱ Δευκάθαι 
καλούμενοι. [Q] 
.. 18) ἔχδει] Sicauctore Alemanno rescrips pro iyu: [ο] 
19) τεθρύμμένοςρ τὸ τὴν δίαιτα»ν] Sic edidi pro 
τεθρυλΛημένορ e ' correctione Alemanni verissima, |Ο] 


* " CAPUT Yl 


1) πράγμαδιν ἐν δελεκέστατα toig [4d 5g πε- 
vla $] Sic scribeidum cum Maltzeto pro τῆς ἀπὸ Tig πενίὰρ. 
Suidas v, Ἐνδελεχιδ[ιὸς — ἐπιμονή citans haec verba legit πράγµα- 
σι ἐνδελεχεστάτοις. [οἹ. . 

2) σισύ eas) Suidas : Σισύρα — - 1μάτιον τραχὺ xol may), 
περιβόλαιον ἀγροικὸν , δουλικὸν, παλαιὸν, 7) χιτὼν δερµάτινος. 6t 
paulo post ipsissima nostri verba Piani: : Σισύρα Ἰλλίνης εἶδος εὖτε- 
Λοῦς, olov ἑξωμαίς. [o] 

5) διπύρους &erovs] Ita scribendum pro inepto πη- 
ροὺς ἄρτους auctore Suida, qui nostrum locum citat v, Zlízvgog ἄρτος 
— ὁ παρὰ Ῥωμαίοις Ίεγόμενος παξαμᾶς. Est itaque panis bis coctus, 
| Zwieback, Idemque repetit v, Σισύρα. Simile panis genus erat αὖὐ- 

τόπυρος νε] αὐτοπυρίτης, cui nihil furfuris ademtum fuit, et quali 
utebantur Cyuici.. Vide quae observavimus ad Diogenis Cynici 
Iii 21. in Opusc. Vet, Graec, sententios, Tom, 1I. pag. 577. [ο] 


/ 
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4) κατέστη] Sic edidi cum Maltreto, wt constet ratio 
Grammatica,  Alemannus ed, Mvacracíp — ὁπλίξει. soloece; 
quare in notis correxit : Αναστάσιος τὴν βαδιλείαν Lari — 
ὀφλίέει. [ο] 

5) ᾿Ιουστῖνον] Sic edidi. cum Meltreto pro. *Jovsriwiavóy 
sensu flagítante. [O] 

, 69) ἀφίειν] Alemannus corrigit dgavítne ex consueto 
Procopii loquendi usu, [O] 

7) Tv Boyée ov] Suidas:  Touffoyiqav — ó -πμπελος, , / 
ο ὁ ἐσχατόγηρος, ipsissima Procopii verba citans, et paulo post: Teu 
βογέροντες (iol) παραπΛῆγθς καὶ τῇ  διανοία παρηλλαγμένοι. [0]. . 

8) olg ἐπίκειεαι]. Sic e Codd. suis Maltretus supplet, 
lacunam Editionis Lugd. las éxlytisan, Alemannus e coniectuta sup- 
plet: παρὰ τῆς ἀρχῆς ᾗ Ἐπίκειται etc, Officium illud erat Praefecti. 
Caniculi. . Vide Notas Historicas. [O] E 

9) ib ἀνθρώπων] ex hominibus i, e. ez.  Áumaua vita. 
Nec itaque ἐξ delendum cum Alemanno. [O] κ 

10) τῶν καθεσταµένων] Suidas hunc locum citans 
v. Neoguoy Ἱερίτ τῶν καθεστώτων, quo modo loquitur Procopius 
in Pers. Lib.l.. Vide Toup. Obss, ad Suid. Tom. I, p. 301. [O] 

11) νεοχμοῦν] Suidas: Neozggo$y --- καινατομεῖν, vto. 
τερα ἐργάζεσθαε, ipsa Procopii verba citans, Ed, Lugd, erosndovs. 
Mendose. [Q] 

. 149) οὐκ 7€00vg 9 ὅσοιςρ etc.] Sic ex Spida v "Est- 
σκήστω verba haeq citante edidit Maltret, In Ed. Lugd. abest 7. [O] 

13) ἢ περιγενόµενοι] Sic edidi ex emendatione pal- 
maria Toupii Obss. ad Suid. Tom. 1. p. 127. Ed. Lugd, ἢ ysvóus- 
voi nullo sensu. Maltretys ex ingenio correxit 7 ὑγιαξόμενοι. [O] 

14) αὐτίκα] Exempli cdusa, ut saepius; vide Ernesti ad 
Xenoph. Memorahbb. IV. G. VII. 2. Ruhbnken. ad Timaei Lex. Plat.^ 
pag. 56. et Fischer, in Ind, ad Aschin. Socr. et quae observavimus ad 
Demogriti Fragm. 110. in Opusc. Vet. Graec. sentensios. Tom. I. 
p. 519. [O] ' 

15 διαλαχὼν αὐτῷ καὶ τῶν ἓν Χριστιανοῖρ ϱυ- 
στηρ ίων] δι Coenam intelligit, [0] i 


CAPUT VIL 


1) sic γόνυ ἐλθ'εῖν] elegenter de republica inclinante, 
in perniciem cadente. Sic Aelian. Var. Hist III, 17. Aristoteles, 
inquit ; urbem patriain οὗ, τὸ Asyóusvor δὴ τοῦτο, ἐς yóyv πεσοῦ- 
ga», ἀλλ ἐπὶ ατόµα, μα αὖθις. Conf. qui de hac locutione 
multus est Valckenar. ad. Herodot, VI, 27. [O] 

2) προϊόντος ἤδη £00 ον Sic edidi és. Mal- 





t 
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 treto ( qui τή δἡ omisit ο) ἐκ  emexidatidue "Alentatini cer- 
tissima pro προϊόντορ ἤδη τοῦ vot. [O : OE: 

8) ἆδικοῦμενοι γὰρ ' ε)ώθασιν ^ là ᾽ἀπόνοιαν 
τρ έπεςθαε ἂν ώπ p) Citat: hàáec verba Suidas | v Aitósous — 


24) ο » . 


-5υ po 


μην. |Ο 
d : ο μετεβμμ χητό ὃς sida: "aif Mie Vide. [ο) 
6) αὖ τὴν] Sic edidi ex S&idà jro αὐγοι. πο] - αν, 
7) αὐτο τς κατακοµ ἄν] Suidas αὐτὸν πατακορᾶν. Scri- 
- bendum fuisset αὐτὸ, nani fraedesditizét yevslov. Sed magis placet 
cum Kystero legere αὐτὰ αρα, ut referatur ad αλα μύ. 
d grexog xul zob }ενξ[ου, [0] : É 
κ. 8) dzóce ü rL μενο M]. Süidas ἀποτεμνόμενοι: Ἱὰ déqd. 'post 
σφίσι addidi ἐπὶ μαχρότατον ex Suida. [O] ^ "^ "'" 
(77 9y OS v1x3v] Suidas: Οὐνιὸν. Το] ον ο, 
10) τὸ, ἀμρὶ- τὸ, χεῖςέ μὲ Qo "n 'Sic 'edidi e corit- 
- "ctione δικα μὴν deleto αὐέντ ig post" µέρὸς, quia mox "sequitür σφί- 
σιν, quanquam αὐτοῖς et Suidas. habet. [OT PET 
11) eig &gavTóv Y "εὔροιυς, Pyeudiodo χξῆμα] 
, Alemannus mavult εὖρος. "Sed Ρεπό habet vulgata, slipovg. αρῆμα, 
ut Xoruo νυκτῶν ΔΡ. Aristóphanem. Nubb. init. [ο]. 
| 42) τοῦτο EI μέρος ἀτεγνῶς ᾖρετο; atio ndi 
παρ εχόμεφού τοῖς d νοήτο ες]. Haec" verba mianca in edi 


tione Lugd, supplevit Maltret, prs e aee partim e Suida v. Ei- | 


πάρυφα. fa] 
13) ἄδρὸν] Sensus potins. requirit. ut scribamu$' Sei» 
delicatum., ( Kuster. ad Suid, 1. 1. , 
m 14) ἠραιφμένφῳ] Sié edidi e ex Suida. [ο] 
"0745 δις Aey x95] Maltret.' in marg. iierpfiln ex Suida, 
'quod magis placet. [O] | 
16) αἱ ἐκωμῖδες δὲ etc. l Citat haec verba. Suidas v. 
'"Exoulg —-.s:19og περιβολαίου. [οἱ ^|. 
B2! Ἀφαιρούμενοι] Sic ed:' Maltret. e correetibie Ale- 
manni, Ed. Lugd. ᾿ἀφανιούμένοι, [0]. 
18) o$e9:69«a:] crescere, intumescere , metaphbri ducta 
 apane feymentato. [ο] | 
19) ἐν παρ αβύ voc el Suidas:  IlaQofvotob — fidipieucxa- 
"Avuuivov, Ίάθρα Ὑενόμενο», Το] e 
20) δεδουλωμέναι] Sic Mealtret, recte scil. quán. 
Fà. Lugd. δεδουλῤᾳἔνοι. [ο] 
21) ἐκ τῶν ὁτασιαστῶ v]: Sic edidi e correctione Ale- 
manni, Non enim de militibus , séd, de seditiosis Venetis Presinis 
que hic sermo ést.' [ο] 
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22) ἅκατο e] Celox, navigii minoris genus, cuins teminit 
jam Herodotus. [0) 

28) 7600» Qi ταύτα τοὺς παραπεπταωκότας ἠνία] 
Haec verba citat.Suidas ν. Ὥσσον ---- οὐδὲ ὁμοίας, [O] 

24) τῆς διὰ τῶν ἕξα ἐμβάσης ἀνίας] Sic edidit 
Maltretu$ e correctione Alemanni verissima pfo verbis corruptis 
τῆρ διατάξεως ἑμβάσης &»íag. [O] 

25) ix τοῦ ing avos] Sié coniexiu flagitanto ed. 
Maltret, e correctione Alemanni. [O] 


CARUT. VII bau - 


1) .xainsQ αὐτοπεῇ — -—— γενομένφ ] Ita Maltretus ϐ 
Codd. suis felicissime restituit locum in editione Alemanni corru- 
, ptum 'et lacunosum: καίπερ αὐτὸν 7 — yevónevov. [0] 

2) ἠλίθιός τε] Suidas v. Ἠλίθιος , — ἄφρων, ὁ σχληρὸς 
7] ἀναίσθητος, liaec Procopii verba citat. [οἱ 

8) ωθεἶ ὄνῳ ἐμφερὴς] Suid. καὶ νωθής, ὄνφ ἐμφι- 
Q$, quod magis placef, [ο]. 

4) ἴπεσθαι] Suid. πείθεσθαι. [ο] 

5) ἑκύκ α] Suid, Κυκᾷ — ταράττει, [ο]. 

ϐ) ἐπὶ τῇ πολετεί e] Alemannus legendum censet ἐπὶ 
τῇ πολυτέλεία, ut sensus sit; quem in versione expressit : Iustinia- 
num praeter nimis magnos sumptus multas alias in excipiendis Hun- 
nis profudisse divitias, Ferenda tamen vulgata lectio : multum con- 
cessit Hunnis in iis, quaé ad rempublicam pertinebant, [ο] 

7) ἐξούσίᾳ πλούτου] Sic edidi ex emendatione pal- 
maria Alemanni pro éfovoíg πλοῦ. [0] 

8) ἀντιφιλοτιμούμένος] Lh e, profusionibus | suis et 
sumptibus aemulatus,; obluctatus maris exundationibus. φιλοτιμεῖ- 
σθαε, Φφιλοτιµία; verba propria de largitione, erogatione pecuniaria, 
quae fit. gloriae causa in reipublicae decus atque commodum. — Vide 
quae observavimus ad Nicolaum Domasc, pag. 171. [ο]. . 

9) ἔγκλημα οὐχ ἁμαρτηθὲν] Crimen non commissum, 
. falsa; varia-criminatio, Locutio insolentior; [O] 

10) ἐξισέάμεφοι] Suidas: Ἐξστάμενος ---. παραχωρῶ». 

11) ἐπυῤδία] Sic.scribendum pro ἑπυρία. Sensus; vultu 
fuit rubiéundo, quamvis biduum ieiunasset, Hac re scil. Domitia- 
" num referebat, cuiüs vultum modestum ruborisque με, laudat 
Suetonius , Cap. XVIII. [0] . : 

12) &xo»av: o] i. e. ad satietatem usque ezperti sunt. [ο] 

13) ὅτι ἂν αὐτῇ Bovionésg εἴη] i e. quodcunque 
vellet..Nilamplius. De hoc Átticismo Demostheni inprimis et Dio-. 
nysio Halicarnasseo perquam familiari vide Dorvill, ad Chariton. V; 2; 


να. 
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' pag. 467. ed, Bek. et quae ος πώ ad Democriti Fragm. 19, in 
Opusc. vet. Graec. sententios, Tom. I, p. 520. [0] 
. 14) ὅποι ἂν ἐθέλοι] Sic edidi ex emend, Alemanni, 
Nam sensus est : ubicunque vellet, non: qualemcunque vellet.. [0] 
| 15) dzc«Asiqus βουλομένη] Cur in illa statua lanio-, 
num Domitiani crudelitatem repraesentabat, si eam prorsus oblite- 
rare erat animus 2 Quare legendum . censeo dneMd yb; nisi malis 
boc modo: y δὲ γυνὴ τῆς ἀπανθρωπίας τῶν τὸν ἄνδρα κρεουρ)ησάν- 
των ἀπολεῖψαι βανλομένη μνημεῖα τῷ ὄπισθεν χρόνΦ, ἐπενόει τάδε. 
.Hoc placet. [4lem.] 
16) T Citat hunc πα Suidas h. "ο ein 
Schalksnarr, (0] . 
0 .47y : εἴρα»ὶ b. 6, "cuiuscunque 1 rei ἁπιῤαιοὰ ο αο dissimu- 
lator, ut Sallustius de Catilina loquitur. [ο] . 
. 18) σκότιορ ὀργὴ»] Citat Suidas v. Seius: .[0] 
| 19) dao pera — ἠγμένα] dictum. insolentius pro eig 
διωµοφίας ἠγμένα, ad iurandum (vel potius peierandum) οοπι- 
pulsa. [ο] 
20). οὐδεμιᾶ. ἐυμβουλῇ] Sic scribendum e correctione 
Alemanni pro οὐδεμιῷ ἑυμβοΛῇ. [O] 
21) .εὔκολορ ἄγαν] Sic edidi auctore Alemanno pro εἕ- 
xolog «xav. [ο 
99) τὸ Ῥωμαίθιὸ ἑονενεχθέντα] Romani dicun- 
tur Procopio ómmnes imperio Romano cuius tunc. temporis metropo- 
. lis erat Constantinopolis subiecti, quod semel monuisse sufficiat, [O] 
289) γενοµέήων δὲ oixsíos] perperam haec inter- 
pretatus es£ Alemannus,  Sensüs est: .guamvis domestici (i. e. sub- 
diti) essenz, qujbus largíri potuisset pecunias, maluit tamen Iusti- 
nianusjllas profundere in barbaros. [O] 
1) ᾗ fo? ioisto] Sic edidi 6 correctione Alemanni ve- 
rissima. pro & βούλοιντσι [ο] 
2) im: ὁ θηριοκόμοξ ὀτετελεστήκει καὶ αὐ- 
'" ποῖςρ ἔναγχος] Videtur legendum αὐταῖρ filiabus ns non αντοῖς 
scil. Βενέτοις. [O] | 
ο 8) αιτωνίοκον αχειφιδωτὸν] Citat háec verba Suidas: 
Xu» — ipdtiov ἀνδρικὸν καὶ χιτωγίσκορ χειροδωτὸς, οἷος πρέποι 
δούλῳ παιδί χιτὼν οὖν ἔσει Λεπτὸὺν ἱμάτιον, ὑποκάμισον παρὰ τὸ 
ὀγχεῖσθαι toig µέλεόι etc. Io] | 
4) Τέας μὲν οὖν] Hinc incipiunt famosa illa duarum 


lacunarum supplementa, quae in omnibus Procopii editionibus desi- 
derata e Codicé Vaticano edidit et latine. vertit Aegidius Menagius 


- 
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in lit, Menagiana "Tom. TII. pag. 256 seqq. Equidem non dubitavi 
illa suis locis inserere lacunasque supplere, cum Procopius : non scri- 
ptor'is sit qui lepatur ab adolescentibüs, talaque.immo'turpiora 
adhuc legamus apud Petroniumi, luvenalem et«elios. Quid quod ea- 
dem fragmenta ih usum ο. etiain ος 14 ο. de 
Casu Rom. Doperii, Το] d | (eaa 

(5) µἰόητεζαν] Suidas: e -Murcloy - — τὸ » τὰς ουνουσίας 
ἐπίφορον. "Scheliastes ad l Aristoph: Plut. v. 990 «ισητίαρ —— πορνείάς 
'οὐονεὶ μισγήτίνη παρα Σὸ μίσγεσθαι. ; καὶ ἐν τούτοις. μιογτίαμ φησὶ 
τὸ εἰς τὰς συνουσίαρ πανω etc. € vid, Hematerhus, Pu. 84$. 
'ed. Lip. [0] - | πμ. 

6) eig τὰς ἐπὶ σκηνής] Add γυναϊκαφ, 

2 ictu διαφερόντὼς ^xel. xditregea |: ἑστεῖοι 
et σχώπται vel γελοῖοε saepe iunguntur. ᾽ἀστεῖον' emim non tantum 
elegans et 'vertistunt ," quod veteribus: est perfamiliare, wed et, prae- 
sertim apud' recentiores, quidquid risum niovet. -Hinc Hieroclis 
quáe féruntur ᾿ἄστεῖα scil. ὠποφθέγματα. Vide Hemsterhus. ad 

Aristoph. Plut, Schol. v. 697. pag. 231. ed, Lips. [O] | 
"| 8) idgiafovca] Suidas: ᾿Ιόχιάξειν —- τὸ ἐν τῷ βαδίξειν 
ἐπιπολὺ ἑκατέρωρ ἑαυτὸν μεταφέρει»... Idem est quod licit Armobits 
Lib. 1I. Cap. 42. lumborum crispitudine fluctuare, mbi vide duae ob- 
servavimus Tom. IL pag. 69. [O] 

9) xáx τριῶν ερυπηµάτων] Alludere ας inter, : 
alia ad oris stuprum, quod Λεσβιάξειν vocabant Graeci. . Vide me 
-observavimus &d Arnobium 145: 1. Cap. 49. pag. 79. [0]:.. 

ο 7 10 λορδουµένη vs καὶ $à ὀπίσωαω dv ακονεὥ σα] 
' Suidas: 4ορδουµένη φησὶ Πρυκόπιος περὶ: θεοδώρας τῆς Ιουσειοιανοῦ 
᾿}αμετῆς. Αποδυσυμάνη [ov τοῖς μίμοις ἐν µέσω εἰστήνει,. λορδον- . 
µένη τε xal τὰ ὀπίσω ἀποκοντώόα. ἤγουν κεκαμµένη,ει paullo-post: 
4ορδουμένων — κινουμένων’ ἐπειδὴ οἱ συνιάζονταρ κιγοῦνται. Αρι- 
στοφώνης (Eccles. ipso fere inilio) * :/fogüovuévav τε σωμάτων ix. 
στώτην. Pro ἀποκοντῶσα scribendum puto ἀποκοντωθεῖσα i, e. 
$i proprie iriterpreteris, conto traietta vel trünsfira. Metaphorice au- 
tem dicitur de coitu venereo, quoniam πόντος interdum pro membro - 
vitili accipitur, uti δόρυ, Ἐγχὸς et' similia. | Kuster.] At ridicule hal- 
Tlucinaturvir doctissimus. "Neque-enitm mentem Procepil ànt sensum 
verbi intellexit. ᾽Αποκοντοῦν est proiicere. Hinc τὰ ὀπίσω ἀποκοντοῦν 
de próiectu partium posteriorum recte dicitur, quod pathícornm est: 
Fluit autém verbum illud a κόντορ. Hesychius: Κόντος «— δόρυ. 
Recte autem et hixta se posita sunt, «4ορδουμένη et' ἀποκορτώσα. 
Sunt enim ista σχήματα contraria, et quodammodo tamen affinia. 
"Nam 4ορδὸν, üt ait Suidas, ivavríóy τῷ κορτῷ. ldem autem xvo- 
τον et ἀποκοντούμενο». Hoc viris, illud autem 4ορδὺν foeminis. . 
Sed totum nepotinm optime depinxit Glemens Alexandr, Paedag: 


1 
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Lib. HI. z 364. (Potter) πισεριμμένους καὶ πεπυφόσως, καὶ τῆς - 


φύσεως τὰ ἀπόῤῥητα síg τὸ συμφανὶς ἀπογὴμνοῦντας, ἐξορχουμέ- 
sous tol λορδουµένους ἀπερυθφιῶσι σχήµασι ovx; ἀπερνθριῶντας av. 
τοὺς, ἐν αὐτῇ j νεολαίᾳ καὶ γυμµνασίω doo, ἔνθα ἀρετὴ ἀνδρῶν ὀξεταξε- 
-και, ὠσχημονούνεας, Ad quem locum graphice et facetissime Scho- 


liastes: «4ορδουμένουρ olovtl.zà oxíoOin νῶν ἡνῶν συνιζάνονεας τὰ 


argen mqotbowisróv woxerég* τοιοῦτον χὰρ ὁ 4ορδὸς 'σηµαίψερν 
βούλεται, ἀνείθετορ Qv τῷ καφτῷ, ὃν ἡ συνήβλια. κυφὼν (sic enim 
legendum pro χυρτὸν) οἶδε καλεῖν. Hinc vox rarissima 4όρδωσιρ. 


Sehol. ad Theocrit, ld. V, 49.) Ἴβασις ναὶ -ἀὀρδωσις πάθη: ,4ógüa- 


σις γὰρ ἐοτὶ τὸ ἔμπροσθεν' Ὕβωσις τὸ μετὰ τῇν πεφαλὴν πρὸ τῆς ῥά- 
gets πάθος. Κύρτωσις δὲ τὸ µέόον τῆς Qdgsog. — Quare elegantis- 
sime ut solet Procopius de Theodora: 4ogóovuévg t8 καὶ τὰ. ἀπίσω 
ἀποκοντώσα. Stabas lumbis fluctuantibus, et rem suam rursun 
grórfum succutiebat; quod mulierís impudentissimae est, [ Toup. 
Emendd. in Suidam, Tom. I. pag. 390. segg. ed. Ozon.] 

11) βρενθυομένη] ἐπαιρομένη, ambitiose venditans. Vide 
de h. v. Hemsterh. ad Lucian, T. IL. p, 452. ed. Bipont, [0] 


(12) τὴν 'atàá]. h.l. iq. τὰ αἰδοῖα, ut ap. Homer. 1l. 7, 76. 


αἰδῶ T αἰγύνωσι κύνὲς αταμένοιο γέροντορ. [ο]  . 
18) μή του] Alemanno placet: μή που. Sed nil mutandum ; 


μή που i. q. μή τινος. fo] | 
14) ἄλλως c» καὶ ἀρχομένης ἡμέρας] 'Ominosum 


scil. habebatur quidquid primo riane e somno expergefactis pri- 


mum occurrebat, [O] - 
15 ecxogziaivt σθαι] Suidas: : Σκορπιαίνεσθαι ---- ἆχο- 
Βηριοῦσθαι, τραχύνεσθαι, ipsissima verba Procopii citans. [o] 


^ 


,* 16) καὶ ὑπὲρ δηµοσίουρ πολλὰς διαβόηἑον γε-΄.' 


ys3»»7609 a1] Sic edidit Maltretus ex emeridatíone Alemanni pro 
καὶ ἐς δημοσίους πολλὰρ διαβοήτως γεγεννῆσθαι. [ο] 

17) ἡ πολυτέλεια] Sic ex emendatione Alemanhi veris- 
sima edidit Maltret. Antea πολιτεία. [0] 

18) τοῦ κακοῦρτος ἔργφυ] i. e. scelere maleficio, nil 
amplius forma insolentiore. tol 

19 ἀτοπίαν] immatitatem, atrocitatem. — Vide quae adno- 
tavimus ad Nicolaum Damascen. Supplem. p.11. [ο] : 

20) ἐπέστελλε] Num ἐπέεελεῦ hoc est ὀφετέλλετο, ut pas- 
sim dicere Procopius consuevit, An vero ἐπέστελλε est, per episto- 
lam iussit, quod tunc cum aegrotabat Iustinianus, non Byzantii, 
sed in Heraeano, vel in Iucundiano, sut alio iu suburbano esset. 
[4lem.] Ail iutan duini- Nam ἐπισεέλλειν est. iubere, praecipere, 
sive pe? mandatum sive per epistolam, Ita Xenophon Cyrop. iv. 
1, 10. σύμπεμψόν µοι - tw, Og ἐρεῖ, ἃ ἂν σὺ ἐπισεείχῃς. Conf. 
quae observavimus ad Epist, Socrat, XXXIL peg. 279, [ο] - 
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21) «e TT 'Pegaíay] Sic edidi cum MEUM ps ' 
“οάγµασι Ῥωμαίους. [Ο]. PA 

99 swoiaíccogos] Liber VI. Basilic. Tit. 5. Cap. 1. 
ορ εἴτε ἐξ ἰδιωτῷν, εἴτε ἀπὸ πατρικίων κοιαίσταρες γίνον- 
ται. - Αναγινώσκουσι δὲ τὰς βασιλέων βίβλουρ ., xtil βουλεύονται ἐν 


4f συγκ]ήτῳφ,. καὶ ság βμσιλικὰρ ἀναγινώσκουσι κελεύσειρ. Zosimus 


Lib. I, Σαλούϊος ὁ τὰ βασιλεῖ δοκοῦρτα τεταγµένος ὑπαγοβεύειν, ὃν 
κοιαἰσίωρα καλεῖν οἳ ἀπὸ Κονσταντίνου δεδώκασι χρόνοι. Plura vide 
apnd Ducang. Glossar, Med. et inf. Graecit. h. v. [ο] 

299) »όμ. οι e]. Ut plena sententia sit, illud míhi videtur de: 
siderari: ἔσει γὰρ iid [4lem.] 

(M) ὅτε δὴ οὔτε ἀσπάσᾶσθαι ] In editione Alemanni 
sic: ὅτε δὴ οὔτε "** οὔτε ἀσπάσασθαι. Maltret, omisit lacunam 
et omnino ' ad sententiam nihil desideratur. [0] - 


^ 


| CAPUT X. | I" 


1) s$ t4 ysyovotáv] Sic pro οὔτε γεγονυῖαν edidi e 
emendatione Alemanni sensu flagitante. [O] - | 
| 2) τροφ ῆς κορυφαίου] Sic correxit Alemannus veris- 
sinre; τροφὴ κορυφαῖορ est educatio qualis feminam principem vel 
uxorem Imperatoris decet. Nam κορρφαῖοι- dicuntur Graecis, prae- 
sertim recentioribus, imperatores, principes, Vide Ducange Glossar. 
h. v. [0] 
8) o TT τίτθιον] Sic edidi ex emendatione Toupii ad 


Suid. in Opusc. Crit, Tom. 1. p. A44. ed. Oxon. Suid.: Ὀρθοτίτθιος | 


— 15 παρθένος 7] ὀρθοὺς τοὺς τιεθοὺρ ἔχουσα, Voce etiam utitur Ni- 
cetas in Andronico: Παραγκαλιζόµενος ὁ πέπων τὴν ὀμφακίζουσα», 
ὃ ὑπέρωφος τὴν ἡλικίαν τὴν ὀρθότιτθον νεανίδα. Idem tnim ὁρ- 
θότιτθος et ὀρθοτίτθιος. Alemanu. habet ὀρ9ότοον, nullo sensu, 
Maltret. in marg. Ὀρθ ότομον», quod non plane reiiciendum videtur, 
ut significet feminam rectis i. e. venustis lineamentis circumscriptam, 
wohlgewachsen, von schünem Ebenmnaass. [0] . 

4) ἐπ οὐδενὶ τῶν προδεδηλωμένων καταδυόµε- 
νος] Recte vertit Alemannus, cui neque illa omnia pudori essent. 
Sic Demosthenes adv. Midiam p. 578. ed. Reisk. ovx ἂν im. | aves 
vOUTO χατέδυ.. " Kezaóvopeu propr. . prae pudore terra merg 
Vide Reisk. in Indice h. v. [O] 


9) "ἄλλα τε] MS. addit. πολλὰ, [Maltret.]. 


6). "Alio τό µοε] ' Melius 4λλο δὲ µοι, ut Maltret, in 
marg. [0] , 
7) (p.80, 80.) κεχλιμάνοι] ως die: ex lectiohe minae 


nali Maltreti nnd Teque [ο] « . 
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iU 
. By. Φρἀνιῶσα] i. ES αγριῶσα αν ὠῥακιᾶν, Vide Schneider. 
in Lexic ubi nostrum locum-oitat. Το] 
9) καὶ συνεστραµμµένον del βλέκου σα] i. e. oculis. 
contractis, in unum quasi punctum defixis, . vibrantibus, Mitzends 
Augen, ut non. male reddidit Reinbartus. [O] . 


10) κελεύσεσι δὲ]. Sio edidi ex emendatione Maltreti 


in marg. Alemann, πελαύαεως δὲ. [O] — 

11) sé» διαφύραν] Grammatica non constat, $i est a 
ἀιαφορᾶ... Verum Graecis διάφοροι sunt. litigatores. Vide statim 
infra: εὐθὺς δὴ αροακεκροτικότός τῇ γυναωἑὶ διάφοροι ἦσαν. Suidas: 
«ιάφοροι --- ἀγθροῦ, did. σὸ διαφορεῖσθαι, τὸς γνώµας. [Οἱ 

ο 42) τὰ Pg τὴν σπουδὴν] i.q. σπουδή, nil Maphnit stu- 
dium illud vel benevo]entia scil, simulata. [O] . . 
18) xeoexo: os pevos) Sic edidi cum Mialtreto e corre- 


ctione Alemanni verissima. Antea ποιούρενοι, [9] - 


'Alemanni verissima pro αὐτῶν. Sunt "Avzoi barbari, a&. quibus devictis | 


- 


ο” 


"ul 


| . CAPUT XL 0. de 


^ 


i 


,1) οὐκ ἔχων ὄσεις γόνηται τῇ φόνων ἐπιθυμία]. 


i.e, ignorans quis esset, vecors ,quasi sanguinario furore, aussen . 


sich vor Mordiust. [O] 

2) "Iovovívov Bndiislac] Justini nomen pro Tusti- 
niani reposui cum Maltxeto gontextu flagitante.. [O] 

.8) Λ1όγφ ovàs»i] i, e sine ratione sufficiente, idonea, 
ohne einen rechtmüssigen Grund, Vorwand. Sio infra eodem oa. 


pite: ἐυγδιεφθάρῃσαν οὐδενὶ ióyo- [0] . 


4) 4σκαλαβην àv] Alibi scribitur Σμλαβηνῶν, Slavorum; 


Slaven, Sclauonier, ut vertit Reinhart, [O] 
5) καὶ Ἀντῶν] δίό cum Maltreto reposui ex emendatione 


lustinianus 4nticus dici voluit, Eosdem cum Zxlafmvoig coniungit 
Procopius. noster de, Bello Goth. Lib. 1. Cap. XXVII. p. 877. ed, 
Maltzet, Οὗνναί τε. σαν καὶ Σκλαβη»οὶ xel'Avras, ἃ vzxio ποτα- 
μὸν ΄Ίστρον οὐ μακρὰν «ng ἐχείνου ὄχθης ἵδρυντει. [Ο] 

6) τρὺς Πόρσαεςρ ὀνυπόνδουρ] Ha scribendum, Nani 
Hunni, qui Alamundatum tribunum sequebantur, Persarum erant 


'foederati, ut.est Lib, 1. et IL. Belli Persici, [4lem.]. 


7) καὶ xoiép ων , Sic reseripsi auetore Alernanho. pro 


καὶ πόλεων. [O] | : 


.8). βονλεύσαντερ] Delustiniana loquitur, — Sed cum haec 
eadem communicaátis cum Theodora consiliis ageret. Iustinianug;. 
saspein hao historia vel date, me vai inoaute nAAerOE comuiiuta- 
vit. Procopius. [4lem.]. 0. "nuu ;genat^ 


L4 φ. 


| $4. 
9 3 


ον 


N 
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9) φόνον καὶ σάλον] Sic edidi & lectione merginali 
Maltreti pro φόνον καὶ ἄλλον, quod stmsü cassum est. 1mmo πα); o&- 
Λον angore, turbam 'animi, Unruhe, ''Toderangst.  Alemannus ma- 
vult καὶ ἆλην, es fugam. [O] ' ' 

10) ἐς δόξαν τήὴνδε] Scil. τῶν Xoirimds: Itaque σήνδε 
nüuime delendum sum Alemanno. [O]. 

11) ἐπεὶ οὐδεμιᾶ φειδοῖ ἡ τοῦ Foyow τούτου! ὐπε- 
τροπὴ γέγοφε] Sic edidi cum Meitreto ex emendatione Ale- 
manni verissima, Antea ἐλεὶ οὐδεμίᾳ φειδὼ ἡ Ἶ te? ο DTE 
τροπὴ yíyovs, Nullo sensu. [0] . 


12) ἔγνωσαν καιρὸν tb» — ντω d else ix- 


προύοντες] Sic edidit Meltret. ex Maunscripto. In editione Lugd. 
lacuna est: ἔγνωσαν τῷ " * cóv παρόντα σφίοιν éxxgotosrec, quam 
Alemannus explere voluit: ἔγρωσην τῷ Moo τὸν ser Qóv ra rin 
κίνδννον ἐκκρούούτερ. [O]. ds 

18) ἑπόμπευον] de Iustiniano loqiitaf: [Alem .] Potius de 
' exactoribus iudiciorum, lictoribgs Iustigiagi. [O] ' 

14) 1αλεπῶςρ 8 Iyov] Et hoc de Iustiniano, Sed huius 
dvalimyng paulo anta causam. indicavi. [Alem.] 

15) ἑαίνουσα κατὰ v»otov xo21094) Εαίνουεα scil. 
Theodora; quaré tn'seqq. tescripsí inóurtioiv pro ἑκόμπενον. Aleimaíts. 
leg. ἑαίνουσα κατὰ νώτου πολλὰρ " scil. πληγὰς, βάσειγας, frequen 
tissima ellipsi. [ο]. — 

16) ἐν τοιούτῳ χωρία] Sic Malitet. in mürg. pre b 
for $to χῶρφ. Annon i» τοιούτῷ zoo, 4n tempore tam pot 
culoso ? [D] ^" 

17 µετά γε τοὺς etc.] Sic edidit Maliret. e torrectione 


Alemanni sensu flagitante pro μετά γὲ τῶν. [οι V 


CAPUT XIL- 


1) μαφγάροις] Vide supra: ad Cap. T ITE not. 11. [ο] 

9 διαθή ην γάρ τινα Ita legendum, non τενες. Nam 
quitestamentum proferebant, erant Tustinianug et^Theodora, [4lém.] 

8) xal Iodvv0v] Sic legendum, non Ἰωδθννῃ. Nem hio - 
quoque ex iis est, quorutn substantias rapuit Tustinianus. [í2em. ] 

4) ἑἐπδέδοτα d) Ed: Lugd. ἐνδέδοχᾶι. ος Gorrexit i iam 
Alemannus. [ο] »: $3 02 

5) drjeisBin ἐν ιδόξος 35] Suid. v. Ἠκίδοξος - — B 
dobos, ἐπιδόκίμος» ubi nostrum tocum citat, habet ὠεῖοθαι ο ών ανα, 


Av. [0] 
6 dg ol &$v4 βουζομὲν τη] Vide supra . aid αρ. 
VI. not. 15. [0] 


7) zchapsatos] Suidas: ZIdl uuo qovsve s Ριαφός. 
Παλαμναῖοι γὰρ λέγονται ol διὰ χειρὸς ἀνδροφονοῦντερ φαρὰ τὴν 
| αν Hou 


ya 
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παλάμη», citans ipsissimaBrocefii verba; Όοὔπξ, Dorville ad Chari- 
ton. Lib. II. Cap. IX. .p.. 837. ed. Bek;. et- D nos qbservavimus 
Memnon. Excerpt. Cap. 1. pag. 197. [01 * — 
^O8) 5 βροτοΆουφὢ]: It €Maltret, iu mari: rectius: Nam do: 
quits de Instiniano- et.'Theodorg, et sic Suidas citat v. -Bposoloryàg 
—.,9 τού. ὠνθρώπους: Διαφθλέφων.- Antea ο... - in 
9) σώμα) "Maltvet, im ππαχρ.. σγὴμα. [0]. 
9i 40)... o 29 e02r08-6 [n0 316 e ^. daethones α΄ eM genii T hu- 
2iana- forma latentes | .aingeffeischte Tenes ο... vorbie -haec 
citet: Suidas y. Μνθραποδαῤαν. [9]... A32im. 3e. od 
11) πολλῷ τῷ Poriideeru] de) πολλή. 3 Base; 
TOaEno: "riter valto., . disonimins. ο]. i EESTI 
12) καθ αὐτοὺς ἔσφηλαν] δις! edidi cur Mltreto: ex 
emendatione Alemanni ut sensus sit, tum cum illi (Iustinianus scil, 
et Theodora) vivebant. Js junqn Alemanno magis placebat καθ’. 
ὅλου, quod etiam in versione eR In editione Lugd. male le- 
gitur «D tocat . δεφήλαν,. Op. SU Cenayti uv a ms 
13) εἴη] Malfret. ih. mang: * qu dri Vr» ox Sada s médio, 
τῶν νὐκυῶν — περὶ΄ χὸ μεάρνύκτιον. : [οχ (Giv. . ceno 
NU (14) 095 0rasikpugimossi»] Suidas legiti EI acspedu 
laséiows, nostrum: loeum citang v; » δίανλοὺ ---ε t) ἀτοφὰ περίοδών[ο]. 
415) vd» ὀφθαλμῶν] ὀφθαάλμών. flagitsete contéktsé axi- 
qidi. anbtore Alemanno. : Maltreb, iti mat?g.Imbét? “τῶν  σωνώκ. [ο] 
16 διαποφθούμµιεν ον. δίο légendum pro Onógavónusroy: 
eeünieoctura Alamanni verissinia.. Nam comntratiunr essef: ἑσεώναι 
et διαπορευόµενον. | Immo μοι JY ο. dame: 
uisi angeheftet: stehen. [ο]... "og": 82d. 
.17) οἵε ο. Aleman: legendum conii Aedotes quoi 
1osigié: placuit. [0]. Mowwviet 6 iw Cai) 42 iie: 
, 18) ἄνθρωπος ; δὲ]. Legendum Φάνερος δὲ, sive à fen 
Ob vts. : Nam. presb assit d ssim. [ar Γεν πο οἱ 
19) ἀλλὰ τῶν τότε θεάσάσθαε νε VR siu. 
dxo$cxg]| Haederba: cud Gaidéa y. idifüo Eee) &9cb εοῦ ΄διαβε- 
Peutüpas: [Q] : sse 3 h | 
0003 20) zoom Mipeieth,].^ icitst hasc ida Sidi *, Παρα. 
πλὴε -T— µαέρόμενος,. zogen 7 igo ani: [Ob ες αν ^ 
21) Πᾶῶς δὲ οὐκ ἐμελλ εν — τοι aoui] 
Sides v; Αλιτηρίουό citnf: 'H πῶς οὐκ ἔμιλδὲν etc. δαίµων. dici. 
Qi0g , daemon noxius - Plagegeist, Plageteufel. [ο] ' 
o H9). «ab $evov] Melius E πε, ut ας ος p. 
marg.. [ο]. | 
23) dtl istas intempesta nocte. Citat Fm verba 
Suidas v. Μωρία — di»algeg, ubi Kusterus id verba SN 
nis in Eccles. de gallo gallinaceo : NE 


i 
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— G9 Bk$9e ἡ κιθαρφθὸρ᾽ ἕξεθι TEN S. 
Πολλάκις ἀνᾳστήσασά μ. es ἐκκλησίαν hohe 3 
Aoc νύκτῶν. [ο] :- gn 
24 Üa:povíos iaxovdexég] Citat haec verba Suidas 
. ^v. 4αιμονίωρ — ἀντὶ τοῦ xagalétog ,. ὑπεζφνώς. [0] 
25) ἕἔτει ^bé vevívov] Sic legendum cum Maltreto: e εοτ-- 
ju ' rectione Alemanni verissima pro ᾿ουστενιανοῦ. [οἱ ^ ^" 
. 26) ἀπολώλεν] Ita Maltret. e: correctione Alematini pte 
απολωλέναι. ldem mox πολλά pro.GfAa. [O] 2 tau! 
- 27) φάσμα ἐπισκῆφαγ] pena suppleri. ems: ;fae 
tante auótore Alemanno, [Oj : 
28) ο... νημένην] Maliret imam terc. ο ος 
pan queunt fo] : j iT 


»"- vs ος νο 22 σε 
. e** 0. e * 


2 s CAPUT xin 


' t, 


dy ο. ονῆ Ita sensu μα edidi cam Malte, 
pro Απράσιτον, ex emendatione Alegmanni, [O] - A 

2) οὐ μέντοι ἠρνθρία τενὰ] Grámmatici ihi 140- - 
veant;- Sic enim et Iustinianus loquitar Tovella 25. Ὥσπερ bai 
v0g οὔτε τοὺς ἡμοτέρους 1όγονο, οὔτε τοὺς φόµονς, οὔτε τὸ τῆς ὦρ- 
25$ ἐρυθριῷ σχῆμα, οὕτω οὐδὲ ἡμεῖς αὐτὸν ἐρυθριάσσµοεν. [4tom.] 

8) μεσνοῦσθαε] Supplendum videtur ὀργῆς vel hae 

| quod et Alemannus expressit in versione sua, 19] 

4) ἐσαεὶ φθὂ όρος] SH locum nostrum citans Νο aeos 
ges legit ἆςὶ φθ όρος. [0]: 

5) ἔπειθον γὰρ αὐτὸν]. Sorbendum videtur: mw 
γαρ ἂν esi». [0]. 

6 Λάθο “ Sic Male e correctione Alemanmi pro Λάθοι 
ταῦνα. [ο] | 
- deserens]. Sio Alenann.. et. Maltret. pro duree, 

Οἱ ..' 
8) κάθελεῖν] Ed. Lugi. iablisus: Mele (ο) ^ 
9) ἐπιτηδείων inb viva αρᾶξιν] Sic edidi cum Mal-, 
treto'e correctione Alemanni Ed. Lugd. ἐπιτηδείων vivbg ἔπί τινα 
1 περᾶξι». Sed vole redundat nec cohaeret eum pracoedent σεελλο-. 

pira. [οι A 
j : 40) H»c τε ἄοκνορ εἰ x«l ος εἰπεῖν 

σετίοεβ μὲν etc.] Bic edidi et versionem mutavi e correctione; 

' ^ Maltreti. Alemannus dhi edidit; "Hs τε ἄοκνός ws καὶ ἐπιπλεῖστον 
εἰπεῖν σιτίοις μὲν, locum mutilum putat. Sed mihi etiam εὐκεῖρ 

videtur redündare, [0] 

14) κατακορὴρ οὐδαμῆ γέγονεν] Citat haec verba" 

Suidas v. inca s — ἄχρι κόρου adici [0]. | « — 


T 


- 
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. 2v 19y B eere γάρ: τε dic κάφόργό» "nc φύότος 


éyyaosvonivqe]- Haec apud: Suidam v. "Ayyagóg κάὶ ᾽Αγγαρεία" 
— 3 δηµοσία καὶ ἀνα)κάϊα δουλεία. Plentus sic leguntur: "dnfito 
yug κι τῷ migroyor "i0: ἐσθίειν. τῆς φύσεως αὐτὸν ἀγγάρενθόσης 
πὲρὶ τὰ βρώματὰ ἐφά/νέτο εἶναι, unde Süspicor veram aücetóris sori- 
pturam fuisse : ὥσπερ γάρ τενι παρέργῳ΄ τῷ ἐσθίειν τῆς φύσεως αὐ- 
τὸν ἀγγαρέθόύσής , περὶ τὰ ἐοιαῦτα ἐφᾶ(νετο. εἶναι etc., quasi natura 
illum ad edendun tanquam ad supervücaneam coactamque sérvitutem. 
cempulis et: " En zéipte sieh. ir ἀἰότοιν Dinkeri so, als wenn ihn dic 
Nigpier sui . Essen als ο" óinem: , Beeehuiklicken, und Pme uH qun 
Dienst gezwurigen: hánte: [O]" 


Qc 18y "d-écivog] | Suidas: "Anderes — Beuos, ἄεροφος, -lo- 


cum ποτ! "αἱ albreviatz "O δὲ ἀκόσεχόν ἡμέφως «al νύχτας δύο 
πθζλάκες [Ἀθένεικ, xal cag 296 6 Ties. Ἠμέθαις π.- T» y vócti 
peste ἀποξρών; [Ol - E EAS 3d 
14) (p.106,28) ἂν οὕτω régoi] τύχοι; quod deerat ined. 
Mesgd, contextu flàgitunte ler. cum Alemamo et Mere l9] 


2d tid Sera gy. aif SCA 0 OW eoo 


μας ολ : € A P S T XxIY. 


1) ΄κοια í 679906 jT Varie ία» 4 ως . κυαίστω 


'- 


qos. .Ceteruni vide-süpra: ad Cap. IX. nét. 2- [9] : 


2) οἴεσθαι B ο. videtur qeeseotas )6 coniectura | 
Alemanni; [0] T "DL CE 
8) 'H» τῶν ἁαρατυχόφεων] . Sic edidi cum. Maltreto 


pro: xal τῶν παρὰτυΛόντωφ. -[O] à 

4) "dovrà τοῖς: ἐνθένδε ἡ δικη δουν οὖν ἔχειν 
oro ἐπ .καλο t Γεν] Legendum videtur: ὥστε τοὺς ἐνθένδε ἠδικη- 
ubvo ig" οὐκ: ἔχειν ora ἐπικάξοῖον,: vel etiam: ὥστε toig ἐνθένδε ἠδικη- 
µένοις οὐκ εἶναι, oro bxaedoisé .ut iniuriis. Facesviti non haberent 
αἆ quem provocarent. Ἐπικαλεῖν cum dat, provocare ad aliquem, 


7 ΄ ^ . 


" verbum forense.. [0] He , ο 


5) τοῖς δὲ ἀσηκρῆτιρ] a secretis, secretariis. Glossae 


: Nemicae ex Procopio ' Lib. IE Géth. Cap. VII. '"Ασηκρῆτις — o 


x 


vd ἀποῤῥήτων yocppoutrés. ' Menander Protector in Legat. toig 


βασιλικοῖς τα καὶ δηµοσίοις πράγµασιν ἐξυπηρετούμενος, οὓς sl τις 
Δατίνω» χρῥήσαιτο φωνῇ Ἀσημρῆσίο τε ο πονοη acis vide 
apud Ducang. h. v.^[O 

6 ἔγραφεν αὐτὸς] Ita sccibeiidona ex emendatione Ale- 
mpanni verissima pro ἔγραφον αὐτοί. "Eyeagtv αὐτὸς, scil. Iustinia- 
nus, qui omnia sibi magistratuum. münia sumebat. [0] 


7) 'ἀνάδικα ποιῶν] Haec verba citet Suidas v. "Avaduxo 


— τὰ 75m κριθέντα, quae Glossa lacunosa supplenda est cum ex 


Harpocretione v, ἀφαδεκάσασθαν, tum inprimis e Lex. Rhetor. in . 


/ 


ν 
, 
ο ο ο ο M. 





e 
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Bekker. Anecdot, Graec. Tom. I. p. 216, .v. Ανάδικος δίκη — δίκης 
ὄνομα, ὅταν γνώδεως δικαστῶν γευοµώρηρ περί τιφος αράῤµατορ. 
αὖθις à ἧτεηφ εἰς sig Φιχαστήριον Mure περὶ τῶν αὐτῶν κριθη-. 
σόμενος, 7j κα) ἔτορος ἐγκάλᾷ περὶ ὧν «Οότερον ἀγένετο κφίαις, ποῦςο 
δίκη ἀνάδικος καλεῖται. ^ Est itaque Ανάδικον ποιεῖν i. q. ποὺ dici- 
mus, Revision geben [ο] . 

. 89 πολινηρία] cura urbis ο. . Hac voce augenda 
Lexica. [O] 

9) τοῖς δὲ ὁαιφεφενδ αρίοις x&hovaévosg] Cod, 
Pinelli τοὺς δὲ etc. — Ceteri qui fuerint Referendarii ρήνιο Qiaci- 
mus ex ipso Procopio nostro de Bello Pers. 145.11. Cap, 33. ; "Os δὲ 
ἀποκρίσεαι ταῖς faeiluxnig ἐφειστήκει, ὧν τῷ Bassi τὸς τῶν ixe- 
τῶν δεήσεις ἀγγέλλῳν, σηµαίνωφ τε αὖθις ὅταν ἂν αὐτῷ. βονλρμέοφ 
εἴη. “Ῥεφερενδάριοκ.Σῇ «κείνη φωνῇ τὴν sup» ταύτην καλοῄσι ,Pa- 


peior. — Conf, Notas Historicas et ας, 1εχίο. med..et — 


Graeait. h, v, [O] 

10) dg: -&g dores μίλα, μόνον TN alát1] 
Cod. Pinelli ἆναγγεῖλαι melius. Ceterum Jocus sanus est neque mu- 
tandum cum Alemanno: οὐδὲ τὴν doy dyrilon. Sensum verbotum 
ex interpretatione | Maltreti expressi in versione latina. [0] ' 

11) o v» ἂν αὐτῷ ἀμφὶ t4. Ixisg δ ος 6 i] Sic Mal- 
tret. e MS. Alemapnug roknptissime : ὅτι ἂν αὐτφ t4, οὐκέτῃη δο-. 
κεῖ, [0] 

12) ἕξα δὲ αὐτίκα γενόμ 8901] i. e.,statim cum egressi 
essent. ab Impera£ofe e. palatio. | [O] 


18) ἀνεξελέγχτως ixeáccovco]: - V, dosbtiéyazeg. ad-. 


dit Codex Pinelli, .,Ià seqq. 9tocrageus pro στασιώσαι edidi cum 
Maltreto contextu flegitente. [O] 


14 μεγάλα κομιδῇ] permagna, Nil iplius; I 
enim adverbialiter accipiendum. [O]. .. : 


CAPUT ' XY. 


1) ἢ ἑξ ἀνθρώπων cg αμιαθέντι] Sic edidi cum Μρ]- 
treto sensu flagitante ex emendatione Alepyauni pro καὶ if ὧρθρώ- 
πων ἀφανισθέντα. [ο] 

2) ἐς τριγέν sia s] Suida habet & τριγονίαν, haec verba 
citans v. Τριγονία —- ᾗ ερίτη γενεά. Comparands verba Decalogi 


apud LXX. II. Mos, XX. 5. Θεὸς ῥηλοτὸρ, ἀποδιδοὺς ἁμαρτίαρ πα- 


τέρων ἐπὶ τέκνα, ἐπὶ τρίτην καὶ τεεάρτην γενεὰν voig μισοῦσί µε. [O] 
'. 8) dg δὲ τὸ ie gica: ἁμήχανος] Suidas: «4αφῆσαι 
—'Hy à" Iovezimevós ig μὲν ἀνθρώπων φθορᾶ» ἑτοιμότατος, ἐς δὲ 

P. λωφῇσαι ἀμήχανος. — Κυρίως δὲ εἴρηεαι λαφῆσαι ἐπὶ βοώφ, τὸ 
βάρος ἀπὸ τοῦ τραχήλου ἀποθέσθαι; λόφορ γὰρ ὁ vesqules, Unde 
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—— haet- verba Suidany | exscripsisse de Iustiniano . accipiens, 


quae Pxecopius de Theodora tradit... [O]. ο ως UE 


4). ánenciag τρίβον] Suid, v. " loaélu: haec m οἱ- 


tans habet ἀκράσιφν xéifos. ab ἀκφάσιος. [ο] . "T 
5) zen Hen Ita correxit Aleraennus pe ai 
ἑέρρσία. [O] - 
|. 8$. ST éinaevo. "m ix Expo, δακτύλων —€— 
pov.5xqé294 eie] Sic edidi uus Maltreto e correctiónoAlemanni. 


| Editio. Lagi. pessime :Tosoxe. dt: ig -ὄνρων δαμτύλὠν. αὐοὺρ xev. 


méertQow ἔκασέορ. εἰς... Reste, -- seímo est e Optirnati-. 
bus. [O].. € 

7) sal ΜΗ siel. τῶν.  κατηκόων δικασσή- 
ριον ἦν] Sic Maltret, e cozrectione Alemanni. Ed. Lugd, καὶ κα- 


παλύσεως περὶ τῶν κατηχόων ληΐδεσθαι δικαστήριο» ἦν. . Quid si Te^' 


gamms : καὶ καταλύσεως περὶ τών κατηκόων sig τὸ Altec δικαστή- 


' ριὸν ἦν, Shoe sensn: tribunal: «juo subditorum litesvdivimabantur erat 
. compositum ad illos expilandos ; 'Aas Goricht, das die Frodersé dos. 


Unte?thanen. schlichten solite, pid nur zu. ihrer Ausplünderungi 
da. [οἱ . 3 
8) ἀρέσκειν] Sic edidi - ο duin anctore Alemanno, [0] 
9) πεπο íqeai] Mijin wexo(eiwo. [0] -: va (t 
/40) - 369.22 συμβαλάγτα «it inan RES] Tia pro τὸν 


συμβάλλουτα legendum ex $uide, ei haec verla. citat: Va αυμβολόνια 
— τοντέστι δανειφάμενον. :Q δὸ 79» παφὰ τὴν  fatiluasan , 208. 
ουρβα]όντα, «α«ἰτιαφδόμενος, Auf o»e «αὐτῷ βοηθῆααι rà. δίκαια, ubi. 


Wero δεηθἦναι male legitur pro xal δεηφησόμαφς. « ο, Buairum , ut 
verissime .abk&ryat.: Poapius Exbesdd. ad Suid.. Tom, M. p 311. ed. 


Oxon. συμβαλὼν ut χρηστὴς, δανειστὴς,. ambignousénsn. gandent et. 


nunc de. cwedsoré.munc de debitore wsurpantur. - Conf, quae. post 


Maussacum annotavit H, Valesius ad ώς h.v. 5i Salmas. 


de Uauxis.g ἀθθ. 5 sooo & 


11), so esa οσα ]; Sia. edidi et τὸ, emen-. 


detione Maltretüü, Ed. Lugd. xqouezesos, mad Pune reddi- 
dit pro familiari propugnaiura suo... [ο] .- 
| 18) dg την yvvaik er vitat, 216518 η sign, quod 
sensus postulat, addidi ametore Alememno, [O] s 
19)... vá id iei n ere ἀποπεκρέσθαι] Jue degeidum 


, videtur, . τῷ ἀξιάμφει μὴ ἀποκεχρίσθα», dignita suae hon satiafe- 


cisse , wenn er. nieht mehr: M EE seinem Range: gemnáse, leben 
kann. [O] . 
34) ὄχλου ταῦ ἐνθάκδο εὐθὺρ ixn33ág8«i) Male 


haec interpretatus: est Alemannus, supérabit aerumnas suas. haac ae . 


rumna, Sensum optime explicavit Huren s in Noti, cuius versiogem, 
xecepi, [0] TET 


” 
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15) οὖν ἔχων 60:» àv — 1xavóg. e] Sic edidi cum 
Maltreto ex emendatione Alemanni verissima pro οὐκ Éoyev etc. [ο] 

10) ἐνδελεχέστατα ἐγκειμένους] Aleman. a quibus 
ego gravissime premar. immo, a da assidue pretar, ' Suidas : 
Ἐνδελεχῶς — συνοχῶς. [ο] αν 2E 

17 μεγάλην κήλην es] κήλη ; à scroti tumor, quei 
ramioem vel herniam vulgo dicunt; ^ Vide Foes. Oeconem, Hippo- 
crat, et Gorrhaei Definitt, Medic. h, v. Ceterüm {Ιατρίπιε ὁ ótiva- 
Μεγάλη» κήλην ἔχεις, sunt versus Atiacreontici quos Theodera cüm 
eunuchís suis canentes illudebant hune'Patricium, [D]- / . - «^ 

18) Ἡ eie] MS, elo. Vide Notas Historicas. [o1 " 


19) καὶ α ὑταῦ] Maltretus mavult xal ἀπ. αὐτοῦ, 'ea de 
causa. [O] i 
20) αὖτο 1] scil. Instínianns et Theodora, [ο]. 
21) Ὁποῖορ 0i. θερδώρας κ. seóaes addidi 
cum Maltreto auctore Alemanno; [ο] 


CAPUT XVL 


D» d$ lstài) Maltret, in marg. ἐπ) lixia:. 
2) καὶ ἀπ' αὐτ o$] Sic Maltret, ex emendatione Alemanni 
verissima pro xal €x αὐτοῦ. "Aw αὐτοῦ, scil. χρόνον, exinde, ex 
eo tempore, In seqq. µάγίότρου reposui e correctione Alemanni pro 
µαγισεράτον. Fuit enim Petrus hio Officiorum saori palatii magi- 
ster, Vide Notas Hist. [O] . 
. B) εῷ αρφοστάτῃ] Sic edidi e  eorvectióne imu pro 
“τοῦ ᾿προσεάτου. το] HE M 
' 4) τάχιστα virens] soil; seus, quod. s sensu.  repeten- 
dum ex: 29. p ὧν πύριος €x. [ο]. ^ 
5) ὑποψίας δὲ συμπεσούσηςρ αὐεῇ] Alamápnis le- 
gendum coniicit ἐρκεσοόσην. Sed malui cum Maltreto retinexe vul. 
gatum, ut sensus sii: incidebar in "Theodoram bes in famulum 
Areobindum nun minus quam in ipsum Priscum. [ο], —— " ἳ 
6) "ει τὸν xQooxsxgovxóra] Videtur ας τι τῶν 
προκεκρουκύτων, aliquid eorum quae iptum offenderént.. [0] 
7) ἀπηλλάδσετο] expunxit hoo verbum Maltretus. Male. 


' 


Pendet enim a praecedehtibus φυλάσσειν το ὡς ἀσφαλέστεατα ἑπισεεί- 


Aeg, scil comes, quem singülis in. exilium damnatis addebat 


Theodora. [O] 
8) ἐπικαλεῖν etc, ] Citat haec verba Suidas v.. Ἐπικαλῶν 


"— ἀντὶ τοῦ κατηγορῶν, ἐγκαλῶν, ita; τὸν ἄνθρωπον λοιδορίας πέρε 


οὐδὲν ἐπικαλεῖν ἑἐπαγγείλασα, «πλὴν ὅτι παιδεφαστοίη, omissa voce 
ἐπενεγκοῦσα; quam tamen nolim equidem eliminare, ut significet: 


c i " 


- 


- 
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obiter significans, da sie eus zu y dar Gerücht,- Ee Peniaidung 
falten liess eto. ΤΟ] . 
9)- dv ixoyos οὐ ρώον. dcos) Citatzhaee verba Suidas 
Goss Οὐράνιαν 6009 — ἀντὶ τοῦ xol τε καὶ μέγα, [O] . 
10 συκοφἀντεῖα evt: Maltret, in marg. iin: qud 
ui» &lye. [O] - Qo δι Αρτ, 
* 41) ' καπ) λαθραίως Goueo νιώθει] - Sic ράσα, vel, 
quod magis placet, καὶ ο ν--- ὥσπερ dais. ρε λωθραιό- 
τητι ἅπερ εἰώθει. [ο] — ^ d 
12). οὸν dioyins, Poepiakur]. Meliret. inimarg. τὸν 


«Διογέρουρ, ναγκαί(ων.' [o 1 L Lt. «i ht. d 
18). ἀπ ayyidieis]. ta. sensu fagitenta correxi. opm : /Ale-. 
. Tanno, B4. Sade? ο EXE 
a : icc : ενα κ ΣΕ [ete 2" 21 E ο 
| | ολ PUT XVII A pu ος 
D Ue 


τω m esdiito»] Tevdfei, propr. vox' ο πώς ο, 
tus de vocibus auimalium. in. Ammonio: Valckgnarii. Tom. II. p. 229.. 
ἐπὶ {οέφων yooilifem καὶ  αρύζεέν, grunzen, ut et b. 1, interpreta- 
tus est Reinhart. Sed de homes diotum ο αμ "ευημαάς 
in den Burt mürren; [O] . 

2) πολλὰ ο ο τις multa πα. -dowralos- . 
σθαε, scil; τὸν φόβον, metum: alicui intendere vel jüéuterm;: Sic 
Polyb.IV, 18, 10. ὠνετεί(νοντο διαρπάφειν τὰ θρέµµατα, Vid. $ahweig- 
haeuser.-Lexio,.Polyb. h. v. [οἱ 

8) δηµοσίαιρ ξυμφοφα2ο] quod soil. dolus viles et 
abiectos'imperamdique.nescioá ad civiles djguitates evehebat Theo- 
dora. [O] 

— 4)-dw5eo Bos ie τοῖς ἕμπαροσαθεν σι μ αελέδο- | 
τε] Paulo pest^futuro utitur moster "aliquoties pro. Pr&eterita -pae- 
sivo. - Sío: infra c» xvit, vog: gor à» soig ἔμπροσθον. diro γὲ- 

ηράφιταν. 40) - 
| .0).d vse. μὲν' h- νο ἀμβλόσκοων ὥσπερ eld Dus 
έπο έδι} Sio edidi cum Maitréto. e correctione Alemanuni pro πάντα 
μὲν ὥσπερ. ἀρβλόσκειν' εὐώθεε;, :ἑποίο.. [O] ΄ 

6 «αἱ ὃς ἅπαντα]- Sic Alermannus pro xal ἅ sow πάντα. 
Mieltret, καὶ ὃρ πάνεα. [O] :: 

7) ἐπιστέλλειν] Sic λα pro αι BA fortas- 
.sis tolerari possit, ut significet in se recipere, Sed exempla desi- 
dero. [O] 

8) ἀφτίοτφοφοί te. sisdnisas] Minus bene Aleman- 
nus: aue reddito iterum ea de causa οὐπέγαχίο iudicio, cum sensus 
wit: ac(usatores ez rois factae ,.mi mos dicimus , tie. Rest den 
dont um, [O] E 


U 


* 
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9) τῇ οὗχεία ἑξονσία] Ita sensn Πορ]ξαπίο édidi e cor- 
rectione Alemanni, Ed. Lugd. τῇ θεία ἐξουσία.΄ ΤΟ] 

. 10) τόσα xQÓ τοῦ peweis] ita Maltretus ex emenda- 
tione Alemanni zerissima pro τότε γαμεῖν πρώτον. [0] . 

i1) αλλ’ ὅτι βοφλομένῃ τῇ θεοδόρᾳ LUE Vide 
supra ad Cap. VIII. not. 18. [Ο] 

12) ῥαιφσρενδάρισο] "Vide: Cep, XIV. iot, 9, [ο] 

18) ἀπογεγονύτος iui novesá] ta pro veresósos ἐ.μ., 
legendum esse cum Alemanno sequentia docent. [O]. 

(19) ών είφια ὃ ῆ ] Adeo redimdant ii Procopio perticulde. ex- 
pletivae, ut ob id librarius scribendum ραίακίε ἀνύφνρ ἅφ,. sed illa. 
imtegra esquiPxiüics eor esi ἀναφιαδῇ, ges bas ex τας nd 
Απ] v7) 2 ο de 

15) ὃς ἐς τὴν ἑτέραν] Tta Maltret. ex RE Ale- 
mánni pro £g τε τὴν ἑτέραν. (Q]. v 1:15 

169 αἀντὶ γὰρ τοῦ. φά 11 os] i. e. 25 impudicitia, stupris. 
Sirniliter Sullustiws-Catil. XIV, 2. gulciingue impudickd, - onn d. ga- 
neo, manHu, .Senire, pene bena patria daceraverat. [0] - — 

. c1) τῇδο διωκοῦντο]|, Sic Maltzet;- € «στον Al 
manni. Antea.7*j διαοποῦνεοι Πο] 
s 18) απεῖπεν] Alemannus mavult ἐπεῖπενν Sed nil mutan- 
dum, Bensur'est: vetuit ne esset ineptus «et garrulus. [ο] 

19) "οὐδένα τοιοῦτο. ποποίησαι] BRecepi emendatie- 
reu Maltresi veriseimam , ut'sensus sib: inmeminem similia Patran- 
tium tale quid committere ausa egt. T'headora ,.. ἀὐθένα scil. σῶν' 
deyscenisus. tOLO0PTO pro πούτσο: restituit Alemannus, legens τοῖς 
γὰρ ὕστερον Φεινόεεφα ἑργασαμένοις οὐδὺν εοῦτο πεποίηταε, vel τοὺρ 
γὰρ eai etc. [O] 

. 9S αἱ) αὐτοῦς Θωπείαις v3 καὶ Λλάγδιες καὶ 
ἀποιλα τό κἀτοφφοδήσας)' d ταῖρᾳ ὁλη {σεν ἐπαθθεὶε, 
τὸ µίασμα’ νοῦ φόνου cig τὸν Ἱσάννη» ἀνήνόγκεν] 
Locus mutilus. Post Λόγοι supplendum videtur ἀμυλοςς. vel. 
simile quid. "Post dtvesze?g éxoidiese- videntur verba aliquot. qui- 
bus signifieare volnit auctor, hos bomines cum: adulitionibu$ et ser-; 
'monibus blandis, tum minis ad. suas partes traducere voluisse. Theo-, 
doram. "Sequentia ita lego: xod. ο:μὲν 5 κατοῤῥθδήόας 7j 5 ταῖς üni- 
σιν ἐπαρθεὶς τὸ Bets τοῦ φόνου elg τὸν Ιωάννην ὠνήναγκον. [0] 


ess CAPUT' XVHI. Qon 


1) Ότι 84 οὐκ ἄνθρωπος — ἕνδηλος T 
Citat haeo verbw Suidas v, Τεκμήφιον ita: "Ότι δὲ deípov ἦν d»- 
θρωπύµορφος-ἡ. 656050«, mule ad Theodoram Medo quae ini 


lustiniano scribit Froscpiue [0] 
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2) ἔδδηλορ γίνετφε] Maitrei, in marg, borsa rim 
exSuida. [ο] — 

8). . eds év»59o» pd vay εἰπεῖν] ολ contextu ναι. 
tante addidi onm Μαξιτοὶο. [οἱ - v 
Do c$)y Üesord εἶναι] Si edidi eum. Maltreto « e ο 
Alemanni verissima pro δυνατὰ s/y. Nam praecedit δοκεῖ. [0] 

5y $üccov λάρ "ie o Ἴμα t] "Suidas cituns haec verba v. 
Θᾷσσυν habet-G&ccov ydg ἓν tig; Θᾶσσον pro'udKEÀlos, &t saepiud, 
Conf. e. observavimus ad: Nicol; Damaso, p. 171. [ο] 

6) 3$ ὅσδούν Becitsbi, e$ o£ diviene] Suidas Ἱ. *. 
omittit βασιλεὺς. [ο]: - 

7) 8i«Q:8 nos ntvog; νυν ἔρημον HIE ο 
κούντώῦ Ἑυμπέπτωκεν εἶναι] Brevius Suidàs L e. um 
Όμούμενος. Ἔρημον οὖσὰν τῶν ἐνοικούντων. [οἱ "'' 

8) 'ἀπολδλεκέναι ]' Suid.: ἀπολαλέναι. ' 

9)  ἀργυριουμένών] Quid "hoc est?' Dicere, παν 
consuevit ὅπλα αἱρομένων, vgl duaigonévem. [4em] — 

10) τίς εἰκάσειε με]. Ita Maltxef.. ex Spendatione 
Alemanui pro zísr etg. [ο]... ͵ 

41) ) αὐτοῦ ] Sic Maltret. e » correctione Aleman veriscinaa 
pro eve]; locum enim denetare. vult, Procopius, atrisi, pere. mali- 
mus ἐν αὐτῇ scil. 4ιβύῃ. Το]. v ud T 

12 Bav9$íio»] F. andalorum,. Dicuntür Basilio. et Bay- 
δῆλοι, loann. Lydus de Magistr, Bom. ΠΠ. 43. P 238. . . 4έων Éyso 
Βανδήλοις ἔθνει «Γερμανικῷ, ἀπὸ τὴρ ἀρχτφας ἐπὶ τὰς ᾽Ιφπαχίας 
διά τοῦ Πυρηναίου ἐπισκήψάντι τῇ Aion, πολεμεῖν. [0] . 

18) ἐν ϱῷ ἀσφαλο, sexoíg τῶν ος Ἂρι sip 
προ ὑνόησε »] Virgula ponenda post ἀσφαλεε,.- duod iungendum 
cum. eig. mgoUróyesv, . Átatpie , nop; 9nus., babegwis: eorrectionibus 
Alemanni: ἐν τῇ ἀσφαλεῖ οὐνοίᾳ, νε] ἐν τῷ ἀσφαλεῖ τῆς εὐνοίαρ.[] 

. 44). ὑπερήμερορ ὧν] (Sie. edidi :e. coftrectióne Alemanni 
pro vulgato ὑπερημένορ: ΄ Loquitur .enith ΄ auotor' 8e. dilatiene , ut 
. de eadem χε’ infra: vé» iterat vog. perros Satenaéqovo 

εἶναι. [ο] — ον. 

19).. ἦ τε αὐτία εῶν is. Γεαλέᾳ. —À 
δη .µοι ἔμφροσθεν-δεδεήνηται]- Ita Maltret ex emenda-. 
tione Alemanni verissima pro verbis corruptis: ἔσται γὰρ aste τών 
ἐν Ιταλία ἐυμπεπτωκότων ἡ δή᾽ μου etc. Pro i ο fürhen malim 3 
γὰρ. [ο] 

. 16) τοὺρ καλουῤνονς —— €  Mepotieas, qui 
rationibns publicis praeerant,  Hechnungzführer, Finanzrdthe, Sic 
Noster de Bell. Goth, Lib, III. C. 1. Ἐν δὲ. Akigév0góg tig. de ν- 
ζαντίω coig δηµοσίοις ἐφεστὼρ Aoyuuoig: 4ογοθέτην ἑλληνίζοντες 
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exe murs. εαύτην xalosic, Ῥωμαῖοι, : Cont) οκ Gao. med. 
et infim. Grgec, h. v. [O] 

.17). ἀφεχαίτ,σε] Bekker, Agecdot. T. I... 893. 
ψβαιτίζει --- ἀναποδίξει, ἑκκόπτει. — Conf. Toup.-ad Suid, Tom. eM . 
p. 246 et 442. et quae nos observavimus ad Memnon, Cap. LI, p. 348. 
in Addend. [0] 

(0. 48). Πήπαιδες] Gepilae Pannoniae populus, GÀ Me- 
tropolis Sirmium (Sierm in Sclavonien). Locus de iis. classicus 
est Ioannis Lydi dq Magistrat. Bom. Lib, III. Cap. 32. Ὁ 8i" Ίστρορ 
dicas τὸν ἀδελφὸν (Rhenum) 4906 δύνονεα T0» dyerqpési y αὐ- 
«ὸς éni τὴν iav μερίζεται. καὶ ἄχρι μὲν Παννονίαρ (3v. ΄Ἕλληνερ 
Παιωνίαν δε εᾖφωμίαν καὶ φυγὴ»ν βαρβαρισμοῦ καινοτομρῦντες ἑκα- 
2εσαν). ; καὶ Ζέρμίον, τῆς πάλαι μὲν Ρωμαίων εὐδαίμονος πόλεως, 
νῦν δὲ Τιπαιδῶν (sic), τὴν ἐδίαν διασώζει προσηγορίαν". tel δὲ τὴν 
Θράκη» εἱλούμενος, ἀποβάλλει μὲν παρὰ oig ἐπιχωρίοις τὸ ἔμπρο- 
σθεν ὄνομα, «ανούβιὂρ μεταβάλλει. Pro πεδία Maltret, in marg. 
χωρία. [0] 

19) καὶ χεῤῥόνησος T Deest hic aliquid, quod curi 
Müaltreto asteriscis notavi. [O] ' 

20) ing oii] Sic Alemamus pro ἐκβολῇ, Maltret, in niarg. 
ἑβολῇ. [ο] ΄ | 

^ νι) ἐκ Ῥωμαίῶν τῆς γἢ 2c] Sie Maltret. e Sor ecHone 
Alemanni verissima | pro ἐς '"Popaítov etc. [0] 
$2) dé pi αἰτίας αὐτῷ τοῦ α«ολέμου 08s za- 
ϱε/χεεο πάσαθ] Sic edidi cum Maltreto ex emendatione Ale- 
mannl αὐτῷ, scil; Χοδρόῃ, ὅδε lustinianus. Antea τὰς pi» αὐτίας av. 
τῶν. Male. Το] 

389) οὐ γὰφ ἠξ[ου] Citat. -- verba Suides v. ΗἨξὼυ --- 
διὰ φρονείδός ele. tO] | 

94) ἀπὸ iis ov κάνκ«] Suidas 1 c. ἀπὸ καιροῦ παντὸρ, 

"Male. [ο] - 

295) ἐν wi»; visas: xal sacslalt ἑξαρτώμενος] 

QE haeo verba Suidas citat, v. Ἐξαρτήαας --- dxr) τοῦ ἐφευρίσκων 
7 πρεµάσαε, legens.iv μὲν rioxsueiq Φποβδαῖο, —Pro- ἐξαρτώμενος, 
ed. Lugd. ἐξαρτύμενος.  Alemann. et Maltret. ἐξαρτυόμενος. ΙΟ] 

. 96) ἐν ἓλ {ῷ πολέμφ. ἀναπεπτοκώ ϱ το ete] Et - 
haeo $uidag exsoripsit v, rime, -— (oS vu», ἀφροντισσῶν, . 
ο [0] 

27) TY λάνφ] Suidas L e d οὐδενὶ λόγφ. [0] 

28) τὰ δὲ κατὰ στάσεν] Σεάσις, firmitas , firmus e& 
quietus. reipublicae Μέπέμά, Opp. «ὄλεμος, τὰ καξὰ τὺν woátuov. Vide 
Heyn. V. 8. ad Epictet. Cap. XLVIIL 1, pu 184. et Sohweighan: 

. Ser, les, Polyb. h. v. Το] 


pm ' a9: eof 0&4 "E A Ὁ ο) s 
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29) dueposnestpiea] Sic Malirei,. pre' ὤπομνημο- 
φεύεσθαι, ex emend. Alemanni, [O] . 

$0) ἀποστραφέν τε] Ita contextu flagitaute opti cor- 
rexit Alemannus pro παταστραφἑντα, sequente. Maáltreto. [O] 

81) Σκυρτὸ e] ' Legendum Σκιρτὸρ. ^Noster de Αεά(ξ, II. 
C. VII. Init. πὴν "Έδεσσα παράῤφεῖ τὸ ῥεῦμα βραχὺς «Σχιρτὸς 


) ὄνομα, ὃς δὴ- dx χωρίων πολλῶν ξυνάγων τὸ ῥεῦμα ἐπὶ πόλιν φἑρὲ- 
, ται μέση» etc., ubi plura vide de eius inundationibus et novis cana- 


libus exstructis a Iustiniano, [O] - 
| 82) δεινὰ vovg o κημένους νθγάσατο ἔργα] Sic 
emendavit Maltret. lectionem vitiosam Ed. Lugd. τινὰ τῶν Φκημένων 
εἰργάσατο ἔργα. [O] 
88) ἐν el s]. ἐν addidi cum Alemanno. [0] 
84) ὁ λοιμὸς] Ita legendum pro ὁ Λιμὸς. Intelligit scil. 


Procopius pestem illam, quam lucujentissime describit Procopius de ) 
Bell, Pers, Lib. II, C. XXII. Χχήι. [O] ο νο 


Li 


u CA P UT XIX. 
1) ταύτῃ] Sic Maltret, e correctione Alemanni, Ed. Lupi 
ταῦτα. [O]. 
2) ig?fgre:] Male Suid.: ἐληΐξετο, e memoria scil, non 


| ex scripto citans haec verba v. . ὑποσπανίζων — d»stóg vog [ο] 


ϐ xaí τοι φήθη ἄν vig αὐτὸ βασιλεῖ idg &yav 
ἀσώτῳ] Haec est emendatio felicissima Maltreti pro verbis sensu" 
cassis, Ed. Lugd, καί τοι dijo ἂν "ig αὐτῷ βασιλείαις ἄγαν 
ἀσώτω. [O] 

| 4) καὶ τοῖς ἄλλοιςρ ἅπασι Bec ιλικοῖςρ χρήµασιν 
à LLL ὥτες] Sic edidi ex emendatione Alémanni pro καὶ ἄλλοις 
ἅπασι τοῖς βασιλικοῖς etc. [O] 

5) οὐδενὶ xó»o] Síc Alemannus verissime pro οὐδενὶ 
vópo. Nam Imperatoris diligentiam laudat auctor, non vituperát, [O] 

6) Et. απ δριόντος lovetívov] Ita. Maltret. e corre- 
ctione Alemanni verissima. Ed. Lugd, ὅτι meQióvrog. ᾿Ιονστιιάνοῦ. (O]' 

7) ὥσπερ }άρ τις ποταμὺρ dévvaog' eto.] Citathaec 
verba Suidas v. ᾿4ένναον — $0 ἄπανστον καὶ ἀένναος ὁ a: ῥέω». [0] 

'8) ἐκδηϊῖούμενοςρ κατεληζζετο] Suid. 1. ο, ἐδίου 1 τε 
καὶ ἐληῖξετο, [ο] 

9) πλοῦτον οὕτω] Nula ente haec verba lacra est, 
quam statuit Alemannus, Lege modo ;- πλοῦτον δὲ σὕεω etc. et omnia 
optime cohaerent, [O] 

10) 34 née ovg Πρασίνου στοργἡν] Citat. h. v. | Suidas 
v. Πράσινον χρῶμα, i, e, color porraceus qualis porri esse solet, 
vide Kuster. (0] 


* 


0-^ 


πρότερον. vitiose. Alem, in Notis: οὗ αολλῷ πρότερον. [0] 
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11) ἣν Νίκα ἐκάχουν]. Tta ο cerréctione Alemanni-cum 
Maltreto scribendum pro verbis sensu:-cassis ίνα ἐκάλου». [0] 

12) "ὁλίγῳ πρότε ov] Ita Maltret. Ed. Lugd. οὐκ ὀλίγων . 

18) καίτοι καὶ ἔρμαιον εἶναι οἰόμενος]Ἰ in lucro 
ponens. Suid.: Ἕρμαιον — ἀπροσδόκητον κέρδος. Conf. Ruhnken. 
.ad Timaei Lex. Plat, p. 121. et quae nos observavimus ad Memnon., 
Hist. Excerpt. Cap. XL. p. 239. [O] 

14) ἀλλὰ κατὰ βραχὺ] Sic Maltret. in marg. e corre- 
ctione Alemanni  In- Edd. deest κατὰ. [ο], 


CAPUT XX. 4 


1) Hoésa τῷ δήμφ ἔπαρχον] ol ante ἔπαριον expunxi 
auctore Maltreto. [O] 

2) πόρον ἕ νου] Sic edidi cum Maltreto ex emendatione 
Alemanni pro «πόρου ἓν οὗ. Loquitur enim de annuo vecti- 
gali-[O] - | 
ϐ) ovz ὅσον, og εἵρηται, «ολλαπλάσια] Ita Mil- 


. tret. e correctione Alemanni, Ed. Lugd. οὐχ ὅσον, πολλαὶ εἴρηται 


πολλαπλάσια, absque sensu. [0] : 

4) τήν τε κατηκόωφ σωτηρίαν ἀπεμπολήσας] 
Quare corgoíav? Magis placet: ἐλευθερίαν. Nisi forte de lusti- 
niano illud «quoque credere non dubites. [41em.] 

^ 8) ἐς τὸ θεῖον ovx óoO ὥς] In Cod. Pinelli abest οὐκ. 
[idem .] | 
6). TON ταύσῃ] scil. τῇ ἀρχῇ. [O] . 
7) διαλαγχάνειν] Ita Maltret. e correctione Alemanni 


, pro διαλαµβάνειν. [0] 


8). ἀκοτηγόφητοί τε καὶ ών οξ {ἑλογκτοι]. Ita qon. 
textu flagitante rescripsi cum Alemanno pro xez5yogoí vs καὶ dveb- | 
ἐλεγκτοι. [O] 

9 διαφθείρειν] La ex emehdatione Alemanni legéndum . 
pro διαφέφειν, quon: tamen fortassis tolerari possit, ut sit disso. 
ciare, [O] 

10) ὅπως τά τε ἄλλα] Pinell, ὅπερ. Male. [4lem.] 

11) νόμους μὲν οὐδὲ ἐς 4x0)» igo» ce] Ita resti- 
tuit Alemannus lectionem corruptam vopow δὲ οὐδὸ 0g ἀκοὴν ἔχοντα, 
quasi et Tribonianus ita legum imperitus fuerit ac Iunilus Afer. 
Ne dicam de soloeco οὐδὲ 6g. "Dicendum fuisset .o9J" αυτόν, [O] 

12) τοῦτον 7 πολετεία] Num εούτου ἡ πολιτεία, scil. 
"Iovsilov? [ο]. mE | 
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CAPUT XXI. 


(€ 


/ D Ταῦτα μὲν οὖν] Sic Maltret. e correctione Alemanni. 


Ed. Lugd, ταύτῃ vitiose, [0] T 
2) ὅσοι τὴν τιμὴν περὶ τὸν χρόνον τοῦτον ἑἐλάμ- 
| pa voy] Sic edidi partim ex Alemanni partim e Maltreti correctione. 
Edd. τῆς τιµῆς;, quod toletari possit utsit: qui dignitatis aliquid 
adepti sint. Sed praestat τὴν τιμὴν ; Scil, 'praefectorum practones 
περὶ pro ὑπὲρ restituit Maltret, in marg. [ο] - 
8). τοῦ καιροῦ τὸ παράπαν ἀλλόκοτοι] i, e. tem- 
| poris nullam plane rationem habentes, die: sich gar nicht in den 


Zeitgeist zu finden wussten, vel ut non Hc Reinhart. al&vüteri- 
eche Leute. 10] 


4) πάντα ἐργάζεσθαι] Ita Maltretus ex entendatione | 


Alemanni pro πάντα. [O] 


; 5) αὐτοῖς ἀνθρώποις ἀπθλοῦντερ] Ita Maliret. E 


Y correctione Alémanni pro τῶν ἀνθρώπων. [O] ; 
6 5 ὅπως τοῖς χρησταῖς] 9, quod-contextus πας 
addidit Maltretus auctore Alemanno. [O] 
7) gégovrog dé tí xal τῆς.ὃ όξης μᾶλλον] δε τὲ pro 
δέτοι edidi ex emendatione verissima Abreschii in Dilucidd. Thucyd, 
pag. 8. [O] 


8) οὐδενὶ 1όγφ ἀπ οκ το όανεες] Aóyo , qued contex- 


tus flagitat, addidit Alemannus sequente Maltreto. [O] 
| 9) τὸ γὰρ τοῦ φονέωςρ cs καὶ ἠῃστοῦ ὄνομα dc 
τὸ τοῦ δραστηρίου αὐτοῖς ἀποκεκρίσθαι ἑυνέβαινεν] 
δραστηρίου scil. ὄνομα dicit bono Sensu, thátig, voll Energie. Nou 
- male sensum expressit Reinhartus, wei! damahls Ráuber und «όν. 
| der für brave Leute gehalten wurden. [O] 
10 0 τι δὴ μισθαρνοῦντας] Sic edidi e correctione 
. Alemanni pro ὅτι διαμισθαρνοῦντας. [0] 5$ 
» 11) «sí τε καλὸν τοῦτο ἐχνηλατῶν κατεεύγχα- 
νεν ] i. e. voto potitus est indagando huic malo, er gelangte zum 


| Zweck dyrch sein Nachspüren. Suidas: κά — κατ ἴχνορ. 


᾿ἀναζητῆσαι, [0] 
12) ἐθαυμάξθμέν ΥΕ, ὔπως T καπότηἑα τοδαύ- 
την ἀνθρώπουν φύσιρ ἐχώρησεν] i.e mirari licet naturam 
* humanam capacem esse ianii sceleris. De v. χρεῖν τι, capacem 
. esse alcuius rei, vide quae observavimus ad Callinici Laud, urbis 
Romae post Philon. Byzant. pag. 198. [O]. 
13) ἐπιγενησαμένω »j Sic Alemann. et Maltret, pro πι 
'Ἠεννησομένων. [0] 


14) τῇ τῆς παρονσδίαρ ἐξονσία] Alemannus legendum - 


putat τῇ τῆς κά, παῤῥησία vel περιουσίᾳ, Sed vulgatam, quam 
] ! ' s , 


σα 


» 


νο 
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retinuit et Maltret., recte tuetur Abreschins Dilucidd. Thucydd, pag. 


' 648. ut sit pro τῇ παρούση ἐξουσία. [O] 


15) πολλάκες δὲ καὶ OSv vov εἴο ] Dedi h, 1. ex ver- 
sione ,Maltreti in notis. Nam  Alemanni interpretatio omnia 
turbat. [0] 

16) ἅπερ οὖν cà σφίσιε] Haec corrupta. Alemannus le-- 
gendum censet ἀπαιεοῦντα σφᾶς.  Maltret. in marg. ἀπεροῦντα 
σφίσε, quod in textum recipere non dubitarem, nisi esset formatio 
praesentis v. ἀπερέω insolentior. [O] 

17) καὶ αὐτῶν τοὺς ἵππουρ] καὶ addidi e lectione 
marginali Maltreti. Pro ἀναχωροῦσι malim cum Alemanno ἆνα- 


. geeo?»tag. [O] 


CAPUT XXII 


1) ἀντικαθιστάναι μὲν ἅλλον] ἄλλον addidi auctore 
Alemanno. [0] 
|. 2) ἑπὶκοινῆς ἐποιοῦντο] Legendum videtur ἐν σπουδῇ 
ἐποιοῦντο, e correctione Maltreti marginali. [Q] 

8) xav διερευνώμενοι] Alemann. ἅπαντας. Maltret. 
ip marg. ὥπαντα. In seqq. pro ἀργυράμειβόν τε edidi cum Maltreto 
ἀργυράμειβόν τινα. [ο] . 

4) ὃς πόώλαι μὲν etc, .] Haec verba citat Suidas s. vv. 
Θεόδοτος et 4εξιός ---- ὁ εὐχερής. [O] 

5) ἐκ ταύτης δὴ ἐπορίζετο] Suidas v. Θεόδοτος ο. 
διεπορίζετο. Sed correxit locum Suidas ex Procopio. Idem Suidas 
y. efebiog* ἐπορίζετο, orpisso à. [ο] | . 

6 μὲν τὰ τών αὐτῷ αοριπεπεωκότων]. Sic edidi 
ex emendatione Alemanni verissima pro corrupto µετά τῶν etc. Se- - 
quitur enim d4o$g δὲ. Suidas non habet μετὰ. [O] 

7) ὥστε θεοδώρᾳ ἀρέσκειν] Suidas: ὥστε τῷ βασιλεῖ 
(Iustiniano) ἀρέσκειν. In seqq. pro soloeco ég'tóv ἀδίκων etc. re- 
stitui ἐκ τῶν ἀδίκων, ex eodem Suida. [ο]. 

8) προῦὔθηκεν] Suidas: αροθήσαρ. [0] 

, 9). καὶ zeojt μὲν ἐκ τοῦ κεφαλαίου jc xol:i- 
telag 9 τῶν βίων ὠνὴ] Dedi in hoc loco vexatissimo νετεῖος 
nem Maltreti, qui haec annotat.: ,,Alemanuus legendum putat ἐς τὸ 
κεφάλαιο»; Teen: illud gnimarum pretium in reipublicae aerarium 

»inferebatur. Yioyor sit Viro Cl. κεφαάλαιον πολιτείας videtur esse 
»praefecius praetorii, de quo, hic agitur, vel Imperator. Sic etiam 
,Evagrius Lib. ΠΠ, Cap. 42. praefecturam praetorii appellat xoQv- 
»9ulav τῶν dggóv, magistratuum apicem. ^ Haec Maltretus.  Rein- 
hart. intelligere videtur ipsum Imperatorem: vertens, dieser àbscheu- 
liche Handel gercháh im Raithe dej Kaisers, Sed malim, accipere 








4 


v 
y 
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de graefectó praetorii, et v. κεφαλαίου τῆς πολιείας intelligo sensu 


angustióre; Oberhaupt der Polizey. [O] 


10 τῆς τῶν πόλεων διαφθορ ᾶ 6]. Sic Maltretus ve- 


: rissime ὁ correctione Aletiánri pro τῶν πολμίω». [0] 


11) περιήρχετό τε Àgotgc ὄνομᾶ τῇ πράξει fi- 
621g] Sic Maltret, ex emendatione Alemanni verissima pro verbis 
córruptis: περιῆρδε τότε ληστής, ὄνομα τὴν πρᾶξιν τιθεὶς. [OT 

19) "Ex πώντὼν 0i] Ita Maltret. pro xol πάντων δὲ e cor- 
rectione Álemanni. [0] 

16) τοῦ μαγέστρου] Ita xev ἐέοχήν dicebatur magister 
officiorum. Vide Notas Histoticas et Ducangeé h; v, [ο] 

^ 144) καὶ τοῦ 6 παλατ ένοις] InteBjigerdi Palatini sacra- 
ram largitionum, qui scilicet largitionales titulos exigebant Glossaà 
Basilic.: Παλατῖνοι κοινῷ ὀνύματι πάντες ἐκαλοῦντο ol ἓν τοῖς κατὰ 


16 ἁολάτιον θησαυροῖς ὑπηςεεοῦντες ταξεῶται. | Plura vide apud 


Ducang. h. y. [ο] 

16) τὰ πριβάτα καλοὔµεπα] Πριβάτα, aerarium pris- ! 
cipis usibus destinatum, cui qui praeerat dictus Comes rerum priva- 
tarum. Glossae Nomicae Vatican. MSS, Πριβάτα — ἰδιωτικὸ, ἴδια, 
ἰδιόκτητα, ἰδικὰ; ἄτινα ol κατὰ παιρὸν βασιλεῖς. ἐκτήσαντὸ, καὶ 
ἔκαστος ἐπὶ τὸν μετ) αὐτὸν ππαρέπεμφεν. Plura vide apud Ducang. 
h. v. nostri loci noii immemorem. [ο] ; 

16) τότε πατρὶµόγνι o»] Quid sit ipse explicat Procopius 


x Lib. Lh. de Bell. Goth, Cap. 6. τὰ μὲν χωρία τῆς βασιλέως  oixíag, 


ἣν δὴ πατρὶμόνιον καλοῦσι, fundi vel agri regii,  ἀῑς Krongüter. [0] 
17) κατὰ 1όγ ο ν] pro rata parte atque portione, ut optime 
interpretatus est Alemannus, Sic Polyb. IX. 20, 8. αὔξειν 7 µει- 
oU» τὸ χωρίον κἀτὰ λόγον τῶν προόγιγνομένων ἢ zoQifouévov, 
nach Veérháltniss, Propórtioi., [0] 
18) πλείσταις τῶν πόλεων] ]ta Maltret. ex emenda- 
tione Alemanni verissimà pro sásleroy τῶν πολεμίαν. [O] 
19) , ὑπὲρ covrovi δὲ τοῦ σίτου ] Sic Maltret. e corre- 
ctione Alemanni pro verbis corruptis ὑπὲρ τοῦτο δξ τοῦ σίτου. [O] 
20 Φφορὰ ἥκμαζεν, καὶ ἐνδεεσεξρως δὲ] Sic e 
Suida v. Συνωνὴ , restitui locum eorruptissimüm : gooc 7] dxudtsiv 
oC Qn: μὲν. 10] 
. c 9) πρίασθαι] Sicedidi e lectione Maltreti rharginali | pro 
corrupto πειρᾶσθαι, quod tamen et Suidas habet € συνωνή. —Ale- 
manno placet περᾶσῦαι. Aüudaciot est coniectura Kusteri ad Suidám : 


ἐκ τῶν Éy τε Βιθυνία καὶ Ορυγίᾳ καὶ Θράκῃ συνωνεῖσθαι µόγα τι — 


tene etc., [O] . 
59) συνωνὴν] Sic legit Suidas pio é?róviiv. Alemaiühus 
legere mavult ᾽ἀννώνην,. réie an secus, hié nbn disputo. Satis 
habeo indicare id 35, Lib 1 Observátt om [Maltrer.] Opti- 
g 
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me habet ὄύνωνην, coemtionem frumentorum, Zusammenkanf, Auf- 
kauf. "Vide Cap. sequens. Hinc συνωνητὸν, coemtum frumentum. 
Vide Cuiac. 1. 1, [O] 

23) ἐτεθήπει τε] Sic Alemannus optime restituit lacera- 
tas voces ἐτέθη, ἔπεί τε. [O] 

94) γένος μὲν Παλαιστεναῖοςρ] Sic Maltret. ex emen- 
datione Alemanni pro γενόμενος μὲν Παλαισειναῖος, quam corrupte- 
lam supra iam adnotavimus. Pro Ἠαλαισειναῖος marg. Maltret, 
Παλαισεῖνορ. [0j 

25) ἁποτεμφνόμενος] sibi abscindens,. indem er für sick 
selbst zurückhielt, entwendete. [O] 

26) οὐ δέον ἐπ] os: τε “] Pinell. Codex οὐδὲ, male. {.41επι.] 

27) ἀπέχρη μὲν οὖν ἡμῖν εἰπεῖν] Redundat εὐχεῖν. 
Nam statim sequigir σηµῆναι, [idem.] 

28) εἱρήσεται πάντα] Alemannus mavult.: ἃ εἴρηται 
πάντα. [O] 


CAPUT XXIIL 


1) xal μηκέτι] Sic Maltretus ex emendatione Alemanni 
pro μηδενὶ ἔτε et in seqq. τοὺρ ἐπιεικεστέρουρ pro ovx ὀπιδικεστέ- 
ρους. [O] 

2) οὐδὲν προσῆκον] Ed, Lugd, οὐδὲν zagofxo» vi- 
tiose. [O] 

8) καὶ Σκλαβηνῶν ] Exat in MS. subiuncta hiis nomini 
pàrticula καὶ. Supplevit Alemannus Γότθων. [ Maltre:.] 

4) rag δὲ ἄργυροΊογη σάντων ] Sic Maltret. e corre- 
ctione' Alemanni pro τῶν δὲ d der. [0] 
| 5) τὸ γελοιώδεορ τοῦτο τοῦ φόρου] ridiculum ecil. 

ob parvitatem. [O] 

6) ταῖς καλουμέναις inifoiai e] Ἐπιβολή superin- 
dictionis species, cum scil, defecti agri, seu a possessoribus relicti 
onus fertili vel vicino imponitur, quae sic definitur Lib. LVI. Ba-: 
silic. tit. 18. περὶ ἐπιβολῆς. Ἔρτι δὲ ἐπιβολὴ ἐπίδοσιο απύρου κτή- | 
esos πρὸς συγκ]ηρονόµους, 7] συντελεστὰς, καὶ ὁμοχώρους καὶ όμο- 
“Μῆνσρυφ. Ducange in Dictionar, med. et inf, Graecit. Conf. Ale- 
manni Notam historicam. Pro συνγωναῖρ Alem. REEOMUE Sed 
vide supra, [O] 

. 7) καὶ διαγραφαῖρ] «Φιαγραφή, descriptio, indictio. 
Conf, Novell. 119. et Ducange l. 1. Conf. not. Hist. [O] 

8) 0 τι δὲ τὰ ὀνόματα ἔστι τε καὶ βούλεται 
παῦτα] Sic scribendum non ὅτε, ut sensus sit: quid sint et sibi 
' velint: haec nomina, [O] 

9) «A4 ἦπερ ἔξεσει καὶ διώριστα .] Alemannus 


] 
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légendum censét ἀλλ mto ἐξετέθη καὶ διώρισται. — Sed nil mutan- 

. dum. Sensus est: non prout temporum ratio postulat, sed prout licet 
δὲ. dis dimensum M scil. ex RODEO: Imperatoris et ministro- 

rum. [OT 

^* 10) d» οὕτω εύχῃ- ἐς τὸ χωρίὸν dnoxopitiis] 

πα) ταύτα 'post vr] male repetitum ex Ro ος expunxit : 

Maltret; auctore Alemanno. [0] 

11) ἐπνενευρίσθαι |. Suidas : ᾿Εκφευρίσας -— ἀντὶ τοῦ 
ἀδυνάτους καταστήσας. Το] 

19) τὸ δὲ τῆς ἐπιβολ]ς 0vo μα etc. ] Citat haec veiba 

Suidas v. ᾿Ἐπιβολή. [0] 
i 18) τοῖς ἐγκειμένοις waxotg]. Suidas: τοὺς ἐγκειμέ- 
νους κακοὺς. Male. fO] 

14) οὖν ἀπαξιοῦσιν] Ita Pinellu Recte hoc quidem 
de ministris, nisi malumus de Tustiniano οὐκ ἀπηξίον. Et sic habet 
Suidas, Et statim ' peo οὔπω ο 3686 οὕτω, etiam' recfamante Suida. 
[E4em.] . 

15) «408 πη ἔχει — περιβαλέσθαι] Haec in α Pinel- 
liano Codice desideranttr, [idem.] : 

16) Tavrog] Adde ἐλνον, vel quid simile. [idem.] 

17) κατὰ 1όγον] Sic edidi ex emendatione Alemanri ve- 
rissima pro x&t ὀλίγον. Et sic Pinelli Codex. [O] 

18) πραττόμενος] Alemannus mavult. εἰσπραττόμενος, 
Sed πράττω pro εἰσπράττω est recentioris Graecitatis. Vide Du- 
cang. v. πράττω. [9] 

19) προσῆν 8b αὐτοῖς] Sic Maltret. auctore Alemanno 
pro αρὸς τήνδε αὐτοῖς. Sed quae sequuntur, POEMA sunt vel in 
iis aliquid desideratur. [ο] 


CAPUT XXIV. EF 


d) ix τῶν oixslov] Addidi ἐκ auctare Alemàuno. [ο] 
39) πρυτανεύε |] scil, 0 νόμος. Sensum verborum optime 
expressit Alemanuus. [O] 

' 8) ἄλλως τε καὶ κατὰ τοὺς η ον E: συχνούς 
(514 » o έφου s] Ita Maltret, pro κατὰ τοὺς soAspíovg, ut referatur 
ad ovx εἶων ᾿ἀφαιρεῖσθαι. Sed tuno redundat zà» πλείστων. Quare. 
legendum videtur cum Alemanno, ἄλλως τε καὶ κατὰ τοὺς πολέμους 
συχνῶςρ ἀπογινομένων (malim ἀπογεγομένων) τῶν πλείστων. [ο] 

4) ἐπὶ χεῖρας] Hic legendum ἐπὶ μοίρας. [4lem. ] 
$) ἐπέκναιον] Maltret, in marg. ἀπέχναιον. [Ο] 
.6) ἀπὸ τῆς] Deest hic aliquid, fartasse Γραικίας. — Vide ne 
reponas Ἑλλάδος, cum praecedat I'ge;xóg. Nomen Γραικίας le- 
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gimus apud Theodorum Studitam in Epistolis. Vide Notas HiitorM 
Ca4. [4lem.] 

7) τῶν ἑταίρων] 1ta Maltret. ex emendatione Alemanni 
vérissima. Nam de commilitonibus loquitur. [O] 

8) αφήματα μεγάλα εἰσεπράττοντο' οὕτω πάντως 
. τοὺς στρατιώτα $) Ita felicissime restituit Alemannus verba in' 
ed. Lugd. corrupta: χρήματα μεγάλα ἐπράττετο οὔτε πάντων ος, 
στρατιώταρ. --- εἰσεπράετοντο, scil. οἱ λογοθέται, [ο] 

9) οὗ $7] Sic edidit Maltret, e correctione Memagni ve- 
rissima pro οὐδαμῇ. [0] 

10) (178,10) τὰς ἐφόδου ς Περσῶν] Sic ex Suida χθ-ν 
stituit Alemannus, [O] Antea τὰς ἐφόδους ᾿Ῥωμαίων. Imo Περσοῶν 
(ut Suidas habet) vel Μήδων reliquorumque barbarorum in Roma- 
nam ditionem. : Idem mendum erat in Codice Pinelliano. [A4lem.] 

11) Λλιμηταναίους] Milites limitaneos, Graenzsoldaten. 
Vide Suid, h. 4v. citantem verba Procopii et Ducange in Glossario, 
Liban. in Basilic, 4iugraveior — οἱ iv φυλακῇ τῶν ὄρων iàgv-- 
μένοε. [0] 

19 mxaQgéeoyog] Sic edidi ex Suida, Ed. Lugd. περιέργως. [ο] 

18) καὶ ἐπειδᾶὰν Ῥωμαίοις τε etc.] Hinc mea qui- 
dem sententia in diversum abit interpres (Alemannus) ^ Vide num 
ad autoris rhentem ita revocari possit: acta Romanos inter . ac 
Persas pace, coacti sunt miseri isti. debita sibi certi temporis sti- 
, pendia aerario remittere eo nomine, quod et ipsi. pacis cammodis 
 fructuri essent, [Makret.) 

14) &rs καὲ αὐτοὶ] d Maltret, auctore Alemanno, Ed. 
Lugd. ἅτε καί τοι. [ο] | 

16) συντάξεις] Addit δυϊάας: 57 λαβομένους, quod redun- 
dare videtur, cum praecesserit τὰς ὀφειλομένας σφίσοι. [O] ἱ 

16) εὐσεβεῖν εἰωθότων] pietaten à. e. misericordiam 
erga pauperes exercentium. "Vide Suicer, Thesaur. Eccles. h. v. [Ο] 

17 τοῦ παλατίου] Suid. v. Ἀπολάγμοι τοῦ παλλάντος 
corrupte. [O] / 

18 σχολαρίους] Citat haec verba Suidas v. Σχολάριοι, 
. qui in scholis Palatinis militant. Agathias Lib. V. p. 159. ἐκ τῶν 
ταγμάτων ἐκείνων, oi els τὸ διηµερεύειν τε xol διανυκτερεύειν ἐν 
“τῇ αὐλῇ ἀποκέκρινι, οὓς δὲ Σχολαρίους ἀποκαλοῦσιν' οὗτοι δὲ 
οτρατιῶται μὲν ὀνομάζονταε, καὶ ἐγεγράφαται τοῖς τῶν καταλόγων 
βιβλίοις, qui in sequentibus militiam hanc, quae quidem vulgarium 
(τῶν σερατιωτών) militiam dignitate superabat, pluribus perstrin-' 
git ut venalem, et ex urbanis ac splendide vestitis ad processuum pu- 
blicorum pompam conflatam, cuiusmodi sunt hodiernae ad princi- 
pum custodiam miligiae (die Garden). Ῥ]ύτα vide ap. Ducang. . 
h, v. 19] ; 
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* 19) καὶ ἀνδράποδα] Sic legendum cum Alemanno non 
καὶ ἀνδραπόδοιρ. "Auctor dicere vult, :servos quoque pro statuto 


pretio hanc scholariorum militiam sibi fuisse rmnercatos. Nec of- ΄ 


fendere debet masculinum κατατνθέντες iunctum neutro ἀνδράποδα 
ubi de personis sermo.est. [O] 
20) Ἴουσ τῖνος] Hoc nomen dosidera eds in Cod. Pinelli. 
[4lem.] 
21) ὑπεραρί 9 ovs] Citat haec verba Suidas v. : "ated. 
e9uos., fupernumerarius , überzühlig. [0] 


' 99) ἐπειδὴ δὲ αὐτὸς — ἀπεσείσατο] Haec totum . 


in.sno libro Pinellus non babet. [Alem.] 

ο 98) Οἱ δὲ] Sic Alemannus et Maltret, pro corrupto οὐ δὲ. (O] 

94) δοµεστικοέ τε καὶ προτίκτορες] Equites pro- 

tectores seu Palatini equites. Suidas et Glossae Basilic.: «4ομεστι- 
xol — οἱ τῶν "Popoíov ἱππεῖς, ἢ κατὰ Ῥωμαίους οὐχειακοὶ στρα- 
τιῶται. — Vide Ducang. [0] " 
25) τάξεωγ] Malumus συντάξεων, [4lem.] 
ο ζημίαν] Maltret. in marg. ἐρημίαν. [O] 


CAPUT XXV. 


1) πορθμὼ δύο ἑκατέρωθεν Ῥυζαντίου Eco] 
- Citat haec verba Suidas v. Πορθμὸς — πέραµα, ἀμφίγειος Θάλασσα, 
Φάλασσα ος ἤπειρον ἔχουσα ἐπικειμένην. [O] 

2) o9 τὺ Ἱἱερὸν ὀνομάζεται] Male ni fallor Aleman- 
nus vertit; Ubi Deae Matris templum celebre est. Nulla est ia 
textu Graeco Deiparae mentio; nec fuit templum illud Blachernia- 
cum, ut falso idem scripsit in Notis Historicis, sed Hierum, de 
quo ita Marcianus in Periplo Ponti Euxini: Κατὰ τὸν θρόπιον Bóoxo- 
Qo» καὶ τὸ στόµα τοῦ Εὐξείνου πόντου ἓν τοῖς δεξιοῖς "ij Aoíag ué- 
ρξσι, ἅπερ ἐστὶ τοῦ Βιθύνων ἔθνους, κεῖται Ίωρίον “Ἱερὸν καλου- 
μενο», ἐν ᾧ ved ἐστι. 4ιὸς Οὐρίου προσαγοφευόµενορ * τοῦτο d) 
τὸ χωρίον ἀφετήριόν ἐστι τῶν eis Πόντον πλεόντων. [Maltret.] 

| 8) ix Βυξαντίοηυ οὐ βααιλέωρ [oi y»$p55] $ic 
emendavit Alemannus pro ἐρ Βυζάντιον. . Nam hoc erat non pro- 


hibitum. Fortassis tamen toleranda vulgata lectio, ut intelligantur : 


arma clanculum Byzantium invecta in ugum seditiosorum et con- 
spiratorum. [O] : 

4) o$ γὰρ θέµις τινὰ ἐν Βυζαντίου ἀνάγεσθαι, 
οὐκ ἀφειμένουφ πρὸ τῶν ἀνδρῶν, ol sj τοῦ µαγί- 
στρου καλουμµένου ἀρχῇ ὑπουργοῦστ] Sic restituit Ale- 
mannus verba luxata iu Ed. Lugd. ov yde θέµις τινά ἐκ. Βυζαντίου 
ἀνώγεσθαι xQ0g τῶν ἀὀνδρῶν, οἳ "i τοῦ μαγίσεραν οὐκ ἀφειμένων 


Ν 
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ἀρχῇ καλουµένου ὑπουργοῦσι. Magistri scil, officiorum, qui κατ' 
ἐξοχήν appellabatur µαγέστρορ. [ο] 

! 5) πραττόµενος δὲ τοὺᾳ εῶν πλοίων κυρίουθ 
τέλοςφ οὖδεν)ὶ αἴσθη σεφ παφε]όμενον ἑἐλάμβανεν 'O 
δὲ ἐπὶ πορθμὸν τὸν ἕτερον στελλόμενος μισθὸν del 
πρὸς βασιλέως κδχομισμένορ ἦν καὶ διερευνῶώμενο e] 
Sic ex Suida restituit Maltretus locum corruptissimum et licunosum, 
Ed. Kugd. zQorrógevog δὲ τοὺς τῶν πΛοίῶν'κυρίους τέλος δὲ οὐδενὶ 
αἴσθησιν παρεχόµενον, ἆλλ᾽ ὥσπερ τινὰ μισθὸν ὁ ταύτην κεκομισρέ- 
vog sin, xol διερευνώμένο. Πράτετεσθαι pro εἰσπράττεσθαι est 
recentioris Graecitatis, Vide Ducange v. πρώττω. Τέλος οὐδενὶ 
αἴσθησιν παρεχόµενον est vectigal tributum | accepit admodum leve 
et eziguum , cuius onera vix sentiebant subditi. ἑλάμβανεν itaque 
minime redundat ut opinatur Maltret, [O] 


6) 7» τι] Sic edidi e lectione marginali Maltreti pro ἦν τιρ. 
Vidit et Alemannus vertens sí guid mercium. [O] 


7) τοῖς P ιλεῦσεν] Forte τούτοις τοῖς βαα, Nam lo- 
quitur de Iustiniano et Theodora. [O] 


ϐ) τῶν γὰρ ἀργυραμοιβῶν etc. ] "Citat h. v. Suidas v. 

κέρματα -—— τὰ Λεπτότατα, legens in seqq. αὐτὸς ἐπιτεχνώμενορ 
. (seil. Iustinianus) pro αὐτοὶ ἐπιτεχνώμενοι. [O] 

9). ovg φόδειρ καλοῦσεν] Herodianus in Ἔπιμερισμ. 5 
Φόλις — ὁ ὀβολόᾳ. Vide Ducang. h, v. et Salmas. de Usuris Cap. 
XVII pag. 406 et 508. qui locum hunc illustrat. [0] ^ 

10) δι επράξαντο] Maltret. in inarg. dieedlavra e Suida, 

' quod praefero ob v. δίδόσθαι. [O] 

11) ἀπέτεμον] Si placet ὠπέτεκον. Nam inde vóxog ih 
re nummaria. [4lem.] Suidas: ἀποτεμόμενος μοῖρα». [0] 

42) εἰς τὰ καλούμενα εἴο, ] se τὰ contextu flagitante 
addidi auctore Alemanno. [O] 

13) Ἱμάτια τὰ ἐκ μετάξης] i e. Vestimenta serica. 
Mézet£e hodie μετάξι, sera cruda, quam vocant metaram. Suidas: 
Ζηρικὴ — 1j µέταξά ἐστιν, ἐξ 06 εἰώθεσαν τὴν icd ra ἐργάζεσθαι, 
ej» πάλαι Ἕλληνες Moti» ἐκόλουν, τὸ δὲ νῦν Σηρικὴν ὀνομάξουσι. 
Hinc µεταξωτός sericeus, μεταξάριορ serici opifex vel venditor etc. 
Plura vide ap. Ducang. v. Μέταξα etc. [ο] 

14) δεκατευτήρια] Maltret, ys marg. δεκαδευπέφια vi- 
tiose. [O] 

i6) oL Lom so] Sic edidi pro εἴπερ auctore Alemanno. [O] 
16) τὴν οὐ/κίαν] Sic edidi e correctione Alemanni pro 
.oixlav. Vide Notas Ffistericas. [O] ; $5 

17) 04608m0o0»] holoverum i. e, ex toto verum, ganz seht, 
. , von der hessten, reinsten Sorte. [ο] 


L4 
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18) mooscastn cs] Sic edidit: Mültretis ex émetidatione 
 Alemanni verissime. Ed. Lugd. προσαιτεῖσ τὴν nullo sensu. ' [ο] 


19) χειρωνάκται ] Maltret. in marg. χειρωνάκτέᾳ. Dici- 
tur utruntque, χειρωνάχητης et χειβώναξ. Vide Schneider. Lexic. [ο] . 


$0) τὴν ποβλιτείαν μεταβαλλόμενοι] πολωεείὰ h. 1. 
sensu insolentiore de habitatione il civitate, [0] 8 


21) 197] sedes, habitationes, Apud Herodotum nil fre- | 
quentius. Sie I, 135. ἀπήλαυνε ic ἄθεα τῶν Περσέων. . Vide Schweig- 
haeuser. in Lexic. Herodot. h. v. [9]. 


| (7 CAPUT XXIV. 


1) καὶ διωµότουρ συνίστασθαι covg διαφεραμέ- 
vovg ἐκέλευσε] Suidas v. 4ιώμοταρ haec verba citans legit τοῖς 
διαφεροµένοις, quod praefero ut sensus sit: Causidicos suratos liti 
gantium gatroeinium suscipere iussit Iustini&nus ; Siren scil, i. q. 
Gvvijyogot, . at explicat idem Suidas. [O] 

.2) ὅσους] Ita legendum cum Maltreto, non LS ut re- 
feratur ad πόρου. [οἱ - 

8) ἑκάστῃ] Maltret. in marg.; ᾿ἑκάστῳ, male; ἑκάστῃ scil. 
aónn. [0] . 

4) πολλοῖς τε καὶ σχεδόγ, τι ἀναρίθμοις οὗ σι] Has 
amat constructiones Procopius pro πολλῶν τε xol σχεδὸ» ας 
ἄντων. [4lem.] 

(05)! ἐπισκήψασαι] Maltret. in marg. ἐπιοκήψασθαι. $ed 
praeferenda. correctio Alemanni ἐπισκηψώντω». [0]. 

6) ἄλλο τε μὲν] Sic Maltret. e correctione Allatii, Ed, 
Lugd. oA τε μὲν. [0] . 

7) στρατιώται ο] Ponendum censeo ὀσρατηγοἳρ.  Beno 
hi cum caeteris ἄρχουσι numerantur, nón illi, [dem] "^" 

8) àefj] Num 4efg? Nam loi ἔχισθαι, hoc. sensu in- 


. solens. [O 


9) ὀμνηρὸς el 1] Optativo utitur, quía dum haeo scribe- 
bat Procopius, adhuc in vivis erat Iustinianus, [O] 

.10) ὠφνουμένοιρ ] Sic edidi nuctore Maltreto pro Q»0U- 
µένους. [ο] | 

11)  Σιλερτιάριο Y Ed. Lugd. Zuerridoua vitiose. fo] 

12) ὑπελέλειπτο] Maltret. in marg. ἀπελέλειπτο. 

18) διαγεγόνασι xonitónsvo:] i; e. per totam vitam 
aeceperuns. Lecukio optimie:scriptoribus familiaris, imprimis ἄεπο- 
phonti v. ο, Mem. IV. 8, 4, ' ὅτι οὐδὲν ἄλΛο σοιῶν διαγεγένηται, 7j 
διασκοπῶ» ui» τά τε δίναια ναὶ và ἄδικα, πράέτων δὲ si δίκαια, 
καὶ τῶν ἀδίκων ἀπεχόμενορ, Conf. Sturz. Lex. Xenoph. [0] 
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14 Τοῦ i» θερµοπύλαις φυλακτηρ (ου ] 'Sic edidi 
ex emendatione Alemenni pro vovg i» Θερμοπύλαις φυλακτη- 
eíovs. |Ο] 

15). γενέσθαι ἑυνέβη] Sic Maltret, e Cod. Ed, Lugd. 
γίνεσθαι, omisso verbo finito. (O] 

16 τὰ τῆς πόλεως moímgráoia] Sic Maltret. Ed, 
Lugd. τὰ τῆς πωλητήρια.  Lacunam supplere voluit Alemannus v, 
Ἀλεξαρδρείας. Sed πόλεως absorptum a sequente πωλητήρια. [O] 

17) εἴασε] Ita scribendum pro εἴωθε. [Alem.] 

18 παρέπεμφαν] Sio rescripsi auctore Alemanno pro 
παραπέµψαι. [O] 

' 19) βασιλεὺς. μὲν ἐμπεδώσας τὴν zecbíiv] 'Ed. 
Lugd. βασιλεῖ visiose. [O] 


'  — — CAPUT XXVIL 


1 τῶν Αλεξανδρέων τοῦρ ἑταιρίζεσθαι] Supple 
,ex usu Procopii zovg εὐδοχιμωτέρους vel Λογιωτώτουρ. Sic infra de 


Emesenis. [4lem. ] 
2) ἂν ήκεστα Ἰ Desideratur κακὼ vel $a, [idem. ] 
8) ἀπεῖπο »] Sic Maltret, e correctione Alemanni, Ed. 


Lugd. ἀπειπὼν. Male. Το]. | 
4) £v» Αλεξανδρεῦσιν] Praepositionetí, quam contextus 


flagitat, addidit Alemannus. [9] 
i 5) ἐπεὶ ἐς βασιλέα ἠλθ9εν etc. ] Sic Alemannus supplet 
lacunam Codicis, ἐπεὶ dg βασ ** ἐγκειμένης. [ο] 
ϐ) ἐπὶ τῆς λεξανδρέων ἄρχῆς ] Sic gendum cum. 
Alemanno pro ἐπὶ τῆς λεξάνδρου ἀρχῆς. [O] 
7) δεινὰ ποιεῖν] Alemanno placet δεινὰ παθεῖν, Sed 
nihil mutandum : δεινὰ ποιεῖν, irasci, indignari. Sic apud Thucyd. 
V. 49. λεγομένων δὲ τούτων, ol «4θηναῖοι δὲινὰ ἐποίουν. [O]. 
«ϐ) ἐν Παλαιστίνῃ và καὶ Φοιν/κῃ] Sic Maltretus ex 
emendatione Alemanni pro ἐκ Παλαιστίνης τε καὶ Φοινίκης. [O] 


CAPUT XXVIIL - P. 
1) Πρίσκορ étc, ] Huneolocum totidem fere verhis excerp- 
sit Suidas v. Πρίσκος Ἔμεαηνός. [0] I 


2) sugvóg] Said, ὁπερφνών. [O] . 
8) 'H» àí vig ἀνὴρ sactoíntog μὲν τὸ ωρα 
Μαμμιανὸς δὲ ὄνομα] Sio ex Suida οοσγοκετιπιὲ Alemannus 
in Notis et post eum Maltretus verba corrupta : ο νο ἀνήφ zatol- 


κιος εἶεν τῷ ἀξιώματι, Πήαμμιανὸρ δὲ ὄνομα. [O) - 
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.4 Ἐπὶ 8l νετ νοῦ βασιλεύοντορ] Sic ite 
rum.ex Suida, qui omittit βασιλεύοντος, Alemannus et εσας. 
Ed. Lugd, male "Exil οὖμ etc. [0]. | 

5) διερευ νησάμενορ -- τὰρ oixíag πάσας]. Suidas 
διαρνὸμησάμεφορ' —— τὰρ οὐσίας πώσας. Sed vulgatum, magis placet 
ob sequentia: εἴ τι εὗρέ τε πλούτῳ ἀκμαζούσας etc. [O] 

6 παρακαταθήκης] Suid,: : παᾳρακαθήκης. Male [O] 

7) κεκρμισμµένων] Suidas: πεκομεσμένοι, Sed vulgatum 
cónstructio verborum requirit. 

8). τό τε ὧμο λογημ λος] Sic emendavit Alemannus ex 
Suida. verissige. Nam pertinet ad χρνσίον et refertur ad sequens 
ξυνῄοι. Ed. ,Lugd. τότε ὠμολογημένω», quam lectionem vitiosam 
retinuit Maltret. [O] 

^9) ὄνπερ.. safstilova φαλοῦσι Ῥωμαῖοι] Suidas 
nostrum locum, citans ; - Tof sine. — ὁ τὸ Tig nolteg γθάφων συμ-' 
βόλαια, ὁ παρὰ τοῖς πολλοῖς Ἱ ομωνὸς Aeyousvog. [O]. "NE 

10)... ὦμολογηκόσι] Sie Maltret. exyemendatione Alensanni 
verissima pro- ὢμολογηκότῳκ. Nam. refertur, ad praecedens τοῖς 
δι οικουμένοιρ. [0] . 

11) παραγραφὴν] Sic.ex Suida legendum pro Ξαράγρα- 
gov. In seqq. pro ὑποθηκάριας. legendum ὑποθύκας.. [ο] . XN 
^ 12) ἐνκρούων] Scribendum ἐκκρούοντές vel bdiei «pé | 
Nam sequitur μηχανῶνται. [9] i dd 

18) τὰς bis κλησία jj Suidas v. Πρίσκος τοὺς. JSodoebs: 
Male. [ο] i 

14) κύρια εἷν αι] Ita legendum pro χύριρι, ore, i. q. 
πεκυρωμένα. Procopius Lib, I. de Bello Vandal. ταῦνά τε κύρια 

εἶναι,. ἅτε αὐτοῦ βασιλέως αὐτὰ διαπεπραγµένον. .[41em.] 

15) πρός τινας τῶν πολιτῶφ] Sic xescripsi cum Ἀβα]- 
treto pro τῷ τινι τῶν πολιτῶν, e correctione Alemanni, [O] 

16 σπαιάρηµα] T7 κακὴ βουλὴ ut explicat Suidas v. 


. Zxgiooía, quod idem significat et habemus paulo inferius, dolus 
' malus, ex composito structus, maehinatio, Schikane. Vide Kuehn 


aH Polluc. VL 182; peg. 669. ed. Hemsferh. [O] .- € | 
17)- ὁμολόάγει] Sic. legsudum cum Alemanso. pro όμσ- 


᾿λογῶ». [0] 


| 18) - πα euveples] Sic edidi ex. vuenderione Alentanni pro 
παρακόµως. [O].- " - 
ITE RE CAPUT XXIX. .-- 


1) dvs946] Sic reponendum pro ἀδελφφ. Nam paulo ante 


'Endaemona Ioamnis θεῖον appellat. [4le,] 


2) «4ἀειβέριονἸ] Sic legendum. Ῥχο..Βελισάριον, qued nomen 
hic irrepsit librarii incuria, [ο]. 


- 
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5) i$ ílovrog] Sic Alemanms in Notis verissime pro cor- 
rupto £i60vro;. *O; 

4) εἐδυγᾷωσσος εἶναι ] Sic melus Alemamms pro. e»- 
9v71ee6o3 5», ut ref-ratur ad ἠπίστατο. [ο] 

5) οὕτως καὶ] Sic Alemann. pro οὗτος. Bene οὕτως, codem 
modo, auf gleicke Weise. !O] 

6) δικαίωµα ovd ὀτιοῦν] Sic legendnm cum Alemanno, 
ut sensus sit, ne minimum iuris, keinen einzigen gitltigen Βεεξις- 
titel. In sequentt. pro τὸ ἐχόμεθος rescripei τὸ ἐτόμενον flazitante 
contextu. (Ο] 

7 Λενκώματε τὰ xQor:ie ἔγχων] ie. princeps in albo 
senatorum, princeps senatus; leszopna scil xer ἐξοτήν de senato- 
rum albo. Dio Cassius Lib. LV. Cap. IIL p. 275. RBeimar. de Au- 
usto: Τά τε ὀνόματα συμπάνεων τῶν βον]ευτῶν ἐς Ίεύχωμα ἆνα- 
γράφας ἐξέθγια. Paulo inferius τὸ τῆς πόλεως Λεύκωμα est album 
redituum publicorum, die Staatsrechnung. [ο] 

8) καὶ αὐτῆ γράμματα] Sic reposuit .Alemannus pro 
παὶ αὐτοῦ γράμματα, et in sequentibus αὐτὴν ών, pne αὐτοὺς, 
et κεκοµεσµένοι pro κεκοµισμένῳ. [O] . 

9) τοῦ τε pópov] Alemannus mavult. όρου, ut intelli- 
gatur lustiniani mandatum de cognoscenda Malthanae causa. Nil 
tamen mutare ausim, ut µώρον et bene respondens sequenti στοργῆς 
significet ab ira et criminatione Malthanac et Prasinorum abstinuisse 
lustiníanum, [O] 

10) zin] Maltret, in marg. πληγάρ. [0] 

11) ἐν $ βασιλεὺς] Sic legendum ex emendatione Aloe- 
manni pro 2» olg £v ᾗ scil. πολιτεία. [O] 

12) εεκμµηριούσθο] Sic legendum cum Maltreto vel etiam 
Δύραται τεκμηριοῦσθαι e correctione Alemanni. (O] 


CAPUT XXX. 


1) ποι sis oi] Rectius ἐποιδῖτο. [A4lem.] 

2) i» τοῖς ἄνω χρόνοιρ] Ita sensu flegitante reposuit 
Alemannus, sequente Maltreto, pro d» toig &»o χωρίοιο. [O] 

8) διδόεω] Legendum videtur διδοῖντο. [O] 

4) &yoig eig {απιβέζαν naBsiev» ἠνάγκασο xás- 
τας ὃκ Βυζαντίου εὐθὑὺς] Haec desiderabantur in Codice Pi- 
nelliano. [.4lem.] Nomen Dacibizae apud geographos frustra quae- 
sivi Videtur fuisse locus parvus et obscurus, fortassis statio vere- 
dariorum ( Postrtation) inter Byzantium et Helenopólim. [0] - 

5) 'EÀsvoówoii»] Bithyniae urbs sic appellatà ab 'Helena 
Constantini M. matre, quae eatn condidit vel potius restauravit. An- 
tea Drepanon, [0] 
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^6) ole] Magis placet coniectura Mlemauni ofa. Fern oc 
tamen pores vulgata lectio. [ο] - '. S tu 


7) οὕτως εἴασερ] Sic. Ma]tret. e correctione. Andi 
Ed. Lugd. οὗτος, Cod. Pinell. ὄντος. [ο] 
8) ἑκφσοτη iL σε etc.] Sic Alemann. pro μόλις ἐκά. | 
στῃ τὲ [0] " 

, 9) ὦγγαροφορε T Bestitui DRM. unice veram Co- 
dicis Pinelliani. Ed. Lugd. ἀγροφοφεῖν. Alemann. ζγθοφορεῖν. Sed 
v. d'yyeqoqogsiy utitur noster etjam  Làbro IL. de Aedific. Cap. IV. 
ὥσπερ ἄλλο τι ἀγγαροφοροῦντες. Suidas: ᾿4γγαροι — oi ἐκ διαδο- 

χῆς }φαμματοφόροι — ol δὲ avro) καὶ ᾽άστάνδαι. οὕτως ἐκάλουν ol 
Πέρσαι τοὺς βασιλέων ἀγγέλους.  Gonf, Stanlei ad Aeschyl Pers. 
v. 945. et quae,nos observavimus ad Nicolaum Damascen. p. 177. 
Hinc ἀγγαροφορέω. [ο] 

10) τῇ πολιτεία] Legendum videtur b τῇ πολιτεία. [0] 


11) II ορφυρίωνα] Scribendum Πορφυρεῶνα, ut eius 
pagi episcopi in actis synodicis sübscribunt. Est nomen περιεκτι- 
. κὀν. lbi fortasse Tyrii purpuras piscabantur, In epistola Siineo- 
nis Stylitae ad lustinum iuniorem θηλυκῶρ tomen elfertur τῆς gv- 
«zs πορφυορεῶνορ. [4lem.] : * 

12) ἐξανίσταντο] Alemannüs mavult ὀξίαταντο. Sed 
praeferenda SESS lectio. [O] 


19) οὗτος 3972.,4pga976].Ita Maltret e correctione Ale- 
manni verissima pro.zoco?ro δὲ ἁμαθὴς. [ο] E 


- 


14) iv βασιλείοις] Emendatio Alemanni verissima pro 
ἐν βασιλεῖ. [O] 

16) - ἐν τῆς ἐπιπλεῖστον] scil. ἡμέρας, Similiter ἡ vor, 
ἡ αὔριον, 7j σήμερον. [ο] 
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IN APPENDICEM. 
. , 


Loc ! : 
in Descriptionem Pestis | 
de Bello Persico Lib. II. Cap. XXII. XXIII. 


CAPUT XXII. 


1) ἑξί τηΊα T ναι]. Est phrasis Herodotea Lib. 1. statim 
ab init. dg μήτε τὰ γενόμενα τῷ 10699 ἐξίτηλα εἶναι, qum imitatur 


, 
J 
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noster et infra i5 descriptione famis secunda, ἐξίτηλοὶ μὲν oj σάρκες 
αὐτοῖς ἐν τοῦ ἐπιπλεῖστον Hi [ο] 

2) ὀνομάταν τα πε τεται Nominá divinissima i e. 
Sanctae Trinitatis, [O] 

8) ἐπέόκηφεν] Regius ἐπεγίνετο [Maltret.] - 

' 4) [8 ovg» κέκληται] βουβὼν scil. duplicem. signifi- 
cationem habet apud medicos. Dicitur enini cum de inguine sive 
membro virili, tum etiam de tubére, tumore inprimis pestilentiali. 
Vide Gorrhaei Definitt, medic. et Α. Foes, in Oéconomia Hippocra- 
tis h. v. [O] 

5) £ ας Reg. ξυνέβαινε. [Malr.] 

6). ἐς ὕδωρ τε] Sic Maltret. in marg. In textu est ὕδωρ 
τε omisso ἐς. [O] 

7) &v9eoxog] ἀνθραξ, carbunculus, dicitur medicis ulcus 
crustosum a sanguine in atram bilem converso et infervescente ex- - 
citatum. Vide Foes. Oecon. Hippocr. et Gorrhaei Definitt. med. 
qui de h. v. multus est. [ο] . 

8 φλύκταιναι] genus pustularum; inquit Celsus, cum 
plures. similes varis oriuntur nonnunquam maiores , lividae aut pal- 
lidae aut nigrae aut aliter naturali colore mutato: subestque iis 
. humor. ubi hae ruptae sunt, infra quasi exulcerata caro apparet. 
Vide Gorrhaeum et Foes. 1. l. [O] 

'9) εὐθνωρ i] Maltret. in arg. 890voQov. 

10)  aeicvía τις ἦν]. Sic edidi ex' emendatione Maltreti 
marginali, In textu erat αὐτία τισὶν. Male. Nam loquitur de om- 
nibys peste correptis, [ο] . | 


FÁ 
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1) "Eg τε βασιλέα. etc. ] Haec et quae sequuntur tótó hoc 
capite desunt i in editione Augustana. [O] 

2) ὃς ἐν Συκαῖς ἐστι] Sycae portus urbis Constantino- 
poleos vel scala ubi palatiüm,: memoratus iam a Strabofie Lib. VII. 
Erat autem in regione XIII, describiturque ab Anonymo (in De- 
script, urb. Constaniinop. p. 827. post Hesych. Miles. ed. nostr. Ter- 
tia decima regio Sycaena est , quae sinu maris angusto divisa socie- 
tatem urbis navigiis frequentibus promeretur. Tota lateri montis 
&ffixa;, praeter unius plateae tractum , quam subiacentium eidem 
monti littorum £anturi. praesiat aequalitas. ubi Pancirollus opina- 
iur eam &itam fuisse éodem loco ubi hodie Galata vel Pera. Conf. 
Meurs. ad Hesych, Miles, de Origg. Byzant, pag. 226. ed: 
nostr. [ο] 
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in Descriptionem Famis Ἱ. 


de Bello Goth. Lib. II! Cap. XX. 


1) ἑαυτῇς ἐλείπετο] Cod. Vat. ἑαυτῆς ἤπτετο. [Maltret.] 


΄ 


CN 


E 


in Descriptionem Famis Romae saevientis II. 
de Bello Goth. Lib. III. Cap. XVII. fin. 


1) 'O δὲ διόλου] Maltret. in marg. 'O δὲ δὴ ἄλλα. 
2) Oi τοῦ βασιλέως στρατιῶται] Sic Maltret. in 


rgarg. ut paulo superius. 


In textu est Oi τοῦ βασιλέως σερατοῦ 


et mox ὠπέδοντο pro ἀποδοῖντο, [ο] 
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cubrabat, : et Q. Fufius Calenus ipud Dionem libro 46. deridet i in se- 
natu, Ανέκδοτα saepe ipse nominat, lib. 2. epist, 6, et lib, 14. 
epist. 17. ad Atticum: quod eam (in ua senatorum nobiliumve 
aequalium res gestas, mores vitamque carperet) non alis, sed 
sibi Pomponioque suc et posteritati scribebat. Itaque, ait, ἀνέκ- 
ὅοτα a nobis, quae tibi uni legamus, "T'heopompino genere, aut 
etiam asperiore multo, pangentur. Nam Theopompus Chins homo 
πολυπράγµων, nimium alianarum rerum ouriosus, multorum aequa- 
lium vitam in historia sugillavit, quam ut edidit, aliorum invidiam 
collegit et Ptolemaei Aegyptiorum regis, à quo prope fuit ut inter- 
iret, sicuti Photius.est'àutor. In fronie' huius libri Avéx0ote prae- 
scripsimus ex Suida, et ita praenotatum Codicem Ioannis Vincentii 
Pineli, qui viderunt Petrus Pitheus:et Guidus Pancirolus, affir- 
mant; nam uterque Codex Vaticanus et scriptoris et operis titulo 
omnino destitutus erat; quam notam olim, eodern teste Suide, 
praetulisse benc historiam credimus, ab ipso fortasse Procópio indi- 
tam, ut suae Tullius éandem indiderat, quandiu scilicet clam alios 
erat et in arca recondita; nam alioqui Historiarum Procopii liber 
nonus hic inscribendus est, quippe qui illos ordine sequatur, ut ex 
primis statim verbis liquet. Nicephorus Callisti lib. 17. cap. 10. 
Αντίῤῥηδϊν hoc opus appellat, quasi retractatío sit earum, ut ait, 
erütionum , quas apud Fustihianum laudibus eum.vehens habuit, et 
quaedam palinodia "sew recantatio mimm récte ab eo dicterum. 
Nimirum indicat, hunc se minime librum vidisse Nicephorus, n ut 
iw iudicio de hoé opere lectorem praemonüimus., [A] : 


CAPUT I. 


73) : ut 'süpra dizi] scil de Bello Pérsico Tib. I. Cap. xxv; 
et XXVI. pag. 77. seqq. ed. Máltret. [ο] 

2) Adolescens nomíne Theodosius] Ad ea; quae de 'T'heodósió 
minute narrat Procopius, adde: ab Epiphanio Patriarcha Constan- 
tinopolitano sacro'statum ablutum lavacro (é6uius hic méntio est) 
iussum conscenderé : praetorianam Belisarii navem, ut fausto omine 
Byzantio solveret clássis, quam ile ducebat in Africam. | Procop. 
lib. 1; bell. Vand.: ᾿"Ενταῦθα πιφάνιορ΄ ὁ Ue. πόλεως ἀρτιοφεὺς 
ἀφικόμενὸς νο τε ὅσα εἰκὸς ἦν τῶν τινὰ δεράτιώτῶν ᾿ ἄρτι 
βεβαπτισῥένον καὶ “τοῦ” Χριστιανῶν' ὀνόματος ᾿μεταλαχόντα εἰς τὴν 
ve)» εἴσεβίβασε. Huc Epiphdnius: urbis antistes vénity fusitgue, 
di par erat, ad Deum precibus, militem , qui nuper in baptismo 
nomen Christo. dederat, in navem immisit, Idem: "Theodosius: do« 
mus- Belisarii magister alibi a Procopio: vo: catur, cuius industiia 
. eàm -in. Africa tum in dMália üíus est Belisarius, ut ad Vitigem pro. 
reBus" graviisitríis mitteret; ;"etH &weg καὶ 'God0ciÓ f vOv ej olla 
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αὐτοῦ ἐφεστώτα, alios et Theodosium suae domus pracfectum.. Pro- 
cop. lib. 2. bell. Gotth, " Vide infra, [A] . 


8) Quo Christiani more consueverunt filios adsciscere] Hoc 
est inter sacras baptismi ceremíónias. Sanctus Nicephorus iu Histor. : 


"Σκήπτεται δὲ Ἡράκλειος τῷ Θείῳ λουερῷ τὸν vió» καθαγνίξειν, viv- 


θετεῖσθαι δὲ αὐτὸν ὑπὸ Κρίσπον. Heraclius cum filium suum divino- 
lavacro abluere et Crispo adoptandum dare velle se simhulasset. 


Leonis Imperatoris tempore hic adoptandorum ritus filiorum obsole- 


verat, quare Novella 24. liberorum adoptiones factas ἄνευ τελετῆς 
καὶ ἱερῶν ὠδίνων, sine ceremoniis et sacrae rig ensratonis ritu, re- 


. prehendit et omnino prohibet. [A] ' 


4) Απιοπίπα] Fuit Imperatricis Theodorae : ἑωοτή, a veste, 
dignitate patricia; ex viro, cui.ante Belisarium nupsefat , plures 
susceperat liberos; in his Photium, de quo infra dicetur, et filiam, 
quam lIldigeri tradidit in matrimonium. Ex Belisario unam h&buit 
Ioanninam Anastasio Theodorae Augustae nepoti desponsam.  Mu- 
lier solertissima et, ut Procopius loquitur (de; Bell.Pers. V. 24.), 
ὶκανωτάτη ἀνθρώπων ἁπάντων μηχανᾶσθαι τὰ ἀμήχανα, ad impli- 
cata negotia explicanda expediendaque omnium morialium aptis- 
sima,  Belisarii coniugis ad quodcumque bellum profi ciscentis sem-. 


, per lateri adhaesit. Eidem in Italia rem male gBérenti auxilia 1ma- 


iora ab Caesare impetratura Byzantium venit, oahni Cappadóci, 
exconsuli praetoriique. praefecto, in gratiam "Theodorae callide 
struxit insidias. In Africana navigatione aquam, quàe Romanae 
classi computruerat, vitreis amphoris arena contectis sola integrain 
servavit. Belisario coniugi superfuit ad Iustinum secundum Impe-' 
ratorem ; iamque exacta aetate, suasu Vigilantiae Iustiniani Augu- 
sti sororis, templum sancti Procopii post conflagrationem Byzantii 
restauravit. Ἀντωνίνα Ῥελισαρίου τοῦ πατρικίον γυνή, τις ζωστῆ 
ἦν Θεοδώρας τῆς γνναικὸς JovoriviavoU τοῦ ομβ)άλου σα μετὰ τὸ χη- 
θεῦσαι αὐτὴν πατῴκει μετὰ Βιγλάντίας καὶ συδαινέσει αὐτῆς d ἀνήγείρὲ 
τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου Προκοπίου τὸν καλούμεγον τὰ Βιχλάντια.. Autór 
de Origine urbis Byzantii. — 4ntonina Belisarii patricii uxor a veyte 


. Theodorag uxoris lustiniani magni iam vidua una cui Vigilantia 


habitavit , cuius suasione refecit templum Sancii Procopii de V'igi- 
lantiae nomine dictum. ΓΑ] 


5) Constantinhs] — Alibi Constantianus. Erat. is Imperatori 
stabuli magister, vir domi etinilitiae clarus. Res ab eo in Dalma- 
tia et Liburnia, Ravennae Salonisque praeclare gestas, fuse in 
alis libris narrat Procopius; historiam vero de sicis et Praesidio, 
de qua infra, idem prosequitur lib. 2, de Bell. Gotth. ln Cam- 
pania occidi a Belisario iussus es, ut habet autor appendicis ad 
Chronicon Marcellini, [A] ) 
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6). Contra Silverium] | Editio Procopii Augustana habet «4ιβέ- 
gio» , Liberium ; Vaticani Codices, Latinique scriptores, Silverium. 
Hinc videre licet 8ilverii necem iniuria adscribi Vigilio pontifici. 
Liberatus Carthaginensis cap. 22. — Vigilius, inquit, ne sede pelle- 
retur, Belisario mandavit. Trade mihi Silverium, alioqui non 
possum facere quod .a.me exigis; ita Silverius traditus est duobus 
Vigilii defensoribus es servis eius; qui in Palmaríam insulam ad- 


ductus, sub.eorum custodia defecit inedia, Procopius hic et sica- ' 


rium nominat Eugenium Antoninae satellitem , et Silverium non in- 
edia .enectum, sed ferro aut alia sanguinarii hominis arte; cuius- 
modi,scelera iisdem, quibus hic verbis, ἐργάζεσθαι µίασµα, piacu- 
lum patrare, ubique. Procopius describere solet, Lib. 2. bell. Vand. 
de DLare, qui iaculo loannem occiderat, µηδεμίαν ἐς αὐτὸν ysvé- 
σθαι τίσιν, ὅτε ovx ἐν προνοίαρ τὸ μίασμα εἰργασμένον. nullam da 
illo poenám sumendari « esse, quia non data opera piaculum patrasset. 


Et lib. 1. bell. Gotth. de nece Amalasunthae, Θεύδαξορ πείθειν ἠθε- ᾿ 


λεν Qj αὐτοῦ οὐδαμῆ ἐλάινοῦντος, GAL ὧς μάλιστα ἀκουσίου ἐργᾶ- 
σθείη τὸ µίασμα.  Theodatus persuaderc studebat, haudquaquam 
sé approbante, sed plane invito a Gotthis id scelus commissum fuisse. 
Xla de Vigilio Liberatus narravit, animo in eundem non ita bene- 
volg; nam Africani ob confi-matata a Vigilio quintam Gonstantino- 
politanam synodum, de Tribus Capitibus, non solum sctiptis eum 
lacessiverunt, utFacundus Hermianensis ; sed et epistolam sub eius 


nomiue ab Haereticis confictam ipsi vulgarunt et ad posteros trans-- 


miserunt, nempe Liberatus in Breviario et Victor Tunnensis in Chro- 
. nico5 ac denique anathemate impeteré ausi sunt.' Postremo Libe- 
ratus de nece Sjilverii scripsit quae ab aliis acceperat: Procopius 
vero hggum testis fuif. oculatus, Romae tunc degens, et apud Ánto- 
ninam, tanti sceleris artificem. [A] ! 
7), guae dé sicis Praesidioque prioribus libris nárraviníus] 

scil, .de Bello Gothico Lib. IL. Cap. VIII. quem locum lucis 
. causa, integrum "hic 'éiscribere liceat; et quidem ex interpreta- 
tione elegantissima Hugonis Grotii in eiusdem Historia Gothorum 

et Vandalorum pag. 943, 'se , Praesidius, vir clarus Romana 
origine, Mavennae habitavit, Is Gothis infensior, quo. tem- 
»pore adversus Romam iter parabat Vitigis, cum suorum: paucis, 
, venatus simulatione, aufugit, conscio nemine, nec quicquam re- 
,rüm suarum secum ferens, praeter pugiones Quos, quorum vagi- 
,nàe erant auro graves, gemmis intercurrentibus. Spoletium ut 


Venerat, sacram in aedem moenibus non longe se recepit. ^ Con- . 


»stantinus, nam iis adhuc in locis morabatur, id ubi audierat, misso 
»Maxentiolo uno protectorum suorum, utrumque pugionem vi 
»mera abripit. Dolore accensus ille Romam ad Belisarium prope- 
»tat: venit eodem non multo post Constantinus, quia iam accedere 


- 
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- ,8d uxbem barbarorum, exerqitus andiebatur, Quam vero diu in 
8eatu ac discrimine Romana res erat, intra silentium. se 'cohibuit 
. »Preesidhus; At ubi-Romanus.Mars. superior, iamque et legatos 
. Gothi, bt.diximus ,.' Roinát misérant, apud Belisarium frequens, 
queri de.iniuria, d ius suum obtinendum opem implorare. Mo- 
,tus.his Belisarius interdum, ipse, interdum. per alios multis verbis 
incujare Constantimtmr, wucterque esse nt se a culpa ac dedecore 
»liberaret, At Constantinus (fato enim ei malum imminebat ) mo- 
μπεκ repellebat rixabundus; [ultro. quoque :«quém damno affecerat, 
»per ludibrium insultabat. Evenit ut per orüm equitanti Belisa- 
»rio obviam factus Praesidius fraeno equi mppreheriso, clarum vnci- 
,feraretur, interrpgems:'idme vellent Imperatoris leges, ut qui Ro- 
,inanas.res baxbaricis pvaeferegs supplex adveniret, ei quae haberet 
,pervim e manibus extorquerentur?  Etquamquam multi cireum- 


 ^stantes. cum minis iuberent.fraenum dimittere, non prius abstitit, . 


quam promisit ei Belisarius. pugiones redditum iri; Sequenti ergo 
,Auee.in.palatii conclave:convocatis magistratibus, ipsoque Constan- 


»tino, Belisarius, quae pridie evenerant commemorans, hortabatur, . 


ut tvelaunc manus. rapina exsolveret. Ille non modo facturum 
id megavit, sed addidit.in. Tiberim. proiecturum. prius pugiones, 
, quam. "Praesidio restitueret. . Ἴτα id hoc:exariente Belisarius, an, 
,,Suo imperio subditns esset Constantinus, idque agnosceret, interro- , 
»gabat.' Atille: oaetera ipuidem tibi phrebo,. qnando ita vult Im- 
,pertztor, quod autem nung imperas nunquam fécturns sum.  Cum- 


,que Belitarius intrate satellites iussisset, nempe.nt. interficiant me? . 


"o geXOlaniat:Comstamturus:: ille vero: nequaquam, sed ut protecto- 


rem tnum: Maxentiolum ;. quos vi rapuit, pugiones compellaut ex- 
hibere domino: 'Constantimus mortem sibi- parare existimans, 
mugnun aliquod sggredi, prisgiuam periret , ardebat. Eductum 
pitaque pugionem ,. qui a latere pendebat, in Belisarii ventrem adi- 
gitr' atque is'attotritgs retro se feregs Besamque iuxta stantem am-. 
»plexus, aegre declinavit vulnus, . Constantinus ires plenus abit,. 
»Quae omnia contuiti Ildiger et Valerianus, dextro alter, alter 
. laeva prehensum retrahug& — Atqne: ihterim introgressi satellites, 
24108 modo vocarat Belisarius, pugionem ei e manu evellunt, ma- 
»gnoque eum tüumiltir efépto nihil in praesens nocent, sed in:con. 
clave aliud Belisarii iussu deportatum, ibidem non multo post tn- 
,terficiunt. lloc unum Belisario, modestiáe alioqui in omnes aer- 
,vAntissimo, facinus patratum est ueque. pium neque ipsius ingenio 
densentaneum.  Nimirum,.ut dixi, Constantino divina ultio im- 
»pendebat. Se FOrell/] ον oed: da 

8) ..Nin Photius] Theophani est Phetinus , de quo -infra, 
Belisatii firivignus ,; Antonihae filius ex priore marito. In Persidem 
secutus est Belisariam μοι süb quà ín Italia prima stipendia - 
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fecerat, dog ow ἔτι αἱ πρῶτον óxprqgfO0, ἔννετώτατόρ vf καὶ. gii 
σεως ἑσχὺν ὑπὲρ τὴν, Ἠλωκίαν δηλώσαρ. adhuc primae lanuginis.ado- 
lescens , prudentia praestantiague naturae pollens, supra quam ae- — 
tas ferre posset, ^ Ptacop. Lib, 1. de Bell Gotth. Dum Romae. 
agebat, atque Antonina mater Theodorae Imperatrici gra$um- ἆα- 

ctura Silverio porítifici tendebat insidias, ad pontificem venit in Ba- 

silica B. Mariae. Sabinae latitantem ,; quem data fide inde in μμ. 


- tium evocavit.  Liberatus Carthag. Cap. 2€. [A] 


9) Decem millia penda, auri] Graece est ἑχατὰν FQ. 
Hanc numerandi ratiomem passim: hic et in reliqua historia usurpat 
Procopius et Lib. 1. de. Bell. Pers, ita reducit. ad calculumi..'EAges 
Λίορας εὺ νενεηνάριον ἑκατὸν, dq οὗ δὴ καὶ ὠνόμασται. — Centum 
γὰρ τὰ ἑχαὶὸν καλρῦσι Ῥωμαῖοι. Centenarium ex eo nomen sumptit, 
quod centum Jibras contineat, ut Romanum ipsum nomen declarat. ; 
ideri habet Isidorus Lib. 16. Originum. Cap. 24, Constantinus 
maguus turrim Byzantii a se exaedificatam Centenarium ab impeusa 
nominavit Dé variis Gentenariorum μα lege Olympiodorum . 
apud Photium, [Α] 

10) Comaque, sicut fieri consuevit, detonsa] Nempe. secu- 
lari.cultu et luxuria. Apud Procopium aliosque veteres scriptores. 
vel una illa vace ἀπαθριάάμενος, Jetonsus ,. monachico initiatus 


" ordine significatur. "Theódorus Studita epist. 27. inter alia incom- 


moda monachorum, qui in custodiis continebantur, numerak «τὴν 

τῆρ xópys ἄκαρσιν, ἐπίοπεαπι promissamque comam. Et ad Proco- 

pium monachum, quam illum coma dedeceret, et aliunde probat 

et quod cremitis conveniat is habitus, quem. ἐρηρικοειδὲς πολίτευμα. 
vocat, Sanctus Nicephorus Constantinopolitanus in4liston de Mo- 

nachis transfagis , τὸ σεμνὸν μεταμφιεννύμονθι στόλεσµα. κομῆίαι 

cot) κδκαρµένων διεδείκνυντο καὶ εὖς λαϊκών σχῆμα εὐθὺςρ μεθηθµό- 

ζοντο. — Religioso cultu deposito, ex attonsis. in comatos mutati 

sunt, atque ad laicorum speciem traducti. Quales hodie -Orienta- 

les monachi cometi videri possunt. [ο] | 


LI 
^ 


CÀPUT IL. 


1) Belisárius adversus. Chosroem] De Belisario tota Procopii 
historia est. Accipe de eius tirocinio et patria haec summatim. 
Primum sub Iustiniano Romani exercitus duce meruit, eiusque fuit ' 
δορυφόρος, a quo deinde cum Sitta aliquot cohortibus praeficitur 


. adversus Persas pro Iberis pugnaturus. Tum tribunus militum 


Darae factus, denique per Orientem Romani exercitus imperator 
designatur; inde in Africam, ac tum in Italiam evocatur. Eius 
laudes praecipue prosequitur Procopius: Lib. 8. Bell. Gotth. initio. 


De eins patria Lib, 1. Bell Vand. ὥρμητο δὺ Βελισάριοῦ ἐκ L'equa- 
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vlec, 3) 8ognóv 1$ καὶ Ἰλλυριών μεταξὺ πεῖται. — Ducebat Belisurius 
originem ex Germania, quae imter. Thraces et lllyrios .sita. est. . 
Hubertus: Giphanfus i in Commentario de Iustiniane Imperatore, cui 
adstipulatur Marcus Velserus Lib. 4. rerum Augustanarüm, .sic 
eum locum' accepit, ut. Belisarium Germanum. crediderit; rationes 
quibus id astruere conatur, ingeniosae sunt, mon verae; nam Ger- 
mania, «quae infer Thraciam et Illyriam iacet, non sunt Quadi in 
Austria, sed urhs Thraciae et alibi nota, et in sanctionibus Orien. 
talium antistitum ; gaque metropolis est, Plura. de Belisario 
infra. [A]. - | 

'9) Ad consularem te dignitatem evesi] Nec tamen in Fastis' 
Consularibus Photium reperias: Seneca de se, consulem me fecit, 
séd non. ordinaemium, : Codicillares hi.et.honorárii consules voca- 
bantur. Lib. 8. Bell. Gotth. Uxarog «καλούμενος µάνον, consul.no- 
mine ienws. Ausonius de patre utriusque Romae senatore; - 

Ασία me .dupler et uterque senatus hobelat 

- -Muneris . exortem ,. noriine participem. '' 
Iustinianus:Novell.70. Novimus enim quia antiquitus erat quaedam 
praefecturae figura, quam honofariam .vocabant, codicillis: ab im- 


perio super &a re collatis; hanc autem sic appellabant, wt nihil 


aliud :nisi purum honorem. is quibus praebebatur, conferret, — Hi. 
yocahantur ὕπατοι, sed frequentius ἀπὸ ὑπότων,. ex consulibus, 
quasi.ex ordine et numero consylum... Ex his erat Ioannes Cappa-. 
dox;'qui ubi demum consulem ordinarium gessit, sic in epigrapha: 
notatàr Novell; 71. et 72, — Ioanni gloriosissimo per. Orieniem prae- 
toriorum iterum praefecto, exconsuli, consul ordinario e&t patri-: 


cio.  Evagrius qni ecclesiasticam ;conscripsit historiam, 'erat ἀπὸ 


dx09z0»,' ut eius operis titulus habet, quod perperam vertit Chri- . 
stophorsonns, . ex.praefectis oriundus; nam ipse de. se. historia ex- - 
trema sic ait: Movoixíov δὲ Τιβερίου δέλθους ὑπάρχων στείλαντος.: 


Mauricius Tiberius nobis. ; praefecti codicillos misit, id est; codi-: 


cillarem praefectum. fecit, quem locum. idem interpres oroninp per- 


vertit. Illud animadwertendum ;. hisce dicendi formis, ez prae- 


fectis, ex consulibus, modo motari praefectos consulesque 'oodi- 
cillares, modo ordinerios, qui iamdudum iis dignitatibus abierint, 
Id colligere licet ex una illa Narsetis eunuchi insériptione ad pon-- 
tem Salarium:  Namszs vit GLORIOSISSIMUS EX PRAEPOSITO SACRI 
PALATII EX CONS. ATQUE PATRICIUS, Nam palatii quidem eummchis 
praefuit, eoque functus ipse officio est; consul vero nonnisi co-: 
dicillaris fuit, cum ordinarius esse lege prohiberetur, et omnium 
eunuchorum, primiim postremumque consulem .fuisse Eutropium 


Marcellinus scribat; qui tum id scripsit, cum primum. consules 
esse desierunt, [A] | 
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. 89 De Ioanne Cappadoce narrata stmi]  Íntegram habes hi-- 
storiam ad calcem libri primi de Bell. Pers. Homo fuit sceleratissi- 
nius, Iustiniano urrice carus et omnium licet litterdrum expers, ut- 
pote qui apud ludimagistrum. nihil aliud didicerit, misi γράμματα : 
καὶ ταῦτα πακῶρ γράφαι, inelegantes litterarum apices vitiose scri- 
bere, tamen summus iudiciorum arbiter füit; ad quem extant Iu- : 
stiniani centum et amplius constitutiones -hoc titwlo, Ἰωάννῃ τῷ. , 
ἐνδοξοτάτῳ ἑπάρχῳ τῶν Ἱερῶν τῆς fo πραιτωρίων, εὸ δεύτερον ἀπὸ 
ὑπάεων καὶ πατῴικίω. loanni glüóriosissimo sacrorum per Orienzem :. 
praetoriorum praefecto, iterum  exconsuli et patricio, — Editio: 
Schrimgeriana sic interpungenda οἳ interpres emendandus est: : per 
Qrientem praeioriorum iterum praefecto,  exconsuli 'et ' patrício; « " 
nam quomodo: iterum exconsul,: qui semel tantum. consul. füit? . 
contra. vero praefecturam praetorii bis gessit; semel ànte Victoria- : 
toruni excitatam seditionem ,. atque iterum ab anno Iustiniami septi- 
mo et deinceps, ut imfra in tabella praefectorum Praetorio reprae- 
sentabo. Deinde. codicillares consules, «qualis tum erat loannes, 
neque iterum neque tertio consules dicebantur, cum illorum; no» 
mina neque in Fastis inscriberentur,' neque iis amni supputatio or-, 
dinaretur. . De Ioanne Cappadoce infra ex ocoasione.. Interim falso ' 
centuriatores narrart, hunc ex praefecto praetorii fuisse Constanti... 
nopolitanum antistitem: mitto- alias.rationes, quas infra dieam. . 
Procopius sic habet: Ἱερεὺς ενόμενος ἀχουσίως Ἠέτρον ἑαυτὸν usse... 
νόµασεν, οὖκ ἐπίσκοπορ DB dÀX ὄνπερ καλεῖν ααρεσβύτόρον ᾿νενομί-'. 
. κασιν. ὁ δὲ Ἱερουργεῖν Og ἤνιστα' ᾖθελεν, og µήποτε αὐτῷ. ἐμπόδιον.. 
sig ἐς vog ώρχὰς. αὖθιά ἐέναι. | Factus invite sacerdos. Petrus dioi: 
voluit, | Neque. vero . episcopus.fuit, sed. ex iis, quos presbyteros - 
vecaro salemus, Verum sacrificiis abstinuit in: primis, ne sibi ad. 
dignitates via.praecluderetur; hunc nonBulli sub Anastasio. consu-' 
sulatum gessisse putarunt; sed ille Ioannes Gibbus fuit, quem Pro- 
copius et Theodorus Lector πυρτὸν appellant. ΓΑ , .. ντε . 


4) ᾿ ! Alia in exercitu edusa fuit] Morbus; de quo Lib. 2. Bell. 
Pers. pag. 74. ' éditiónis Augustanae. [A] 


9) ον Ατοι]καπι iubet] Is Gabalae Saracenorum xegis lius , 
plurimis,cohortibus a Iustiniano prafectus et Imperatoris nemine do--: 
natus fuit. .Rem plerumque male gessit, an hostibus de industria. 
cedens, «Απ adversa ,belli fortuna, ipse Procopius in medio reli- 

[A] . | i 

6) ad Zaberggnem] Fuit hic praefectus militum εἰ Ἱερα- 
- tus Chosreis, cuius meiinit'Procopius de Bello Pers. Lib. I. Cap. 
XXIII. Lib. II. Cap. IX. et aliquoties. [0] 
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CAPUT HL | ^. 


/ ud : 

1) In templum Ioannis Apostoli] Quod ob id ἀποστολεῖον, 
Apostolium in concilio Ephesino vocatur, sub urbe ipsa Epheso si. 
tum est, olim perexiguum a Tustiniano dirutum ac rursus amplis- 
sime aedificatum. — Procop. de Aedif. Iust.: Lib. 5. initio, [A] 

2) Andreas urbis antistes] A-Sancto TimotHeo, quem Apo- 
stolus Paulus Ephesierum ecclesiae primum dedit antistitem, usque 
ad imperium Marciani septem et viginti Ephesi fuerunt: episcopi, 
ut Leontius Magnesianu$ refert. ex his yigesimus quartus Memnon, 
vigesimus quintus Basilius, cui Basianus successit ac Stepbanus, qui 
cum eodem Leontio Calchedonensi concilio interfnit.: Post hos qui 


fuerit, in mentém modo non venit. Verum subInstiniano Hypatius 


eam rexit ecclesiam, Romamque legatus.venit. Hypatio Ándreas 


hic succedit, qui interfuit quimtae synodo Constantinepolitanae et. 


cum aliis episeopis ad evoocandum Vigiliun summum pontificem 
missus est, Collatione secunda, [A] 
- 8y* In Deiparae templo| Templum Dei Matris, quod Byzan- 


tli sanctissimum fuit, erat ad ipsa urbis moenia et ostia Euxini ma- ' 


ris in Blacherniano ; quod ibi summa religione servaretur Mariae 
Virginis ὠμόφορον, pallium sive, lacerna. Apud omnes fere Grae- 


cos scriptores ecclesiasticos et jn concilio Nicaeno secundo men. 


tio est templi ἐπ Blachernis ; de quo nomine inter.Graecos minime 
convenit ; ali dictum crediderunt a Blacherno Scytha ibi interfecto : 
alii quasi βλάχου «oua , Blachi caedes: alii quod ibi lacunae ali- 
quando fuerint. A lacerna Beatae Virginis, LA qua modo dicebam, 
loco nomen fuisse alii credidexunt; verum Blacherniani vocem re- 


perimus apud Dionysium Byzautium longe antiquiorem Pu]cheria 


Augusta, quae templum illud excitavit: a Iustino seniore deinde 
instauratum est, licet Tustimiano id Procopius. trib&àt, reddatque 
rationem Lib. 1.  Aedif. quae in Augustana editiene desideratur. 


- 


De hoc templo etiam infra Procopius, [A] Vide Banduri Imperium ' 


Orientale Tom, IL. pag. 660, et Ducang$ in Constantinepoli Chri- 
stiana. [O] 
4) Sophiae templi. . emissarium ] In .Gtaeco est δεξαμενή. 


, Suidas qui hunc locum descripsit, sic eam vocem exposuit, τουτέ-. 


ovi» 7 τράπεζα yj τὰ Θεῖα δεχοµένη, mensa, quae sacra mysteria 
recipit; Graecis patribus κολυμβήθρα et βαπτιστήριον .οσῖ divini 
avacri locus; δεξαμενή vero conceptaculum aquarum, quae sacris 
λῤίαρ inservissent. . Ab aliis dicitur ὑπόνομος: Gregorius ma- 
gnus Hom. 17. in Evang. Cloacam appellavit. Hio Phoüus de- 
lituit. ΓΑ] Non omnes eoclesiae, sed episcopales tantumuodo sive 
cathedrales habebant talia baptistería, quoniam. ius:baptizandi com- 
petebat soli episcopo, lino appellabantur eccletite baptismales.: 
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postmodum et aliis ecclesiis talia baptisteria condebantur,  Eo- 
rum descriptionem vide in Montefalconii Diario Italico Cap. VII. 
pag. 10l.  Consfabant scil. duabus partibus. Prima erat προαύλιος 
:οἶκος, porticus baptisterii, ubi diabolo renuntiabatur, altera ἐσώτερορ 
οἶκος ubi fiebat baptismus, erat adeo interdum ampla ut adeo conci- 
lia ecclesiarum ibi haberentur; in medio erat fons baptismalis, ad 
, quem per gradus descendebatur, aqua per tubus deducta in vicinam 
quandam paludem eive lacum perfluebat. ,/Fons sive alveus baptis- 
malis erat pariete in duas partes divisus, in quarum una mares, altera 
foemellae baptizabantur. Conf. Wedderkamp de Baptisteriis. [ Rein- 
hart.] S. Sophiae templum. Constantinopoli a Constantino vel ut 
alii a Constantio conditum, quod incendio exbstum postmodum Iu- 
stiniamus omnium orbis terrarüm spléndidissimum fecit, de cuius 
nobili architectura Periauder et alii scripserunt (exstat etiam car- 
men Pauli Silentiarii novissime editum a Graefio). Evagrius scribit 
templi longitudinem fuisse pedum CXC, latitudinem pedum CXV, 
altitudinem a pavimento ad centrum hemisphaerii (Kuppel) pedum 
CLXXX. Eius luculentissimam descriptionem et imagines aeri in- 
cisas vide in Banduri Imper. Orient. Tom. II. pag. 74&. seqq. [0] 


8) Vim omnibus inferre sacris] Haec in asylum Theodorae 
impietas, quae et infra saepe ab autore notatur, tani insignis fuit, 
ut illa eius sit. vox imperantis Anthemio, —Exceptis omnibus, in Ba- 
sidica Sancti Petri parce: nam si in Lateranis aut in palatio aut 
in qualibet ecclesia. inveneris Vigilium, mox impositum in navim 
perduc eum usque ad mos; nam perviventem in. secula excoriari te 
faciam.  Anast. in Vigilio. Abstractus est Vigilius e templo Sanctae 
Caeciliae Romae, iteram e templo Sanctae Euphemiae Chalcedone. 
Silverius ex ecclesia Sanctae Mariae Sabinae, aliunde alü. [A] | 


6)» Zacharias, propheta] — Post inventum effossumque huius 
prophetae corpus omnino integrum 8ο pene vivum, ut Sozomé- 
nus soribit Lib. 9. extremo, et Constantinopolim translatum Theo- 
dosii innioris tempore, a ciwibus deinde oultum est religione sin- 
gulari. [A] ) 

7) Monachorum habitu] "Tum Photius, instituto maiorum, 
seculi vocabulum deposujt, Photinusque appellatus, Hietosolymi- 
" tdno deinde monasterio njoderatus est. "Theophanes, Ἰουσεῖνορ 
 exésruAe τὸν ἀββὰν Φωτεινὸν τὸν πρὀγονον Βελισαρίου τοῦ πατρι- 
κίου, δοὺς αὐτῷ ἐξουσίαν κατὰ πανεὸρ προσώπου καὶ πράγματος τοῦ 
εἰρηνεῦσαι τὰς ἐχκλησίας Αἰγύπτου καὶ λεξανδρείαρ. Iustinus Im 
perator misit abbatem. Ῥλοιίπιαι Belisarii patricii privignum, plen 
in omnes autoritate illi tradita , ut ecclesias Aegypti et Alexandriae 
ad pacem reduceret, Idem ex Theophane Anastasius et Paulus Dia- 
conus Lib. 16. [A] 
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4) Morbo difficillimo laborabat] τῶν αἰδοίων αὐτῷ πονήρῶς ᾿ 


ἑιόντων, καὶ τῆς κύσέεεωρ ἔλκει γαλεπῷ κακαθείσηθ. ^ Nempe pu- 
dendis vitio affectis et graviter ulcerata vesica: ita Metaphrastes i in 
vita Sancti Sampsonis patricii Romani, a quo adhuc vivo mirifice 
Iustinianus sanatus est, Longe antiquiorem Iustiniano Sampsonem 
crédit Cardinalis Baronius in Notis ad Martyr. et vacillare fidem 
illius historiae putàt; quae habeat Nosocomium Sampsonis eodem 
rogante, a Iustiniado erectum; cum Procopius dicàát restauratum, 
quod iam antea idem Sampson exaedificasset. Verum adeo exiguum 
fuit primum illud Sampsonis aedificiim , t&m illustre vero tamque 
magnificum ab Iustiniano factum, ut nihil veritati detraxisse Me- 
taphrastes videri possit, Quod addit de conflagratione eius Noso- 


comii, quam tum contigisse arbitratur, cum sub Anastasio Sanctae 


Sophiae templum exustum fuit, clarum est in historiis non semel 
illud templum incendiis obnoxium fuisse; Iustiniani vero anno quinto 
illud Nosocomium incensum esse, idem Procopius refert Lib. 1. 
Aedif. et 1. Bell, Pers. et Theophanes ad annum quintum Iustiniani. 
Fortasse : maioris momenti sit in hac re, Mus Procopius de Sampso- 
nis aetate ait: 'évío. τι Φεοσεβὴς i» τοῖς ὅτω {ρόνοις- Σαμφὼν 


ὕρομα: "Vir quidam pius , qui superioribus annis floruit, Αἲ Ίοο . 


etiam nihil est; nam Procopius librum illum de Aedificiis uhi hoc 


habet, extremo Iustirfani imiperio scripsit, nempe sex et triginta, 


. ütque amplius annos post mortem Sámpsonis, ^ Vigebat famen adeo 


eius memoria, ut lustinianus Novella 59. et 181. nbi' de Sampsone 


loquitur, ó rijg ὁσίαρ μνήμην Σαμφὼν dicat, sanctae memoriae ΄ 


Sampson, , Quod (ut obiter dicam) cum in antiquis manuscriptis, 
"litteris singularibus S.:M.'notatuht esset, male in Latinis editioni- 
bus Novell, 131. exceptum, Sanctae Mariae Sanso. Qubd autem 
in Metaphraste corrigendum plane censeo, est ratio temporis vítae 
Sampsonis et annorum imperii lustiniani: nam antistite Mera 
Sampsonem superfuisse, haud bene Metaphrastes narrat, cüm ante 
consulatum: Belisarii obiisse; εκ’ Novell. 59, Derepitas. constet. 
Porro eiusdem Novellae  publicatio atque electio Menae fere in 
idem tempus incidunt;  némpe circa annum Iustiniani undecimum; 


at yero &nte annum eius quintum, mortutum S&mpsonem fuisse,. 


nemo dubitet. Ad hunc calculum revocanda sunt, quae de' incen- 
dioó' Nósocoínii a Metaphraste a De 2x ασια morbo 


Ἂ 


[A] ' | 
RE Betrug ét. loannes Helio]: Ariibo in exercitu Romano 


. elüri duces; : de quibus passim Procopius in prioribus libris, He/uo 


G*aece "it φαάγάς, qofov apud Vopiscum. Huiusmodi cogrionrinum 
significtiones date Latine praestat ; "quam sonum Graecae vocis τε: 


e S e [1 


i 
"v 
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interpretationem maluimus cenformare , eum in ἀνεκδότοις haec 
corruptissime legantur: Ῥελισάφιος μὲν. τὴν ἐπὶ τὸ Βυξάνειον o$- 
δενὶ xócpo Te, γῆς μὲν εε ᾿Ιταλῶν αεντάετερ οὐδαμὴ isi fag, 
οὐδέ *n 000 ἔέναι ἐνταῦθα ἠσχύσας, ἀλλὰ ovy) κεκρυμµένῃ ὁχγό- 
μενος avra τοῦτον τὸν χρόνον ἕκ τε ὀγουρώρατος ἐπιθαλασσίου 
τινὸς ἐς ἄλλο ἐπὶ τη παραλίας ὀχόραρα διηνεκὲς αντιλλόμενος, 
xal ἀπ αὐτοῦ ὠδεέστερον τοὺς πολεµίουρ τετύχήκε "Pange τε q9- 
.τὴν ἀνδραποδίσαι, καὶ, τἆλλα cg εἰπεῖν üxavyra. τεύτε δὲ καὶ 
Περυσίαν πόλιν, 5) πρώτη ἐν Τούσκοι οὖσα τετύχηκε πικρόεατα 
πολιορκουμένην κατέλιπεν, ἤπερ αὐτοῦ ἔτι ὁδῷ ióvrog κατάκραρ 
idle,  Belisaríus turpiter Byzantium discessit," cum quinque totos 
annos nunquam ín Italia pedem figere potuerit, neque certis itineri- 
bus progredi, sed toto hoc tempore clanculum fugitans, ab uno 
maritimo praesidio ad aliud classe deveheretur , junde tanto securius 
hostes Romam et caetera omnia subiugarunt.  Perusiam vero pri- 
mariam Tusciae civitbtem dira obsidione cinetam reliquit, quae illo 
Byzantium contendente, capta fuit. Haec infra Procopius. [A] 

2) Vitae cogitationum poenas exegit] His fere verbis Hero- 
diano Belisarius minatus est, uf habetur Lib. 3. Bell. Gotth, ubi et 
eiusdem Herodinani ad Totilam defectio ; deditioque Spoleti nar- 
ratur, [A] 

8) Ioannes Fitaliani] De Vitalianoó infra, loannis bellícam 
' virtutem passim in reliquis historiae libris Procopius commendat. 
Anno belli Gotthici undecimo 'a Belisario Constantinopolim ad Iusti- 
'nianum ablegatur, auxilia petiturus: tum vero haec, quae de con- 
. iugio Procopius hic narrat, acciderunt; ac licet eas nuptias adorna- 

tas potius, quam confectas dicere hoe loco videatur :-tamen alibi 
Ioannem vocat Germani κηδεστήν et γαµβρόν. generan. Duxit 
autem Iustinam, de qua hic mentio. [A] 

4) Fratris filio] Arnoldus VVion de Aniciana familia grad. 21. 
et Antonius Bonfinius Rer. Hung. Decad..1. perperam ρε 
. fratrem fecerunt hunc Germanum,  VVion falso etiam credit : 

- Procopió modo (fratris Iustiniani modo sororis filium E 
appallatum: interpretum lapsus ille est; nam Procopius, non so- 
lum hic, sed etiam Lib. 2. Bell. Pers, et 2. Vand. et 3. Gotth. vo- 
cat Germanum Iustiniani: ἀφνεφιόν, in cuius vocis ambiguitate va- 
cillarunt interpretes? Haphaél Volhterranug fratris filiun, Christo- 
phorus Persona er soróre nepotem; Leonardus Aretinus patruelem 
verterunt. Nos Latinos eius aetatis Historicos consuluimus, ut 
Graeca sublata dubietate, veritatem interpretando certo statuere- 
nius, atque ex Iornandé convertimus fratris filiwn;, quem ipse fra- 
truelem scribit ef iterum ac tertio repetit Lib. de Réb. Getic. Nam 
'errorem librarii cUtrigus ad^talteth eiusdém libri, né'auter a se. 
et à Procopio discrepet; reporssque' pro fratri "suo, ' fFitruéli suc. 


. U 
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Ceteram Procopio assqduóg est fratris απών sororis: vero ἄδελφι- s 
δοῦς, sio lüstinianum vocat, qui erat sororis lüstihi senioris filis, 
ét -Proiectem Vigilantiae Iustiniani sororis fihiaem;:. idque perpetuo " 
τε servat: posteriores Grheci scriptores aliquando variant, [Αρ du 

8) 'Connulia iungere] Germarus'ipse primd coniuge ótba.- / | 
tus curante Tustiniano captivem dnxit ,' licet ex'Amila familia Got- | 
thorum nobilissima Mathasuetam reginae Amalasunthae filiain, et 
Vitigis regis quondam: txorem , quod Iorhandes Lib. de Reb. Get. 
iterum ac tértio repétit. Ex e& filium habüit Germanuth posthus EE 
inum; ek prima vero nomifme Passara Iustinum ; Tustinam' et Insti- 
xlandm 'stiscépit. Ex "Hoc Procopii loce érforis arguitur Onophriss E 
Panvinius, qui Iustino Germani filio matrimonio iungit Vigflantláin ED. 
qüam'et Tustíhiani filidin fdlso credit; sed dB hij infra. [A] — '' 


αλ... 


6) JNujptias Anastasio nepoti perftoeré r'miirisdba]" '":Nam grá- gos e 
viter aegrotans Theodora paucis post mensibus obiit; haec enim | 5 
incidunt in annum Iustiniani'vigesimuhln. 'seéundum, quando et Theo- 
dorag obitum et Antoninae ex Italia profectionem et. Belisarij ob 
rein inàále gestam reditum: in Orientem marre . Pocópiuà Lib. 8, 

Bell. Goth. [4] — | . ur. . p 


dro: "Extincia Iyparatrieg] "Mense faxo, i indictione prima, 
ut. habet. Theophanes , anno imperii. Tustiniani 4Vigesimo . .ecyundo,., . | 
nempe exactis in imperio. annig, uno et viginti tribusque mensibus; . A 
Procopius, Lib.3. Bell. Gotth, "Ex his corrjge Óciavium. 8 Rosberg: 
Theodora, inquit, mulier sapientissima, marito οὗ senectutém deli- .. 
rante, . rempublicam mazime gubernavit. Nam lustinianus mentis . 
: compos senos denos annos superfuit. Quo, morbo "obierit Theolpra; : 
scribjt Victor "Tunnensis, Allorum temporum aequalist Theodora 
Augusta | Calchedonensis 4ynodí jnimita, tanceris plaga corpore tota 
perfusa, vitam prodigiosa finivit. Num morieps  resipuerit, silet; 
itemque alii Solus Theophanes brevem illam vocem addit, £VGE- 
βῶρ ἐκνοιμήθη, pie. moritur;. si tamen ad poenitentiam ας a 
Theodora factorum comprobandam eruditis viris. satis hoc esse po- 
test , , quod ex consueta imperii ac prihcipum; reverentig solet "syr- «m 
pari. Nam de Anastasio Imperatore haeretico , qui diviuitus ful- 
mine ctus interiit, Iüstinianus Novella. quinguagesima nona eL alibi : 
saepe ait, Ἀνασεᾶσιος ὁ τῆρ εὐσεβοῦς- λήξεως,  4nastasius qui pé - 
mortuus est; Et vir sanctissimus Sabas cum) eodem. baeretico. Im- | 
peratore loquens ' venisse se ait s/g τὸ προσκυνῆσαι τὰ ἴχνη τῆς $5 - - 
τέρας εὐσεβείας, ad adoranda vesiigia vestrge pietatis , apud, Cy- "n T. 
rillum Scythopolitanum.- Ét quidquid erat. imperatorum ea γεβε- 
rationis forma nóminabatur, ut pium imperium , pium eaput, pia 
vestigia ac quedes, εὐσεβῆ Üyvm, ín £p. episcoporüm. ad D 
num. 'Pt Marcellinus eundert Angetasium .dfvum appellat.: [4] - 


X 
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8) .Sergius Bacehi filius] "Tres Baechi filii in Afrcaya ex- 
peditione fuerunt, Cyrus, Sergius et Solomen iunior; nam senior 
horum avunculus erat, qui.post Belisarium rem praeclare gersit 
contra Mauritanos, quos et omnino delevit. De utroque Solomone, 


deque Sergii moribus fusius atque liberius scribit Procopius Lib, 2. 


Bell. Vand. Cap. XXL ibideníque de loanne Sisinioli, quae multam 
lucem afferunt hnig lóco; [A] . mE mE" 
9) freobynthi] Legitur et .4reobyndi ; alius est, quem sub 


. Anastasio populus Imperatorem consalutavit, "ut scribit. Marcellinus, 


—- 


Hic senator fuit illustri loco natus, comiux Preietae seu Proiectae 
Vigilantiae Iustiniani sororis filiae," quae, occiso in Africa Areo- 
byndo, cum loanne Pompei Anastasii nepotis filio matrimonium 


contraxit. Praeterea gessit Areobyndus uiramque praefecturam, 


urbanam et praétorianam. [A] 
CAPUT VI : 

Υ In Illyría nati] Hoc idem Theodorus Lector et Theo- 

phanes, Victor etiam Tunmnensis Procopii aequalis, lllyricianum 

Iustinum dicit in Chronico; sed Zaccharias apud Evagrium Lib. 4, 


r 


[d 


Cap. 1, et Basilius Cilix apud Photium in Biblioth. et qui post Pro- : 


copiuni scripserunt historici, T'hracein Iustínuma vocant, ' Bene est; 

nam Bederina, qué; bt statim ait Procopius, lustino patria fuit, 
in limitaneis Illyriae Thraciaéque agris sita crat. —Porró saepis- 
sime fit, ut quae urbes duarum provineiáruih vel fines ferminant 
vel circa fines sunt; ià ambaruin partes aliquando ab autoribus nullo 

discrimine admittantur; praesertim cum provinciarum partitidnes- 
non eaedem apud omes geográphos ét historicos sint, Etiam Aga- 
thias Lib. 5. Bederinam in Ἠ]γτία collócat:: Iustinianus Novella Π. 


in secunda Pannonia ; verum haec nihil discrepant, ut statim di-. 


cemus, [A] | | 
^ 2) Exercendisque agris assueti] ^ Addit Zonaras Iustinum" 
fuisse βουκόλον xal συφορβὸν, armentarium, et subulcum, & quo 
Pomponius Laetus in Iustino , Andreas Alciatus Dispunct. 4. Cap.7. 
et alii acceperunt. Nihil fuisset magis ab re, quam si Iustinum 
Ίοού non humili solum, sed etiam sordido natum hic siluisset Pro- 


" eopius. Secus alil 4nicium fecerüünt, nempe familiae, Romano- 


rum omnium qui Christo nomina dederunt, ut Prudentius ait Lib. 1. 


contra Symmachuri, antiquitate ét nobilitate praestantissima. | 


Parum refert, .quod Ín antiquis nummis Iustinus Anicius habea- 
tur; namillum ut ex inilite gregario palatii curam accepit et, quem- 
admodum Theodorus Lector ait, patricii honorem consecutus e im 
albo senatorum: tonscriptus fuit, vero simile est ab Anicianis in 
familiam fuisse cooptatum, vel fandem sibi id nominis adscivisse, - 


” [4 
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cui Imperator est appellatus; sicut etinm ín iisdem nummis fla. 
vium se inscribit et Lupicinam coniugem ex serva Flaviam ifhcu- 
pat. | Quod ef Imperatoribus: Christianis  factitasse Constantinum 
eiusque patrem Constantium, deinde ahos motui est. Bic etiam 
. &ccipias loctmt Iornandis Lib. Rer. Getic. exitemo, ubi Germanum 
Justiniani fratris filium inter Amnicios refext.- Sed emetidanda om- 
nin est editio Parisiensis Cassiodori Lib. 8. Var. "Epist. prima: Non 
vos malorum purpuratux tartü m 'ordo claríificat etc. Quantum longe 
lateque potens gratia vestra nobilitat. Lego Non not; nam. Atha, 
laricí pater Eutharicus consulatum. gessit cum Tustino, Theodori- 
cus dvus cum Venantio , ''heodemirus proavus et avus ipse Gottlio- 
rum reges fuere. Iustinus veró, àd que? ea epistola est (ut Ín- 
fra probabo), quibus maioribus natus sit, hinc liquet. fA] ' , 
8) Zimarchus, Ditybislus εἰ lustinur] | Uhi' Iustitras- Cuni 
imperio fuit, socios et commilitones suos dignitatibus et honoribus 
auxit. Horum alter Zimarchus adhuc sub Iustinfsno vivebat, co- 
mes Orientis; 'de quo lineo Tlieophanes: συνἐβάλορ καε' ἄλλήλων ol 
ὀρθόδοξοί xal ol Σευηριανσὶ, xal πολλοὶ Qóvts γεγόνασι, «dl 
ἀποστείλαρ ὁ Ῥασιλεῦρ ' Ζ/μαρχον T0» κόρητα τῆς ἀθατσλῆς ἑκώ- 
Λυσε τοὺς ἀτακτοῦντας, καὶ πολλοὺς ἐξώρισε wdl ἐδήμευσε, Ἱπ- 
furrezerunt in' orthodózos Severiani, et multorum decutae funt 
caedes, | Quare Imperator Zimarchum Orientis comiter Thisit, qui 
Seditiosos cohibuii, eorumque: alios exiliv, aliós capite punivit. 
Fuit 18 etiam curator dómus Placidiáe, ut iufra. [A] - 
4y  Bederiana patria fuit]  Agathiae Bederína. Tustiní. pa- 
triam fióminat etiam autor Chronici Alexapdrini 'Iovert?og ὁ Bsv- 
δαρίτης ὁ Θρᾷξ, lege «ἈῬεδερίτης. ,  Corruptüs codex fraudi fuit 
docto interpreti , qui vertit ,. Iustinüs tribunus seü vezillifer an- 
notavitque βεὺδαρίτης videri P'endrích. Etiam Iustiniahi patriam 
fuisse Bederinam, affirmat Agathias Lib, 5. Sed ait eiuh allucina-: 
tum putat Suvdlembergius, ' aut Procbpiumt, qui Lib. 4 de Aedif, 
'Tauresium vel Taurisium sctibft, " Ortelius ut hos autores conciliet, 
unam ürbem dicit Bederinam et Tauresiufn ; : sé utrünique in erro- 
rem indüxit mutilus Prócopii Tiber, quo nihilo sanior est editio Αι- 
gustana: Codex Vaticanus emefidatissimns sió hàbet: ^ Ἐν 4agd&- 
νόις Που τοῖς Εὐρωπαίόις, à δὴ μετὰ τοὺς ᾿Ἐπίδαμνίων δρους ὥκην- 
ται, τοῦ φρουρίου ἄγχιότὰ ὅπὲρ Βεδεριάνα ἐπικαἸεῖναμ χὼρίον Tav. 
ρᾖσίον νόμα 7, ἦν. ἔνθεν Ἰονσεινιανὸς βασιλεὺρ ὁ t$ ὁδιουμένης 
δἱκιστὴς ὥρβηται. τοῦτο μὲν οὖν τὸ χωρίον iv βραχεῖ εειχιδάµενος 
κατὰ͵ τὸ τετρώγωνονφ σχῆμα, "ol γωνία ἑκάστῃ πύργον εἐνθέμενοῦ 
Τεεραπυργίαν εἶναί τὰ xol καλεῖόθαι πεποίηκα. παρ αὐτῷ δὺ uá- 
λιστα TO. χωρίω πόλιν ἐπιφανεστάτην ἐδείματο, ήνπερ Ἰοῦστινια- 
viv ὠνόμασε πρίµαν. ταῦτα τῇ θρεφαμένῃ τὰ εροφεῖα ἐκτείνῶφ, 
4pud Ἰαγάάπος  Europaeos, qui post Epidamniorym terminos habi. 
X 2 
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tant ad praesidium, quod Bederiana vocatur, .oppidum, est Taurigium 
nomine; himc lustinianus princeps orbis -reparator ortus est ; eum 
locum muro tirceumdans quadrangula figura singulis angulis turrim 
imposuit, effecitque . ut esset ect mocgretur Quadriturrita. — Iusta 
eundem. loeum, urbem nobilissimam condidit, quam Iustinianam gri- 
man appellavit, . atque nutricationis officium altrici patriae repen- 
dit. De qua Agathias, nihil 8 Procopio discrepans, haec habet: lIg- 
els. ἦν αὐτῷ αόλις Ἀλλορικὴ Βεδερίνη μὲν ἐκ παλαιοῦ ὀνομαζο- 
uiv, ὕστερον di. πρώτη Ἰουσεινιανὴ μετᾳκληθεῖσα. Ἰονστινιανὸς 
γὰρ: Gv δῇ κατ avr» tig φῶρ προηγµένορ ἐκόσμησεν εἰνόως τῇν 
παερίδα. Patria illi. erat. Illyrica, ciyitae Baderina vetusto "nomine 
digta, deinde prima Iustiniana denominata. . lustinianus mnamgue 
quia ibi primum. editus in lucem est , mirifice patriam ornavit. 
Procopius, accuratius . distinxit locum Justiniani natalem , qui fuit 
Taurisium; nam git, ἔνθεν ὤὥρμηται, .iude prodiit : et locum in 
quo altus et.educatus.est,.quae fui, Bederina, cui τὰ τροφεῖα ἕκ- 
τεινεν;. altrici, debitum persolvit, A Procopio et Agathia nihil dis- 
crepat. Norella undecima de prima Iustiniána: nam provinciarum 
partitiones, et nomina alijs alia sunt. Id saepelegisapud Strabonem 


- aliosque geographos. [A] . id 


5) Numeris militaribus dnseripti ] Theodorus Lector, ἀπὸ 
σερατιωτῶν ἀρξάμενορ καὶ µέχρι τῆς συγκλήτου πρρχόψας, ez mi- 
litum ordinibus ad senaturi pervenit. Qnare in diversis antiquis 
monumentis Ταξιδάριν ; ordinarium. vócatum Iustinum invenimus; 
quemadmedum ét alios Imperatores Iuliauum , Ioyinianum, Va- 
leiitinianum,,.. Valentem, Theodosium, qui militari deposito sago 
purpuram-induerunt. [A]. 

6) Criminis reu] .Quins? Neque ipse dicit, neque alii 
scriptores , αμ satis ieiune de: Iustini rebus egerumt. At vero.ne 
calumnia Procopii silentio subesse videatur, unum de Iustini flagi- 
tiis, cum adhyc erat in gnstxia,, Jeféram. O μιαρὸς ἐκεῖνορ μετα: 
βολεὺς xal παλιγκάπηλος Ἰωάνφης m. slo τῷν ὑπὸ ᾿Ἰομφείνον τὸν 
eet yov $e ona ὃς αἰτῄσας αὐτὸν ὀλίγον χονσίον ὑπέσχετο 

ἐπομένους tà στρατηγῷ, ερέφει», καὶ ἀποδοῦναι πάλιν τὸ 


ri 


deer ἐκεῖνο., aou y οὖν. dvd τὰς. κώμαρ ἔνθα βοῶν οὐδὲ 


ὄροῤα ἠκρύετο, ͵ de ποῦεων: χάριν. ὠνήσεως ἔλεγεν ἀφικέσθαι, 
ἐνέκειτό τὰ ἀπαιτῶν, παὶ χρυσίον ἀροτεινόμενορ σε ἂν oi δδίλαιοε 
ἐκεῖνοι συγαγαγόντερ Ζθνσίον μόλις αὐτὸν ἔπειθον λαῤόντα τοῦτο 
ἀπαλλαγῆναι. ἔπειτα- οὕτω περιερχόµενορ ἔνθα xp οὖκ ἦσαν, 
τούτων Évexa ZXELV ἔφασκε, καὶ οὕτως ἠργυρολόγει τοὺρ ἀνθρώ- 
πους καὶ ἀπὸ τῶν ἅδικημάτων κατείσθιεν. ἤδετο δὲ αὐτῷ Ίου- 
σεῖνος ἀκριάτην εὐωχούμενος. Scelestus ille negotiator et propola 
Ioannes erat ex militibus, qui Iustinum ducem sequebantur. — Is ut 
paucas sibi pecunias concederet , Iustinum rogabas , pellicens non 
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solum: pecuniam se illam redditurum, sed etiam annonam cómitatui 
ministraturum. — Ergo per pagos circumiens, in quibus boum ite 
nomen:quidem notum ejset, emendi boves causa iHuc venisse se di- 
ο ον, eosque petebat" Tdenzidem instabatque et ostentabat pe- 
euniam. Quare miseri paguni collatisio aere illi oblato, vel sic 
ab eo viz obtinebant, ut ind& discederet. Tum eo pergebat, δὲ 


cameli non éssent, et ad hos ipsos cobmendos se advenisse affirma- 


bat. Porro his artibus pecunias ab omnibus corradebat, victumque 
' sibi parabat iniuste. Quin es Iustinus. acceptum illum habuit, quod 
xullis expensis laute .convivaretur. Ex: veterum Historicorum Col- 
lectaneis Cod. Vat..96. [A] ^ 

7) Duz ille narrare solebat ] . Miriücam. lustini liberationem 
alii quoque scripseniit, loannés.Zonaras,.' Cedrenus et Ephraemius 
in Ghronico; verum; alia plane ab: hac: est, quam Procopius con- 
tigisse affirmat in Isauros copias ducente Ioanne Gibbo, sub cuiur 
potestate tum agehat fustimus, nempe initio principatus Anastasii ; 
nanr extrenro eiusdem imperie lustinus. erat patrieius, senator et 
comes praetorianorum; idque magis ac magis aonfirmat quod Íu- 
stiniamus Iustini nepos, ουπι Gibbus.dnctabst exercitum, plane 
'puer.«rat, neque versabatur in castris, wt- oriusinis dut càrcerie. 
avunculi, quaé ili narrant, socius esse poéset: . nam. candidata 
militia, quemadmodum ait Víctor Tungensis; functus eft sub ini- 
tum imperii Iustini. Ergo secundo Iustinus:in carcerem ah Ana- 
stasio coniicitur cuna lus&inieno nepote func trigenario maigre per- 
duellionis'insimulatus. Eripitur vero uon ea hominis specie appa- 
rente (ut Zonaras et. alii scribunt), quem hio Gibbo militine ma- 
gistro apparuisse Procopius refert; sed visis per quietem Asestasio 
Imperatori Sergio et Baccho martyribus, quorütn summa erat apud 
Daxdanos et Illyrienses veneratio, et apud hos ipsos Sontribules at- 
que.geutiles Iustinum'et Tustinianum , a quibue paulo post supere 
bissimum templum ad urbem Scedram Barbenamque fluvium iisdem 
Sergio et Baccho martyribus éxcitetum fuit;,nt pluribus narravit 
Theophilus Iustiniahi raeceptor.. Prima ille loamuis Gibbhi et se- 
cunda Anaitasii Imperatoris visto in.eo, plage cenveniunt, quod Iu- 
' stipus eiusque propinqui futuri essent, ut-Gedrpni vetbis ntar,. 6x£9x 
χωρηεειὸὰ τῆε τοῦ. δεοῦ βουλῆς tw καὶ αφονοίας,. xà μίέλλουσιω 
ἠπούργῆσαι v9 959 «ἕκασεοαᾳ à)» τοῖς. καιροῖο αὐτοῦ, vasa consilio 
providentiae divinae. exequendo αλία, et utaPgue sp tempore Deo 
esset operam navaturus. [A] 

8) Praetorianis militibus praefectus]. Horum. plures ordines, 
scholarii, domestici, protectores , Silentiari, de quibus Procop. 
infra Cap. 24. et deinceps. Ἐκ his alil in'atrio ef vestibulo regiae 
. versabantur, alii pro-cubiculid degideba&t ; | Ν σἡματοφύλακες, cor- 
poris: custodes, Latime van. qvcubitoser,; ntomt.opud Evagrium 


by 


» 
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Lib, 4 Cap. 1et2, Illi φύλακες τοῦ παλατίον, custodes palatii, 
praetorii milites seu praetoriani, aulae velaulici milites, nt Evagx.. 
ibid. praefectum his ordinibus, Comitem praetorianorun seu excpu- 
bitorum appellat Iormandes; ἄρχοντα τών φυλάκων τοῦ παλατίου, 
principem custodum palotii , poor Corippus curam palatii 
Lib, 2. "EE 

Düpositorgue novus sacrae JBadoarius aulae 

Successor 40ceri factus mox cura polati est. 


Graeci wovoezelárgs,. deinde «ρὠτοκουφροπαλάτην, nimirum cum 


Imperatores eo &homine alies donare honoris ergo coeperunt. Male 
interpretatur Octavius a Rosberg procuraterem palatii. —Glossarimm 
Graecobarbarum confumdit eum alio cura palatii , de quo Cassio- 
dorus Lib, 7. Var. Epist. 5. qui fabricae palati praepositus erat, 
Eterrorem auget, eum illius magnam fuisse dignitatem credit: quod 
ante regem Theodoricurh auream virgam gestans primus incederet, 
At Cassiodorus, prinmus,. iuquit ínter obsequia numerosa, hoo- est, 
non inter singulares et primarios viros patricios,, senatores et con- 
sulares. Aurea vero virga est quam Codinus δικανίκιον appellat, 
inferipribus etiam ordinibus homeris ergo concessa ; idque:ex eodens 
Cassiodori loco colligere est, Quod foediore lapsu irap ni- 
titur ex Corippo:. -. 
Par ertans curis, solo diademate dispar. 


. Sed hoc de alio est curs palctil, ordinum militarium, — Pur, ὃν, 


quit, et dispar nom autoritate, nam is erat praefectus praetorio, 
ut dicam inferíus, sed tuutua Iustiniani Imperatoris benevolentia, et 
Iustini iunioris ex sorore με fide,.atque etiam dietus, nans 
subdit Corippus: 
— — Diepotitu viam Caesar. eras. 
denique abumw, qui posteaquam Tuetinus serrior -ex eo aii ad ám- 
perium ascendit, . primum 'eoepit incleéve, ut officium curopolatae 
gradus proximus esset ad imperii fastiginm perveniendi; quamquam 
Caesares prius creabatur, nt de Tiberio Corippus ait Lib. 4, οἱ: 
Nicephorus de Mauritio, Quis Iustino in ea dignitate successerit 
non liquet; sed lusthriani tempore ouropalatae fueruut 'eiusdem 


. nepotes Mareellus, Marciànus, Iustinus, de rjuibus imfra in. ge- 


nealogía Iustiniani; postfustinum Baduarius, Tiberius et (Mauritius; 
Video erudítos viros confundere praefectum pruetoriansrum, qui esk 
eura palatii, «c praefectum praetoriorum. Sed de hec infra. [A] 
9) Senex capularis]  Annos.natus octo et sexaginta, — Theo- 
dorus Lector, ἄνδρα πρεσβύσατον, homo qui ad summam senectu- 
tem vizerit; infra Procopius, ἑσχατόγερω». [A] 
10) nalphabetus] Delevinaus hic xetam Alemanni defezden- 
tis. Justinianum ab hac sriminatione plans.supervatuam, oumnen do 








: Yustiniano, sed. - de Tustino maiore serm;o sit, qui revera erat Anal. | 
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phabetus, [O] 


11) Proclus] Alius est E Proclus insignis mathematicus , ὧν 


hoc tempore florebat et Anastasii Imperatoris mortem coniecit, et 
Vitaliami'classem miro artificio combussit, ut Marcellinus et Evagrius 
narrant. "Hic vero fuit Pauli Byzantii filius iuris consultissimus, 
ἀνὴρ. δίκαιος καὶ χρημάτων. ἀδωφόεατος, homo iustus nullisque 
largitionibus corrumpendus , gui Iustinum. Imperatorem paratissi- 
mum ad Chesroóm Cabadae Persaxum regis filium sibi adoptandum, 
8 sententia deterruit, ne ed Pérsas, inquiegs,. Romanorum impe- 
rium veniret. Quod imperante Justino universa Romana respublica 
ab huius ore, ut ait Procopius, penderet, sub eius signo geneo 
scriptum id erat Constantinopoli : : 
Πρόκλος ἐγὼ Βυξάνειος, 0g περὶ δὤμα 
τηλεθάοντα δίκης βασιλήΐος ἤρπασεν αὐλὴ, 
. ὄφ sip» σεόµα πισεὸν ἑριοθενέορ βασιλῇος. 
ἀγγέλλει δ᾽ 00s χαλκὸςσ Όσον γέραςρ ἐσεὶν ἀέθλων. 
καὶ. τὰ ρὲν εἴκελά πάντα καὶ oli καὶ γενετήρο ' 
- ὃν 9 ὑπάσων ῥάβδοισι πώὶο νίκησε κὀκῆα. - 


Hoo epigramma ; quod Ioannes Brodaeus parum intellexit, ex boo: 


Procopii loco illustratur. Quod ait de consulatu, de honorario in- 


telligas neoesse est. (Α] 

12) A magistratu, qui id muneris, haber] Habebat id mu- 
nus primarius a. secretis, quem posteriores Orientis Imperatores 
Κανικλίώνα sive τὸν ἀπὸ Κανικλίου nominarunut. Frequens est. 


eius mentio apud Gregehtium episcopum Taphresem Codinum, Ni. . 


cetam et recentiores historiae Graecae scriptores. Huius magistra- 
tus officium 8ο nominis rationem statim dicemus. [A] 

18) . Formam quatuor litterarum]-  Audieram in archivo Cas- 
sinensi haberi Iustini diplomata eiusdem manu consignata: ex qui- 
bus formam illarum quatuor littefarum excipere , easumque longi- 
tndinem latitulinemque, «οἱ apicum ipserunr' imngenium- summa qua 


 Deri potuiseet industria adamussim exprimere tibique Lector pro- 


ponere.constitueram, . Sed perfertur ad me 'ibi Iustini momen inte- 
grum esse. Quare diplomata, quae aliis etiam de causis euspeotae 
fidei olim Baronio visa sunt, ex hoc Procopii loco imposturae iam 
quisque facile cenvincat. Caeterum Proclus quaestor quatuor illas 


tantum litteras tabellae incidendo mon comumoditati modo Iustini: 


consuluit, sed etiam priscum Romanorum usum utrumque retinuit ; 


qui , autore Plutarcho , praenomina integra non scribebant, sed una 


litera ut w. T. 1., duabus ut cw., tribus ut sex. sen, Ausonius: 
Lucius una quidem, geminis sed dissita pünctis 

Bittera praenomen sic nota 4ola facit. ᾿ 

Verum haec consuetudo paulo post intermissa esi: nam Orientis 


^ 
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Imperatores integrum nomen aroamis quihusdam nodis ej implica- 


tionibus litterarum scribere coeperunt, ut in antiquis eorum diplo- 


matibus apparet; et inepntio est in sexta.sygnodo, actione 12. µονο- 
yedupov Imperatoris Constantini Pogonati, quod.continebat has 
voces, Κωνσταντίνον δεσπότου.. Verum umica littera-I. suum no- 
tare Iustinianum. consuevisse nomen, Corippus indicare videtur libro 
primo extremo, quamobrem et Iota Iustinianymn apicem vocat. 

Sic decus imperii sanctum, sic Iota resurgens 

Exzortum est de fine iuo seniumque reponens 

Nominis. et: recti. Justino in. prineipe vivit 

lustinianus apex domink, — -—— [A] 


14) "Quae legi Ldtine pessent] -Etiamnum videmus ad cal- 
cem Graecarum Constitutionum subscriptiones Imperatorum, notas- 
que consulum Latinas, sed non ita multo post obsoleverunt. [A] 


15) Colore. imbutus, quo sgribere mos e&t Imperatoribus ] 
Gregorius secundus ad Leonem Isaurum Imperatorém:, Litterae 
tuae, et non alienae sigillis imperátoriis -obsignatae diligenter es- 
sent, et accuratae iutus subscriptiones per. cinnabarin propria mang 
tua, ut mos est. Imperatoribus subscribere, | Cingabarin vocawit ob 
coloris similitudinem; . sed Imperatorium encaustum purpureum 
erat ex murice. Sacri affatus quoscumque nostrae. mansuetudinis 
in,quacumgue paginarum scripserit autoritqs, non hblid vultu peni- 
tks:aut colore, nisi purpurea tantummodo inscriptione, Jystrentur 
seilicet ut cocti muricis et triti conchylii ardere signentur.  Hano 
autem sacri. engausti confectionem nulli sit licitum aut .aenoassum 
habere. 1.6. C.. de Divers, Kesoript, Encgustum hodie in Italia di- 
cimus enchiostro; encausta et encaustaria legendum ad.1. 9.. C. de 


— Agric. Liquor ille purpureus, quem hic non.atr&mentum , sed pur- 
 puramentum vocare liceat, servabatur in atramentario; nisi dicere 


etiam malis purpuramentario; Φνιοά eum caniouli formam. effi- 
giemque praese. ferret (quales atramentariorum fofmas hodieque 
usurpamus), ob id cauiculus est appellatum. — Et a caniculo erst, 
qui Caesari eiusmodi purpuramentarium, ministyabat. : Anastasius 
bibliothecarius ad octavam synodum Act. 10. — Praepositus caniculi 
est, qui curam et. custodiam gerit caniculi , id est,. atramantarii, 
ex.quo Imperator PuoEwIckAs litteras scribit in chartis, — Ad nomen 
sí quid praeterea Caesari subsoribendum erat, id praepositus caji- 
cibi manu sua exarabat, quod in calce eiusdem synodi Christopho- 
rum Basilii Imperatoris a caniculo fecisse liqnet.  Praeficiebantur 
canioulo primarii a secretis, quorum magna dignitas et autoritas 
fuit, utpote quae solis tandem Imperatoris sanguine propinquis con- 
cederetur. Quae lunius de hoc officio apud Godinum, nugae 
sunt. [A] Pu 
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16): Lupidnae] Sanctus Nicephorus in Chronico Euphemiam 
appellat, Uterque bene; 4ilmd vocabulum natalitium fnit; hoc 
nomine a Iustimo populoque Constantinopolitano Augusta. consa-: 
lutataà est, ut habent Graeci scriptores quos infra landabimus.  Vi- 
ctor'Funnensis in Chronico: lustini coniux Lupicina nomine dios- 
batur, quam Oénstantinopolitani Euphemiam postea. vocaverunt. [4] ] 

. 12) Insignis hoómo stoliditatis] Idem, sed modestius Lib. 1. 
Bell. -Vand. οὕπω μὲν ἤπονει ἐς βασιλείαν, διοικουµένῳ δὲ αὐτὴν 
κατ ἐξουσίαν, ἐπεί οἱ ὁ. θεῖας. 'Ιονστῖνοῦ ὑπάῤγηρών τε ὢν έβα- 
σίλευε, καὶ τῶν κατὰ τὴν «πολιτείαν πραγμάτων οὐ παντελώς ἔμ- 
πειροθ. :Νοπόωπι αἆ imperii administrationem accesserat dustinia- 
nus,.egm tamen summa exercebat autoritate, . guod .Iustéinus avum . 
culus Imperator exacta ium wsset aetate et κ μάόλέαὶ gerendae 
haud omnino peritus. Vide infra. [A] 

18) lustinianus sororis filius] In Graeco est dBeigpidoóg, 
sic etiam Evagrius et Cyrillus Scythopolitanus Procopii aequales; 
Theophanes vero et alii posteriores ἀνεφιὸν, Anastasius bibliothe- 
carius vertit nepotem, Graecae vocis ambiguitatem secutus, quae. 
tum ex.íratre, tum.ex sofore fihum significat. ' Vide quae supra. 
notavimus. : Latini efus temporis historici explicatius, "Marcellinus 
in Chronico ex 4$orore nepotem dixit: sic.etiani lorgandes, qui anno 
Justiniani vigesimo quarto scribebat δὲ avuncuhun lustinuta appella. . 
vit, nempe matris lustiniani:fratrem. "Andreas Alciatus Lib. 4. 
, Dispunct. Gap. 7. et Hubertus Goltius in Fastis, .lustiniani paren- 
tem Iustinum fecerunt. ^ Fortasse quia sic eum in Constítutionibus. 
saepe Iustinianus nominavit ; sed μα est a md: "on ge-- | 
nitus. [A] 

19)  4etate leder] Gries! est xopiós — ως adole. 
scens.  Quoto aetatis anno ad rempublicam acéesserit Tustinianus, 
inter antiquos acribtores non convenit; minus. inter recentiores. 
Hubertus. Giphanius in Comm. de Iustin, sub Zenone Imperatore 
consule Fausto natum, ex.Marcéllino refert; verum id in Marce- 
lino nusquam legimus; "Theophilus Iustinióni praeceptor licet sub . 
Zenone et Ácacio patriarcha dicat, consulatum tamen reticet.. . Pan- 
vinius Lib. 8. Fastorum, auno aetatis quarto et quadragesimo im- 
perium. cepisse, nullo autore narrat; fortasse accepit a Zonara, qui 
quintum et quadragesimum notat annum.  Puguare tamen secum 
Zonaras videtur, ubí. narrat Iustinum ; avunculun reeusasse Iusti- 
nianum imperiisocium habere, atque id urgentibus Principibus di- 
xisse: Vobis optundum est ne hanc purpuram iunior aliquis induat ; 
nam non est iunior qui quinque et quadraginta annorum est, AZo- 
nara parum discrepat Nicephorus, qui anno aetatis octogesimo 96: 
cundo Iustinianum obiisse séribit. Schelium ab erudito viro de. 
scripgun.olm offendi im, manuscmipto Vaticano. — Kewerevríse ἡ 


/.* 880 NOTAE HISTORIAE 


γαμεὴ Μανρικίσν ἐγέννησον vió», ὃν ὁ Μαυρίκιο ἐκωνύμαξε 
Θεοδόσιον. τῶν οὖν Βενέτων κφαξόντων᾽ Ἰουστινιανὸν καλεῖσθαι, 
: ol Πράσινοι ἔκραζον Θεοδόσιον, διὼὸ εὸ θεοδόσιον γενέσθαι καὶ 
πολλὰ ἔτι ζῆσαι. ἤρξαντο οὖν ol Βένετοι λέγειν, τὰ δαρηθέντα 
in τῷ Ἰουσειφιανῷ $ Κύριος πιαράσχοι σοι ἐν εἰρήνῃη, ὅτε εἰσὶ 
στ Fe καὶ αλείω. ἡ ydQ ζωὴ τοῦ βασιλέωρ Θεοδοσίου ἐγένεεο 
ἔπ ».  Coustantina Mauritii coniux filium genuit, quom, Mauritius 
Theodosium nominavit; at Veneti luetinianum appellandüm conten- 
debant: contra Prasini Theodosium, quod ilie, orthodozus fuerit 
diuque vixerit, | 'T'um Veneti aeclamarunt, Sustiniani tibí Deus an- 
nos cum paoe concedat; wam Silius monaginia et amplius anni fue- 
runt, Theodosii vero quinquaginta, Pre nota g ropono men disi- 
nidem, eidemque proximam im ordine mumerorum απ, ut sint anni 
octoginta; vereor emim ne in eo scholio mendum sit, vel im Vene- 
torum acclamafione adulatio. Nam ut nonaginta Iustiniami vitae 
agnos computemns, addendi sunt ad novem' atque triginta eius im- 
perii unum et quinquaginta: atqui virum unius etquinquagimta axmo- 
rum aetate iuniorem Procopius mínimedixisset. Quamquam, ut plane 
. liquet, non tum aetate iuniorem fuisse dieit Iustinianum Procopius, cum 
Caesar declaratus est; sed cum in ipso Iustini principatus exordio per 
licentiam, vel avimculo permittente, eibi administrationem i imperii. 
sumebat, Quando κραταιῶς ἀντείχεκα τῆς πολιτείας, cum potestate rem 
publicam gerebat, ut Cyrillus Scythopolitanus loquitur. "Tune vere ^ 
quantum coniectura assequi poesiumus, tertium et trigesimum aeta- 
tif annum Iustinianus agebat. Nam sub finem Anastasii dominatus 
Byzantium veuisse Iustiniamurmg trigenario maiorem Theophilus eius 
praeceptor affirmat. In obscuro quidem est annus et consulatus; 


' dies vero Iustinianimatalitius fait quinto:Idus Maii, ]udosque ea die - 


celebratos, apud Theophenem notatos habes ad annum vigesimum 
.primwm et vigesimum octavum.  Ridiculum est commentum inter- 
pretis ad ea verba Suidae in voce Τυμβογέρων. Ηρὸ κδ’. o δὲ 'fov- 
ὀεενιανὸρ .0 φασιλεὺφ τυρβογέρων ἦν ᾖδη. Non constat, inquit, 
quid sibi velint haec πρὸ x0  . id est, ante viginti quatuer : fortasse 
legendum, ὁ δὲ βασιλεὺς πουσευνιωνὸς πρὸ κ. ἑτῶν ἦν τνμβο- 
γέρων, hoc est, lustinianus autem Imperator ante vigesimum quar- 
tum aetatis annum erat iam ut senex decrepitus,  Nugae; Seidas. 
citat'huius historiae verba. Deinde de Iustino loquitur ; non de Iu- 
stiniano. Tertio, dictio compendiaría, quam iste numerariam no- 
tam ihteswpretatur, Pfooopii nominis (cuius verba sanus) com- 
pendium est; ita Πρρκο. [O] 

20) Qui summam moderabatur imperii] Id constat ex loco, 
quem" paulo ante laudavi Lib.'1. de Bell. Vand.-et ex alio Lib. 1. 
de Aedif. ubi restaurationem templi Blachermiani a Iustino factam 


Iustinjano mepeti tribuens Prooopíué δἱο rem exouset , pe m im- 


* 


IN PROCOP. HIST. AAC. | 981 


"pressis non habetur: αὐτῷ γὰρ λογιστέον καὶ τὰ Ἱροσείοφ sieya- ; 
σμέχα τῷ θείῳ, ἐπεὶ καὶ αὐτοῦ τὴν βασιλείαν κατ ἐξουσίαν. αὐ- 
τὸρ διῳπεῖτο Nam lustiniano,, inquit ,.0dscribenda sunt lustini ' 
avunculi gesta, cum huius imperitum ille, summa autoritate admini- 
.straret, Et Cyrillus Scythopolitanus ait Iustinianum anigquam Cae-: 
sar renuncieretur, fuisse πατρίκιον, ὕπατον, στρατηγὸν. κρὶ τῶν 
τῇρ πολιτείας αφαγμάτων κραταιώς ἀντεχόμενον, patricium, . con» 
Julem, ducem exercitus e$ cum potestate rempublicam rezisse. [A] 

21) Ut cum subiectis sibi provinciis illas etiam gentes unum 
in exitjum deturbaret]  Invidiose baec Procopium scripsisse hene 
monet Reinhartus | Nam non licitum tantum, immo officium fuit 
lustiniano regiones ductum suorupxducuxia ac secordjA anaissas re- 
cuperare, [O]. ) t 1 | NW 

. 22) | Amantium eunuchorum aulae principem] Marcellinus 
palatii praepositum: nopinat,. Evagrius Imperatoris qgbiculi prae- 
fectum, — Exat is eunuchus , 'eaque re cum sibi quaerere ingperium 

. mon posset, id optabat Theocrito familiari suo; unde perduellionis 

suspicionem incurrens, a Iustino necatur; addit Marcgllipus causam 
haeresis Manichaeorum. Quare ἀφεάρτῃς τῆςρ φφιάδος, rebellis 
trinitatis, a'Tyriis vocatus est, et A .Bysantiis Zummas 9) insigni Μία», 
nichaeq eiusdem nominis: Procopius iniuriam illatam loanni patri- 
archae; fortassis occasio necis oaptata hinc est, — Huius Amantii do- 
mus erst, quae deinde Sancti Thomae ecclesia fuit Constantinopoli, | 

ut est. apud. autorem. Origenum GP. et Zanoras confirmat, .[A] . 

23) Iu loannem urbjs antistitem] Quem quod plurimum 

Iustiniengs, ut hic vides, amabat, Oecuynenici gomen tune primun. 
sibi arrogantem non compescuit, utin praefatione diximus. ... Cum 
bic fuerit.Cappadox, a nonnullis confunditur cum, alio ejusdem CcOo- 
nomine et conciye; sed hic presbyter fuit Constentinopolitamus, ut 
Theophanes narrat, et Timothei patriarchae Syucelus, et amuo Iu- 

stiniani tertio moritur; alter νότο Ioannes Cappadox praetorii prae- 
fecturam cepit primum sub Iustiniamno; x&m sub Iustino eam. gessit 

Marinus, dein Appión patrieius: et alii. [A] 

. .9À) Vitelianum tyrannum] Nurmgeretur a Procopio Lib. 1. 
Bell. Pers. inter duces exercitus. Anastasii Impgratoris, odversus quem 
deinde arma sumpsit, — Extincto. Anastasio ad rempublicam rgyoca- 
tura Iustine, 'septimoque receptioniesuae die, u& Mazcellinus ait, 
magister militige ordinatur, deinde consul.  T'antae fujt aptid lu- 
slinum autoritatis, ut eo iustante Severum et Iulianum haereficog 
Imperator iusserit exulare; et Sanctus Hormisda papa ad eum scri- 
pserit de gxavioribus ecclesiae rebus, mt est in epistola Iustiniani 
ad eundem Hormisdam: iu qua cum fratrem eüm lustinianus appel- 
let,.Arnoldus Vyion sie &ceepit, quesi de germano fratre dixerit; 
vd perperam, Nam Vitaliani et Iustiniani nepotes, nempe loan- 
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nem et. Germanum, non modo consanguineos fuisse negat Procopius, 
sed familiae digtátate longe inter se distasse etiam affirmat supra. 
Praeterea fuit Vitalianus genere Scytha, ut Marcellinus habet, Pa- 
tricioli filius, ut Procopius narrat Lib t. de Bell, Pers. Fustiuianus 
vero Jlllyriensis ex parte Sabbatio, wutinfra dicemus, In ea vero ' 
epistola frater Iustiniani dicitur, non sanguine, sed ἀδελφοπιδτίᾳ 
quan, Graeef vocant, iurata fraternitate. Nam Vitalianus ob αξ- 
fectatam aub Anastasio tyrannidem sibi timens, publicam postulavit 
fidem, quam Iustinianus nomine Caesaris non solum dedit, sed etiam 
super sacram mensam, ritu Christianis consueto, ἀδελφοπισεία, id 
est, iurata mutuo fraterna'fide, Vitaliamum sibi devinxit; quod 
curiese Procopius illis verbis -obserfavit, d δὴ τὰ suero “πρότερον 
ὑκὶρ νῆς ἀσφαλείαφ παρέσχετο διαλαχὼν αὐτῷ τῶν i» Χρίσειαδοῖς 
µυστηρίων: ἱπιρμπδέαιε promissa, fide publica, una susceptis Chri- 
stianorum mysteriis. Sig et Strategium aerarii praefectum 1lusti- 
niani fratrem appéllatum video in Historia de templo Sauctae So- 
phige, quem ibidet infra ἀδελφοποιηέὸν autor nominat: namStra- 
tegio Αρρίας Aegyptius pater fuit, ut Innocentius Maronianus scri- 
bitin epist. ad "fhematem, ΄ Hos tám ἀγαπητοὺς noiinare Chri- 
etiani consueverant; quare Foelix papa quartus eum adhuc lalcus 
Ígaternam fidem Iustiniano iurasset, exinde dictus est ᾿Σουστινιανοῦ 
ἀγαπητὸς, ut im Romanorum pontificum serie Graece conscripta 
observavi, "Hac eadem ratione et fide: Iustiniani 'frater fuit- Theodo- 
ricus Gotthorum vex, ut 'T'heophilus Iustiniani praeceptor explicat. 
itum hunc ἀδελφοπιστίας antiquissimi patres haüsto Christi po- 
culo sacrüm feceruiét, quibus curae fuit evertere illas humani cruo- 
ris potéones, quas adhibuerunt non solum barbari et Orientis populi, 
' ut refert Lucianus in lib. de amicitia, cui titulus est Τόδαρις, sed 
etiam Romani ad amicitias, foedera et coniurationes stabiliendas. [A4 
25) "Ὠβίο «ffensioni loco] Haec acerbius Zacharías àápud Eva- 
grium Lib. 4. Cap. 3.  Emendandus est Theophanes, qui populo 
Goustantinopoliterió Vitaliani caedem adscribit, 9e τὸ πολλοὺς dvp- 
κέναι φῷ καιρῷ rig ἑπαναστάσεως αὐτοῦ κατ ᾽Αναστασίον, quod 
iuquit, nudtos deleverit quà tempore in Anastasium a?ma sumpserat, 
Sed Vitalianus quam fuerit populis acceptüs, publicae illae accla- 
matiomes declarant:  Ftaliani patricii multi. sint απ. Vitaliani 
ertkodoximulfti sistit anni ; quas Epiphanius Tyrius in epist. refert. [AT 
: $6) Eum in ME impie vontrucidavit| ^ Victor '"Tünnensis 
eorun temporum aequalis;  Vitalianus Constantinopoli intra 'pala- 
tium , láco quem Delphicum Graeco vocabulo dicunt', Iustiniani: pa- 
tricil factione dicitur interfectus fuisse.  Extincto Vitaliano, ! qui 
erat magister militiae, Iustinianus designatus est dux Romanarum 
legionum, — Ma Zonaras; Constantinus Porphyrogenitus Lib. 1. 
"Them. 12; - 'O μέγας ἐκεῖνορ καὶ περιβόηεος Ῥασιλσὸς Ἰουσεψια- 
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φὸς (ὅτο τῶν σκήπέφων. ἐκφάτει- τῆς Ῥωμαϊκῆς βασιλείας ὁ τούτον 
θεῖορ '"Iovovivog ) μοναστράτηγος, τῶν ᾿Ῥωμαϊκών ταγμάτων Καΐσαρ 
àv ἐχρημάτιξε.΄ Magnus ille ac celebris Imperator lustinianus (im- 
: pergnte Iustino avunculo ) solus "Romanarum legionum dux, cum 
iam Caesar, esset, appellabatur, . Φερατηγῤν eum appellaf in senatu 
Proclus quaester apud Procopium Lib. 1. Bell. Pers, Sed corri- 
gendus est Constantinus; nam "Procopjus. ibidem din post Iustinia- 
num consalutatum fuisse Caesarem affirmat. Σίττας xal Βελισά- 
ριοῦ νεανία. μὲν καὶ πρώτω ὑπηγήτα, form», ᾽Ιουφτινιανρῦ δὲ στρα- 
τηγοῦ δορυφόρω. . .0g 1ρόνῳ ὕστερον dj» dóvesivo τῷ θείῳ τὴν 
βασιλείαν. ἔσχεν.. Sittas et Belisarius primae lanuginis adolescentes 
satellites erant Iustiniani militie mggistri,. qui diu. post cum Iustino 
avungulo habuit inperium, Clarius Cyrillus Scythopolitanus Proco- 
pii ' apqualis,. "Iovotivog ᾿Ιουστινιανὸν d»9 αὐτοῦ τὸν ἀδελ]φιδοῦν 
αὐτοκράτορα κατέστησε πατρίκιον, καὶ ὕπατον ὄντα xal στρατη- 
yo». Tustinus Tusinianum ex sorore nepotem. suo loco Impeggtorem 
gonstituit y qui iam erat patricius , consul et magister i militiae. [A] 
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1) Duae populi factiones]. Düse, quae abdikiones agitarent; 
nam alioqui quaternae Circensigm. aurigarum prische factiones erani; 
adde Prasinis et Venetis Albatos et Rusaios , de, quibns gmuibus e&-. 
tant epigrammata , in Lib. 5, Authologiae. Domitianus τοῖς ἅρμα- 
τηλάταις δύο γένη ἕτερα, τὸ μὲν, Λυσοῦν, τὸ δὲ ἀργυροῦν ὀνο- 
μάσας προσκατέστησε. Ad numerum .aurigarum à inquit Dio, duos 
alios ordines adiecit , guorum altzrüm auratorum, alterum argenta- 
sorum vocavit. Sunt q qui efferent. Brasinos et Venetiangs.: ita Anto- 
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^v ^ FELICITER. . 
Prasinós, qui viridi colore utebantur, nonnunquam | Marcellinus Ce. 
reales dixit. Dio Lib. 59. illorum vestem βατραχίδα, ranuncula- 
rem a ranarum viriditate vocat. Veneti a Graecik dicti Κνάνεοι,. 
hoc est, caerulei, confirmatque Vegetius; quod, Christophorsonus 
ad Cap. 31. Lib. 4. Evagrii parum àniradvertit: Τὸ Εένετον ἀπὸ 
Βενετίας ὠνόμασται, ἐν qj γίνεται xvav& χρώματα. Venetus color 
a Venetiis dicitur, ubi caerulei colores fiunt. Male, nam ante con- 
ditas Venetias id nomen fuit; Vénetae namque factionis meminit 
Suetonius in Vitellio Cap. 14. Prasinae Dio' Lib. 59. De origine 
Venetorum*ac Prasinorum sic in antiquis historiarum Collectaneis 
Cod, Vat. 96. legebamn:'" Oj»óuaog πρῶτος ἐφεῦρε τὰ τοῦ ἵππο- 
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δρόµον χρώματα, ἀγωνιξομένης uL καὶ Θαλάσσης. ἑβάλλοντο xi 
qo, καὶ ὃν ἔλαχεν ὑκὶρ τῆς γῆς ἀγωνίζεσθαι ἐφόρει χλοανὸν;, ὃς 
0) ὑπὶρ τῆρ θαλάσσης κυάνεον, καὶ ἐποίει τὸν ἀγῶνα [Μαρτίου 
εὐκοστῇ ειτάρτῃ. Kal εἰ ui» εὸ χλοανὸν ἑνίκα, τῆὲ γῆς εὐφορίαν 
Άλπιξον' a db τὸ κφάνεο», τῆς θαλάσσης εὐπλοῖαν. Καὶ ηὕχοντο 
οἱ μὲν )εωργοὶ tà» αλοανὸν ῥφικᾷν, οἱ 0b ab. πάλὶν ναντίλοι τῷ 
wvavi ἐβούλοντο τὴν νίκην.  Oenomaus primus adintenit Circen- 
sium colores, quibus terrae ac maris quasi certamen repraesentavit. 
Mittebantur sortes; quem vero contigisset terrae vicem "agere cer- 
tando, ille vestem viridem induebat ; caeruleam autem qui vices ma- 
ris agebat. — Hoc certamen vigesima quarta die Martii! Oenomaus 
constituit. Quod si color viridis vicisset, terrae fertilitatem om- 
ne: sperabant; si caeruleus, tranquillam maris navigationem. Quare 
egricolae optabant victoriam viridi colori, nautae caeruleo. —Prae- 
ter haec quae Procopius narrat dé Venetorum Prasinorümque sedi- 
tionibus, lege Lib. 1. de Bell. Pers. Evagrium ibidem, Marcellinum 
in Chronico, 'Theophanem et Zonaram in Iustiniano, [A] Genera 
aurigarum quatuor erant quatuor coloribus distincta, Venetorum 
qui caeruleum ferebant, €oelo et mari (el. hyemi) sacra; Prasi- 
norum qui viridem, terrae seu veri et floribus (Florae) dicati, 
Buusatorum qui igni et Marti vel aestati, Alborum denique qui 
albos viridi mixtos gerebant pannos pruiioso autumno dicati, "Vide, 
quilocus est classicus et amplissima descriptio talis spectaculi Cas- 
siodor, Lib, IIT, Variar. Epist. LI. Conf. Rader, ad Martial. VI, 31. 
pag. 458.  Studuit factioni Venetae Vitellius, qui, ut ait Sue:onius, 
quosdam de plebe 6b id ipsum, guod Venetae factioni clare male- 
dixerant, interemit, contemiu sui et nova ipe id ausos opinatus. 
Prashüis favit ed Dio Lib. 11. ἔοχνρῶς }ὰρ τῷ τὴν βα- 
εραχίδα ἐνδύνοντι nel διὰ τοῦτο ἀπὸ τοῦ χρώματος καλουμέναν 
Πρασδίνῳ αροθέκκτὸ Haec et plura adnotavimus ad Amphilochii 
Epistolam ad Seleucum v. 15$. in Opusc. Vet. Graec. seutentio£. 
Tom, IL pag. 762. seq. [ο] - 

, 8) Ergo proritatis ab co cencitatisgme Veneti] — De&em- 
dere ab hac culpa lustiniamum conatur Füchelins in Amimad- 
versionibus ad Procopi? Historiara — Sed vera esse quae Precosms 
hic narrat, adstruit vox ipsius successoris Iust:niami, lustini smwunoris 
in Circo ezclamamtis: Heus, cives reipublicae enlariraium sk Eeni- 
que wmedui! Tos eMisse, Penet, lusumiemum; Prazin. wnius 
superesse seins!  [Reinkan.] 

S) U: λέρειεξεῖφε solem, quore Άκης hobitwm Xiumuum 


ους sam. Οἱ Zuapuaqvel (ud cum jocum ait Thtedores Snnsor- 





P d 


^ 


IN PROCOP. HIST. ARC;- . 885 


stenus) τὴν κόµην κατὰ τὸ ὄπιφθεν µέρος ἑῶντες μόνον ἀποκεί- 
ρονται τὸ µέρορ τὸ ἐπὶ τὸ µέτωπον, ob εἶσιν οἱ pov λεγόμενοι 
γεντίλεοι. ..Comam d. occipitium promittentes Saraceni, partem 40. . 
lummodo tondent, quae fronti imminet; hos hodie geniiles' appel- 
lamus. [A] ; 

4) Intenta manu etc. alios incitarent]. Haec studia faven-: 
tium in Circo festive Gaesarius describit dialogo primo. initio; sed 
hic ea tantum delibo, quae ad Σειρονοµίαν pertinent: Τὴν τεῖρα, 
inquit, κατ αὐτῶν παρατείνοντες καὶ τῷ 1ιγανῷ δακτύλῳ τοὺς 
ἐχομένους παίοντες, κφὶ τὴν παρειὰν παρακνώµενοι, καὶ αὔτανδροι 
ixl rovg σταδιὀδρομοῦντας διανιστάµενοι χειρονομοῦσιν αὐτοῖς τὰ 
δοκοῦντα πρὸς τὸ ἔκαθλον. [A] 

5) Antehac armati fere omnes] Haec de Venetorum Prasi- 
norumque facinoribus narratio quaedam veluti tabula est, in qua 
contemplari licet, quid sceleratorum in urbibus licentia possit, quae 
principum favore studiisque foveatur, Neque ad haec Procopii con- 
fitmandá operaepretium est allorum testimonia scriptorum in me- 
dium adducere. Satis sit haec [ustiniani tempora ex modestiore 
aétate et imperio Theodosii magni coniicere, quod licet hisce factio- . 
nibus blanditum non sit, earum tamen gravissime dammum serisit, 
uf Amphilochius Iconii episcopus iambis declaravit ad Seleucum 
(α nobis editis in Opusc, vet. Graec. sententios. "Pom. 1I. pei 400. [0]: 

— —. θέαμα xoluxáy Ἱπποδρόμων . 
moins διασπᾷ, δῆμον tig στᾶσιν φέρει, 
dh μάχας διδάσκει, Λόΐδορον θίγει eróna, 

"τέμνει πολιτῶν φίλτρα, συγκρούει γένη, 

καταἰσχύνει γέροντας, ἔκμαίνὲι νέους, 

E ἔχθρας οράήτει φιλεάταν, πατε »ópovg, 

| su) πρὀρ ye? ToU TONS χρημάτων σαφὴς βλάβη, 
; πόσους μὲν οἴκους ἀθρόους κατέσπασε; LUE doe 
πόσους προσθιτεῖψ πλουσίους ἠνάγκασο) ^-^ 
πόσαᾳ δὲ τὸ πρὶν εὐνομονμέναρ πόλεις . . 
ἄρδην καθεῖλεν; ὣς γὰρ ἡβώσα orddig |. 
góvoig - δνναστῶν ἔχρανεν pov πέρας, -- 
τήρωσεν ἀνδρῶν' sg πύλεις νόμφ ξίφους, 
sg καὶ σίδηροο τὰρ πόλεις ἐνείματο, 
σφαγαῖς κολάζαν 'tüg σφαγὰρ, Φόνοιό Φόλσυᾳ. - [4] 
. Neque immunes hac violentia nuptae foeminae] — Et statim 
exemplo id confirmat Procopius. At illa mulier fuit violentia escele- 


. ratorum immunis, quae morte stuprum antevertit. $ed plane non 


deerant historico exempla, quae adamussin narrátiont convemirent. 
Petrus Apamensis homo factionis Venetae, militie cuiusdam οοβπο- 
mento Psephae coniugem constupravit, jj m) δυνηθεῖσα τὴν ἄτο- 
mo» ἐπιδυμίαν τοῦ ὦνδρὸρ φυγεῖν elg σφαγὴν cre τραγφ- 
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δοῦσα τάρ τε οἴκείας xal τοῦ γεγαμηκύτος ἐπονειδίστους ἔνμφο- 
esc. Quae cum scelerati hominis perditam vitare cupidMatem ne- 
guiverit, suae et mariti infamine tragicum plane remedium adhibens 
im suam caedem prorupit. Episcopi secundae Syriae in cds ad 
Conc. sub Iustiniano. [A] 


7). isque magnas .elargiretyr opes ete.] Evagr. Lib. 4, 
ο, 91. ὠὡδὁτέ καὶ μεαιφονίας αὐτοὺς ἓν µέσῃ ἡμέρα καὶ ἐν μέση 
τῇ πόλει ἐργάξεσθαι τῶν ἀπεναντίαρ, καὶ μὴ µόνον ποινὰς μὴ 
δεδιέναι, ἀλλὰ καὶ ἀξιοῦσθαι Ὑερών. ^ Ut impune possent ipsa. πιέ- 
ridie in πιεάία civitate adversarios trucidare, et non modo non poenas 
metüerent, verum etiam dignarentur praemiis, [A] 


^9. 


των CAPUT VIIL 


. f) Cum neque eorum sensum al iguem acciperet, guae se spe- 
tante in Circo Fierent ] Non solum hoc ait de factiosorum caedibus, 
sed etiam de conviciis et contumeliis in principes ,' in Theodoram 
Augustam et in Iustinianum a vilissima plebe iactis. Chron. Alexandr. 
πρλλῶν ὕβρεαν γενοµένων μεταξὺ τῶν μερῶν Βενέτων te καὶ Πρα- 
σίνων, καὶ πολλά λοιδορήσαντες τὸν βασιλέα κατῆλθον oi. Πράσι- 
φοε. ἑάΐαντερ τὸν. βασιλέα καὶ τοὺς Bssérovg Θεωροῦνταρ. Inde 
multis inter geminas factiones l'enetorum et Prasinorum iactis con- 
viciis, et in ipsum Imperatorem, Prasini eX Circo descenderunt re- 
lictis Imperatore et Venetis in spectaculo. Haec in eo chronico di- 
minuta, apud Thecphanem vero cum integra habeantur, infra op- 
portunius tibi dabinus cum nostra interpretatione, [A] ^ — 
|» 9) Nam mire stolidus fui] Απ rebus agendis Iustiniani 
peracre ingenium in hoo libro saepe Psocopiuslaudat, Ibi florentis 
aetatis fervorem, hic senescentis languorem stuporemque notat. 
Menander Iustiniani protecíor ,- 0U- y&e ἐσφρίγα οἱ τὸ σῶμα, οὐδὸ 
ἤκμαξεν ἡ Xx], ἀλλ ἤδη γηραλέος τε ἦν καὶ τὸ ἀνδρεῖον ἐκεῖνο 
φρόχηµα µετεβέβληεο sig τὸ ῥᾳθυμότερον. — Neque -enim amplius 
vegeto erat corpore viribusqué Jlorentibus , - sed. iam senuerat et 
fortis ille anime : in segnitiem: vecordiamque degeneraverat. Αρ8- 
thias Lib. 5. ταῦτα ᾿Ιουστινιανῷ νεάζοφευ ἔτι καὶ ἑῤῥωμένῳ ἑξείρ- 
γαστο᾿ cugl δὲ τὴν ἐἑσχάτην τοῦ βίον πορείαν ἀπειρηκέναι τοῖς 
πόφοιρ ὀδόκει. — Haec praeclare acta sunt Iustiniano adhuc iuniori 
. ac aetate, vigenti; verum is Dosfremo vitae decursu a curis abhor- 
ruisse visus eft. Ut vero languori desidiaeque se Éederit Iustinia- 
nus et quanto cum reipublicae damno, lege quae statim fuse scribit 
Agathias. De lustiniani. pene stolida senectute vide infra in fine 
notarum ;,ex quibus intelligas, quam frigide Corippus eam stolidita - 
tem in sapetinenjem accipiat ag. interpretetur: 





Ac 
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Plurima 3 νένο nimium neglecta patenti ; ο ο 
ο 00 Nulla fuit. iam.cura Senis, iam .frigidua qmnis - : 
Miterius vitae «ole. fervebat amore, - : | 
: In coelum mens:omnis erat, iem-rorparis huius 
, Immémor hano mündi faciem: &rahsiere putabat, [A] . 
8) Simillimus, asino.] . Statimque subdit aures lustinieno. agi- 
tnri sojitas; quamobrem. publice in.theatro.Prasini, cum illi convi- 
ciarentur, asinum appellabant. * Fasti Siculir &4A4pp δὲ Exenfor, 
jawoQxel; όχαύδαφι. . Aii clarsitarqnt, | Peieras .Sgaudari. lege. 
Σαύδαρα sive linvó&g.... Matthaeus Raderus. nescio, inquit, qui 
hoc ttócis ; videtur. αρημαύιν, ds κ λὼ vernpcula, γα- 
Ἴδερᾳς. est:asinus,, [A] ... ποσο 
4)... Ηνμιπος qui PN ed se ! adoentorens n Lege quae. infra 
"motemus, fA] .. | "m 
.. 5)  Marinis. μυ ρος molibus] Quas excitavit. in, .He- 
raeo: suhurbano; eas in. fme primi i Apdifigiorum. describit Progo- 
pius, ibique more suo per. specjem commgndaljonis, tacitam parat 
vitnperationem, quam aperte in bec lihxo erat exaggeratürus: 4λλ) 
ἀποχρήσει ταῦτα εἰπεῖο βασίχειά. τε, εἶνας: xal; πρὸς " 1ουστινιανυῦ 
γεγονέναι παρόντοφ. zs xul, ἐπετεχνῶμέγορ,, sol οὐδενὸς ἀπεριόπτου 
ὅτι μὴ χρημάτων καθισηρµέφοφ.:' De hpo-yotoy iuquit, aedificio 
illud satis sit dicere, regium4asseaconstrucgamque α Iustiniano assi- 
duitaté et arte rem urgente y. .emniague qraater ,ipipensas diligentis- 
sime curante. Si quis snimmuattendat;y hao s selet ambiguitate Pro- 
Zapius;. vel etiam: ex aliorum opinione, ;  Rustiniani, gesta Jaudars, 
quae in ἀνεπδότοις erat p v. C..de; Aedificjis Lib. I. - 
-Gáp. ult, [A] - : ooa nus UE dur ti 
Hed. Gy - Huiug- hominis. formae. MED ineamanta ]. Cedrenus; 
«οὗτος τὴν τοῦ σώματος ἀνρδρομήν ela. feng? ..paícose, tou μέαφη, 
ὀρυθῥὰς, e. ra gagoaày,. sel εὐπερίστρφφον βλέπω», «καὶ- τὴν 
κεφαλήν πρὺαι πόμῃης:. κώλλρς. µικρὸν ἐψιλωμένην.. οξ μέ statura cor- 
porie aliquentyliun mediocrem. excedente ,, colore. rubro ;. aspectu hi- 
dari et; ventatilà, capite; ad ,«9njge. pulchritudinem nonnihil glabro. 


 Omnia:respondest Ρεοσορίβααρ desoriptioni; quoq vero nddit Cedre- 
 .nus .de cama. et capilli&io "  perpenderaur Ancuratius infra. . Fasti 


Alexandrini; ἦν δὲ 5. ibi , JovorgwtasoU. εφῦ .βασιλέως κανυειδὴς, 
τεὔστηθος» Λευκός, «ὀλιγόθριξ, ἀνρφαλὰὴς,, σερογγύλοφ; ευµοφφορ, 
-ἀβθηροπιφόσωφορ;, ὁπογελῶν . μιξοπόλιαα (αὖνι κάραν, τὸ γένειον 
ΜΕέρΩΑ. ὣς ο), "Ῥωμαῖφι, εὕριορ, ὑπόλενκορ' Fuit fustiniqius χα- 
tunda:faeie, pectorosus y. candidug , rgro capillo, recglvaster,, .ro-- 
θές κ δέν Jorauoquas, florido, ugpectu, : subridens ; Subcanus,: 
íUten&oczgdup. vitu, Romanorum. naso. iusto; subalbus; Sed. liaec 
tuimultuarie ex diversis autoribus hinc inde, decerpta videntur; . Quod 
WM Μιρµέργασµς JA; Bomanorum; "lta : gentiles ds Lnpctüloies 
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praeter unum Adrismum, qui teste Dione primus barbam nutrire. 
coepit; post Constantinum Iulianus Apostata, qui eam ob rem in 
Antiochenos μισοπώγωνα scripsit Post Iustinianum passim Graeci 
Imperatores barbati. Porro calvitium in lustiniano nummi, ex- 
tremo eius imperio cusi, minime ostendunt. Eius imago (vid. tab. 
in calce operis additam, Fig. 1.) Ravennae secundo et vigesimo 
impérii anno musivo opere expressa est. [Α] Couf. Ludovic. in Vita 
Iustiniani p. 718. [Reinhart.]  ' 

e 7) Ne Domitiani nomen vel statua ulla extaret]  Suetenins 
in vita Domitiani Gap. XXIII. Senatus adeo aetatus est, us repleta 
certatim curia nen temperare? , quin. mortuum contumeliosissimo at- 
que acerbissimo acclamationum genere laceraret, scalas etiam inferri 
elypeosque et imagines eius coram detrahi, es ibidem solo. affligi 
iuberet, novissime eradendos ubique titulos, abolendamque omnem 
yuemoriam decerneret. Idem uberius Plin, in Panegyrico. Exstant 
tamen inscriptiones, in quibus nomen Domitiani solum comparet, 
v, c. in Corpore Gruteri, Tom. I. p. DCII, 

D. M. S 
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QUAE VIXIT ANNIS XXI. 
Conf. 'Tom. L p. DLXXHI et seqq. DCXXXI. Tom, Π. pag. MLXEXXI 
et MLXXXIV.  [4lem. et Reinhart.] 

8) Erat Domitiano] Haec unus omnium historicorum Pro- 
copius refert: nam necis Domitiani conseiam Doritiam coniugem 
fuisse scribunt Dio Cassius, Philostratus, Sextus Aurelius, Geor- 
gius Syncellus et àlíi Graeci Letinique autores. De eius funere 
narrat haec Suetonius: cadaver eius populari sandapila per vespilo- 
nes exportaium PhyHis nutrix in suburbano suo Latina vie funeravit. 
Haec tamen fidem Procopianae narrationi non minunnmt, cum ei 
contra nihil dicant, et Domitiani aeneam imaginem autor ad sua 
tempora in clivo Capitolino extasse affirmet, hoc ipsum quod nar- 
rat repraesentantem, non s$0lum forma, ded etiam inscripto titulo: 
nam fuit Procopius homo Homanae antiquitatis curiosissimus, ut 
passim in libris de Bello Gotth. singulari diligentia descvipierit Ur- 
bis moenia, pertas, cloacas, vias, aedificia, suburbia; nullusque 
illo.exactius prosequatur viam Appiam , Aeneae navigium, Mauso- 
leum Adriani, Bovis Myroniaui signum in foro Pacis; quae con- 
pluraque alia et haec ipsa de Domitiano uni Procopio debemus. [A] 

9) Ipse nihilominus fraudibus passim omnium expositus] Hanc 

. Procopius µώρείαν appellat, Eustathius Presbyter honestiore voca- 
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bulo ἁπλότητα, quam tamen exemplis qu narrat plus quam βορείων 


. fuisse probat. [A] 
^ £10) Menudaciis fallebat] Τί ut in theatro per contumeliam 
ab irata plebe id illi.obiiceretur. Fasti Alexandrini: ὤλλοι δὲ ἔκρα- 
fov, ἔπιορκεῖς Taeqneh Jflii vero clamitarunt , Peieras  asine. 
'idem infra repetit, [A] : 
11) Aurum ardentiszime sitivit] Evagrius Lib, 4. Cap. 29. 


.9 δὲ ᾿Ιουδεινιανὸς ἦν μὲν "χρημάτων ἄπληστος, καὶ τῶν ἀλλοερίων dE 


οὕτως ἐκτόπως ἐραστὴς, ὧξ καὶ τὺ ὑπήκουν ἅπαν γρναίου αιπρά, 
σκειν. dnlustiniano tam. inexplebilise fuit pecuniae cupiditas et $am 


turpis rerum alienarum appetitio, ut subditos omnes pecunia vende- | 
ret ett, Eadem scribit Zonaras, quorum integras pericopas habes. 


initio huius libri argumenti loco.  Iuliana Anicia intelligens hoc Im- 


peratoris íngenium, "ut loquituef Gregorius Turonensis de Glor. : 


Martyr. Cap. 198. magnam auri cóopimn, quam ab ea Iustinianus 
petierat, artificibus tradit; Jte, inquit, et factis iuxta mensuram 
signorum tabulis, ex hoc B. Polyeucii Martyris cameram exorhate, 
ne haec avari Imperatoris manus attingat, [A] 

19) Sitivit et sanguinem] ^ Hoc etiam Prasini . populusque 
. Constantisopolitanus publice Iustiniano inclamabant, eratque eis γοχ 
illa solemnis, quam Theophanes refert, elüs Σαββάτιορ pi áyev- 
φήθη, iva μὴ ἔχῃ υἱὸν qorsa. | Utinam in lucem. Sabbatius non 
venisset, certe filium te non habuisset sanguinarium. | Fuit Sabba . 
tius Iustiniani pater, ut iufra dicemus, ΄ Huc.etiam illa S. Agapeti 
pontificis Yox pertinet: Ego ad lustinianum Imperatorem venire de. 
4deravi, sed Diocletianum inveni. Anastasius et Historia Miscell. 
Lib, 16. Et Vigilius: Ut video, non me fecerunt venire ad. se lu. 
ntinianus et Theodora piissimi Principes ; ; «ed hodie scio, quod Dio. 
cletianum et Eleutheriam inveni. Anastasius in Vigilio. [A] 

18) Insana munificentía] ^ lustiniami prodigentiam notant 
Evagrius et Zonaras, quos paulo ante laudavi, Marcellinus de lat-, 
gitionibus Iustiniani in primo consulatu: — Famosissimum hunc. con- 
seudatum lustinjanus consul omnium orientalium consulum profecto 
munificentius his liberalitatibus edidit. Nam CCLXX XVIII, 
solidorum in populum inque spectazula sive in spectaculorum ma. 
chinam distributa, XX leones, XXX pardos, exceptis aliis feris; 
in amphitheatro simul exhibuit, | NNumerosps praeterea. pholeratosque 
in Circo caballos ἶανι donatis quoque impertivit aurigis, una dun. 
taxaá, ultinaque. moppa. insanienz populo deuegata. . "Theophanes 
vero de secundo consulafu: ἔδωκεν o feos ig ὑπατείανῃ καὶ το- 


δαῦτα ἔδωχε χρήματα ὅσα οὐδεὶς βασιλεὺρ ὑπατούσαᾳ., Dedit ρο- — 


, pulo Imperator cougiorium, idque tam munificum, ut nullus Impc- 
ratorum , qui consulatum suscepit, Quod suhdit; nultague ratione 
barbaris effundebag, vide imirm. [A] —— . ^ —— 
| | χο 
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CAPUT 'IX. 

1) ΄ Αεασίις guidam erat Byzantii] "Ex hoc loco colligere 
Theodorae patriam licet.. Nam video Nicephorum, Zonaram non- 
nullosque alios, inter hos est Cuiacius ad Novellam 11. quibus ht- 
ius historiae copia non fuit, asserere Theodoram im,ea Cypri urbe 
natam; quaeob id secunda Iustiniana vocata deinde eit. Atsecunda, 
Iustiniana est in Epiro, ut infra dicemus. Et ob natale solum In 
dorae, ut aliae, sic ista T'heodorías muncupanda fuisset; [A] ^ **^—— 

. 9) Ad venationes] Addidimus amphitheatrales ; nam Een 
intelligit Lib. 8. Bell, Gotth. τὸ τῆς πόλεωρ wv»nyiciow, Όπερ .κα- 
Λεῖν ἀμφιθέαερον νθροµίκασι. — Urbanarum venütionum locus, quem 
amphitheatrum nominare consueverunt. Dio Cassius 145.48, Θέα- 
«ρον κυνηγετικὺν (xguO€ng,. ὃ καὶ ἀμφιθέατρον dx εοῦ «πέριξ 
ἔδραρ ἄνευ οσχηνῆρ ἔχειν προσεῤῥήηθη. ^ Theatrum ad vengtiones 
οἰγομπιεερείε; id et amphitheatrum vocatury qubd, nulla ὧν medio 
$£céna, circumcirca habeat subsellis. [Α] — . E 

8) Quem vocant ursarium] — In Graeco est ἁρποτρόφον, ur- 
sorum altorem. Leontius quidam fuit ἀπὸ ὠρκοτρόφου, qui ez ur- 
sorum altore monachus evasit, hunc; DM pipes gendi 

Chaloedonensis . ursarium appellavit. [A] .. n 

4) ' Comitoena]| Hanc Iustinianus anno primo imperii set | 
in matrimonium Sittae patricio Armeniae duci designato. * 'Thec- 
phanes: προεβάλλετο δὲ. 0 βασιλεὺς σερατηλάτην Αρμενίας Σταν 
ἄνδρα. πολεμικὸν καὶ Ἱκανώτατον; ᾧ ἔζευξε γυναῖχα Καομιτὼ τὴν 
ἀδελφὴν Θεοδώρας τῆς 4ὐ)ούστης. Creavit autem Imperator ετετ- 
citus drmeniae imperatorem δἱείαιπ- virum bellicosum ác strenuum, 
cui dedi; uxorem T'heodorae Augustae sororem, nomine Comitonam. 
An huius Comitonae, an.vero Anastasiae filia fuerit Sophia Augusta 
. Iustini iunioris uxor, quam Victor Tunnensis in Chron. Theodorae 
neptem appellat, : obscurum est.: Neque etiam liquet, utrius illarum 
liberi sint Ioannes consul codicillaris et Georgius. xenodoehi? mari. 
nae curator, quos Theophanes ἀνοψιοῦςρ vocat Theodorae "apes 
tricis, ,En illos de quibus liquet i in hoo. μμ : 


Acacius — N.. «»»» Ursarli 
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Ex his corrige Pseudogordiani epistolas, quae » Habentur i in oaíce Chro- 
nici Cássinensis. Is 'Pheodoram non solum ex Aniciorum familia, 
sed etiam Tertulli primarii Romani; patricii cognatam et Sanctum 
Placidum martyrem 'Theodoràe nepotem mentitur. [A] : 

|». -8$) Impositis puellarum: capitibus. manibusque: -— d 
maiorem coficiliandam cormmiserationem aepeotu trium puellarum 
virginum, quae infulatis olim coronis dignoscebantur; quas vel rc- 
vinctas in capite vel.sohitas pro manibus, pendentibus infulis, Ve-. 
stales virgines in antiqnis lapidibus gestantes videmus, et alias etiain 
quascumque puellas .inter sacrificia et religiones. In Christianarum 
virginum antiquis tumulis atque urnis sepuleralibus harum coro- 
narum symbola Kómae-sgepe memini aninzadvertisse me. [A] 

6) Humerisque subsellium detuli?]. Quod ut commodius huc 
atque illuc: portaretur .plicatile fuit. Hoc sedium genus hodieque 
durat , 'sed-cireumferendi usus. non item; . fortasse paulo postiPro: 
oépii «temporàá: desiit, *-Vocant Graeci. Δρόνους ὀκλαδίας, ut notat 
Hésychius,.' ebiaddite/ οὓς :οἱ ἀκύλόυθοι .£goscat. τοῖς ig τὰς cyo- 
ϱὰς iioUaz mioodio:g ,. quos divitibus ih farum prodeuntibus servi 
deferunt. Athen, Lib. 12. — 'Oxà4oóíag τε αὐτοῖρ. δέφρους ἔφερον 
οἱ παΐδερ; να μὴ καθίδοιεν Dg ἴχνχε, Complicatiles sedes eis pueri fe- 
rebant;'ne indecore'temeregue rederent, Synes.de Regno: τῶν κο. 
1οόθων οἱ roig; zy29«polo)g:cxiuzo0(cxovg  ὀκλαδίας ἐπὶ τῶν ὤμων 
ἀνατιθέμενοι, iq τοῖς ἑωφημένοιρ ἐν ταῖς ὠγιιὰῖς Εἶναι ψαθίζεσθαιε, 
Σκύθαι εἰσί.  Pedisegui, qw sellulas humiles atque plicatiles hume- 
rif uhponunt, ut iis domini.in foris insideanz , Scythae sunt... . In 
boc*SByngsit^loco pro ὦγοιαῖς lego εἰγοραῖς ex Hesychio, ex quo et 
ex Procopii hoc: loco. tam: perspictne iam ille est, ut doctus inter-: 
pres liaerere non possit; [A] 

7) Inter prostibulas -habetur | - Ard Lib. 9. de, Gest. 
Feanc. Cap. 5. (Theodorae.meretricium refert; at id ipsum atque 
totam de Iustiniano, Belisario eorumque coniugibus historiani tam 
predigiose narrat, ut potius.ex aliorum sermone'ac levi teruique 
fama rern accépisse videatur, rpfuam ex commendata litteris história. 
lustinianus, inquit, et Helisarius quadam die cum cdaequaevis sibi 
Περαπαῦ: ingressi conspiciunt duas mulierculas ex gente Amazonum 
sorte: capiivitatis abductas inibi esse prostitutas; εας illi.rapiunt 
atque .ad. proprias. demos: deducunt. Uri warum nomen Ἰ '"eodvra, 
alia »ocabatur Antonina. « Et Tlcodoram quidem butniamen Anto- 
ninam vero Belisarius accepit, [A] . 

;:B) ^ Mimnis in theatro | In eorum spectacula saepe patres in- 
vehuutür; acrius loannes Chrysostomus; ea tanien Iustiniani tem- 
poribus maxime vigebant. Nam ex septem muneribus, quae:a con- 
sulibus populo quotannis exhibebantur, quintum hoc erat, Pernae, 
votatum κα. de quo Novela 10$.; Quintum quoque: faciet procéssum, 
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' qued ad theatrum ducit, quem Pornas vocant: ubi ín scena ridicu. 
lorum est locus tragoedis et thymelicis choris et spectaculis uni- 
vertit, et audibilibus opertum est theatrum, [A] - 

9) Inflictas alapas] Hoc spectaculi genus carmine , Grego- 
rius Naziamenus exposuit d» τῷ Νικοβούλου πρὸρ τὸν πατέρα: 

Tomo σσ τ fenem ἅλλοι - 
ἀνδρῶν, θηλντέρων, πολυκαμπέα τέρφιν ἔχοντον, 
καὶ µίµων σκιεροῖσι ῥαπίσμασιν, olg ὕπο κὀῤφῥη 
γυμνοῦται φυφέουσα ysiolio» ἀντὶ γόοιο. 
Nunc -in foemineis, nunc in probrisque virorum 
Dum varios animi lusus et gaudia quaerunt, 
Prospiciunt avidi colaphismata; queis: sibi malas 
Dum retégunt illi, sonitus crepitusque cietur,' 
, Ex quo pro:lacrymis oritur gemituque cachinnus, ᾿ 

'Et Amphilochius ad Seleucum v. 85. uiuos γελοίων κονδύλοις " 

Φισµένοι. — Scurrae, quibus feriri mos pugnorum ictibus (ubi vide 

quae observavimus in Opusc, Vet, Graec. sententios. Tom. II. p. 757. O). 

Tertull. Lib, despectac,; — Contumeliis Pinot sic obiicit, und de 
praecepto domini Iudat, [A] 

10) "Tumentibus genis] Solebant enim veteres, quos alapis 
tundebant prius buccas inflare iubere, quod os praebere dicit 'Te- 
rentius Adelph. Act. II. Scen. 2, Conf. Burmann. ad Petron, P. 906, 
' ek Boettiger V. Cl. in Sabina Tom. I, p.825 séq. [0] : 

12) In mulierculas eiusdem theatri] ' Ex Byzantiis meretrici- 
bus duas tantum habuit amicas Theodora, Chrysomallam et Inda- 
yam; quas post acceptum imperium in regia apud se continnit et 
socias habuitconsiliorum, — Suidas: Χρυσομαλλὼ ὄνομα ὀρχηστρίδος, 
Εἶτα ἑταίρας. jjxucoftv ἐπὶ ᾿Ιουσεινιανοῦ καὶ Θεοδώρας.  Chryso- 
malla, nomen est saltatriculae ac . postmodum meretricis, quae 'ce- 
labris fuit Iustiniani et Theodorae temporibus. Innuit huius histo- 
riae locum infra. [A] 

18)  Pentapolis jradfonol Eam intelligit, quae est in Ae- , 
gypto et ab Alexandria decem dierum itinere distat. Vide infra ubi 
de reditu Theodorae ab Hecebolo expulsae, [A] 

14) Oriente toto peragrato Byzantium reducitur] Orientis 
provincia, ᾿ ex qua ultima Byzantium discessit , fuit Paphlagonia. 
To» &yiov παντελεήµονα Θιοδώρα yj γυνὴ τοῦ μεγάλου Ἰουσεινια- 
φοῦ ἀνήγειρε, διότι ὅτε ἦλθεν ἀπὸ Παφλαγονίας ἐκεῖσε ἐν tà ἐμ- 
βόλῳ κατώκει πένης οὖσα καὶ ἔρια ήβουσα, ἐξ ὧν εἶχο xal τὴν 
διατροφὴ», μετὰ 0b τὸ βασιλεῦσαι ἕκτισε τὴν πενιχρὸν ἐκείνην 
οὐχδαν sig ναό». Theodora μκὸγ magni Iusiiniani.post reditum ex 
Paphlagonia in Embolo habitavit, ubi propter egestatem lanam ne- 
bat, ex quo opificio vitam sustentavit ; ubi vero ad imperium petve-, 
nit , in abiecta illa domo templum construxit δι Pantaleonis, ^ Au- 
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tor de antiquitate urbis Constantinopolitanae; - In Embolo'Theodora 
commorabatur, ubi seilicet abiectissimae meéretrices corpora wro- 
stituebant.: Hine apud Plinium Mulier mwxoramBrA, de qua tot cri- 
ticorum eruditissimae nugee. EMBOAOI ( praeter alias eius vocis 
acceptiones) sunt porticus? .Hesychius Milesius in πατρίοις Con- 
stantinum muros Bysautii protul(sse narrat usque Ad Τρωαδικοὺς ἐμ- 
βόλονᾳ, porticus Troadenses vocat autor autiquissimus desoriptionis 
urbis Gomstantimopolis. Quemadmodum ergo a porticuum fornici« 
bus fornicaríae mulieres dictae sunt; sio à porticibus ipsis, hoc 
est Embolis ,.mwBoLamras.alii vocarunt. [A]  Adver&nus hano. crimi- 
mationem 'Theodoram -deféndere conatur Posroms ! in Vita Iustiniani 
P. 154. [Beinhart.] νι - 

6)  Meretnicum apud emnes mortales EM celeberrimam] 
τοις. tamen Novell. 8. Tit. 1. dindicansaimum Tustiniani 4 Deo 
data coniux, '[ Reinhart.] ae 

46) : 4d: pafriciam di Vitali evecta] Et hoo refellere cona. 
tur: eloricus L lc ,,Qnis (inmit) scripsisset, liceat Procopiano ser- 
mone uti, huic fameso prostibulo- codicillos pátriciae dignitatis ? 
Non Imstinianns, qui.nemdum fnerat imperator, ut sctibere lice- 
561. . Non Iustinus, qii cuim uxoye.Theodoram habuere odio. Et 
quaeso quo iure? Non legi inulieribus collatas. fuisse dignitates 
,,9odicilares in coeEbatu, , Si vere' collata unquam coelibi foeminae 
»nobilitas; num collata.scenicae? meretriéi ? prostibulo, in lupanari, 
5in sorditie et egestate?!  Demde efficere studet Ludevicus Theo. 
doram. fnisse natu patriciam ex Anmiciorum gente,. cuius pars dein. 
ceps in Cyprum 'Dheoderae patriam inigraverit. Sed haec emnia 
' nsuci sunt... Iustinianus enims vere imperavit viro.lustino, qui non. 
nisi nomen:ét yocabulum Imperatoris habnit. Et fuit quidem hog 
extra ordinem, quod Iustinianus Theodorae suae dignitatem attribue- 
bat patriciam, quod fecisse videtur vix antea quam illa liberalitate 
sua divitiis affluens vitam. degeret femina honesta digmiorens, — Patri 
. oietuni tandém in imperio Constantinopolitano, quod. atünet, crea- 
tusiille.ab.ipso Constantino. Magno, ut tradit Zoeimys bibro II. de- 
ferebatur viris qui de repubhca bene meruerant, eratque dignitas 
post Imperatorjiam maxima, ut qui patrez Imperatoris haberentur et 
compellarentur. Gonf, quae: Ίσσα citavit Ducangius in Glossario med. 
Graecit, { Reinhart. e& O]. 

|^. 17) Uterque Venetae factionis] Acacins Tbeodorae pareus 
Prasindam secutus est; verum l'heedora ad Venetes transiit, uhi post 
Acaoli obitum cum matre. tororibusque mmmus alendi bestias ab 
illis accepit. De Iustiniano miror Christophersonum ignorasse, qui 
ad Cap. 81. Lib. 4, Evagzi, ita interpretatus .88t: « Placuit Iusti- 
niano in alteram factionem. eorum, qui Prasini. dieuntur, animo 


propendere. 1n Graeco et. Ἀφωνέων, Cacrulcerum: hi sunt Veneti. 
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Chostoes Iustiniano infensissimus Xpsmeae cum θεεοί, dus). κηκόει 
z0ÀMD πρύτερον ᾿Ιουστινιανὸν. βασιλέα χρώμαεορ .εοῦ. Βονέτου .( à δὴ 
κνάνεόν ἑστιν) ἑκεόπωρ. ἐρῶν,. ὠπικανείάν . κἀνεαύῦθαὰ 9: dives 
Bovióussóc, θολό εῷ. Πρωείνώ t2v wviwg» ὠἁρμόδαι, a«udisrezque. 
Isstihianum Impatatorem' colori Veneto (qui caerüleus ee9.) insane. 
favere; ipse contrarügin hoc etinm rtudi(s .Prasino colori nictatíur 
eoncedi volebat. Vide has: notas 'ánfra; - -Studuit factiont Venetae 
Aulus Vitellius, qui, «ut eit Suatonias,..guordam de plebe:obeisbipsum,. 
quod Venetae faotioni clare. maledikerattt , interemit ; contemptu su$ 
et nova'epe «id: ausos opinatus... Prasibis favit. G.- €aligul&, :XINo. 
Lib..60. Voyejog: φὰρ. wp: εὖν. βαιψαρίδα.ἀψδύνοντι, uml διὰ κοῦτα 
ἀπὸ ταῦ χρώματορ καλουµένῳ πρασίνῳ προσέκειτο. .. Εάλειλθθδατ 
propensus erüt ünimb in' eos, qui- anüneulazem veste induerent, 
qui eb Peusini ióolore nuncupati, [A]. 47 5:  ᾖ into oe 

18) Morbo lustinianus εκ. Cruris: electione queri 
mb laboravit, omhi Àbiéota spe salutis. De hac Eu 
gere certum :est ex:iià qune subdit ,. miro; aasty. Imperatoném: eofivan 
luisse, nempe adhibitis $anetorum: rriartyrpm weliquiis,; quas.eífadi 
contigit, duuv Sanotae krenae templum.:imetaurgbatur: «Ένα totata. 
ipse luculenter eosequitar 10.44. .Aedif,, . Maec Iustmitnz «bgrota- 
fid: incidit it^ anrmum : Gircitey. vigesimim. tertium. vel. quagtuns eins 
imperii; nam anno':quintó. et .vigesinw , .anense Septembre ,» indi- 
ctione deeíma quinta illud Sanctae Irenae:templiiny dedicaturi: fuit, 
ut Theophanes iotat, ..'Pheodora sumune jam diem obierat ;» qaare alia 
plane Iustinianbohaec.est valetudo. nb:.emy:de qua. eupra.Prpaopins, 
Αιηυο αλα. εμαᾶι fortassis est, a qua:jlrheratos fuitiopa Gànatorum 
Gorhaeet.Daihiahi, quibus et.tenspluns er: volo axcitdyit,; uk-eodem 
libro Aegif. grimo.narrüt. : Quartum. Tustinabus.aegratavit:poat x6 
ditum e Thracis;;quorad restsuratioaom mttrorum , ,qios Yomgosiap» 
pellant ;'perrexerat; nempe: anno: imperi .trigésinío rand JNonia 
Beptémbris, 'indictione-nona, .Vilde.Thephanem;-[A]- : 

19) '"Mbsentir Cassurie) :..Sccenoerit lustinianus rein. suburb 
idm Heraeum, :de. quo: infrà, ad orstis.vitiutac curandum, .tieluin 
Sycanum, ubi tum Sanctae. Irenae tenplups. eonstrueliatur,: λιστα” 
que. fortasse' veneratus...est. reliqujss,: de quihus inotdo.diatham. 
$aepe venit Calchedanem..et anno: prigio- eb seountto diutius ilii..cogms 
moratus est, ut ex plerisque eius cnsüitülionibus patet; .Jomgius 
entem àb urbe Byzantio ad orientem caro discessit, semel apo tri- 
gesimo secundo, cum. in Selynibrian .ad .excitandos: yopyon -dongot 
terrae 1notu collapsos et abigendos barmaxos,.. qui inde in Thraciam 
inyaserant. . Atque iterum anno. trigesimo septimo, mensae (Aotobre, 
indiotione d&odecima, :ad Myriaungelos (perperam JMyrangolgs in 
Hietoria misoella) .hoc est, Germioe in Galátia religionis et oratio- - 
nis causa; Theophanes. In Ipaliam venise,. cives Raveupaies haud 
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probhre .possut£: etsi dedigationi-eeplesiae S. Vitalis Iugtiniamum | 
cum ,' Theodora -aredant interfnisse,: nenipe exna-4qost, consulatum 
Basihi sexte,:-indaetione deainia,-.nt refert. Haerenymus, Rubenga. 
Lib.9.- Nam -'Zheodaga.eedem.illojagno, usdemqueg diebus Byzantii 
graviter.aegrotaus, spaeque vitae timens, in Italiam,Belisario scri. 
 hebat de Ieannipae illus filiae et. Anastasii nepotis. sui ceuingio aa-. 
turando, et tendem quarto-Nonas Iulias dien clausit extrexgum.. Vide 
Proeopium: Lib.8.. Bell. Goith. ."Lheophanen AMl.aunum, pximum. et 
vigesinium Xustinjani. "Venit qüidem, Rayennam Jugünianus plane 
adolescens 9i &agne anissug, est -9bses ad. Theodoricum. Gotthorum re- | 
gem.» Iustino .avüngqulo. exercitus. duce, ut, Theophilus Justiniani 
praeceptor pica aii quando ας digresa sits. dice« 
1118, iufra, EA το oes ZEE TTE 2 
.» 0) ο ms Theodogo. Cucuzbitino 1 x Da, quo. inentjo. 
fit in: bistoria .de jaw Sanatan Sophiae, .quam..in, Vatiegna hiblio- 
' thaca:;vidimus,., Hnic /Thendota.in exiljum, ut. :Statim. git Procopius, 
Abeusti snegadit. Ioannes.(iogaprobius, Plures legipnus iu antiquis 
nionuménis,:qui sub lugtinianouzbis Byzantii, praefecturam Hessen 
runt; insigniexes, sunt: -Pgsricits post qonsulaium, elisarii ,. ad 
quem :xewiptum fuit de Secunda nuptiis ; Areobindus, Iustiuiani 
neptis. Freiectae. maritus; s. Lriponigms ,. qmi οὗ. jd expreefectus τον 
eatur; θά ζμιεπα extat'edigtugs Inetiniani nonum; — Tryphan in, ; Ris 
tione Váttexiatorum ;., JAeoderi,fratgo,. qui pridem. eundem magi- 
stzatum hehnexBta. fihron:fexendr. j« Longinus , cpius-praefecturae 
infra) ameminit^ Broeopius ; .: Demnicus, - qui Apiong congule Fon 
potesjate ή! 5... Musonius, . ad squem. scripsit Tusiinigsnpa, Navellam 
134, ; 2 Oe ongius falso. cdniürationis, in imperatores ; ,agcusatus, ' ut 
prodi: Thegphsues;;, . ,Precopiua noster, qui sugrossorem. habuit. 4n- 
dream. anno Iustiniani trigegimo sqxtq5 pest quam-Victon T'unneneig 
ponit olididpwnAtrigerimo nepo.snoolusipani [A1 οτι 

o 21).5Mine:sane cesu.otnopluit] . eatem: hujusce, Anirifici ca- 
sus ipsexdilmpexAatoris.purpwram fwisse, ,naxyaf Praenpius Lib. 1, 
Aedif.;quafoin xegià sarvabatyr.eo imbuta Jiqnore,..qui ex. martyrum 
xeliquija :itiato. aruxi;ad notis hugdeuxedppdaxat,, [Ala q- ui. 
so! 3) Quosdam. ex familiaria Hire castor. Vopeltit ad. falsas 
 übemsoeime ly Quisingniszedais eum. ecleginstigas etiam ig 
, 'achnis-Tustiniaqus cjremyeneyit,? .ngagat «id Eustathius Freshyt ter in 
ΝλίΑ::δὲ Entychii: .oi iras. Aon. ηρὸς- aroogyol ανλλαμβάνονσν 
ρύρονπῦ ποὴὺς ἐπὶ cav Vegan . 409 , ἁγίου . νἀφλρὴρ. óprilpyrag 
αιὐτοῦ., καφαραρεμρῆσαε,. iam αι. düfcr, pe* n προφάς 
σεως,ιὴ Αγ. τῆς. ὀπισκραῇς:. ὀξεφᾶχκ. . , Immanjs belluge, ministri com, 
prebausos tyahunt, spath uiri dass wi aduerus, eum tesrimquium | 
dicant ο,4ἡ9 sine justa, causa. Mle ez. episcopaku .pulsus videatur, 
Sed eum xe.i jn pulsus sik a.Iugtiniang Eutyching, eh dg..£9.-5i5 de 
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stitutum iudicium, quémadmodum hic in Theodoti cansa nérrat 
Prócopius, , τί , wegielzov ok '1{βελλοι ἀναγκαῖον ἀκοῦσαι, καὶ γελά- 
σαι ερανῶς ' ὅτι συποτόκυλα ὀρνιθίων ἔφαγε, καὶ ὅτι πολλὰς ὥραρ 
γονυκλισίας ποιῶν ηὔχοτο, κά). ἄλλα εούτων κατργελαστύτερα: 
quid libelli continerent  ope?Puepretium' est. audire, ac tum effuse 
ridere. | Eutychium gallinarum hepar et intestina comedisse, mul- 
tasque horas de geniculis orándo consumpsisse ; haec in illum et 
his similia risu digniora. Et mariti 4emula Theodora iisdem arti. 
bus in Sylverium usa est, narü mísit iussiones αἆ Belisariwm ita 
continentes: vide aliquas occaifones it: Sylvérium papam et depone 
illum ab episcopatu,: awt certe κε ας ad nos. t 
in Sylverio. [BÀ] ^^ - 

$28) Inhoc enim illa plane repugnabat] Non volum Eaphemia; 
sed étiam Tüstiniani niáter Bigleniie, quod cum evincere illa nequi- 
visset, ut Theophilus in vita Instirinril affirráat, moerore eontabuit. [A] 

.2&) Οπή suo nomine sané ignomiiioso] 1d est,- Lupicinas 
sive Lupiciae: nam vilissima scorta Latino Jupas dicinvus. "Theo- 
dorus Lector: σόµβιον εἶχεν ὀνόμαξι ἀουπιχίαν, ἣν yevoaivsus..4d- 
γούσταν Εὐφημίαν ol δημῶίαι ονόμασαν. Οσπίμρεπι habuit Ίος 
mine Πμρίοίαπι, quam créutai Augustam populus Euphemium voca; 
vít,' In publicis acclamationibus: IusriNm. Avo. TU. vrNcAs. Ἐσ- 
fHEMIA. AUG. TU. VINCAS. ef im antiqua iüsériptione: ΏοΜαντ. το” 
TAUS. ORBIS. ÍustrwUS. ET. EurMEMIA: ΣΣ. AvuGG; Pia foemina& vene- 
rata δεί murtyréjn. Enphemiarmà mon solufü nómirís téssers, «ed 
etiam templo Constantinopoli magnifica - conitrubto; in quo sibi 
statuam posuit. ἈἙὐφημίας τῆς yvsevxég "Iovecívov τοῦ. θρακὸρ 
στήλη ἴστατο d$ tjj ἁγίᾳ Ευφημία τῇ ὑπὸ αὐτῆς πεισθείσῃ. — Eu- 
Ῥλωπίας üxoris lustini '"Tlracis sWahid ess in HIUNe Sanctae Eu- 
phemiae ab eandem uedificató. Suidas. [ΓΑ]. 

95) Haec nün έλα riulto pon éxeeis e eta] Non dubito quin 
ante annum imperii sextum, quo Cedrenns, ut mox dicat, Eu- 
ped obitum perperam motat. Nam falsuth oninino illad etiam 

est, quod de secunda Iustini coniíge. affirmat: ἔστεψε δὲ κα). 69ο0- 
δώραν τὴν γυναῖκα ἀὐτὸῦ Αὐγούσταν τῆς Ῥνφηρίας τελευτησἁσήρ. 
Jugustali quogue corona "Theodoram Uxorem suam ornavit, iam 


mortua Éuphemia. Ex hoc fonte Octavius a Rosberg et ntülti no-- 


étri temporis scriptores id hauserunt, — Verum ut ingenium Iustini 
Procopius declar&ret; nihil ad'rem magis fecisset, quam hominis 
confecti summa senectute ac pedis vulnere, ut statim dieemus, 
gravissime laborantis choréas, muptisles faces tibiasque narrore. 
Sed hic, quod supra etiam monebámi, viris gravissimis fraudém fe- 


eit illa ' Justini ac lustiniani ποπ μὴ compendiosm vel mendosa 


scriptio librarioruni; nam. erat fortassis apud autores, quos Ceüre- 
Ens compilavit, Jusiinianum (mom Justiaum)  Augustali- corona 
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Theodoram uxorem suam ornasre, iam mortua Euphemía; quod 
aptissime convenit cum hac Procopii historia, qui Euphemiam Im«- 
stiniano ait repuguasse in matrimonio, quod cum Theodora moK- ' 
retur: idque demum illum confecisse, ubi naturae cessit Euphemid. - 
Ne quid vero dissimulemus , Theophanes ad annum Iustini sextum, 
sic habet: ἔσεεψε δὲ καὶ τὴν ἑαυτοῦ yovaixw Θεοδώραν 4ὐγούσταν 
ἅμα τῷ  βασιλεῦσαι αὐτόν. —Coronavit autem Augustam "uxorem 
suam "T'heodoram simulatque cepit imperium. Hinc, ut vides, suam 
Cedrenus ipsis verbis rhapsodium. decerpsit; ubi Euphemiae mortis 
Bulla mentio est, scilicet ad hwnc annum sextum, id ex suo ille - 
addidit: et quod minime deljuit, ettréma pfeetermisit Theopharnid 
verba, ὤμα τῷ βασιλοῦσας aUtÜv, simulatque cepit imiperiumig 
quibus nodus huius difficultatis explicatur. — Nam ex iis plate in- 
ielligimus 'Theophanem -eo: loco non agere de Iusthri utóre. "Qüi 
enim potuit Theodoram Iustinus coronare simulatque cepit impe- 
rium, cum sextus ille esset annus eius imperi? At simulatque 
cepit imperium, Euphemium Iustinus coronavit, ut sub ipso sta- 
tim limine απΏϊ primi narrat ipse Theophanes; σύαβιον δὲ ho» 
ὀνόμαει «4ουπικίαν ἕστεψον Αὐγούσεαν, ἣν οἱ Süpor ἐκάλεσαν E- 
φηµίαν sig τὸ στέφαι αὐτὴν. Coniugem vero habens nomine Lu- 
piciàm coronavit Mugustam, eamque populus, dum coronaretur, Eu- 
phemiam appellavit. Quare Cum tota illa pars historiae 'Theéopha- 
nis luxata sit, ita hunc locum puto. restitueadum: . Béveusé 3b καὶ 
tj» (not ξανεοῦ, sed) Ἰουστινιαρνοῦ ./υναῖκα Θιευδώμαν ᾽ 4ὐγού- 
σταν ἅμα τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν. . Coronavit Augustanr uxorem: Jucz 
stiniani Theodorum simulatque cepit ille imperium.: Sed haec a 
Theophane per anticipationem narrata sunt ad annum μα quae 
ánno Iustini nono contigisse clarum est. [A] 

96). Iustinus summa senectute cenfectüs] — Simbon Metaphra- 
stes in S.:Sabae vita: ὁ βασιλεὺς "Jobóriveg βαθύτατα 585 yno&- 
exo», ἄλλως τε δὲ xal νόσῳ ti) τοῦ σώματορ βαρυνόμννος, καὶ - 
οὐχ ἱκανὸς d» ἔτι πρὸς τὴν vy» κοινῶν ἑξαρκεῖν αροσέασίων,. τὴν 
ἀριὴν ἀποτίθέται ᾿Ιουσεινιανὸν ἆνθ) αὐτοῦ εὐν ὀδελφιδοῦν. adc 
φυκρώτορα καταστήσαρ πατρίκιον. , xu ὕπατορ ὄννα, καὶ στράέη» 
γὸν, καὶ κραταιῶς ἤδη τῶν τοῦ κοινοῦ πραγμάτων ἐκειλημμόνον, 
Zustinus Imperator provecta cum esset senectute, et corporis torbo 
gravatus, neque amplius ad rempublicam gerendam aptus, deponit 
imperium, Justiniano sororis filio Augusto cénstituto, gui tum erat 
patricius ,  exconsul militiaeque mágister, et serio iam publicani 
eeperat rerum administrationem. Vide quae notavimus supra. [A]: 

'97) Nam cum viris senatoríís (quod prisca lege cautum est) 
nzxorem ducere meretricem non licent] ^ Constantini restripto ad 
Gregorium L. 1. Senat. C. de nat. Lib. et Valentiniani ac Martiani 
ad Palladium Εις 7. C. de incest. et .iuntil. nopt....- Senatores 208 
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praefectos , uel quos in civitatibus .duumvirilitas vel sacerdoti, 
id est, "Phoeniciarchiae vel Syriarchiaue. érnamenta | condecorant, 
placet maculam subire infamiae, et.alienos. a Bomani; legibus fierz,: 
4i εν ἀποί]]α vel.ancillae filia, νο]. «λογια. vel-libertae filia, .vel 
scenioa vel scenicae filia, vel tabernaPia vel tabernáriaa filia, - vel 
humili vel abiacta persona, *el lenonis iut arenam fila, 'vel, 
quae mercimoniis publiee praefuit, susceptos filios in numero Ἱἐρέδί--. 
mgrum. habera. voluerint, aut proprio iudicio, -aut-nostri praerega- 
iiva rescripti. - Hanc Jogeim Iustinus antiquavit, [A] jeg og acd 
| 28) . Principem adigit ad. legem nova constitutione evertendam ] 
Innuit Procopins legem. 28. Q. dg niipt. Verum, quod .hio repetere. 
sgepe cogor, quatuor illae litterae Jusr, quibus nomen ..Iustinus'se- 
njor notabat suum, quemadmodum supra Procopiys natravit; quaeve 
ili praefixàe conetitutioni.in entiquism&nnscriptis libris erant et. nos 
in Vaticano observavimus, dootie viris imposuerunt, qui.eijus notae. 
ambiguitdtemr. ad' Lustinibni. quam ad Iustini nomen interpretari 
maluerunt, .eidémque . constitutionem adscrihere: et Hubertus Gi-. 
phanius. Theodbrae..suasü in;commodum mulierum :editam:: a Xusti- 
niano. etiem- eredidit. .-Sed Iustin$-amntno-est:- nam: in-eodicen gom 
semel irrepserunt falsae. legum «inscriptiones atque etiam. subscri- 
ptiones. Dicam tantum ia re praesenti. exploratissimuas quasque : L. 6. 
restituendae." C, de advo. fise. et L. 7. per hana legem ; et L. δ. 
pemo, tum.in epigrapha tum dn. matu.cohsulum; ad . calcem. men-, 
dose..est. nontem: Iustibiani ; Όδάπα ος tribus ;illis : :onstitutionihus 
pruna sencita est: apno Iustini gatjmo.; :secunda-et ttertia: anpo sexto; 
notandique-sunt^duo Iustini:Augusti consulatus, alter.collega Eu- 
Moarico, alter Opilione; ut vecte-est: 1., 23..corisilta, «€, da. testib. | 
aam lustinianus cum Valerio-primus. corisulatuny: gessit: anno, Iu-, 
stini avuntuli4eriéo. ' Ad. hanc normam emendandaa.et aliae sunt, 
et L. 7. ἀδροια, Ο:ἆ9 nat; lib, Prabtezea degem:; illaza. de scenicis 
&nulieribus, Jnstipiesse;. prorsusevincit.alia de iisdem. scexiicis Iusti- 
xiani penstituie, ab illa Zuxtini plane diversa, xhippe ap:e non 
solum .plurá-capHa; sed-etianPentinómiam contineat ,;. πετ infra; di- 
c&m. , E& licepbodiec non. eitet,. eaummarm: tanrem esee habemus ir 
rescripio; Iu&timieni ayl-episcopos im: eandem semntentiem deto , ut 
statixa declerebq, , Quamquam. vero- Iustini: constitutio: cuius hió 
ineminit Prooopius, mota consulisccareat«non solum. in impreseis 
libris , eed. etiam .in- antiquo- Codice Vaticano: tamen..ex. inscripto 
Demosthenis. nomine promulgeatam eam. non dubitamus post annum 
lüstini.tertium vel duobus: sequéntibus, quando praetori praefe- 
cturam Demostlienes administravit. y. uüt-ex- praetorum. serie ad con- 
$ulum- tempus. & uobis revocntevwidere licet infra. Ipsain : Iustint 
tonstitutionein ,: quod ad illusbiandam- partem huiusthiitoriae pxnej 
cipue per&peat,, hie.inbegréám xlamus.. ih qua dhoivelim;nnitaads 
} : ? 
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vertas, Post legem Iuliam, Gonstantinianam et Meftianarm de se- 
natorum matrinoniis, primum sub Ilustino et Iustinfano auditam 
esse in orbe Romano sanctionem de senatorum nuptiis cum abiectis 
"personis. Deinde licet in Constantiniana lege.per bauc-antiquáta 
nominatim notentur .«ncillae,: libertae, scenicae; tabernariae, 
lenonum et.arenariorum filiae ,. quaeque mercimoniis. publice prae- 
fuerint; tamen nt plane intelligeremus pro Theodora sancitam hanc 
legem fuisse, Iustinum solas hio nominare mulieres: scehicns , ex 
qua Bumcoum faece THBOHOER ος. Ps 


*a'F£, * P» - 
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- IMP IUST AUGUSTUS 
DEXOSTHENI PAAEFEQTO PRARTOBIO. - — - Y 
"Imperiali benevolentiae proprium hoc esse iudicantes, ut omni 
tempore subiectorum commoda tam investipare quam eis mederi 
procuremus: lapsus quoque mulierum, per quos indignam honore 
conversationem .imbellieitate sexus elegerint, competenti" modera- 
' tione sublevandos esse censemus : minimeque eis spem melioris con- 
ditionis adimere, ut ad eam respicientes improvidam-et minus ho- 
"nestam electionem faoiius derélinquant.. Nar ita oredimus Dei 
' benevolentiam etrirca genus humanum nimiam: clementiam, quan- 
tum fiostrae naturae possibile est, imitari, qui cotidianis hominum 
peccatis semper ignoscere dignaturet poenitentiam susciperP nostram 
'et ad meliorem eam statum deducere. Quod si circa nostros stb. 
iectos imperio nos etiam facere differamus, nula venia digni esse 
videbimur. Itaque cum iniustum.sit, servos quidem lbertate do- 
natos posse per divinam indulgentiam natalibus suis restitui, post- 
quam huiusmodi principale benefioium ita degere, quasi nunquam 


servissent, sed ingenui nati essent: mulieres autem , quae scenícis - 


quidem 1wdis sese arte immiscuerunt,'' postea vero spreta mala oon- 
: ditione, ad meliorem migravere sententiam et inhonestam professio- 
nem eifugerunt, nullüm spem principalis habere benefipii, quod 
eas ad illum statum reduceret; in quo si nihil inhonesti peecatum 
esset, commorari potuerunt: praesenti sanctione cleimentissima 
principale beneficium :eis sub ea lege"condonamus, ut si derelicta 
mala et inhonesta: conversatione commodiorem vitam amplexae 
fuerint honestátique .$ece dederint, liceat eis nostro supplicare 
numini, utdivinos affatus sine dubio. mereantur, ad matrimonium 
eas venire permittentes legitimum: lis, qui eis coniungendi sunt, 
nullo timore tenendis, ne scitis praeteritarum legum inílrhxum esse 
videatur tale. coniugium, sedita valiquin huiusmodi permanere ma- 
trimonium confidentibus, quusi. "aula preecetento - .4nMonesta vita 


uxores eas düxerint, »sive diguitag redii £w, sive alo nmvodo 
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scenicas in matrimonium ducere prohibeantur; dum tamen dotali- 


bus omnimodo instrumentis non sine scriptis tale probetur coniu- 
gium. Nam, omni macula peuitus direpta et quasi suis natalibus 
hniusmodi mulieribus redditis, neque vocabulum inhonestum eis 


inhaerere de caetero volumjus, neque differentiam aliquam eas ha-' 


bere cum iis, quae nihil simile. peccaverunt. Sed et liberos ex 
' tali matrimonjo procreandos suos et legitimos patri esse: licet 
àlios ex priore matrimonio legitimos habeat: ut bona eius tam ab 
intestato, quam ex testamento, isti quoque sine ullo impedimento 
percipere possint. Sed et si tales mulieres post divinum rescriptum 
ad preces earum datum, ad matrimonium venire distulerint, sal- 
- vam eis nihilominus existimationem servari praecipimus tani in aliis 
omnibus, quam ad transmittendam quibus voluerint suam subetan- 
tiam et suscipiendam competentem sibi legibus ab aliis relictam 
vel ab intestato delatam haereditatem. — Similes vero tale merenti- 
bus ab hmperatore beneficium mulieribus, illa$ etiam esse volumus, 
quae dignitatem aliquam habent et si non Serenissimo Principi sup- 
plicave Pint, ultroneam tamen donationem ante matrimonium me- 
ruerint; ex qua dignitate. et eliam etiam omnem maculam, per 
quam certis hominibus legitime coniungi mnulietes prohibentur, ab- 
oleri penitus oportet. His illud adiungimus, ut et filiae huiusmodi 
mulierum, siquidem post expurgationem prioris vitae matri suae 
natae Sunt, non videantur scenicarum esse filiae, nec subiacere le. 
gibus , quae prohibuerunt filias scenicarum certos homines in matri- 
monium ducera — Si vera ante procreatae sint, liceat eis preces 
offerentibus Invictissimo Principi sacrum sine obstaculo ullo mereri 
resoriptum, per quod eis ita nubere permittatur, quasi non sint 
scenicae matris filiae: nec iam prohibeantnur illis copulari, quibus 
scenicae filas vel dignitatis vel alterius causae gratia uxores du- 
cere. interdicitur: ut tamen omnimodo dotalia inter eos etiam in- 
strumenta conficiantur. Sed et si a scenica matre procreata, quae 
usque ad mortem suam in eadem professione duraverit, post eius 
obitupj preces Imperatoriae clementiae obtülerit et divinam. indul. 
gentiam meruerit, liberationem maternae iniuriae: et nubendi licen- 
tia sibi condonahtem : istam quoque posse sine metu priorum legum 
im matrunonio illis copulari, qui dudum scenicae filiam uxorem du- 
tere ptohibeautur, lmo etiam ilhid removendums esse censemus, 
. quod iu prispis legibus (licet obscurius) constitutum est, ut matri- 
monia inter impares honestate: personas contrahenda non aliter 
quidem valeant, nisi dotalía instrumenta confecta fuerint, His vero 
etjam non intercedentibus, omuimodo firma sint sine aliqua distin- 
ctiong personarum; si modo liberae sint et ingeruae mulieres ,. nul- 
laque nefariarum vel incestarum " coniunctionum - suberit suspicio: 
»«m uneferios et incesto$ coitus omnibus modis amputámus, sicut et 
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illes qui praeseritarum legum eanctione specialiter να sunt: ex- 
ceptis videlicet iis, quos praesenti lege permittimus legitimique 
matrimonii iure muniri praecipimus. . His itaque per hanc genera- 
lem legem ita consiilutis et de caetero conservandis, praeteritas 
etiam- huiusmodi coniunctiones ex subiecto tempore factas secundum 
praedictam dispositionews iudieari praecipimus, ut si quis talem 
wxorem ab initio nostgi imperii.(pront dictum est) iam duxerit et 
liberos ab ea procreaverit; iustos eos et legitimog, et tam. ab inte- 
stato quam ex testamento successores habeat, et legitima in poste- 
rum nihilominus ea uxore παρεα, , Eronrestt quoque: liberi le- 
gitimà sint, 

. Hanc legem Imstiniange saepitis deinde TRES Novell.. 89. 
Cap. 15. et Novell: 117. Cap. 6. . Sed in primis celebri illa constitu- 
tione, quae, ut idem affirmat, olim erat in quinto libro Codicis, 
sed plane ab hac Iustini diversa; nam illa rescripta fuit sQ0g τὰς 
«ολιτικὰς ἀρχάς, ad civiles magistratus; haec vero Iustini ad De- 
mosthenem praefectum praetorio. Deinde ad matrimonia scenica- 
rum mulierum dotalia quidem instrumenta requisgiwit im illa Justi- 
nianus, non autem Imperatoris rescriptum: in. hac vero contra lu- 
stinus sancivit. Haec explicatius habes in Instiniani rescripto ad - 
omnes episcopos, quod Graece tibi damus ex Vaticana pc : 


Βασιλεὺς ᾿Ιουσεινιανὸς τοῖς ἀπανταχοῦ γής θιυφλιονάνοι 
ἐπισκόποις, 


/ 


id ἐκοιήσαμαν διάταξιν οὐδενὶ «συγαφούντες ἄκονααν }ν- 
φαῖχκα δούλην ἢ ἐλενθέραν sig σκηνὴν ἢ sig ὀρχήσεραν καθόλκειν, 
ovdi ἁπαλλαγῆναι βονλομένην κωλύειν vovg ὀγγυητὰς τῆς αὐτῆς, 
ὡς ὑπὲρ αὐτοῦ τούτου χρνσίον ῥητὸν ὁμολογήσαντας ἀπακκεῖν - 
ἀλλ’ at τι τοιοῦτο γόνηται, κωλύσαθαι εαῦτα παρά τε €d» ἆαμαρο- 
«εώεων τῶν ἑπαρχιῶν .ἀρτόντων καὶ παρὰ ταν ἐν rei; πόλασι 
Θεοφελεἑεάτων ἐπιοκόπων διεταξάµεθα, δόντερ ἄδειαν weig Go- 
φιλεσεάτοις ἐπισκόποις, ἅμα τῷ Λαμαροτάτῳ τῆς énaggíag &e-. 
ονεε, καὶ ὥκονεαρ ἅγειν πρὸρ λαστοὺρ τοὺρ βιασαμένανο 5 τοὺς 
ἀπαλλώτκεσθαι τῆς ἐργασία καλύοντας, καὶ δηµοσίαν μὸν αὐτῶν 
mou». τὺν οὐείαν, ὀκείνους dà sg «ύλοαρ Melevvus.. e£ δὺ o 
εὖν ineoríav Φύνων αὐτὸρ ὁ βιαζόμενας sig jj τὴν ἐκ vüe εόφῃ- . 
Μένηρ ἐργασία ἀπαλλαγὴν κωλύων. : Διδοῦααν ἄδειαν καὶ :µόωοις 
τούς διοφιλισεάτοις ἐπισχόποις προσιέναι εὖν εαῦτὰ παρασχοῦόα» 
3 v0» αὐτῆς ὀγγυηνήν. τὸν à dà ἐνωφενοᾶσθαι τᾷ τὴν gri» ὕφοκει, 
xel μὴ ᾿συγεαφεῖν ἀδικεῖν, 3 u γέφοινεο πρὸς voUro ἐναδα), &y- 

νύειν. tis τὴν βασιλείαν, ders ἐξ ἡμάὰ τὴν «ροθήκονομη. ἑξλκοκθή- 
, em Fas πια, «τῶν dyywév. καθώσαῦ λφαμένων κα) sév ἐγγοητῶν 
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ἀξημίαν Φνλοτεομένων, ἄδειαν διδόνεες tolg ἁπαλλατεομέναις τοι- 
erai yvvesbiv, «ἐλενθέραιό xol εὐγενέσιν οὔσαις' ἀρὺς γώμον je 
ρεῦν νόιμον; «αἱ sí ᾿τὺγχάνοῖεν ταῖς σεμνοτάταιρ ἀξίαις ol εαύ- 
τα λαμβάνοντες Ἀσποσμημένοι,, μηκέει δεοµέναες βασιλικῆς awrt- 
γραφῆς, ἁλλὼ. κατ ἐξουσίαν. τὸν' /άμρν πραττούδαις, γαμικῶν 
pévtoi ἄυμβολδίων dx ερόπόυ Παντὸς: μεταξὺ. αὐτῶν γινομµένων, 
τὰ αὐτὰ ab περὶ tóv .Θνγωτὺρὼν τῶν οκχηνικῶν “διαταξάμενσι, 
"τὴν μὲν. εἰδηβένην,. διάταξἰν «αἱ. Ἐν cd ἑτέρῳ βιβλίω. νῦν πασών 
διάεόξεων , εόύτου δὴ ιεοῦ τῆς ἠμετέρας εὐσεβείορ ἐπωνύμου βι- 
"βλβον πρὸς eg» πολντηὰς ἀρχὰς' «ἀνειγεψραβμένην τοθέ(καµεν ; éxas- 
δὴ δὲ ἐχρῆν id τῆς παρούσης νομοθεσίας καὶ ὑμῖν τοῖφ πανει- 
χοῦ yfe" 9εοφιβεδεάτοι ἐπιδκύποις' ταῦτα ποιῇσαι Φανερὰ, διὰ 
τοῦτο σονελόντερ “τὰ .Μαν «ἐνείδην .ἀφηγήσει ᾿ κλώτοτέρᾳ-νομοθεέη-, 
θέντα τάνδε zy» Ora» διάταξίν 'ποιούµεθα xo πρὸς ὑμᾷς, ὅπως 
τὴν ἑεθατικὴν δικσώζσνεφς σεμνότητα: καὶ ᾿σωφροσύνὴρ ᾿ἀνἀεχόμε- 
"yot ταῦτα” φυλάττοιτε,. τό € ἐν vod πἐγάλου Θεοῦ’ Δἃέος καὶ βα- 
σιλικὴν ἀγανόκτησῳ,, εὖτι εοὔτων΄ παραβαίσιτε, λογιδόμενοι, ᾿ D.'K. 
NON, CP: ΑΝ. lustin. PP. 4. 1v. et Paulino Coss, [4] . ων. 
99) - Cum-3iunculo Romanorum : Caesar. vorisnlutatur p « Vir 
doctiesintus lustinianum tum Caesarem corsalütatuni putat, cum 
Nobilissimus est appellatus, : εχ’ eo :loco Maroellinit.. Auno.negüo- 
urbis conditae CXCVII. lustinus Imperator Iustinianum.ex sorore 
sua nepotem, iam dudum a se Nobilissimum designatum, participem 
quoque regni eui. succesyoremque creavit. . :. Neque. vidit Unesüris 
et Nobilissimi dignitates etiam tàmpofe hic a Marcellino distinctas. 
Valentinianus iunior, ut refert Olympiodorus Thebanus apud Pho- 
tium, &dhua Μις 'ab- Honorio. Iniperateore- Jobilissfinus di- 
ctus-est, quinto vero post armo a-'T'heodosio' per Helium »officiornm 
. magistrum T hessalpnioae "Caesar pronunciatus fuit." Vide Mareelli- : 
mum'ad qgonsuletum Maximi ek Plintae, atque. Victosis et Castini. 
Sanctus Nicephorus in histor:. Tü» vióy αὐτοῦ εοὺς μὲν -δύο Xqi- 
σέοφόύρον .xal ANiuxngogor Καΐσαφας, . Νικήταν «δὲ... Νοβελίασιμο»ν. 
DWos e liberis sujs Christophorum: ef Nicephorum Caesares, JNi- 
cetam vero Nobilissimum creai. - Sane multos legimus Nobilissimes, 
qui nunquam Cnesurer fuerunt; Eumsethius, qui.Nysminii et Nysmi- 
niae descripsit amores; Proronobilissimus erat. Ergo Iustinixnus 
Nobilissimus appéllatms est, cumí a Iustino est adoptatus sub ini- 
tium: imperii; ut clare Proeopius significat Lib. 1; Beli: Pers,  Cae- 
enr auiem pronunciatus fuic anmo nomo, ut est apud Evagr. Lib. 4. 
Cap.9,  Toéro τῷ. lowstlwm ὄγδοον Prog Tijg βασιλείας ἄγθνει 
ἐννέμ τῇ µῆναςκ αρὺς τριθὶν ἡμέραις' ᾿Εουστινιανὺὸς ἀδεδφεδοῦς συμ.- 
"βκσιλεύες ἀραῤῥηθ εἰς Tj -πρώτῃ τοῦ Κανθικοῦ. Cum Iustirtug bcto 
ehnof, metwes.nouem et: dies tres regnasset,'  Jnstinianum: sororis 
filiung sibi'in soeietatememperij: gerendi ascivit ; qui. Caesars devitt- 
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ratus fiit prima die mensis Xanthici, id est Calendis Aprilis. 
Idem: comprobat antiquunr nomisma ( Fig. 9.), a viro humanissi- 
mo Dionysio Octaviano Sada nobis traditum, in cuius aversa parte. 
est ἐπίσημον g Graecum cum tribus Latinis notulis III, quibus ool. 
ligitur summa novem annorum. [A] Row dixe 7. 


80) Metu ac minis S. P: Q. perterritus inmeam impellitur sen- 
tentiam] ' Contrarium narrat Victor Tununensis!' lustinus Augustus 
Tustinianum nepotem suum ad, senatorum supplicationem invitus Cae- 
sarem: facit. — Cyrillus Scythopolitanus, συναινέσει πάσης τῆς συγ. 
κλἠτοὺ Bovine, universo senatu comprobante. lta loqui solemus, 
curn in corhitiis vel pauci aperte reclamant vel multi occulte ad- 
versantur. Sane in renunciatione suffragiorum universum senatum 
et populum.in eandem minime ivisse sententiam par est credere; 
quare subindicare Procopius videtur, cum iis Iustinianum minis 
egisse qui refragarentur. .[A] 


81) Suscepere dominationem: tertio ahte festum Paschatis die] 
Hoc est, feria guinta inaioris hebdomadis, ut Cyrillus Scythopoli- 
tanus deolarat, τῇ ἁγία πέμπτῃ. Theophanes: τῷ óà Απριλίῳ μηνὶ 
πρώτῃ τῆς αὐτῆς πέµατηρ ἐνδικτιῶνος τῇ ἑορτῇ τοῦ πάσχα ἆσθε- 
φ«ήσαρ ὁ βασιλεὺς ᾽Ιουσεῖνος προεχειρίσατο ri ζῶν sig βασιλέα 
᾿Ιονστινιανὸν τὸν ἴδιον ἀνεψιὸν, καὶ ἔστεψεν αὐτὸν, καὶ συνεβα- 
όίχευσεν αὐτῷ µῆνας τέσσαραρ. Die prima (quinta Cyrillus habet) 
mentsisedprilis, indictione quinta, die festo Paschae, Imperator Iu- 
stinus aegrotan$, adhuc vivens ad imperium promovit lustinianum 
nepotem' eumque coronavit, et simul imperarunt menses quatuor, 
Α Procopio Theophanem πο τὰ non arbitror; nam ante Pascha 
designatum Caesarem Iustinianun. crediderim; ipso vero Paschatis 
die a populo consulatatum; hoc κ ιά, illud Procopius nar- 


' rare videtur. [A] 


827) Festum Paschas ] In Graeco est τῇρ ἑορτῆρ. Nos ad- 
didimus Paschatis; nam festum Christignis omnium festorum cele- 
berrimum ita per quandam excellentiam Graeci nominarunt. Hinc 


«Δαρταστικαὶ epistolae et homiliae, quibus futurum Pascha praenun- 


ciatur. Iustinianus Novella octava: τὸν παρόντα νόμορ ἐγράφαμεν 
θεῷ τε αὐτὸν ἀνατιθέντες καὶ ταῖς τῆς. μεγάλης καὶ κοφοτάτηρ 
ἑορτῆς ἡμέραις. απο legem scripsimus, quam Deo dicavimus et 
hisce magni et universalis festi diebus. Nonnunquam etiam voca- 
tur κατ ἐξοχὴν Dies, ἡμέρα, ut insynodo Berytensi, ἐπειδὴ τεσ- 
Φαρακοστὴ ἦν, «ἐκέλευσθ μετὰ τὴν ἡμέραν ἀπαντῆσαι. — Quoniam 
quadragesuna erat, post Pascha. iussis nos occurrere, et statim ad- 
dit, δι τὴν ἑορτὴν ἀπέλυσεν αὐτοῦθ τῆς τον lag, Propter 
jestum Paschae absolvit eos ab excommunicatione. — Ghrysostomus 
dixit κυρίαν ἡμέραν. [1] 
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85) Quando sulli dicere salutem vec! pacem fas est] In omen 


sía Memana. Nam die, quem Coemac Chris; Ὀοπεπὲ vocamus, 
wespe tertio. amte Paschatis celebritatem, licet inter missarum so- 
lewmia pecems de more sacrorum antistes a Deo petat, qui tamen 
zuysteriis imtersunt sacri viri ac populus, ob moestibiam Christi 
pessiowis a laeto pacis osculo et salutatione temperant. — Agnus Dei 
dicitur, sed per men datur, libri Bituales. — Décat, Agnus Dei, 
absque osculo. Ordo Romanns. [A] 


8S4) Morbo Iustinus absumptus est] Becrudescente vulnere, 


εφίτην τῆς παρούσης πέρατης ἐπινεμήσεως. τελευτᾶ Ji ire» ifde- 
µήκοντα bwrk. — Accidit ut Imperator lustinus ες ulcere pedis, 
quod ez icfu sagittae in belle contraxit, extingueretur mense Loo, 
id est Augusti die primo (secundo, ut habet Cyrillus) sub koram 
diei tertiam, indictione hac quinta. — Vixit annos LXXVI. 6 θεῖος 
τοῦ peyéles ᾿Ιουστινιανοῦ ἕκτισε τὰ Προποπίας σὺν τῇ yovand 
αὐτοῦ Εὐφημία, ἔνθα καὶ θανών ἐτάφη.  Avunculus magni lustz- 
. niani aedificavit ecclesiam vocatam Procopiae una cum Euphemia 
coniuge, ubi post obitum conditue est. ex πατρίοις ΟΡ. Nescio 
an haec Procopiae ecclesia eadem cum illa sit, de qua Cedrenus 
memorat: ἐτελεύτησεν ᾿Ιουσεῖνος, καὶ ἐεέθη τὸ σώμα αὐτοῦ iv 
Μονῇ τῆς 4ὐγούστης i» Ίάρνακε αρασίνῃ μετὰ τῆς γυναικὸς Εν- 
φηµμίας. Mortuus est piissimus lustinus: corpus eius in. arca 
prasina repositum est in monasterio Augustae iuxta uxorem Euphe- 
miam, [A] 


$5) Anni: in principatu novem exactis] Ita illorum tempo- 
rum aequales Iornaudes et Cyrillus; sed non solum ammum nonum 
exegit, verum etiam excessit. Marcellinus Iustiniani cancellarins 
duos praeterea menses addit; Evagrius et ipse synchronus tres tan- 
tum dies, Lib. 4. Cap. 9. Sed in utriusque libris mendum inesse 
palam est. Nam ait Evagrius lustinum anno imperii octavo, mense 
nono (is erat Martius) ac tertio die Iustinianum participem regni 
fecisse, et cum eo imperasse menses quatuor, id est a Calendis 
Aprilis ad Calendas Sextiles, | Exegit ergo Iustinus in imperio annos 
novem, mensem unum, dies tres, Nempe decimum annum attigit, . 
quo magistratus Cyzicenus cudebat nomisma, quod ab humanis- 
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simo viro Dionysio Octaviano Sada habuimus (Fig. $.). —. Aliud 
huic simile a Nicopolitis cnsum. profert Adolphus Occo: 


: A 
: D. N, IUSTINUS P, P. AUG NN 
e. ο e . . N ); 


Tertium vidimus, in quo eadem annorum summa Graeco erat 
numero notata; 


.D. N. IUSTINUS, P. P. AUG. VICTÓRIA AUGG. I - 


Ad huius vero calculi rationem omnino restituas necesse est 
eum alios historicos, tum editionem Victoris 'Tunnensis, quae babet 
annos octo, menses novem. Corrigenda praeterea est editio Graeca 
de sectis Leontii scholastici, qui sub Iustiniano floruit; nam ex vocis 
ὀννέα similitudine Ένα habet: Leunclavius male cautus mendum 
sua interpretatione confirmavit. [A] 


86)  Solusque lustinianus imperavit eum Theodora | Dum 
haec Procopius scribebat, annum in imperio agebat Iustinianus se-. 
cundum et trigesimum, — Quid ergo in mentem venit Pseudogordiano 
in privilegio Cassinensi collegam lustiniano, inde ab anno eius prin- 
'cipatus duodecimo, dare Iustinum iuniorema? Adolphus etiam Occo- 
nescio quem Tiberium Iustiniano nostro socium dedit imperii; nec 
animadvertit aureum illum nummum, ex quo id elicit, Iustiniani 
innieris esse, quocum Tiberius filius regnavit. τοῦ αὐτοῦ κόμματος 
est alter quem profert cum hac inscriptione: D. N, IUSTINIANUS, ET, 
EXYCHRETIUS. Denique frustra viri docti Caesar Baronius et Iaco- 
bus Gretserus ex Iustiniani nomismatis alios eius collegas quaerunt. 
llud proferunt, in cuius aversa parte est: "vicTORIA. AUGGG. B. 
Triplice littera c. tria Augustorum nomina denotari volunt, hoc 
est cum Iustiniano ac Theodora Iustinum. | Quem Iustinum? Τι» 
niorem? , Reclamat cum Procopio Corippus, qui nonnisi extincto Iu- : 
stiniano Caesarem et Imperatorem creatum lustinnm fuisse refert, 
solemnesque ritus inaugurationis carmine desctibit, Seniorem ? 
Nonne vident illud nomisma anno Iustiniani. 5s. secundo cusum 
. fuisse? Imo cum de hac re consnlexem illustrissimum. Cardin. Bar- . 
. berinum, virum de omni genere litterarum hene meritum, ex ditis- 
simo suo Museo, in quo certant inter se rerum antiquita$ et epu- 
lentia, duo protulit aurea nomismata quarto et sexto anno fustiniani 
cua; in quibus ter nihilominus repetita est littera c. Alterum hio 
&ccipe, alterum dabimus infra. Incisorum ille abusus est. n alio 
nummo ἐκ τοῦ iwewríov peccaruut u$ vides (Fig.4): D. πι rvsffr- 
NU&. ET. IUSTINIANUS. P. Ῥ. AUG. in quo litteras singulares et ex. 
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tremam ασο. geminare oportnisset. Verun: haec curiosims persequi 
non huius est otii, [A] 


΄ 


CAPUT. X. 


1) " Nullus ex senatu etc. prohibendam censuit rem detesta- 
bilem) Contrarium Aimoinus Lib. 2. Cap. 5. Quod factum vehe- 
menter abhorruit populus cunctusque senatus, adeo ut palam cla- 
marent nefariam rem fecisse Augustum, ut publicae abiectionis scor- 
tum sibi copularet in matrimonium. — Hac Caesar exagitatus iniuria, 
plerosque senatorum pertrahi iubet ad necem. — Quae res in tantum - 
perterruit plebem, ut sibi quisque metuens conatibus eius in poste- 
rum minime obviare auderet. Haec vera siluisset Procopius? fortasse 
Aimoinus innuit iacta in Iustinianum eam ob rem convicia in Circo 
et theatro, quod et in aliis atoribus legimus. [A] 

2) Nullus antistitum] | Epiphanium. Constantinopolitanum 
patriarcham hic praecipue carpit, quo ἐπνθέντος τὰρ χεῖραρ, mo- 
nus imponente more maiorum Iustinianus adivit imperium, ut Cy- 
rilus Scythopolitanus explicat. [A] 

8) Qui eam Dominam esset compellaturus] Scilicet qt hunc 
Procopii locum urgeant, qui illum Gregorii magni nobis obtru- 
dunt, ubi Mauritium Imperatorem et Constantiam Augustam san- 
ctissimus pontifex Dominos vocat. Procopius quam nominis illius 
fastum vituperet, habes infra; Gregorius aliique prisci pontifices et 
orientís episcopi quam modeste et συγκαταβατικώς id egerint, om- 
nes intelligurit. Plane fuerunt et quibus eo uti nomine non libuit, 
ut Leontio Tripolitano, quem sua aetas κανόνα τῆς ἐκκλησίας, 
ecclesiae normam, licet Ariana infectum labe, vocavit. Is (quo- 
niam hic locus est de Graecis episcopis et Imperatrice Theodora) 
ad Eusebiam Constantii coniugem, foeminam in episcopos insolentis 
supercilii, ita scripsit: δὲ ad te venire me volueris, debita episco- 
pis reverentia conservata , ut ego quidem ingrediar: tu autem stà- 
tim de sublimi isto solio descendens, reverenter mihi obviam proce- 
dus et caput meir manibus supponas , benedictionem acceptura , ac 
deinde ego sedeam, tu verecunde adstes; cum iussero, signo dato, 
4w4sura: si hae, inguam, tibi conditiones placuerint , veniam ad 
$e* sin alio modo, non tam multa dabis, tam magna non poteris, 
ut nor honore episcopis conveniente neglecto, divinum sacerdotii 
institutum violemus, Graeci autoris historiam habes apud Suidam 
in Leontio. "Theodora et Iustinianus ab ecclesiasticis Domini dici : 
voluerunt; an et oscula pedum ab iisdem ut a secularibus λα 
sierint, dicar infra. [A] 

4) Krat Theodora venusta faeie] Procopius Lib. f. Aedif. 
de statua Theodorae a Ἑγπαιάίε posita: 'H μὲν εἰκὼν οὐχρόσωπος, ΄ 
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ἁλλὰ τῆς βασιλίδορ τῷ κάλλει ἑλάσσων, . ἐπὶ αὐτῆς τὴν εὐπρέ- 
πειαν Aóyo τε φράσαι καὶ ἑνδόλματι ἀπομιμεῖσθαι ἀνθρώπω γε. 
ὄντι παντάπασὶν ἀδύνατον.  Praestantis quidem figurae imago eit, 
4ed a pulchritudine Augustae longo abest, cum eius formae prae- 
stantiam humanum non pessit artificium | vel sermore declarare 
vel exprimere simulacro. Pau]i Silentiarii poetae sub Iustinjano ap- 
prime illustris extant Lib. 4. Anthol, duo epigrammata de Theodo- 
rae pulchritudine. Απ Augustae, affirmare non ausim. Illius 
imaginem, musivo opere expressam Ravennae dum adhuc vivebat, 
vid. Fig.5. [A] 

:..8) Nihil non in communi actitatum], Haec sümma est lit- 
terarum Theodorae ad Zabergarem, quas supra Procopius retulit. 
Iustinianus autem. in rebus gravissimis consiliorum participem ha- 
buisse se Theodoram saepe fatelur. Novell 8. Haec omnia apud 
nos cogitantes et hic quoque participem consilii sumentes eam quae 
à Deo data est nobis piissimam coniugem, Zonaras in Iustiniano: 
οὐδὲν ἥττον τοῦ xQatoUvrog, si μὴ καὶ μᾶλλον ἡ κοινωνὸς αὐτῷ 
τοῦ βίου δεδύνητο. «ΝΕ. ipso Imperatore minus, nisi etiam plus, 
: uxor pollebat, Qui provincias et magistratus suscipiebant, aeque 
Tustiniano ac Theodorae fidem iuramenti religione publice pro- : 
 fitebantur et suam utrique acceptam referebant dignitatem et utri- 
usque servos sese appellabant. Novell. 8. iü iurámento.  Belisárius 
in duobus triumphis ad Iustiniani Theodoraeque vestigia sistit Geli- 
merem Vandalum 'Gotthumque Vittigem, ' idque opere musivo in 
Augustaeo praetorio exprimendum Iustinianus curavit, ut est Lib. 1. 
Aedif£: Keri τὸ μέσον ἑστᾶσιν ὃ τε βασιλεὺς καὶ ἡ βασιλὶο Oeo. 

δώρα, ἑοικότες ἄμφω γεγηθόσι τε xal νικητήρια δορτάζουσιν ἐπί 
ve τῷ Βανδώλων καὶ Γότθων βασιλεῖ δορυαλώτοιρ τε καὶ ἀγωγί- 
οί. παρ αὐτοὺς ἤκουσι. — Media vero in tabüla sunt Imperator ac 
Theodora Augusta gestientibus similes et exultantibus ob devictos 
"Wandalorum  Gotthorumque reges, qui captivi per triumphum ad 
Spsos trahuntur. Sic in publicis inscriptionibus communis utrique 
titulus. Lege apud Cedrenum inscriptionem, quae erat in.templo 
Sophiae, In templo vtro S. Sergii, quae domus pridem Iustiniani 
adhuc patricii fuit, haec extabat inscriptio, quam in. mianuscriptis 
Vaticanis codicibus legi: 
ἄλλοι dd Baaiijes ἐτιμήσαντο Φαγόνταρ 
ἀνέρας, . ὧν ἀνόητος ἕην πόνορ' ἡμέτερος ἂν 
εὐσεβίην σκηπτοῦχος ᾿Ιουστεμιανὸς ἀέξων 
Σέργιον αὐγλήεντι δόµῳ Φεράποντα γεραίρει Y 
Χφισεοῦ παμμεδέοντορ. τὸν οὐ πωρὸρ ἀτμὸς ἀνόπτων, 
οὐ ξίφος, οὐχ ἕτέρη βἀσάνων ἑτάραξεν ἀνάγκη, 
ἀλλὰ Θεοῦ τέτληκεν ὑπὲρ Χριστοῖο δαμῆναε 
αἵματι κερδαίνων δύµον οὐρανοᾶ. ἆλὰ d»h πᾶι —— 7 








H 
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ποιρανίην βασιλῃορ ἀκοιμήτοιο φυλάξοι, 

καὶ κράτος αὐξήσειε, Θεοσεεφέοὰ Θεοδώρας, 

jje φόος εὐσεβίῃ φαιδρύνεται, 5$ πόνος ἀνεὶ 

Κάι κεεάνων θριπτῆρερ ἀφειδύορ piel» ἀγῶνερ. [A] 

6) Simulatis his ex adverso studiis] Ex adversis studiis in 
rebus fidei licet colligere et in reliquis negotiis discrepantiam vel 
simulationem, — Erat Iustinianus, ut ait Leontius de sectis, plane 
συφοδίτης, conciliaris; ita tum vocati sunt concilii Calchedonensis 
propugnatores, Contra Theodora (ut Victor Tunnensis affürmat) 
occulta esse synodi Calchedonensis nunquari destitit inimica. Evagr. 
Lib. 4. Cap. 10.  'fovorivia»óg μὲν οὖν τῶν Καλχηδόνι συνελη- 
1υθόεων, καὶ τῶν παρ αὐτῶν ἐκτεθειμένων poa yevvaíag ἂν- 
φείχετο. Θεοδώρα δὲ ἡ tovtov σύνοικος TOv µίαν φύσιν Λεγόν- 
τω», εἶτο οὕτωρ ἔχοντερ eite καὶ κατά τινα συγκειµένη»ν οὐκονο- 
µίαν, ὅμως à οὖν ἀλλήλοιρ οὐκ ἐνεδίδοσαν. ^ Quemadmodum lu- 
stinianus episcopis, qui Culchedone in unum convenerant, et decre- 
tis ab illis editis valde constanter adhaesit: sic Theodora eius con- 

iux illis qui unam in Christo naturam asserebant; sive igitur ita 
γα vera sentirent, sive dedita opera sic inter se convenissent, nemo 
tamen alteri cedebat. Reliqua Tustiniano flagitia fortasse condones, 
hac simulatione nihil tum orbi Christiano perniciosius esse potuit. [A] 
7T) Christianos inter so quaestionibus concitatos]  Praecipuae 
quatuor ferme fuerunt; duae sub Zenone et Anastasio eruperunt: 
Concilium Calchedenense an referendum in Diptycha. | Additio facta 
Trisagio num respuenda. Duae sub Iustiniano excitatae: Tria capita 
6 lustiniano proposita. damnanda, necne. Christi iin GM Cor- ^ 
rupiioni obnoxium, [4] 

8) Ut paulo post'dicam] Ubinam 2 vel in cédicibus Vatica- 
nis hoc. desideramus: vel.hanc historiam ad umbilicum Procopius 
non perduxit Neque enim memoria excidisse crediderim, quod 


τος dicturum se saepius promisit, iterum infra, et constituta eam obrem 


^ Christianis supplicia. ^ Vide quae infra disserimus. [A] 


CAPUT XT. 


1) Quae priscís legibus prohibita — in ας in- 
' troducere] — In antiquis rnutandis legibus levitatem Iustiniani alii . 
notarunt et Andreas Alciatus Lib. 4. Dispunct. Cap. 7. Quod sta- 
tim subdit Procopius de magistratuum formis abrogatis ^ Lege No- 
vellas 20. 24, et deinceps usque ad trigesimam primam, Iustinianus 
ipse fatetur: 4 nobis inventos et in ampliorem formam redactos ma- 
gistratus, Novella 29. Praeconsules ergo et praetores et modera- 
tores, atgue veterum huiusmodi nominum maiestas a nobis adinventa 


- 
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, Novella 108. idemque repetit Novella 108. et edicto &, magi- 
n ait multifariam mutasse παρὰ τὸ πάλαι κεκρατικὸς, COntru 
veterem consuetudinem , qnod; id e re publica esse putarit. [A] 


| 2) "Statis magisiratuum formis ν ebrogutiz] Eos fere onmes 

Jusiinianos vocavit, de quibns in:gequenti notatione dicam. — Prae- 

“τοσόα quaesitorem et praeiorém plebis addidit ad: ADAM urba- 
Dogs Jege Novell. 18. et 80. [A] . — 


8) Ut: omnia nova et de suo nomine dicerentur] Quatuor 
urbes de Iustiniani nomine vocatas nonnulli recensent, idque nimia 
"hédnoris cupiditate.a gravissimo principe factum migentur; quid si 
longe plures? ac praeterea oppida, domes, libros, scholares, 
magistratus, inilites eodem nomine insignitos numerassent?  Duo- 
decim urbes ab Alexandro Macedone condites ap de illius nomine 
dictas autor Chronici Alexandrini refert, et hunc numerum Iustinia- 
nus excessit. PF ; 


UABES 


Iustiniana prima, antea Bedering lustiniani patri. Procopius Lib. 4. 
Aedif. Agath, Lib. 5. hist; 

Iustiniana secunda, olin Ulpiana apud Daxdanos d axe Pro- 
--eqp. ibid, jJ 
Iustiniang, post debellataa Vandalos , appellata est Carthago in 

Africa. Novell, 131. 
Iustiniana in provincia Byzacena, olim Arum] Procop, Lib. 6. 
Aedif. ' 
Iustiniana in regione Lazica, antea Petréum dicta. Ncvell. 28. - 
Iustiniana in Armenia iiteriore » olim ο - seu κώμα 
Novell. 81. 
Iustiniana. in campo Armeniae maioris Zuimina. vocata. ασε. 
Lib. 8. Aedif. 
4ustiniana , quae Sycae acides ένα’ modo' Gàlata. Novell. 
"^. ,59. . Chron. Alexandr. Stephan. de urb. Hesych. ἴ 
Iustinianopolis nova in insula Cypto. Synod. 'frull càn, 89, 
Iustiniangpolis in Epiro, "olim Adrianapolis. Précop. Lib. 4. Aedif. 
Iustinianopolis seu Mytoma "ini Pamphylia. Am 'províncial. eccles. 
Orientis. TE E 
Iustini&nopolis sive Spalaea in Galatia. Ibidem. 
Iustinianopolis, quae et Evaria in Phoenicia Libani. Ibidem. 
Iustinianopolis in secunda Cappadocia. :' Synod. V. OBSS ή 
Iustinianopolis dicta Cypselon. Ibidem. - ^' 
Iustinianopolis in Ármenia. jbidem. . 
Iustinianepolis Camulanorum, . ibidem. . 
lustinianopolis in Bithynia. Ipidem. cual episqopi μας, 
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Georgius, Gregorius, Basilius, a οσον 
synodo. 


x OPPIDA 
Iustinianopolis oppidum in Mysia. Posen 1. . Msi. 
on PORTUS, 07 


Justiníaneus pottus Pyzantii, ἐκεῖ "Tovessesavóg € πρὸ τοῦ 
βασιλεῦσαι. — Ibi lustinianus, antequam imperarot, habitabat, . in 


πατβοι CP. , 
'" DpOMUS. 


Iustinianeumn palatium, in quo rescripta Imperatowis, vulgar De- 
mone praefectus praetorio. In Cod.  - 
LITTERAE. 
Iustinianus apex I. littera dicta fuit, ut Coripp. Lib. I. 
Nominis et recti Turno in Principe vivit 
luttinianus apex. — — — — 3 


LIB " I. 
Justinianeum Di 
Tustinianeus Codex. Novell, 66. L unica de nov. Cod, fac. 


SGHOLARBRES. 
Iustiniani novi, iuris candidati, olim Dupondii, .... Digest. 


- DIADEM A. d 
lodinlsioun: Genus quoddam diadematis Imperiali T" 
Codin. .De quo dicam fnfra, 


- ,.MAGISTRA TU S. 

Proconsul Igstiniamus Cappadociae. | Novell, 30. 

Moderator Iustinianus Helenoponti. Novell. 28, 
Moderator Iustinianus Arabiae. Novell. 102, : 

* Quaestor Iustinianus exercitus. Novell. 41. y ede 

"Praefectus Iustinianus militum Mysiae et Soythiae, Novell. 1. 
Iustini IL |. T 

"Praetor lustinianus. Pisidiae. Novell, - 94. | 

Praetor Iustinianus Thraciae. Novell, 26. 

Praetor lustinianus Lycaoniae. Novell. 25. 

Praetor lustinianus Paphlagoniae. Novell. 99. 

Comes lustinianus Phrygiae Pacatiauae, Novell. 24. 

Comes lustinianus primae Galatiae, 'Novell 24. 

Comes Iustinianus Isguriae. Novell, 27. 

Comes Iustinianus tertiae Armeniae. Novell. 8t. 


MILITE S. 
Vandali lustiniani stationarii,! quibus post triumphum Vandalicum 
" praesidia in Oriente constituit. Procopius Lib, 2. Bell. Vaud. 


- 
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' Nom suum modo Iustibianus nómen, sed etiam Theodorae :coniu- 


.  oopius.G. Aedif. es 


( gis ita Bun immortalitati commendare; du. mimine referre 


Ss piget. .. » j^ 


"heodorias um prepe πε novam, . irm dicta mot Pro- 


M 


'Theodorias urbs i in confinibus Colchidis,. Agath. Lih. 5 


.'Theodorias urbs in Asia minori, Synod, Gonst, V. 


Theodoropolis dicta Laodicea, Ibid. 
Theodoropolis: urbs: in Thracia. Procop. Lib. 4, Aedif, 
'Theodoropolis praesidium ad.Danubium. lbid, 


, .'Theodoropolis castellum in Thracia, Ibid, . 


Theodora oppidum in altera Danubii ripa. Ibideg. 
Theodorianae Balneae in:;Africa. Procop. Lib. 6. Aedif. Ut no- 
.mina, .. sip et imagines.ubique; in imperio Romano extabant; 


idgue.passim curarunt subdit, cum suam lustinianus vel.in pa- : 


tinis poculisque ac vasis caelari vellet . effigies, . ut, xejer Co- 
rippuslibro tertio: : . -. ^: EN E : 
Aurea purpureis apponunt fercula "mensis - ' 
«Ῥοπάστε gemmarum: plus gravia, ,- Pictus, ubique 


-€ 


Justinianus erat, —— — — — — [A] xe 


& 
.8) .Ui& omnia nova et de suo nomine dicerentur] . Veterum 
Imperatorum nomina abolevit, ut suum induceret; nam Theodosii 


detracta,: suam equestrem imposuit, de qua extat (3raecug epi- 


gramma, :'Ῥτάθίθτθϐ suum nomen publice scribi voluit omnium. 
"fere exterarum gentium ao populorum satellitio stipatum, Iustinia- | 
"ns 4lamanicus, Gotthicus, Francicus, Germanicus, .Anticus, Ala- 


nicus, V andalicus , Africanus, nen sepus ac. si de iis omnibus tri- 
umphasset , :quamvis nomnullis- nationum illarum, ipse tributa so]- 


, veret, aliss vero nunquam devicerit, Quare Theodebertus Franco- 
xum rex id non, solum aegre- tulit, sed eam οὗ .xem Longobardos 


aliosque gopulog ad inferendum. lustpiana bellum permovit, ut 


«118. 1. narrat Agathias. Hunc Iustiniani fastum Ghosroes Persarum 
rex cum^ ad eum scribebat, maiore sqlebat fastu: contemnere, utc 


Menander protector exponit:  Ó&iog ». ἀγαθὸς, εἐρηνοπάτριος, ἆρ- 
quos -Xocgóns βαφιλεὺς βασιλέων, εφευχής, εὐσεβὴὰ, ἀγαθοποιὸς, 


ᾧ ru οἱ θεοὶ μετὰ τύχην xol μεγάλην βᾳσιλφίαν δεδώκασι, γί- 


ι yag γιγάντων, og ἐκ Φεῶν χαρακτηρίζεται Ἰουστινιανῷ Καΐσαρι 


- 


ἀδεῖφφ ἡμετέρῳ. Denique rerum a se gestarum, ac praesertim 
aedibciorum multitudine atque splendore ozguium obscurasse Im- 
peratorum regumque nomina putgvit Quare post absolutum So- 


. phiae templum, ut autor eius hjstoriae narrat, illa Iustiniani vQx 


fut, ZOAOMA&N NENIKHKA: ZE.. ντο TE SoLrowos. Quem 
etiam lapide expressum e.regiene 9. Sophiae collocat , om. at- 


- 


1gagni statua argentea, ut refett Zonaras, e superbissima columna 
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que κρατοῦνεα t29 σιαγύνα αὐτοῦ καὶ ὁρῶνεα τὴν dyie» Σοφία», 
ὅτι ἐνικήθη sig μῆκορ καὶ κάλλος, genas.dum eam (jasilicam con- 
templatur, carpentem, quasi eius aedificii mole ac pulcliritudine 
suum.templum superatum dolerest, Autor Originum CP. [A] 

4) Quas fortunarum rapinas illico vel prodegit barbaris vel 
in insana aedificia insumpsit]  Ephraemius in Chronico pene ad 
verbum hanc sententiam, ab aliis licet scriptoribus acceptam , .car- 
mine expressit : 

Σωροὺςρ ἀπείρων χρημάτων τρνδαργύρου 
ix παντοδαπῶν ἠρανισμένως ερύπων, 
ταῦτ᾽ ἦν ἀφειδῶς ἐκκενῶν ὀσημέραε 
ats βαρβάρων ἄμυνων sig κτίσει δόµων. 
"cervos infinitae pecuniae auri et argenti, quacumque ratione agge- 
ratos, quotidie prodigus exhausit vel in barbaros vel in aedificia. 
Agathias qui haec vidit Lib) 5, , Οἱ àà ἀμφ) τὸν Ζαβεργὰν οὐ αρό- 
τερον ἀποστήσεσθαι ἔφασαν, αρὶν ἂν Σήματα πολλὰ παρὰ 'Pe- 
μαίων χοµέσαιντο, παθώπερ oí Κουρτίγουρον. ὁ δὲ βασιλεὺς gev- 
σίον αὐτοῖρ ἀπέστειλεν ὁπόσον ἀποχρῆν ὤετο; ὅπας εἰρηναῖου 
ἁπαλλαγεῖεν τῆς Τώραρ. Miles Zaberganae non ante se discessu- 
rum affirmabat, quam multam pecuniam , quemadmodum Curtiguri, 
acciperet. Quare Imperator tantum auri ad eos misit, qguóntum 
sufficere putabat, ut barbari data pace inde excederent.:. ls vero, 
qui ad barbaros munera detulit, Valentianus fuit βασιλικὸρ ueyeueo- 
φόρος, ut Menander proteotor narrat. Vide tres sequentes notas, [A] 

5) Barbaros inter se commisit] Ioannes Antiochenus in Col- 
lectaneis: Ἅ«4ογιράμενος Ἰουσεινιανὺρ τὴν δαπάνη» τῶν τοσούεαν 
χιλιάδων δεῖν ἔκρινε μᾶλλον δὲ ὀλίγων δώρων συμβάλλειν ἀλλήλοις 
τοῦρ τῶν ἐθνῶν ἄρχονταςφ, ἵνα αὐκὸς μὲν μήτε τοσαὔτα δαπανᾷ 
elg τὸν στραιτὸν µήτ ὀχλεῖεαι πέρπων κατ αὐτῶν», ἐκεῖνοι δὲ 
ἀλλήλοις αδειοι φθορᾶρ γίνουνο, ὃ δῆτα τέως ἐπὶ τοῖς ἐκεῖθεν 
τοῦ Ἴσερον Οὔννοις inoínas». ΄Ἔγραφε γὰρ αρὸς ἔνρα τῶν ἀρχύν- 
so», ὅτι τῷ πρεύστονε ὑμῶν πἐέποµφα δῶφα, καὶ ἐγὼ μὲν eb οὐό- 
μενος εἶναι τὸν πρέίεεονα dux eb τοῦτο ἔγθαψα, ἕτεφοςρ δέ τις 
ἀφείλετο ταῦτα βίᾳ λέγων ἐκεῖνος εἶναι πφείστω». Σλεούδασον 
ovv ὅτι σὺ πάντων ὁὑπερέχειο, καὶ λάβε᾿ τὰ ἀφαιροθέντα "Tig QT- 
eápevog αὐτὸν κατὰ Aóyo. Ei δὲ py τοῦτο «οεήσῃς, εὔδηλον 
Ότι ἐθτὶν ὁ μείζων , καὶ πάντως ἡμεῖς ἐκείνῳ προσκεισόμεθα, xal 
σὺ στερηθ oy τὸσούτων. Ταῦτα μαθὼν ὁ Οὗννος ἐκρότησε πό- 
λεμον κατὰ τῶν ὁμοεθνῶν, καὶ οὕτως ἐπὶ ποῖν µαχόμενα ταῦτα 
τὰ ἔθνη 9x ἀλλήλων ἀπώλοντο.  Revocans ad calculum lustinia- 
nus quae expendebantur in tot militum muliitudinem , iudicsvit ma- 
gis expedire paucis muneribus concitare inter se barbarorum tribu- 
nos, quam tot pecunias in ezercit&m, qui ἐπ eos immittendus esset, 
inrumere , aque cura vesari; quo illj sui forent interitus autores. 
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IX PROCOP.. HIST.'ARG, | 368 
14 sane adversus Hunnos fecit, ) qui in altera. sunt ripa Danubii. 
INNam scripsit ad unum ex tribunis: Muriera vestrám praestantissimo 
misi, te vero omnibus antecellere ratus, huec.ad te potissimum de- 
stinavi.. 4t aliue, ut audio, vi ea diripuit se praestanilssinum esse 
dictitans, Tuum ergo erit studium ostendere quod longe caeteris 
excellas. Sume tibi" ablata. et illum. ulciscere, ut par est. Quod 
nisi fecbris, plane manifestum erit, "illum praestare; φάτε nas 
quidem ei favebimus, tu vero etiam inuneribus privaberis. | His au- 
dítis Hurnus bellum in suos populuüres excitavit; sicjue ea gens 
diuturnis et intestinis bellis deleta est. lisdem artibus in Sandiclum 


et Zabergfühé:a Cotrigürorum tribunos usus est, ut explicat Agathias. 


Lib. 5. et Menander protector in eclogis, qui et Abares; inquit, 
ἠφάνισεν ἂν, delevisset Lustiniánus, εἴγε μὴ τῷ ὀφειλομένῳ τέλει 
πρότερον ἠφάνιστο αὐτὸς, nisi ipse prius morte deletus fuisset. [A] 

6) | Immanes pecunías perdita munificentia lurgitus est] In. 
libris ipsis, quos Tustiniano legendos Procopius tradidit, idem habet 
. et Lib. 8, Οὗννοι δῶρα πολλὰ d9d 'πᾶν ἔτος: πρὸς (aciAémg xo- 


µίξοντεαε, καὶ διαβαίνοντες ποταμὸν ᾿Ἱότρον καταθέουσιν ἐσαεὶ τὴν 


(βασιλέως χώραν, ἔνσπονδσί τε καὶ πολέμιοι Ῥωμαίοις ὄντερ. Hunni 
plurima quotannis a Principe accipiunt donativa, quamquam Danu- 
"bium transgressi perpetuo in Imperateris 'ditiorem.excurrant, sem- 
per foedera semperque inimicitias cum Romanis exercentes, Toto 
sui imperii tempore id Iustinianus commisit, sed cum senescere 
coepit atque desidiae se dedere, haec una illi ad hostium vim re- 
pellenüam fuit machina, ut ait Apathias Lib. 5. ἀμφὶ τὴν ἐσχάτην 
τοῦ βίου sogsíos ᾿Ιουστινιανὸς ἄχειρηκέναι τοῖς πόνους . ἐδόκεε, 
καὶ μᾶλλον "αὐτὸν ἤρεσκεν ξυγκρούείν. ἐν σφίσι. τοὺς πολεμίους, 
καὶ δὥροις «αὐτοὺς εἴ xov δεήσοι ͵ φὰχαθωπεόειν xal ταύτῃ άμωρ- 
γέπως' ὠποκρούῦεσθαι, 1] ἐφ᾽ ἑαυτῷ πεποιθέναι, καὶ µέχρι παν” 
τὸς διακιρδυνεύειν. Ad ultimum. suse vitae cursum "Tustinianus a. 
laboribus wirws yt abhorruisse, oum potius. haberet committere 
inter se hostes et muneribus delinitos tantisper repellere quam sibi 
fiere et in apertum se inferre discrinén. Menander,, olg. οὐκ 
ἐχρῆν và ῥεγαλόδωρον ᾿ἐπεθείκνυτο.. Quibus haud eonveniebat mu- 
nificentissimus erat. De 'hoc: sdépe in πας historia Préoopius 
et nos infa. [A] - : 

. ! 7) Quiasta praeda insuper incursionis mercedem consegneren- 
tur a munificentissimo Príncipe] Quod aegro non solum ánime 
tülit populus Constantinopolitanus ; sed. etiam publice in Imperato- 
rem iis vocibus invectüs est, ut seribit Agathias Lib, $. Οἱ βάρ- 
βαροι Ἰρυσθον ἔκομίσαντο ᾿χαριδξήριον, ὥσπερ ἡμῶν ὃς :αὐτοὺρ 
πεπλημμεληκύτων: Barbavei aurumi dono tulerunt, quas; in eos 
iniurii'nos$ fuerimus. Qua in re cum) excusare Iustinianum Aga- 
thias nit&tur, eó magís accusat, [M]. EP 
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8) Multae previnciae quinta et amplius oppressae sint vasta- 


tíone]  Plenae sunt illius temporis historiae; nec refert de proviu- . 


ciis dicere, quod una sensit urbs.Roma. Hanc anno sexagesimo, 
quam ab Odoacro capta fuerat, Belisarius primo recuperat.  Totilas 
deinde post secundam Belisarii in Gotthos expeditionem , pulsis Ro- 
manis occupat. Insequente anno, Belisarius dirutam peneque va- 
cuam ingreditur. Rursum tertio post anno, Teotilas a Belisario re- 
fectam invadit suoque tenet praesidio. ^ Tandem  Narses, fusis 
Gotthis profligatoque Totila, adserit unperio Romano. ex Proco- 
pio et Agathia. [A] ,- 

9) Pro pace cum Chosro? stabilienda] Pecunia. Ghegroae pro 
pace numerata fuit δέχα καὶ ἐκατὸν πενεηνάρια. . Vide Lib.|1. de 
Bell. Pers. Iustinianus imperium Romanum Persis £ributarium fecit ; 
quanto id cum. damno, sensit eius successor lustinus. Nam arma 
in Romanos Persae ideo sumpserunt, ut Ioannes Epiphaniensis illo- 
rum temporum scriptor Lib. 1. narrat, ὅτι ὁ βασιλεὺς JovGrivog 
οὐδαμῆ ἠξίου χρυσίου λίερῳς αεντακοσίαᾳ,΄ ip alg πφότεροκ γεγό- 
φασιν αἱ σπονδαὶ), παρέχειν Μήδοις 4g ἕκαστον ἔτος,- καὶ τὴν 'Po- 
µαίων πολιτείαν Πέρσαις ὑπύφοθον ἐσαεὶ καεασεῄσασθα,. Ομως 
Iustinus Imperator solvere Persis quotannis recusabat. quingentas 
auri libras, quibus stabilitae «ub Iustiniano induciae fuerant, ne 
Romana respublica Persis tributaria perpetuo fieret. . Idem de Aba- 
ribus Menander in eclogis; quorum legatio barbarorum haec conti- 
nebat: Xosà» ὦ βασιλεῦ κληρονομοῦντά σε τῆς πατρῴας ἀρχῆς, 
καὶ τοὺς πατρῴους φίλους οὐκ ἄλλως jsp ὁ πατὴρ ὁ σὸς εὖ 
ποιεῖν, xal ταύτῃ Φφαίνεσθαι μᾶλλον διάδοχον εἶναι εετελευτηκό- 
τος τῷ μηδὲν ἐναλλάττειν, ὧν ἐκεῖνος ἔπφαττε περιών. οὕτω γὰρ 
καὶ ἡμεῖς τῆς αὐτῆς ἀνθεξόμεθα γνώμης, καὶ οὐχ ἦτπον τὸ τῆς 
εὐεργεσίας ὄνομα µεταθήσοµεν, “οἱ δὲ καὶ µετ ἐκεῖνον ἐὐεργέτην 
ὠποκαλέσοιμεν πρόᾳ ye καὶ αἰσχυνθησόμεθα τῷ πεπονθέναι καλώς 
μὴ τοῖς ὁμοίοις ἀμείβεσθαι τὸν δεδρακότα. Κα) γὰρ πατέρα τὸν 
σὺν δώροις ἡμᾶς φιλοφροτούμενον ἀντεδαρούμεθα τῷ καὶ δυνά- 


΄μενοι μὴ κατατρέχειν τὴν Popwixie, ἀλλὰ αλέον ὀνδείκνυσθαί τι 


τοὺς γὰρ ix γειτόνών ὑμῖν βαρβάρους τὴν «Θρῴχην del περεκό- 
πτοντας ἠφανίσαμεν ἀθρόον, καὶ οὐδεὶο. ὁστισοῦν αὐτῶν περιλέ- 
Ίειπται τὰ Θθρᾳκῶν ὀρίσματα καταδραμούμενος' Δεδίασι γὰρ τῶν 
Ἀβάρων τὴν δύναμιν φιλίας ἔχουσαν πρὸς τὴν ᾿Ῥωμείων ἀρχήν. 
πεπείσµεθα δὴ οὖν eg ἐν τούτῳ µόνφ΄ καινοτοβήσεις ἡμᾶς, τῷ 
πλέον΄ παρέχειν ἡμῖν ἢ ὁ σὸρ ἐδίδου πατήρ. ἀνθ᾽ ὧν καὶ ἡμεῖς 
fme ἐκείνω γενησόμεθά σοι κατὰ τὸ πλέον ὑπεύθυννοι, καὶ µεί- 
ἔονας. ἐποφλήσομέν σοι τὰς «χάριταα. πάρεσμεν οὖν ληψόμενοι τὰ 
κατὼ τὸ εἶωθόρ. }νῶθι γὰρ. dg ἄλλως ovx ἔστι δυνατὸν τὸν καθ) 
ἡμᾶς ἡγεμάνα dol τε καὶ τῇ ᾿Ῥωμαίων εὐνούσεατον ἔσεσβαι mol 
τείφ, εἴγε p ἐγχειρισθείη πρότερον αὐτῷ τὸ ἐφ olo οὐ, κιεῖν 
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IN PROCOP. HIST. ΑΠΟ. “465 
N 
ὅπία κατὸ '"Pouaíov ἔγνα. Huiusce legationis sententiam in illis 
Gorippi carminibus habes: 
Ad tua nos Princeps haec splendida moenia misit 
Annus, perlargi patris solatia vestri 
Sumere tempus adest. Sanctus quae praebuit ille, 
Vos etiüm praebere decet, si foedera pacis ! 
Intemerata tibi, si mavis pacta manere, 
Debita quaerenti transmittite. munera regi. [A] 
10) n societatem. pertractis Alamundaro εἰ Hunnis] De 


Alamundaro et Hunnis in societatem vocatis, et de bello ob id τε- 


crudescente lege Lib. 2. Bell. Pers. &bi quasi ex aliorum sententia 

hoc idem lustiniano flagitium improperat. Nam secundum caput 
conditionum pacis cum Chosroé stabilitae sic habebàt: 'Qg ἂν ol 
σύμμαχοι Σαρακηνοὶ ἑκατέρας πολιτείας ἐμμένοιεν καὶ οἳ τοῖς βε- 
βαιωθεῖσε, καὶ µήτε τοὺς Περσῶν κατὰ “Ρωμαίων μήτε τοὺς "Pa- 
µαίους ὁπλίζεσθαι κατὰ Περσῶν. ut narrat Menander protector. 
Saraceni, utriusque reipublicae socii, haec stabilita capita observent, 
ut neque Persarum socii contra Romanos, neque Romanorum foede- 
rati contra Persas arma sumant. [Α] ; 

11) Montanistarum] Ὦε Montanistis ita Philastrins de Hae- 
res. 88. —Montanistae sunt, qui rebaptizant si quos seduxeriüt ho- 
mines, et supra baptismum ecclesiae catholicae aliud suum baptisma 
. insanlentes promittunt, qui et Donatiani dicuntur .a quodam Do- 
nato in Africa constituto, qui hanc haeresim seminavit, [ο] 

12) Sabbatianorum] A Sabbatio, quein Cedrenus pag. 218. 
tempore.Diocletiani vixisse dicit, deque eo sic scribit: καὶ Σαββά- 
vi0g ὁ TQ αἴρεσιν τῶν ᾿ΤΓεσσαρεσχαιδεκάτων κρατύνας ἐγνωρίξετο. 
Tunc etiam Sabbatius inclaruit is, qui "Παστεείπι Quatuordecimano- 
rium confirmavit, | Hi non die Dominica, ut reliqui Christiani, sed 
quarta decima luna, Pasche cum Iudaeis celebrabant, unde etiam 
Τεσδᾳρεσκαιδεκατῖται vocati,  Harmenopulus de sectis: Oi περὶ τὸν 


Σαββάειον καὶ Τεσσαρεσκαιδεκατῖται καλοῦνταε, OTt μὴ κατὰ τὴν, 


πυριακἠν, ὡς ἡμεῖς, ἀλλὰ κατὰ τὴν τεσσαρεσκαιδεκάτην τῆς σελή- 
νης τὸ απἄᾶσχα μετὰ ᾿Ιουδαίων΄ τελοῦσι. Plura vide in I, C. Suiceri 
Thesauro Eccles. v. Σαββατιανοί, Πάσχα, «ἀρισεερός. [O] 

13) Hos omnes priori sententia decedere iussit] Non dam- 
nat Procopius Iustiniani zelum ,":sed Apostoli censura carpit,. quod 
is non secundum scientiam fuerit. Primo, ob exactas ab haereticis 
poenas non tam religionis caus, quam pecuniae cupiditate. Deinde, 
quod Samaritas et gentiles, «ui verbi praedicatione ub. erroribus 
erant übstrahendi, ipse legunf et armorum vi ad pietatem cogere 
maluerit. Tertio, quod non:tam falsas sectas aboleverit, quan 
Christianam religionem illorun&'tolluvie polluerit, qui legum ter- 
rore et poenae. formidine per simulationem ad ecclesiam transie« 
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runt. Denique quod ea severitate Romanam rempublicatg flagitio- 
sorum hominum coniurationibus perturbaverit, ac tot populorum 
sanguine caedibusque compleverit Quae omnia prudens quisque 
Imperator nüllo reipublicae periculo ac minimo subiectorum in- 
commodo facile obtinuisset, Addit Theophanes, dovg αὐτοῖς προ- 
Θεσµίαν τριῶν μηνῶν moüg ἐπιστροφὴν, constitutum his omnibus 
a lustiniano fuisse irium mensium tempus ad conversionem. [4] 

14) ri secta]  Notissimi Ariani ab Ario presbytero Alexan- 
driae, qui vixit sub Alexandro episcopp et Constantino magno Im- 
peratore dicens ,filium Dei Deo similem: nomiue tenus similem au- 
tem dicens et non Dei ipsius Patris divinam credendo substantiam - 


. (ὁμοιούσιον, non ἁμορύσιρφ) haeresin periculosam incurrit. Verba 


sunt Philastrii de Haeres. Q. 66. pag. 129. seq. ed. Fabric. [O] 

15) Quibus nemo Principum aliquando molestiam intulisset] 
Non negat Proeopius ab aliis Principibus animadversum olim in Aria- 
nos fuisse, quorum exilis, bonorum publicationibus atque sup- 
pliciis plenae snperiorum essent temporum historiae: sed indicat 
a Iustiniano haereticoruin fortunas oppidatim populatimque et sub 
idem tempus confertim fuisse direptas; quod alii Principes nonnisi 
privatim et per occasiohet parciusque fecissent. ^ Caeterum non 
solum ecclesiastici ultimo supplicio afficiendos putarunt Haereticos; 
Dioscori siquidem Alexandrini in hominem religionis reum ea vox 
est, οὐ µόνον τιμωρίας ἄξιός ἐστιν, ἀλλὰ πυρὸς, non qualicum- 
que dignus poena est, sed igne. Ft contra Eusebium Dorylaei 
episcopum conclamatum est Ephesi: : ἄρον, καῦσον Ἑὐσέβιον. οὗτος 
ζῶν καῇ.. ovrog εἰς δύο γένηται. ὥς ἐμέρισε, οὕτω µερισθῇ. Tolle, 
incende Eusebium. | Hic vivus ardeat. Πίο in duo dissecetur ; sicut 
divisit, ita dividatur, "Verum etiam Constantinopoiitani Imper 
res, ut Cornstantinus in Arii librorum lectores sectatoresque "et 
Mareianus Augustus in Eutychianos capitali supplicio animadverten- 
dum censuerunt. . Hi vero neque a ridiculis tam perniciosarum pe- 
stium improperiis abstinuerunt. Nam Byzantii in publicis latrinis | 
haereticorum antesignani ex marmore sculpti humi iacuerunt, ut in 
teterrima capita ventris onera plebs egereret: : quod hic satis fuerit 
addidisse ad sexcenta alia, quae docti, viri hac super re ex antiquis 
monumentis collegerunt: Ἔνθα ᾿άρειος τὸν αἴσχιστον Θάνατον ἀπέ- 
λαβεν, ὑπὸ τοῦ Φεοφιλοῦς Θεοδοσίου άρειος ἕν μαρμάρῳ ἀναγλύ- 
90 yeusidves τῇ γῇ ἐτέθη, καὶ σὺν ἐκείνφ Μακεδόνιος, Σαβέλ- 
λιος καὶ Κὐνόμιος πρὸς αἰσγχύτην αὐεῶν, Og ἂν ol παρερχόμενοε 
κόρον καὶ οὔὗρον καὶ ἐμάτύσματα ἐνρίφωσι» αὐτοῖ, — Eo in 
loco ubi Arius aboininandam mortem, subivit, a piissimo Theodosio 
sculptus$ est ex marmore humi haerens. et una. cum illo Macedonius, 
Sabelliue et. Eunomius ad improparium, ut praetereuntes spusis, 
urina no stercore eos detwrparent, in πατρίοι CP. Demum οἱ qui 
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IN PROCOP.HIST, ARC. — , ' ser 
Principes, ut Procopius ait, Árianis- vel aliis sectariis non intulerunt 
molestia, ii vero non solüm contra ecclesiasticas sanctiones, sed 
,Imperiales etiam fecerunt; ut idem Iustinianus, qui lege adversus 
drünes Arianos lata, immunes tamen Hexacionitas Arianos pronuncia. 
vit, Theophanes: : 0 βασιλεὺς Ἱουστινιανὸς ἀπέσπασθ πῶόδας τὰς ἐχ- 
μλησίας τῶν αἱρετικῶν, καὶ ἀπέδωχεν αὐτὰρ τοῖς ὀρθοδόξοις, δίχα 


 *év» Εξακιονιτῶν Αρειανῶν. — Imperator lustinianus abstulit omnes 


haereticorum | ecclesias , easque. orthodoxis concessit, exceptis iis, 
quae Arianorum Hexacionitarum essent. 'Hi nempe nobilissimi Aria- 
norum erant, in quorum collegium adscribi Gotthorum reges Italiei 
consuevérant. Quare autor Chronici Alexandrini ad annum Zeno- 
nis undecimum Theodoricum. Hezacionitam vocat; quem locum 
eruditus interpres Matthaeus Raderus parum intellexit. [A] 

16) . .4 seditionum popularibus passim mactati] . In ecclesia - 
Sancti Mocii a Constantino exaedificata et iam inde ab Arianis οσοι” ΄ 
pata; eorum πολλοὶ ἀπεκτάνθησαν i» ταῖς ἡμέραις "lovetiuvievoU 
τοῦ µεχάλου, quamplurimi contrucidaii sunt tempore Tustiniani 


. magni. In πατρίοιρ ΟΡ. ita legimus. [A] 


- 17) Cum iis temere cónflapgrarunt] Similia im historiis ha-. 
bentur; Sallustius idem plane de Thaleusibus scribit (Iugurth. 
Cap. 75.): Hi postquam murum arietibus feriri, resque suas offli- 
etas vident, aurum argentumque et alia, quae prima ducuntur, 
domum regiam comportant; ibi vino et epulis onerati, illaque et 
domum et semet igni corrumpunt et quas victi ab hostibus poenas 
metuebant, eas ipsi volentes pependere. [A] 
18) Lege hac lata etiam in Samaritas] Quid. illa lex conti- 
neret, paulo ante Procopius dixit. Hos omnes priore sententia de- 
re iuesit, protervis tum alia minatus, tum et ne liberis aut pro- . 
p bona relinquerent interdicens. ^ lustiniani ergo constitutio - 
eontra Samaritas non est lex nona Cod. de 'Haeret, ut vir doctus 
Caesar Baronius opinatur. Accedit quod in Novella 129. singula 
numerentur capita constitutionis in Samaritas, quae in lege illa 
nona minime apparent. Porro tres de Samaritis video lustiniani 
constitutiones, . Prima de religione illis interdicta, euius hic Pro- 
copius meminit; unde turbae et seditiones in Palaestina zxnenetrunt, 
Secundae singula capita in Novella 199. recensentur, q&am, ut 
Cyrillus Scythopolitanus ait, instante sanctissimo viro Saba Palae- 
stinorum legato Iustinianus sancivit, factam ab eis rebellionem et 
damna Christianis illata vindicaturus. Haec summa constitutionis 
fuit; .πανεσθαι τὰς τῶν Σαμαρειτῶν συναγωγὰρ, καὶ πάσης τῆς 
πολιτείας ἀπελαύνεσθαι, καὶ μήτε κληρονομεῖν τοὺς ἐδίουςρ, rs 
κατὰ δωφεᾶς δίκαιον αὐτοῖς παραπέμπει». ὅτι δὲ ἀναιρεθῆναι «v- 
τοὺς, µάλεστα τοὺρ ἀρχηγοὺρ καὶ ἀτώκτονε, Ut δαπιαγΒατιε syn- 
agogae clauderentur. — Ipii vero a republica: gerenda. submoveren- 


ut Samaritis faveant, Ἐκ bis «ut Cyrillus Scythopolitanus ait, fuif 
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tur. — Ne ad suos haereditates vel etiam donationis nomine trans- 
mitterent, | Ut denique ipsorum primores et seditiosi occiderentur. 
Tertia lustinianus superiorem. revocavit Sergii Caesareae praesulis 
roghtu. Nam Novella 45. quae de Iudaeis aeque ac Samaritis "s 
huc non pertinet. [A] ; | 
18)  Christiunorum nomine cum suo permutato | Iustinus iu- | 
nior Novella de Samaritis: ' Evaserunt, inquit, in tantam nonnullz | 
eorum vesaniam ,. ut vel salutari baptismo dignati, denuo. ad id mali : 
unde discesserant, redierint, et eadem .cum Samaritanis habere in 
pretio , eodem cum ipsis agítari furore dignoscantur.  Chronicen, 
Alexandr.: Τινὲς ἑξ αὐτῶν φοβηθέντες προσῇλθον ἐξ ἀνάγκης τῷ 
Ἄριστιανισμῷ, xol δεγθέντερ ἐβαπτίσθησαν, καὶ ἕως τῆς σήμερον 
ἐπαμφοτερίζουδιν. καὶ im. ᾽αὐστηρίᾳ μὲν αρχόντων σχύµατι διεψευ- 
σμένω ὑπούλως καὶ πακούργως Og Χριστιανοὺς ἑαυτοὺς ἐμφανίζου- 
σιν. ἐπὶ {αυνότητι δὲ ἀργόντων φιλοχρηµώτων Σαμαρεῖται xal µιε- 


σοχθιστιανοὶ, καὶ og μὴ γνόντες Χριστιανισμὸν οὕτω διαπλάττον- 


ται τοὺς - ἄρχονταρ πείθοντερ Σαμαρειείζειν διὰ «τῶν χρημάτων. 
Quidam ex illis sibi metuentes, urgente necessitate, se.ad Christia: 
nam religionem coritulerunt , qui recepti sacro fonte tincti sunt, ho- 
dieque utramque religionem consectantur in speciem quidem propter 
severitatem praesidum se subdole et perfide Christianos mentiuntur; | 
nacti vero magistratus avaros et in religione remissos Samaritae 
sunt, pessimegue oderunt-Christianos, itaque vivunt ac si Chri- 
stum nescirent e£ provinciarum procuratores pecunia corfumpunt, 


Arsenius homo singularis apud Iustinianum et Theodoram autorita- 
tis, de quo Procopius infra. [A] . , ; 

20) 4d Manichaeos et guos vocant Polytheos] Eosdem g- 
detür dicere Procopius noster Manichaeos et: Polytheos, quia Ai. 
Manichaei, ut ait Philastrius Cap. 61. de Perside a Mane surreze- 
runt — —— qui duos Deos, unum bonum et unum malum, adserentes 
et pugnam ipter Deum: et Dominum (qui legem per Moysen dedit) 
esse praedicantes et hominis quidem animam de Deo esse proprie pu- 
tantes, corpus autem a diabolo factum arbitrantur. — Resurrectio- 





, nem hegantes, iudicium non sperantes, daemonia colentes, elementa 


adorantes, Deorum Dearumque nomina, ut Pagani, invocantes et 
masoulofoeminas (Hermaphroditos) ' quasdam esse dicentes, et utrius- 
que naturne participes , e£ nefandae turpitudini servientes etc. [O] 
21) Agrester agmine /facto- in Caesarem arripiunt arma] .Hu- , 
iusce Samaritarum rebellionis omnes fere posteriores historici xae-. 
minerunt. Theophanes accidisse ait anno Iustiniani secundo, mense 
Iunio, Chron. Alexandr. anno quarto Lampadio et Oreste conesnl, 
Uter verius, haud facile dixerim. — Tosro τῷ ἔτει Σαμαρειτῶν . 
στασιασάντων wok. moumpodsro», ἑαντοῖρ βασιλέα καὶ .. Καίσαρα, 
i 


nd - 
- 





- 
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ἐκέμφθη. Εἰρηναῖος à. Πενταδίας οτροτηλάτηο, καὶ ἐθαγάτωσο 
σπολλούρ. Hot anno Samaritanis tumultuantibus, sibique: regem es 
Caesarem creantibus, lrenaeus Pentadiae dux exereitus missus est, 
qui multos interfecit, Aliam refert Samaritarum seditionem Theo. 
phanes.ad &ennum lustiniani vigesimum .nonum; quem locum ifta 
veriit Anastasius bibliothecarius: —Figesimo nomo imperii Iusiinianz 
anno sedilionem concitavere Iudaei et Samaritae Caesareae Palaesti- 
nae, et facti quàsi in. ordine. Praeinovenetorum irruerunt. in Chri- 
Slianos eiusdem civitatis et multos interfecerugt et ecclesias combus- 
serunt, Stephanumque praefectum ipsius urbis in praetorio pereie- 
. runt et substantjam eius surripuerunt. | Uxor vero illius*ascehdens 
ad- urbem adiit Imperatarem, qui iussit Adamantio magistro mili- 
tum. descendere in. Palaestinam et. occisionem exquirere. Stephani 
etc, In hac expeditione imperator fuii Adamantius; in priore illa 
Igenaeum,Pertadiae Theophanes memorat , Cyrillus Scythopolitanus 
Theodorum et Ioannem.  Sed- huius, utpote eiusdem aetatis scri« 
ptoris integram audire.narrationem praestat, quam e scriptis Vati- 
canis Jibris decerpsizus : : Οἱ κατα. Παλαιστίνην Σαμαρεῖται τὸ ἔθνος 
ὤπαν κατὰ τῶν Χριστιανῶν στρατεύσαντες πολλὰ ἀθέμιτα διακρά- 
ἔαννερ, vg. μὲν ἐμπιατούσαρ . ἐκκλησίαρ πραιδεύοντερ, ovg δὲ 
συµπίπταντας Χριθτιανοὺρ διαφόφοίς κολάσεσιν ἀφειδῶρ ἀποκτεί- 
vovttg, mel γωρία ὀλύκληρα τῷ πυρὶ παραδιδόντερ, ἐν τοῖς µά- 
Άιστα περὶ. Νεώπολι» τύόποις, ἔνθα τυραννήσανπερ ἔσνεφαν ἑαυταῖς 
βασιλέα ᾿Ιουλιανόν τινα σύνεθνον αὐτῶν. ὮἸΤότε δὴ τὸν μὲν iz. 
σχοπο»ν Νεαπόλεωρ Σαμμωνᾶ κατέσφαξαν, rwàg δὲ συλλαβόμενόε 
πρεσβυτέρους, καὶ τούτου κατακόφαντερ ἀπετηγάνισαν μετὰ Άει- 
ψάνων ἁγίων μαρτύρων, καὶ πολλὰ τοίἰαῦτα δεινὰ πεποιήκασιν, 
ὥστε τὰς βασιλωιᾶς καλουµέναρ ὁδοὺς ἀδιαβάτους τοῖς Χριστιανοῖφ 
^os. Τούτων οὖν ἁπάντων tíg ἀκοὰς εἰσελθάντων τοῦ εὖ- 
σεβεσοτάτου ἡμῶν ᾖβααιλέωρ Ιονστινιανοῦ ἐπελεύθησαν ΟΒεόδαωρορ. 
καὶ Ἰωάννης οἱ ἐνδοξότατοι σερατὸν συναγἑῖραε, καὶ τῶν Σαμα- 
ρειτῶν καταστρατεῦσαι, καὶ evufoAgg γενομένης ἀνῃρέθη Ίουλια- 
φὸρ καὶ αλῆθος πολὺ Σαμαρειτῶν. [A] ! 

$2)  Designatoque sibi Imperatore luliano] Sicuti mnltarum 
gentium a se profligatarum norma sibi Iustinianus ascivit, ita et 
eius tyranni, ut habes ih edicto septimo, JImper. Caes, Fav. Iusti- 
nianus, Alem. Gotth. Franc. Germ. 4n& Alan. .F and, Affr. Pius, 
Foeliz, Inclytus, Victor, . Triumphator, semper Augustus, Julianus. 
Parum hoc animadvertit Henricus Agylaeus, velquisquis aliue ad illam 
inscriptionem notavit: Quod lulianus his adicitur, vitiosum (iudico. 
Num (quod modo succurrit) ibi Iustiniamus resoribit Iuliano pree- 
fecto praetorio ? de quo nos infra, — Octavius.a Rosberg profert hu- 
iue Iuliagi antiquum nomisma ; $ed allucinatur; nam Iuliani App- 
statae id esse cum reliqua omnia declarant, tum Pod nomiaqatjs 

a 





moo ww —— 


870 . NOTAE HISTORICAE 
facies gentilium simmlaeris insignita et Fótum Cybalae Turritae &c 
Palladi nuncupatum. [A] 

23)  Exactione nullo humanitatis medo imperata] Won. die- 


simulo Cyrili Scythopolitani, qui haee pene vidit, narrationem - 


plane contrariam. ls refert primae Palaestinae, ubi potissimum 
Samaritarum incursio desaevierat, δώδεκα χεντηναβίων συγχώρη- 
σιν ἐποιήσανεο δημοσίων, duodecim centenariorum ex. publicis vecti- 
galibus remissionem factam fuisse: BScythopoli vero quae bostium 
dampa minus senserat, ἑνὸρ μόνου κεντηναφίου συγχώφησιν δοθῆ- 
vc: συνοΐὶδον ol ἑπίοχοποι, unius tantum  eentenarii .yemissionem 
dandam episcopos decrevisse. — Episcopos ait decrevisse, nempe Απ. 
tonium Ascalonitam et Zachariam Pellensem, «quos pensitandis cle- 
ricorum et ecclesiarum damnis Iustinianus praefecerat, ut idem 
Cyrillus narrat. Nam Sabas vir sanctus eam remissionem non pro 
clero tantum, sed etiam pro populis Palaestinae fidelibus fortasse 
petierat: Iustinianus instante tali tanteque viro ecclesiis negare veri- 
tus est; reliquis populis concedere noluit, Hoo est de quo Procopius 
conqueritur. Imo ea ipsa tredecim centenariorum remissio, fi, cum 
cleri, ecclesiarum et mosmasteriorum Palaestinae multitudine com- 
paretur, post tantam cladem minima et pene ridjcula videbitur. 
De vectigali ab ecclesiasticis etiam persoluto dicam infra. [A] 

24) In gentiles saevitiam convertit] Anno imperii sui ter- 
tio, indictione octava, ut scribit Theophanes ; ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς 
᾿Ιουστίνιανὸς διωγμὸν µέγαν κατα Ἑλλήνων καὶ πάσης αἱφέσεως, 
καὶ zdb τοῦεων οὐσίαρ ἐδήμευφον ἁπώδαρ. Fecit Iustinianus Impe- 
rator persecutionem magnam adversus gontiles et omnes haereticos, 
Hlorunque substantias publicavit. Mirum sane est primarios Impe- 
ratoriae aulae principes, bac lata lege, gentilitiae superstitioni 
reos actos fuisse. Inter hos, ut refert Hesychius, Procopius, Theo- 
phanes et Suidas, fuerunt Tribonianus quaestor, Thomas magister 
officiorum, Ioannes praefectus praetorio et Phocas patricius ma- 
gister militum conficiendo Codici a Iustiniano praefecti. His addit 


""Dheophanes 4sclepiodotum praefectum praetorio, Macedonium refe- 


rendarium et Pegasium Heliopolitanum patricium, Falso Aimoinus 
numerat Belisarium: lege quae supra.narrat. Procopius de Theodosio 
e sacro lavacro suscepto ab Antonína et Belisario. [A] 

25) Inter libamina et sacrificia, atque impias religiones de- 
prehenei sunt] Hac infamia notatur Severus, quem unice amavit 
ac fovit Theodora Imperatrix. In ep. Monachorum ad Mennam. [A] 

26) Quae vero in Christianos ipsos :commisit, infra dicturi 
sumus]  Saeviit etjam ín Christianos; quod licet hic et rursus infra 
polliceatur, nescio tamen an oblivione promissum non fecerit. Hoc 
autem loco (quantum assequi coniectura possumus) diéturus erat 
Procopius de Christianotum caedibus, aliisque supplicis ob tria ca- 
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pita et alias eo tempore controversas de dogmatiims quaestiones, Id 
ipse. Procopius. innuit Lib, Hist. 8. Οἱ γὰρ ἄλλοι ἐν 'IDAAgpioig ép- 
φὶ πόλιν Οὐλβιάναν βασιλέως ἐπαγγείλαντοφ δεεριβὴν σχον στά- 


σεως ἐνταῦθα πρὸς τών σἰκητόρω» Υεγενηββνης , ὤνπερ ἕνεκα ἐν 


σφίσιν αὐτοῖς ol Χρισειανοὶ διαράὤγονταε; ἡπέρ uot iv Λόγοιρ τοῖς 


ὑπὲρ tovtov γεγράψεται. | Nam alii Uipianae in Illyrico Caesaris - 
dussu substituerunt ; nempe etcitata inibi a civibus seditione ob eas 


quaestiones, quibus inter 46 Christiani dissident; de quibus oppor- 


' uno loco dieturus sum. Scilicet iain tàm librum ᾽ἀνεκδύτων mo. 


liebatur. Vide has notas infta. [A] ολ 


27) Post haéc turpes puerorum amorés lege vetuit] "Duae 


hac de re constitutiones extant, 27. et 141. quarum altera cum per- 


aliam occasionem scripta videatur, altera vero data sit anno deciino 
Octavo post consulatum Basilii, haud dubito quin prima interci: 


. derit, quam sub. initium imperir factam hic Procopius subindicat; 


ac Théophanes editam ahno secundo aperte dicit et.occasionem fe- 
rendae legis ita narrat: ^ Τούτω τῷ bri Ἠσαῖας ἐπίσποπος 'Pódov; 
καὶ ᾽Αιέξανδρος ἐπίσκοπορ Διοθπόλεως τῆς "Θρᾶκης παθηρέθησαν 
ὥς παιδερασταὶ εὑρεθέντες, καὶ ἐτιμωρήθησαν δἐινῶς ὑπὸ τοῦ 
βασιλέως παυλόξομηθέντερ xal πομπεύσαντερ τοῦ κήρυκορ βοώντος' 

"Επίσκοποι ὄντερ τὸ εἶμιον ὄχῆμα μὴ ἐνυβρ' ἔοιτε. καὶ ἐξέθετο ὁ 
βασιλεὺρ φόμους σφοδροὶς κατὰ τῶν ἀσελγαινόντων, xol πολλοὶ ἐξ 


. εὐτῶν Σεμωφήθησαν. Ἠοό anno Esaias episcopus Rhodi et Alexan- 


der episcopus Dispoleos in "Thracia exautorati sunt; utpote anascu- 
lorum corruptores deprehensi, et ab Imperatore severe puniti sunt; 
nain exsectis veretris per urbem ducti, praecone praclamante ? Qui- 
cumque estia episcopi reverchdam dignitatem ne dehonestetis, — Quare 
dugustus in libidinosos severas leges edidit, multique supplicio af- 
fecti sunti  "Severas nominat leges quas hic Procopius refert ac dé- 
testatur, quibüsque Μεςοίο au religiosissimus Imperator Constanti- 
hus magnus bonum factum adscripsisset ; praesertira cum iri episco: 
pos tam indecore observarentur. Nam ille (ut Theodoretus narrat 
Lib. 1, Cap. 11.) paludamento se obtecturum affirmabat sum episco- 
pum, quem alienae uxori stuprum infereniem forte vidisset , ne fa- 
cinoris aspectus eos , qui id ipsum cernerent; ulla ex parte lae: 
deret, [A] | 

28) Nullo prorsus decoro in dos facta animadversione] Sei 
licet, ut statim subdit, pudendis truncati, publice ludibrio erarit; 
sicati medo ex Theophane diximus; Addit Cedrenus et Anonymus in 
Chronico, τοῖς δὲ. παλάµους ὀδεῖ εί voUg πόρους tdv αἰδοίων 
διεπέρασε. 4liis véro acutos calamos in meats genitaliumi ingessit; 


Quod nescio quis detestatus, id cur faceret; ab Instiniauo qtiae-. 


Sivit, εἰ δὲ ἱεροσυλήκασιν, ejas G9 εὖν geiQo τούτων ἀπέτεμον: 


Λα ὃ 
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an non, inquit ille, si zacrilegium commísissent, manu illis ange 


. putandae fuissent? Zonaras. [A] 


'29) Senatores vero ut ab iisdem emun "e P fortunis potuerint, 
iam dico] . Licet de suppilatis senatorum borfs in hac tote historia 
sparsim complura disserat Procopius; hoc tamen loco quasi próprio 


.ex praecipuis senatoribus nonnullos nominat. Inter alios fuit Iu- 


liana nobilissima eademque piissima foemina; a qua tamen singu- 


lari prudentia atque religionis documento delusus est lustinianus. - 


Longior narratio est, tu eam lege apud Gregorium Turonensem 
de Gloria Martyrum Cap. 189. [A] 


CAPUT XIL 


- 


1)  Possessionerm quasi haeredes adeunt , productis tabulis, 


quas ab eo minime confectas fama erat] Hoc etiam supra; Horum - 


scelerum minister fuit Anatolius domus Imperatoriae curator, ἄδι- 
xog dg τὰ μάλιστα γεγονὼς καὶ πολλοὺρ ὅσους τῶν οἰκείων ἀφη- 
ϱημένορ γραπτὰς σανίδας, καὶ ῥάκῃ ὑποπόρφυρα roig τῶν εὐδαι- 
μόνώ» οἴκοις θαμὰ ἐπέβαλε τὴν ig βασιλέα ἐὔνοιαν προϊσχόμενος, 
καὶ ταύτῃ ἅπαντα ἐσφετερίζετο βιαζόµενος μὲν ἀναίδη», καὶ dyeó- 
ῥηγνὺς τὰ βουλεύµματα τῶν ἀποιχομένων, Λαίΐρειν δὲ λέγων πολλὰ 
τοῖς φύμοις, ol δὴ τοὺρ παῖδας. κληρονομεῖν ἐθέλουσι τῆς τῶν qv- 
σάντων περιούδίαρ: homo iniustissimus, qui quam multorum bona 
expilavit et titulorum tabellas, vel purpurae segmenta divitum do- 
mibus saepe affixit, praelataque illoruni in Caesarem benevolentia 


Sic omnia furatus est, impudenter violatis atque abolitis defun- 
X ctorum voluntatibus, necnon legibus pessumdatis, quae liberos pa- 


ternae substantiae haereditatem adire volunt. AgathiasLib. 5. Ut in 
nere Caesaris ea fuisse bopa intelligerentur, scripti illi tituli vel 
appensa purpura declararunt, Hoc non est assecutus Christophorus 
persona interpres; ad quod illustrandum facit locus ille Novellae 28. 
ubi Iustipianus ait. nemini licere titulos affigere praediis vel domi- 
bus alienis: µόνον γὰρ ἴδιον τοῦτο τοῦ τε δημοσίου τῶν τε βασιλι- 
xov οἴκων τῶν τε ἡμετέρων τῶν τε'«ῆς εὐσεβεσεάτης 4ὐγούστηε, 


. id enim proprium esse fisci, domorum imperialium, nostrarum et 


piissimae Augustae, ibique vocat titulos σανίδας, ut hoc loco Aga- 
thias. Iurisconsultus Graecus sic explicat: : μηδεὶς τίτλους ἠδικοὺρ 


' eoig ὠγροῖς αὐτοῦ ἐπιθήσοι 7 τοῖς τοῦ πέτρου. οἷον ἵνα ευχὸν 2 


θήσοι iv τῇ εἰσόδφ τοῦ ἀγροῦ πινακίδιον 5 σχουτάριν ἢ ᾱλ- 
4o τε τοιοῦτο, καὶ γράφοι ἐν ἐκείνφ ὅτι ὁ παρὼν ἀγρὸς τοῦ Σὲ-΄ 
βαστοκράτορός ἐσεινι ᾖ τοῦ μεγάῖου «4ομεστίκου, ἢ κρεµάσοι βῆ- 
Ao» βασιλικὸν, ὥστε νοµίζεσθαι αὐτὸν εἶναι βασιλικόν. [A] 

2) Tatiani, Demosthenis, Ηί]αγαε]  Tatianus vir ditissimus, 
waagiser officiorum, ad quem Iustinus et Iustinianus rescribunt 1. 6. 


-- 
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Cod, de Mag. Offic. Demosthenes sub Iustino egit praefectum prae. 


torio, atque iterum sub Iustiniano, ut dicemus infra. De Hilara 


in antiquis monumentis nihil occurrit. [A] 

8) Ioannis Basilii filii |  Tantae fuerunt horum divitiae, ut 
passim ab Imperatoribus darentur obsides, et a harbaris perlibenter 
acciperentur. Basilius pater ab Anastesio Persis datus est, et anno 
eius imperii quinto decimo redemptus. Theophanes. loannes vero 
filius datus iisdem est a:Belisario. Procopius Lib. 2. Bell. Pers, [A] 

'4) Pretium id Daram convectum | . De huius civitatis nomine 


nescio quid somniarit Ainwoinus Lib. 2. de gest. Franc. nam Persa- 


rum regi captas Romanorum yrbes restituere neganti, lustinianus, 
inquit, respondit, Daras. Pro cuius novitate sermonis civitas eo 
loci constituta est, cui Daras nomen est. — 4saeráciog ὁ βασιλεὺς 
ἑτείχισα τὸ “2αρὰς ζωρίον τῆρ Μεσοάοταμίαρ μάόγα καὶ ὀχυρὸν µέ- 
σον τῶν ὁρίων xeíuevov "Ῥκδμοίωρ τ καὶ Περσών, καὶ ἐποίησεν ἐκ-' 
κλησίας καὶ ἀποθήκας σίτου καὶ κιστέρρας ὑδάτων καὶ ἑμβό- 
Άους, ὀνομάόαρ αὐτὴν ᾽Αναστασιούπολιν, καὶ ἔδωκεν αὐτῇ δίκαια 
πόλεως. «πασιαθίις Imperator Daras Mesopotamiae pagum magnum 


et munitum ad fines Persarum et Stomanorum .situin moeniis cinxit, - 


ornavitque ecclesiis, harreis, eistermis ac propugnaculis ,,et 4na- 
stasiopolim .vocatum denauit iure óiwitatis, ldem habet Procopius 
Lib. 1. Bell. Pers: et Evagrius Lib. 3. Cap. 87. additque locum il-. 
lum Daras ob id appellatum, quod Darius ibidem ab Alexandro 
rege Macedonum penitus devictus fuerit. Chron. Alexandr. Daras, 
quia δόρατε, hasta, Darius ab Alexandro confossus interierit. [A] 
6) Sed plane difficile memoratu ess, quos; hominum sete ul. 
f£roneos haeredes instituerini] Etiam Evagrius Lib.4, carptim bre- 
,Viterque tam uberem histoviae pürtem  perstringere maluit, ,Sed 
Lib.'$. Oap. 3. libere prodidit Aetherium patricinm, qui Iustiniano. 
tot scelerum ac furtorum minister fuit: Ἅ«ὐθέριοῷ διὰ πάσης iw 
evxogavtías vag τε τῶν ζῶντων καὶ τελλυτώντων αὐσίας Anto 
μονος ὀνόματε τῆς: βασιλικῆς αἰκείας 79 ἐπὶ Ἰαμστινιανοᾶ xQoti- 


δεήκει. «ἀεἰλενίις nullum calumniae genus Ῥγαδθέαγίσις, tum vives, 


tum mortuos nomine dulae ο nii. cui i ιός Iustiniano 
praefuit ,' fortunis spoliavit. 4A . 
6 -Απλεφιαπι seditio existeret: Victoriatorum] - In Graeco est: 
;j τοῦ NI'KA στάσις,. editio V EN'CE. Evagr. Lib. 4^ Cap. 15. 
ᾧ απρυσηγορίαν τὸ σύνθημα τῶν δήμων δέδωχε, τὸ Νίκα γὰρ ἐπί- 
κλησιν ποιοῦσι τοῦτο τῶν δήμων ἀλλήλοις συναφθέντων σύνθημα 
δόντερ τῆς ἐς ἀλλήλους γνώσεωρ. Quae nemen ex tessera populi 
accepit: quippe Nica, id est Vince, fuit propterea appellata, quod 
populus inter se congressus, hanc tesseram Nica sibi praescripsit, 
quo alter ab altero internoeceretur. — Procop. Lib. 1. Hell. Pers. 
Cap. XXIV. [A] 
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Seditionem Fiotoriatorum] | Procopius fuse prosequitur Lib. 1. 
Bell. Pers. l. 1. affirmatque in ea caesa fuisse Constantinopoli tri- 
ginta hominum millia. Quam parva vero iurgii scintilia tantuna 
incendium excitarzit, Theophanes minutissime narrat ex antiquis et 
publicis urbis Constantinopolitanae monumentis: in quibus cum 
veluti in tabula videre sit eius imperii statum , lustiniani mores, 
Circi et theatri licentiam, alia demum, quae ad hanc illustrandam 
historiam vehementer faciunt, eaqne inedita sint, hic ex manuscri- 
ptis Vat. Codd. danda curavimus cum nostra interpretatione. 

Γέγονεν 3 ἀνταρσία τοῦ Νίκα ερὀπφ τοισύτφ . ἀνελθόντα 
τὰ µέρη ἐν τῷ Ιππιιῷ ἔκραδαν ol τῶν Πρασίνων, ἄκτα διὰ Ka- 
Λοπόδιον τὸν κοσβικουῄάριον, καὶ Σκοθάριον. Π1Ρ4Σ. ἔςη πολλὰ 
᾿Τουφεινιανὶ Αὔγουσεε, tu vivas. ἀδεκοῦμαε, μόνο ἀγαθὲ, οὐ βα- 
σεάζω, οἶδεν 0 Θεύρ. φοβοῦμαι ὀνομάσαι, μὴ πλέον εὐτυχήσῃ, 
καὶ μόλλω κινδυνεύει.  MÁANAATQP. εί ἑσειν; evx οἶδα. 
ΠΡΑΣ. ὁ πλεονεκετῶν ϱ8 ερισαύχουσεε sig τὸ εζαγγάφια εὐὑφίοκε- 
ται, — MAN, οὖδεὶρ ὑμᾶρ ἀδαεὶ — IIPAZ. eig καὶ μόνου ἀρικεῖ 
με, ÜOtoróxs, μὴ ἀνακεφαλήσοι | MANA. είς ies» ixtivoc; οὐκ 
οἵδαμεν. ΠΡάΣ. G9 .καὶ μόνος οἶδας, ερισαύγουσες, είς mÀeo- 
νοκτεῖ µε Φήμερον,. MAN. slug ὧν ἐστι», ovx οἴδαμεν. IIPAX. 
Καλοπόδιος ὁ Σπαθάριορ ὧδικιξ µε, δίσποεα πάντων. AIAN A. 
Ovx Lud πρᾶγμα Κἁλοπόδιορ. IIPAZ. εἴ τί ποτό iori τὰν μό- 
eov ποιήσοι τοῦ Ιούδα. é θεὸς ἀνταποδώσοι αὐτῷ ἀδεκαῦνεί µε, 
διά τῴχουρ. Λ44Ν4.᾽ ὁμεῖς osx ἀνέρχεσθο sig τὸ θεώρῆσαι, si 
μὴ elg εὸ ) ὀβψεαι εοὺφ ἄρχοντας. ΗΡΑΣ. si τι δήπυτε ἀδικεῖ 
µε, τὸν βόρον ποιήσοι τοῦ Ιούδα. ΜΑΝ4. ἠσυχάσατε  Ιουδαῖοι, 
Μανιχαῖοι καὶ Σαμαρεῖΐαι. 31ἨΠβΡάΣ. ᾿Ιόυδαίους καὶ Ζαμαρείῖτας 
ἀποκαλεῖς; ἡ Θεοτόκος μετὰ oiov. MAN4. "ως πότε ἑανεοὺρ 
καταρᾶσθο; ΠΡΑΣ. st zug οὐ λέγει, ὅτι ὀρθώς πεστφύοι ὁ ὁ 4s 
σπότης, ἀνάθομα αὐτῷ, oe tj ᾿Ιούδα.  MANA. ἐγὼ vmir λέγω 
t/g ἔρα βαφείζεσθαι. JIPAE. ἀνεβόησαν. ἑκάνα ἀλληλων, za 
ἔκραζον , 0g ὀκέλευσεν ΄Άντλας, sic "Eva Besribopas. MANA. 
ó»tog e μη ἠσυχάσητε , ἀποκεφαλίζω ὑρμᾶς. ΗΡΑΣ. ἕκαστος 
σπεύδει ἀρχὴν κρατῆσαι, ἵνα σωθῇ. καὶ θἵτι d» εἴπωμεν Φλιβό- 
ptor, μή ἀγανακτήσοι εὸ κράτος vov, τὸ γὼρ "sio πάντων 
ἀρόχεεαι : 2όγον : ἔχοντες, αὐεοκράτορ. ὀνομάξομεν. ἄφτι «άντα. 

ποῦ ἀστὶν οὖκ οἴδαμεν, οὐδὲ τὸ παλάτέον ; πρισαύγονατε , «οὐδὲ. 
ο... κατάσεασις. 'µίαν εἰς τὴν πόλιν προέρτοµαε, ὅταν tig 
βουρδώνην καθέζῳµαι. εἶθε μηδὺ εύτε. τρισκύγουσε. «ΜάΝ4. 
ἕκαστος ἐλεύθερος Όπου ἐθέλε, ἀκινδύνως δημοσιεύδ.’ ΙΠΡ4Σ. 
καὶ Sod ἑροθείας, καὶ ἐμφανίδαι οὐ συγχωροῦµάε, xal. ἑάν 
ἐστιν ὀλεύθερος, ἔχει 0b ἹΠρασίνωον ὑπόληφιν, πάντως εἲς. gost- 
ϱὸν κρλάφετας, ανά. uui οὐδὲ «d». $vydw ὑμῶν 
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ον .Behellio, quae dicta est Vince;:ita.contigit, Utraque factio in 
Circum canveneret: magnisque clamoribus rogabant Prasini, ut in 
Galopodium,cubicnlarium et Spatharium agetehür exlege. PnasiMr, 
Multos annos tu vivas lustinisne Auguste.  Iniusta patior, Gptime 
Qaesar, nec sum ferendo; testis mihi Deus: sed nominare non au- ; 
deo, ne et illi meliorem fortunam et mihi ob id periculym pariam. 
Mass. Quisille est? nam. ignoro. Έλλα, Qui me inimriis afficit, 

in sutonriüm regiohe. habitat, Amgüstae. níaximhe. .Mamp. Nemo vos 
efücit iniuria.  PRAx. Unus ao eolus est, quimecum agit iniuste. 

Sic ille. nunquam attollat caput, o Deipara. Maxp. Quis vero ille 
est? plenenomnovimus. Pnas, Ímo tu solus nósti Augustemaxime, 

2 quo: eso his diebus premser iniuste. MÍawp. Quis tandem sit ille - 
nescimus, '"PRAs. Calopodiue.Spatherius, supreme Domine, iMein- 
iurius in me est, Maw». Atqui laedit Celopodinus neminem. Pas. 
Quisquis ille est, sic ut Iudas dispereat; Homini in me infurioso 
vimem Deus reddat quantocyus, ; Maxp, Ἠαο: non spectaturi vos 
acceditia , sed conviciis principes insectaturi —Pmas. Quisquis, im-  ' 
quam; ininria me vexat, sieut-Iudas dispereat. MaxD. Quiescite — 
Iudaei, Manichaei, Samaritae.  Pnas, hidaeos et Samaritas nos ap- 
pelas? Et nobis propitia Deipara est. Mawp. Quousque in vestra 

capita effundetis maledicta? | Pnas. Quisquis non recte credere Au- | 
gustum dicat, ut Iudae, sic illi anathema sit. Max», Si me audi- , 
tis, in unum omnes baptizaminor. Pnas, Tumultuose exclamarunt: 

sic ut Antlas iussit, in unum baptizor. Ommino, nisi quieveritis,. 

capite punlemini,  Pnmas Quisque ambit'imperlum, ut securus vi- - 
vat.  Át nos qui in &erumnis versamur, quidquid loquimur, aequi 
bonique consulat imperium tuum: nem et divinum numen sic om- 

, nes suffert. Quaestionem, Imperator, habemus, ideoque omnia hic 
loquimur. Quandoquidem; Auguste niáxime, neque curiae neque 
reipublicae dignitatem ullam superesse videmus; tum solum prodeo  . - 

^in urbem, cum Burdoni insideo, utinam Augustae maxime, ne tnm 
quidem. Max». Quisquis liber, quocumque libitum illi egt, secure - 
prodire potest. Pnas. Mea sane libertáte fido, nec tamen mihi in 
 publieum venire permittitur. Quisquis liber cui Prásinae factionis 
iniecta suspicio sit,. statim luce palam punitur  Maw». Deéstinata 
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φείδεσθε — IIPAZ. éxaQ0sícm v0 106b τοῦτο, καὶ y δίκη οὗ 
ερηµατίδε». ἄνες τὸ φονεύεσθαε. καὶ ἄφερ κολαξόμεθα, [X πηγὴ 
βρύουσα, καὶ ὅσουςρ θέλεις κόλαξε. ἀληθῶν δύο ταῦτα οὐ φέρει 
ἀνθρωπίνη φύσις. εἷἶθε Σαβῥάτιος μὴ ἐγεννήθη, ἵνα μη ἔσχεν 
οἱὸν φονέα. εἰκοστὸρ Éxrog Wóvog ἑστὶν o γενόμενος sig τὸ ζεῦ- 
γμα, τῇ πρωῖας edu, xal τῇ δήλῃ ἑσφάγη, ὦ δέσποτα πον- 
των. BENET. τοὺρ φονεῖς Όλου τοῦ σταδίου ὑμεῖς μόνοι bera. 
IIPAZ. πότε ov σφάδεις, καὶ ἀποδημεῖο; BENET. σὺ δὲ σφά- 
ἔει καὶ διαχενῆρ. τοὺρ φονεῖς γὰρ τοῦ σταδίου ὁμεῖς μόνου 
ἔχεει, IIPAZ, δέσποτα Ιουσεινιανὸ αὐτοὶ π«αρακαλοῦσε, ααὶ οὐ- 
δεὶρ αὐτοῦ» φονεύε. «Ἀοήσει ὁ μὴ θέλων. τὸν Ευλοπώλην τὸν 
elg τὸ ζεῦγμα είς ὀφόνευσεν, αὐτοκράτορ; MAN. ὑμεῖς αὐτὸν 
ἐφονρύσανο. JIPAZ. τὸν υἱὸν τοῦ ᾽Επαγάθου είς ὀφόνευσε», 
αὐτοκράτορ; «ΠΜάΑΝ4. καὶ αὐτὺν ὑμεῖς ἐφονεύδατε, καὶ τοὺς 
Ῥενέτους φλέκεα, ΙΠΡΑΣ. ἄρτει Κύριο ἐλέησον. ἐυραννεῖται 7 
ἀλήθεια. ζθελον ἀντιβάλω τοῖς λέγουσιν, ἐκ Θεοῦ διοικεῖσθὰ, 
κὰ α«ράγµατα. πόθεν αὕτη ἡ δυστυχία; MANZA. ὁ Θεὸρ κακών 
ἀπείραρτο» — IIPAZ. eus κακών ἀπείραστος. καὶ τί ἐσεὶν ὁ 
ἀδικῶν ps; εἰ φιλόσοφόρ ἔστιν, 5j θἱρημήτης τὴν. διαέρὲσιν' οὐ- 
soto τῶν ἑκατέρων. - MAN A. βλάσφημοι, να) Φευχόλωτου» xXog 
πότε οὐχ ἠουχάδετο; ; lIPAX. ἂν Φοραπεύεται τὸ κράτος, «ου, 
στέγα, καὶ μὴ δέλων τρισαύγουσεε. ἅλα, ὅλα οἶδα, αλλά cune. 
σώζον Ox, οὐκέτι. Αρημαείζει». μεταβαίσ. , xal. Σότο ἑαυδαῖδια. 
μᾶλλον δὲ ἑλληνίσαι αυμφέρει, καὶ μὴ βενετίσαι, ὁ θεὺς oid. 
ΒΕΝΕΤ. sv μισώ, οὐ θέλω βλέπειν » καὶ ὁ τος. παρενοχλεῖ 
μοι. 142. ἀνασδκαφείτω τὰ ὁὀστέα τῶν θεωροῦὔέτων. wc) καὶ- 
τήλθον οὗτοι». καὶ εἴασαν. τὸν βασιλέα, καὶ τοὺρ Ἀενέτουρθεο- 
ροὔῦντας d» εῷ neum E j 


7) Mihi et mei ordinisplerisque] Nempe primarii viris il- 
lustribus et ordinis senatorii; nam. et urbanam praefecturam gessis 
Procopius, ut in praefatione "dixi. Medicum TUNE somniant -Blon- 
dus et Sabellicus. [A]. 

|. 8) Perniciosi daempnas εξ fünestae hominum pestes)  Hauc 
fuisse consuetam hominum sui ordinis, hoc est, senatorum focem, 
affirmat Procopius. ' Nam ex quodam usu et communi consuetudine, 
qui rempublicam atrocius. vexarint principes, id ipsum olim, etiam 
audierunt. Infra explicatius: .4lii genio huius hominis oomiti.ad-- 
scriberent, pars diciitaret iratum mortalibus numen, Romanorumque 
exosum imperium perniciosis furiis ROCHE fecisse &an£orum ma- 


1 





IN PROCOP. HIST.ARC, — 877 


cruci d&pita, 'itáne vestyas animas devovetis? Paas, Séilicet de 


znedio tgllaumur nos hoc insigniti colóre.. Interim nullus sit iustitiae . 


locus. Τα a caedibus ebstine; ac tum malefüctórim hos poenas 
lnuamus, Ut illae ex fonte salunt aquae, ita fluat illorum cruor, 
quós ad supplicium expetieris. Verum duo illa (iniustitiam: et crp- 


delitatem) humanum ingenium plane abhorret. "Utinam in lucem 


Sahbatius mon' venisset, δετῖο filium te non habuisset sanguinarium, 
Sexta etbvigesima nunc caedes ad Zeugma patrata est. Mané ille in 
theatro spectabet; sub vesperum, supreme Domine, caesüs-fuit, 
VrNZETI.-Àpud vos duntaxet convenientzum in-stadio surit homicidae. 
Pmas, Tu vero sine-sanguine, quando hinc abscessisti? ην, Tu 
γεν πι] etiam de eausa in caedes prorumpis. . N&m aptid vos ih- 
quam; duntuxat.convenientium im stadio sunt homicidae. ' Pnas, 


Dornine Instiniatre, isti alios irritant et. a nemine trncidartur, Hoo, : 


et qui molis, intelligit, puto. " Fabrum lignarium ad Zeugnia quis. 


interfecit.o Imperator? Mawp. Vos illum eccidistis,.: PnAs; Filiuni 
Epagathi quis interemit ,o Imperator? Mau». Et {Παμε vos; incausanà 
vero Venetos ttahitis. . Ῥπαρ. Hem modo;'propitius sis Deus; ut veritas 


ceneulcatur. ': Pene nunc velim cum..iis disserere, qui divino nutu- 


res hunsamas:gubernari contendunt. Unde haec infortínia?. Mam. 


Dens intemtator.malorunt est. Pmas. Ita sane, Deus mmlosüm ést . 


intemtator. '..At-quis ininste me'opprimit? Age quisquis .es.plriloso- 
phue veleremitex «cedo utriusque dietinckionem. Max», . Blasphe- 
fni, impii, quaudo demum quiescetis? :Pmas; Dum tibi, Auguste 
maxime, ita.cordi es$, wel invitns quieseo. — Ommia, singula ποτ], 
at obmutesco.  lüstitia vale,  Nüllus.iam tibi locus reliquus -est, 
Diecedáns: binc, :ut.nomina Iudaeis.dem.' Omnino praestat et gen- 


tilium ritibuseimtiari; obtestor Deum, quam cum Venetis convenire 


γεκώς. Tantum.scelus non videanr. ^ Vestri tamen odirmm me. ut.id 
velim. stimulat. ^ PnAs. Effodiantur illorum post mortem: ossa, ini 


hoc in spectaculo sübsederint; . 9ic Prasimi abierunt,: Qaésare ao — 


Venetis in Circo relietis, ΤΑ. ου... 

j 
lom, E Soanmel Cappadax — praetorio omnium ecelévs- 
torum.postrémius, id ipsum a senatu populóque: Constantmopo]i- 
tano audivit, ut idem Prcocopiüs indieat.Lib. 1. Bell, Pers. extremo, 
Synesius epist.-57. "Ανδρόνικος δαίμων. ἀφήϊος ἄπληστοκ. συμφορῶν. 

Andronicus Martius daemon calamitatum insatiabilis, .Et rursus, 
δαίµασδιν ἑαυςὸν' ἄρας προσένειµε. | Daemonum se nurhero aggraga- 
wit, Et epist.78. Οὓς ἂν καὶ .ὕστες ὠμότατος" δαιμόνων ἠλέησες, 
ἐξηρήσθαν. τῆρ Λόγου Θόαρ τε wl ᾽ἄνδρόνικο,. Quorum vel cru- 
delisfimus guisque . daetnonum. misertus esset, excipio. Thoantóm-es 
Andronicum , .qui soli daemonum iriplacabiles. Denique..eius.geu- 
tis, ex qua fuit Procopius, nempe éyrorum Palaestinorumque ,. id 


- 
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proprium est, homines notae improbitatis daemoniis; comparare. 

Sicarii 3. Heg. f&p. 21. Magus Act. 13, filii diaboli vocantur. 
Imo Christus Dominus si quid non ad gratiam loquitur, statim Iu- 
daeis, apud loannem, JDaemoniacus est et appellatur, Christus 
de Iuda parricida: Et unus vobis Diabolus est. loannis 6. "De 
Theodora ita Theophilus in vita Iustiniadi: —Duxit Iustinianus Theo- 
deram egregiam puellam, licet reclamante matre Bigleniza, quippe 
quae indolem puellae alioqui scitiesimae et eruditissimae, sad levio- 
ris et arrogantioris ingenii aliquando obfuturam fortunae et pictati 
Jilii pertimesceret, praesertim quia vetula quaedam. divinationilus 
addicja Theodoram- futuram. Daemonodoram Romano imperío, in- 
Jiexuramgue rectitudinem Justiniani ez sortium augurín consulenti 
Biglanizae praedizerat. [A] . Atiui toto hoe loco superstitionem 
ridiculam prorsus ao vere anilem prodit Procopius noster»[G] : 

9) Sabbatii coniugis] Hic fuit Iustiniani Imperatoms pater. 
Arnoldus. VVion gradu Aniciano- vigesimo alium ita comminiscitur : 
Anicius. Germanus Probus, 4Anicii Iustiniani Probi filius. Κ.Ο nulla 
alia ré clarus memoratur , nisi quod ex ...... Απίοία serong Anicii 
lustàini Imperatoris, quae οἱ uxor fuit, filios zulerit .Vitalianum, 
Gerinanum et Vustinianum Imperatorem et filiam Biglensigms, — INo- 
men eius in histariis quidem non reperitur ; addidimue semen illud 
nos, tum filii Germani coniectura , tum. etiam quod einino arbétre- 
mur illum Germanum esse, :ad quem osxtát Hormisdae papae epistola 
54. tam. 1. Ep. Ὠσογει. in-qua illustrissimus vocatur, . hortaturque. ad 
defensionem tam ecclesiae quam ajdiquot etiam. episcoperum. . Si quia 
tamen aliter repererit) conéentioni cedo, lta εδ. Num et Iusti. 
nianu$, eiusque parens et &vunenlus.ex elbo Anicioxum :delendi, 
Germanus fratruelis Iustiniani diaepdus, utsuprg probawimus. | Hor- 
misüae. epistola Germano viro sonsulari reddemda.. De Vitaliand 
seniiendum:, ut supra diximuk ^ lustinieni peter nan Germanus, 
sed Sabbatíus eppellandus.- De Biglentía reotfíus duam .. Panvinius, 
qui Iustiniani filiam esse credit: d3sig7»,:soranem vocat Brochpins 
Lib. 2, Bell. Vand. lioet Graecorum more Biglantiam dixerit, quam 


Listie: Vigilamiunm nomiuammws; sic apud: Mau?itbun.iu Strategicia 


βίγλα et. βιγλέζειν, vigilia, uigilare. ΄ Coxippuá de Iustino iuniore: 
Mater. consilii plaeidis Vipilantia vesiris. - .:-- . c. 
Semper inest oculis ; . quamquam . omnl pectore gestas; 7 

Alna Augustü tui conser: sapientia. regni. 
Nempe. alludit ad nomina Figilantiue. matris; 'et Sophiae uxoris Iu- 
sini iunioris. Quanquam Vigdlantiae nomen Latine: inflexum puto 
exlllyrico nomine Bigleniza, qued lustiniani Lmperatoris miatris 
vooabulum: fuit, Hnius. Vigilantiae maritum facit Amoldus Boro: 
theum consáülem; bene Victor Tunnensis in Chronieo, lustinus iu- 
nior Vigilarsiae sororis Iussinilirti Augusti fibus, patre Dulcissimo 
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Sed ne singulos errores, quos in Iustiniani Ir&peratorís ge. 


nealogia texénda commiserunt Arnoldus, Panvinius, '"Thrithemius 
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bus, iisque antiquioribus, nempe eiusdem aetatis, illam collegimus: 


et alii, singiUatim enumeremus, eam tibi ob oculos in. diaérammate 
« ponimus, eo sane veriorem auctioremque quo ex pluribus autori- 


natus. 3 
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. ^N. N. Parente$ Iustini Imperatoris in historia prorsus 
obscuri. 

2. 3. lIurtínus Imperator, Euphemia Augusta éoniuges.. Pro- 
copius hic,. Victor Tunnensis in Cbron, Theodorus Lector. 

4. ' Eutharicus Cillica Amalasuntae maritus, filius adoptivns 
Iustini Imperatoris. Cassiodorus Lib. 8. Var. epist. 1 Desiderio 
quoque concordiae factus est per arma filius, quamvis vobis pene 
videbatur aeguaevus. 

5. Athalaricus rex-Gotthorum. — Tunc mihi dedistis gratiam 
nepotis, quando meo parenti adoptionis gaudia praestitistie. Ο85- 
siod, ibidem ; nam ea epistola est ad Iustinum, ut probavimus supra. 

6.  Bigleniza soror lustini, mater lustiniani Imperatoris, de 
qua hic Procopius nomiue dissimulato, lIorm&ndes lib. de success. 
Marcellinus ad Cons. Mavorti. Nomen Biglenizae Theophilus in 
vita Iustiniani prodidit, ^ i 

7. Sabatíus Iustiniani pater, catus, momen bis legimus, semel 
hic apud Procopium: iterum apud Theophanem, quem paulo ante 
citavimus. —lstokus etiam appellatus est ab Illyriensibus. 'Theophi- 
lus in vita Iustiniani. 

] 8. lustinianus lmperator Iustini ex' sorore nepos et filius 
: adoptivus; ; quare in Novellis patrem saepius eum appellat. Uprauda 
a suis gentilibus dictus est. Idem Theophilus. 

9, "Theedora lustiniani Imperatoris uxor, Procopins Lib. 1. 
Bell. Pers, 1. Vand. 8. Gotth. Evagr. Lib. 4, Victor Tunn. in 'Ghron. 
Perperam Aimoinus Lib. 2. de gest, Franc. A4ntbniam vocat. 

10, "Theodorus -Zirus lustiniani filius natutfalis, quem extincta 
"Theodora suscepit; 'Theophanes Byzantius apád Photium. Vide 
has notas supra. 

11. Ioannes Tbeodorae filius naturalis ex patre Arabe. 

12, N.filia Iustiniani et Theódorae Anonyma. . Procop. supra 
et Z. Bell. Ὑαπά. ἐν τα 

18. Anastasius Iustinlani et Theodorae ex filia iion Pro- 
copius supra, ' 

14, Ioennipa Belisarii et Antoninae filia Aubstisio desponsa 
et cum illo clanculum a Theodora coniuncta; déinde ab Antonina 
post obitum Augustae ah eius amplexu abstracta. Procop. ibidem. 

15. Vigilantia soror lustiniani Imperatoris, Iustini secundi 
. mater. Procop. Lib. 2. Bell. Vand. Victor Tunn, in Chron. fortasse 
ex Illyrico nomine Bigleniza. | 

16. Dulcissimus Vigilantiae maritus. Victor ibidem. 

17. lustinus iunior Augustus Iustiniami Imperatoris nepos 
ex sorore Vigilantia. Victor ibidem.- Corippus, Evagr. Lib. 5. Io- 
annes sCholdst. Epiphanensis Lib. 1. Ioachimus Camerarius male 

vertit apud Nicephorum fratris filium. Menander protector Lib. 1. 


- 








-- 
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Tutiuisunn lustini μητράδελφορ "appellavit, quasi "ijs μησρὸρ Iu- ' 
stini ἀδελφόν. . 

18, Tiberius & Ilustido est adoptatus, Qui uxorem habuit 
Anastasiam, ex ea duas filias susceperat antequam Caesar renuncia- 
retur, Charitonam, quam Germano in matrigonium collocavit; et 
Constantinam, alii Constantiam Mauritio desponsam, qui a Tiberio 
Caesar creatus eidem in imperio successit, — Evagr. d: un in 
Chron. 

19. Sophia. Theodorae neptis, Iustini secundi Imperatoris 
üxor. Victor Tunn. Corippus. 

20. lustus lustini filius ex Sophia, antequam imperium pa- 
rentes cepissent, natus ac mortuus, 'Theoph. 

' 21. 22, Arraba seu Arabia filia Iustini iunioris et Sophiae, cu- 
ius maritus Baduarius Curopalates. Corippus Lib. 2, iu nomen 
quidem ipse reticet; in πατρίοιρ CP. nos invenimus. 

— — — —— similisque parenti, 
— — — -—- nomen distabat ei aetas, 
Non tam egregiae.distabat gratia formae. 


-» 


. Graeci tamen historici Sophiam Imperatricem λωβὴν fuisse narrant. 


28. . Helena filia Baduarii et ανα neptis Iustini Imperatoris. 


in πατρίοιρ CP. ME 


24.  Badurius, alias Bidurius sica Vigilantiae filius , Iu- 


* stini Imperatoris frater et comes Imperatorii stabuli. "Théophanes 


ad annum Iustini octavum. 

25. Marcellum lustini Imperatoris fratrem vocat πρ 
Lib. 2. 

Fratris in obsequium gaudens Marcellus obibat. 

26. Proiecte Vigilantiae et Dulcissimi filia, Iustinianj Impe- 
ratoris neptis. Procopius Lib. 2, Bell. Vand. et 8, Bell. Gotth. 

.97.  Areobindus praefectus praetorio Orientis et Africae, pri- 
mus Proiectae maritus. Marcellinus P. C. Basilii 6. Propop. Lib. 8. 
Bell, Vand, . 

28. Ioannes. Pompei , filius Anastasii Imperatoris pronepos, 
eecundus Proiectae maritus. Procop. Lib. 8, Bell. Gotth. 

29. Ν. N. Iustiniani Lnperatoris frater et eius uxor a nullo: 
historicorum nominantuf, licet eorum fili passim recengeantur a 
Procopio et aliis. | 

80. Ν. uxor Boraídis Iustiniani Imperatoris nepotis, cuius. 
et filiae dissimulatis vocabulis, meminit Procopius Lib. 8. Bell, 
Gotth. 

81. Boraides fratris Pustiniami Linperatoris filius primus. 
Procop. ibidem. i 


- 


ibidem, 


82. N. filia Boraidis, Iustiniani neptis, de qua Procopius P 
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.  88.. lustus fratris Justinlani Tuwperatoris ülins ιδ Pro-. 
cop. Lib. 2. Bell. Pers. 

B4, Germanus fratris Iustiniani Imperatoris filius tertius; 
passim de hoc Procopius: Marcellinus, Iornandes de rebus Ge. 
lib. extremo. 

85.  Passara uxor Germani prior. Procop. Lib. 2, Bell. Gotth, 

86. Justinus primus Germani filius ex Passara. Proco». ibid. 
Miaroell. in eius consulatu. . : 

87. lustinianus secundusGermani filius ex Passara. — Procop. 
ibidem. 

38.  lustina filia Germani ex Paesara. Procopius supra. 

89, loannes Vitaliani consulis nepos, Iustinae Germani filiae 
maritus. Procop. ibidem, et Lib. 3. Bell, Gotth. 

40. Mathasuenta Eutharici et Amalasuntae reginae filia Vitti- 
gis Gotthorum regis relicta, posterior Germani uxor. lornand, lib. 
de rebus Geticis extremo. — Procopius Lib.8. Bel], Gotth. 

41. Germanus Germani filius posthumus ez Mathasuenta, 
Jornand. ibidem. 


Legimus apud Theophanem in Chron. Marcianí et Marcelli ' 


Iustiniani Imperatoris nepotum nomina, quorum hie contra Persas 
duxit exercitum , anno avunculi trigesimo quinto: ille anno trige- 
simo sexto missus est in Africam contra Mauritanos, qui nescio 
&n alius ab eo sit, quem Theophanes alter Byzantius Iustini Impe- 
ratoris pütruelem nominat. De Marciano ita Ioannes Epiphaniensis 
Lib. 1. Ἰουσεῖνος ig τὴν ioa» ἐχπέμπει MaQuavo» στρατηγὸν à» 
τοῖς πατριλίοιο τῆς συγκλήτου βουλής εεπαγβένον, αὐτῷ τε απρὺς 
yívog σν»ημμένον τῶν τα πολεμικῶν αιφδύνων Ovx ἄπειρον, xal 
ἄλλωρ ἀνδρεῖον ὄντα τε καὶ δυκοῦντα. — lustinus in Orientem Mar- 
cíanum mittit imperatorem , qui inter patricios et senatores οὔπ- 
scriptus erat, et sibi sanguine propinguus, belli vero periculorum 
: minime expers, qui et vir strenuus fuit ct eam apud alios opinionem. 
est conseguutus, Hos in diagrammate non posuimus, quorum in- 
perti parentes sunt. Legimus praetetea in πατρίοις CP. ad portant 
aeneam septem Iustiniani συγγενῶν, consanguineorum, posita fuisse 
signa, quorum silentur nomina.  Pseudogordianus in epistolis, quas 


'Theodorae ac Iustiniano falso adscribit, T'ertu/lum patricium Roma-- 


aum Iustiniani exade/phum et Sanctum Placidum nepotem mentitur. 
Sed facile est. fraudem autoris detegeré. Plures TTheodorae liberos 
iste memorat; sed praeter unani foeminam, nulli eidem fuerunt. 
Sancti Sabae precibus ne vel unum quidem , ut infrÁ dicemus, im- 
petrare potuit marem regni sucgessorem. Ea ipsa foemina prae- 
mature obiit, atque etiam Theodora vitam amisit quinquennio ante- 
quam quinta synodus Gonstantinopeli c-Jebraretur, cuius patres a 
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Pseudogordiaho illo vitam TTheodorae liberisque eius precantes indu- 
cuntur. Sed infra plura de illarum epistolarum impostura. [A] 

19) . Monachum Deo insigniter gratun] Zosimus vir eximius, 
.cuíus diversa sanctitatis monumenta exponit Evagrius. Lib. &. Cap.7. 
e Lycia destinatus est ad Iustinianum, ut in Novell. 5. Cap. 2. 
. Sabas homo celebris sanctimoniae a, Palaestinis ad eundem est alle- 
gatus, ut scribit Cyrillus Scythopolitanus: item alii, Euthynrius, 
Theodosius aliique sanctissimi: monachi sub Iustiniano floruerunt: 
nullius tamen fixum nomen expressit Procopius, [A]... 


CAPUT ΧΙΙ. 


1) Mansuetissimum xowbut ixgénium] — Cunt in reliquis per- 

tractandis negotiis, tum maxime in disputationibus, quando tem- 
perare calorem ingenii, impetum reprimere, sibique imperare per-. 
quam difficile est. Ipse de se Iustinianus apud Innocentium Maro- 
: nianum aequalem suum. — Cognovistis, inquit, quantis propositio- 
nibus rationabilibus et pacificis cum omni mansuetudine et patien- 
tia prolatis a nobis episcopus Philosenus persuasus est, Qua man- 
suetudine adeo praestare sibi ipse videbatur, ut episcopus inter dis- 
putandum ad eam hortari veritus non sit; quod idem -Maronianus 
episcopus refert. [A] 

' 2) Sacerdotibus indulgebat] Non solum alien occupanti/ 
bus, ut hic narrat et infra Emessenorum clericorum exemplo ex- 
plicat: sed etiam Constantinopolitanis patriarchis Oecumenici nomen 
per summam Romamorum pontificum iniuriam aucupantibus, Quod 
cum primus loannes Cappado» ausus fuisset, ipse qui tum Iustino 
ávunculo superstite rempublicam administrabat aequo anirno tulit, 
deinde imperium adeptus, ratum gratumque habuit, suisque legi- 
bus perniciosum nomen inscripsit. Quare iurisconsulti multis par- 
cant interpretationibus, cum Oecumenici nomen iu Iustiniani con- 
stitutionibus offendunt. [À] . 

8) Si quaüdo huiusmodi causas cognosceret] Eadem licen- | 
tia causas ecclesiasticorum Iustinianus cognovit, qua iisdem leges 
praescribere ausus est; nec solum civiles causas, sed etiam religio- 
nes et controversias de fide sibi sumpsit, gaudebatque, ut Libera. 
tus ait, se de talibus causis iudicium ferre; adeo &t ab episcopis 
saepenumero scriptis gravissimisque verbis et aliorum Caesaruni 
exemplo monítus nihil cesserit. —Facundus Hermiínianensis duodeci- 
mum eius operis librum, quod de tribus capitibus Iustiniano nuncu- 
pavit, in hoc argumentum insumit; ex quo libro paucula delibare 
ad hanc historiae partem illustrandam operaepretium duximus: 
Cognovit Marcianus quibus inscausis uteretur Principit potestate et 
in quibus exhiberet obedientiam Christo et ideo ne impius atque sa- 
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erilegus videretur , post sacerdotum. sententiam opinioni suae nihil 
reliquit. Et statim: | Ob hoc i:ague vir temperans et suo contentus 
officio ecclesiasticorum, canonum executor esse poluit, non conditor, 
non exador. Deinde adlatis exemplis regis Oziae, Dathanm, Abi- 
ron, Ozae et aliorum qui se sacrís audacter ingesserunt: Hir au- 
tem , Bit, afgue huiusmodi rationibus et exemplis august&e memo- 
riae Marcianum commonitum et edoctum fuisse credibile est, ne 
imperii sibi commissi decorem alieni officii usurpatione foedaret. 
Quod si etiam minus eius animo quae memoravimus oceurreruna, 
modestum virum sua procul dubio ratio temperavit, gua nosse facile 
poterat Christi solius esse regnum cum sacerdotio simul habere et 
quae propria sunt sacerdotii regibus interdixisse. — Et infra profert 
exemplum Leortis Imperatoris: .Idcirco, inquit, piae memoriae Leo 
quietem non conturbavit ecclesiae , quin non suo arbitrio ac pote- 
state praesumpsit doctrinae Dominicae decreta statuere, nec quid- 
quam solis creditum sacerdotibus usurpavit, Neque solum non ez- 
torquere, sed nec praeire tentavit sententiam sacerdotum. | Et paulo 
postita concludit: Si quis ergo herum periculorum nescius, cum 
videri doctus appetit, importune ac nulla utilitate suadente .spontaneis 
quaestionibus ecclesiam turbat, hic mon díspensator familiae Domi- 
nicae, sed dissipator est, et mysteriorum Dei dispersor. | Qua illi 
Principes esse timuerunt, et idcirco non tantum quía vires eorum su- 
perabat tanti negotii magnitudo, verum etiam quia non acceperant, 
non sibi assumpserunt huius dispensationis officium. |A] 

&) Maleparta aliorum bona templis addixit] ^ Evagr. Lib. 4, 
Cap. 29. narratjs lustiniani rapinis subdit; ἀφειδῆς δὲ zomuarov 
ὑπῆρχεν ὥστε πρᾶξαί τε ἄλλα µυρία εὐσεβῇ καὶ Θεῷ ἀρέσκοντα, 
εἶπερ ἐξ οἰκείων δρῶεν οἱ «τούτων ἐργάται, καὶ καθαρὰς τὰρ 
σφῶν πράξει καρποφορεῖεν. Erat et prodigus ita, ut alia infinita 
exequeretur opera, sane pia Deoque accepta, si modo vel ille vel 
alii qui talia moliuntur, de suis ipsorum. bonis efficienda curarent, 
suasque actiones vacuas a sceleris labe, tunguam hostias Deo 
offerrent. [A] . 

5) Illud etiam pugnavit, ut in unam omnes convenirent de 
Christo sententiam] Etiam in bistoria de Bell. Gotth. aegre ferre 
videtur Procopius eam legationem qua Hypatius Ephesinus et Deme- 
trius Philippopolitanus hac super re functi sunt apud Romanum , 
pontificem. Has de fide quaestiones non solum inutiles esse, ve- 
rum etiam publicae quieti non parum offieere Procopius existimavit. 
De hac eius absurda sententia fuse disseruimus, cum de historia huc 
quid sentiremus, pronunciavimus, Iustinianus vero non ideo vitu- 
perandus quod pugzaverit, ut in unam omnes convenirent de Chri- 
sto sententiam ; sed quia id ut antisjes et ecclesiae doctor egisse 
visus est, non ut Imperator; sicuti manifestum erit ex iis quae 
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infra notabimus et paulo ante ex Facundo Hermianense osten-. 
dimus. .[A] PUN ! "m ' 

6) Haud esse homiciium ratus, guod in. alienae opinionis 
populares committeretur] ^ Haereticos extremo etiam stfpplicio pu- 
niendos perperam hic negat Procopius; üt ex iis quae ad Cap. X, 
notavimus perspicuum est. Fortasse de catholicorum caedibus di- 
cere voluit, qui discreparent,a Iustiniani opinione dg incorrupto 
Christi corpore, de tribus capitibus, antequam quinta synodus ce- : 
ος, ut infra dicemus, [A] . is 


7) Tribonianus vereri se vehementer affirmabat ; ne ob sin- 
gularem piezatem ín coelum improviso surriperetur ] Hesychius Mi- 
: lesius Procopii aequalis' in Jibello de viris illustribus: Τριβωνιανὸς 
"φολακεύων Ἰουστινιανὸν τὸν βασιλέα ἔπενθεν αὐτὰν ὡς οὐκ 'άπο- 
Θανεῖται, ἆλλ ,εἴς οὐρανοὺς ἁρπαγήσεταιι ἦν δὲ Ó Τριβωνιανὸς 
Ἕλλην τε wal ἄθεορ. Τγδοπίαπις adulando persuadere Iustiniano 
Imperatori conabatur, eum non moriturum, sed in coelum assumptum 
iri.' Érat quippe Tribonianus gentills et atheus. Idem refert Sui» 
das: meríjo Agapetus: diaconus illud Iustinfano saepe sàepius incul- 
cat, ut assentatores caveret. Scilicet ingenium hominis longa con- 
uetudine didicerat Agapetus. [A] Vide notam Mfeursii ad lócum 
Citatum Hesychii Milesii pag. 202. ed. nost: [O]': (7 | 

8) Ob singularem pietatem] Scilicet: blatidiebatür: Caesari 
"Trribonianus in ea maxime re, qua ipse suminoperé sibi Caesar plae 
cebat. [Inde omnia consilia dücere, ad ea omnes a se saricitas leges 
referre non est ubi Iustinianus don dicat ac repetat, Suas ad Deum 
preces pro haereticorum cohversione apud épiscópos praedicare non 
desinit, ut Innocentius Maroniaé praesul, qui eum coram audivit, iu 
epistola ad Thématem narrat: Ingressus surf (aiebat Iustinianus ) 
in oratüFfum gloriosi Micha?lis archangeli, quod est in Cochilo, et 
rogavi Dominum dicens: Quia si in veritate uniri habent: nobis, 
éompunge eos velociter éónsentire etc. — Et cognovistís quantis pro« 
positionibus rationabilibus et pacificis curi  ómhni mansuetudine et 
patientia prolatis a nobis vir reverendissimus episeopus Philozenus 
persuasus est etc. Denique in ipso illo cómmuní Iniperatorum no- 
mine, "Prus, licet adscititio gloriam pietatis quaesivit Novella 78, 
Αντωνίνος ὁ "ijs εὐσεβείας ἐπώνυμος, ἐξ οὗπερ καὶ &ig ἡιᾶς τὰ 
τῆς προσηγορίας παθήκει. Antoninus qui α pietate nomen invenit, 
a quo eiusdém nominis decus ad nos usque pertingit. Sed Christiani 
Irhperatores inde a Constantino magno, quasi tesserám religionis quam 
colerent, Pii nomén sibi vindicarunt. A gentilibus illa se accepisse 
fatentur: | - FLAvius. AucusTUs. CAESAR. (A] . 

9) In coelum improuiso surriperetur] - Consecrationem et. 
-Qxo8égcuy , suo umore, hose est gentilium, significare "Tribonianus 


Bb 
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volebat, hnimmmodi rsptms m cochum etiamnum im imperatorum 
momismaatis et im fornice Arcus Titi Komae videmus, et in suo Inde 
Seneca deridet. Sác quidem mugator et ἄθεος Tribomamus,  Ve- 
rum ex Ciaístians nom defuit Ioarmes Calcedonii Εἶπις Constantino- 
poltanns patriarcha, qui (ut Nicephorus ait) abhinc amnis qua- 
dringestis solemni ritu inter missarum religiones Iustiniani quasi coelo 
recepti memoriam celebravit, In quo facto Graeculi Schismatici 
levitztem vides; mam in ecclesiasticis Romanis tabulis et in ipsis 
Graecorum Menologiis nullnm Iustiniani nomims vestigiupa apparet, 
Si unquam a quopiam Graecorum inscriptum et demde abrasum et 
obiiteratum est, boc ipsum temerarium ilius patriarchae factum 
explodit. Patres comcili Trullani in praefatione suorum canonum 
τἲς Θεία léfres lustinianum dixere, et Patres concilii sexi GP. 

etiam Theodoram. ' Sed ea dicendi forma omninm Christianorum 
Caesarum meznorias prosequi scriptores solent ; etiam Anastasium Lm- 
- peratoszem haereticum ita nominatum supra notavi. Patres concilii 
sexti Constantinopolitani, ut in quibusdam manuscriptis Codicibus 
est, Instinianum à» ἁγίοις vocant. Séd quid est? etiam Andreas 
Epbesinus antistes actione decima synodi Chalcedonenusis Ελεοάο- 
sium iuniorem $» ἁγίοις semel atque iterum nominat, et autor vitae 
Sancti Nili Theodosium seniorem ἓν ἀγγέλοις, et concilium Romanum 
Gotthoriun regem Theodoricum Sanctum Principem dixit; quorum 
nul!lus in album Sanctorum relatus est, et Theodoricus Arianus fuit. 
Q':id plura? Lmnperatores passim sacmarrssbur et pivimIssrwi appel- 
lantur; ipsi de se, wosraRux xuxxx; eorum diplomata sACRAE, Di- 
VINAE LITTERAE; Aula SACRUX PALATIUM, DOMUS DIvINA; ipsa Impe- 
ratorum vESTIGIA SAcRA nuncupantur.  Orbiculari illo diademate, 
quod Diis olim gentilitas, nos sanctis viris tribuimus, redimita Im- 

peratorum capita in eorum nummis nonne videmus? Ea porro non 

meriti, sed Imperialis et regiae dignitatis praerogativa est, Nam, 
sanctissimus martyr Dionysius Alexandrinus, ut autor est Eusebius, 

etjam Valerianum et Gratianum gentiles Principes Sancti ssimos nun- 

cupavit. Idque omnino est observandum apud ecclesiasticos scri- 
ptores eas dicendi formas, ὁ é» ἁγίοις, 0 iv ὁσίοις, ὁ i» ἀγγέλοις, 
honoris tantum gratia nonnunquam usurpari Quare nimis cautus 

est interpres octavae synodi CP. qui rruw, sackuwx Imperatorem 

quam sANCTUM dicere ma7ult. Anastasius antiquus interpres bene 

retinuit sawcTuM et Adrianus pontifex Ambrosii testimonfo ad Gga- 

tianum eam vocem tributam Imperatoribus fuisse demonstrat in resp. 

ad Carolum Magnum pro concilio Niceno secundo. [A] 

10) A4 quibus nullus eum cohibere unquam potuit] Scilicet 
Romani pontifices, qui tum saepe Byzantium appulerunt, loannes, 
Agapetus, Sylverius, Vigilius, Pelagius Romanae ecclesiae archidia- 
conus, aliique Orientis episcopi divino zelo suocensi: de his non du- 


- 
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' 
:bito;: nam Agapeti diaconi Constantinopolitani etiamnum libellus : 


extat, censor lustiniani morum ac vitae. [A] ή 

11) «ος Romamorum Principe nula firma de Deo fuit sen- 
tentia. vel T des] Id ecclesiasticae illius temporis historiae loquun- 
tur. Nam tum vel priores haereses inváluerunt, ut Manichaeorum, 
Sabbatianorum, Monophysitarum et aliorum, Vel aliae tum primum 
extiterunt, JMonothelitarum, $everianorum, T'heodosiunorum, Gaia- 


mnitarum, 4gnoétarum, T'heopaschitarum, Aphthartodocitarum, Victor 


Tunn.:: Theodosius Sugae (lego Sycas) relegatus totum pene pa- 
latium et maximam regiae urbie partera sua perfidia maculavit, Quae 
occasio cunctis pene haerésibms licentiam tribuit, ' ita ut non solum 
Theodosianitae, sed et Gaianitae monasteria atgue oratoria ápud 
urbem regiam construzissent. Sed praestat de uno Iustiniano hic. 
dicere. Sensit illa cum Eutychianis, antequam Byzantium veniret 
Agapetus pontifexj a quo post diuturnas altereátiones, recta est 
imbutus sententia. Anastasius in Agapeto , Paulus diacobis in Iu: 
stiniàno, "Theodoram coniugem multarum lieet haeresum labe cón.. 
taminatam, mt infra dioemys, et a summis poniificibus semel atque 
iterum religionis ream ob id pronunciatam, nunquam Tustinian.g 
coéreuit. Evagr. Lib. 4. pee denique in Aphthartodocitamum: ims 
pietatem lapsus, Ettychio praesule Coszistantinopolitano a quo redar- 
guebatur in exilium pulso, conscriptoque , edicto pro eadem haeresi 
etaiuende , moritur, Evegr, 145. 4, Victor Tunn, Eustethius Έχε: 
abyter in vita Sancti Eutychü, .qui Iustiniani aequales fuerunt ; «prae- 
terea Theophanes, Zonaras, Gedrenus, Nicephorus et alii [A] 
Atqui non Iustiniani.culpá fgotum ost, ut haereses in ecolesia existe- 
rent. Nam paulo ante ipse Procopius noster testatur lIustinianum 
pugnasse, ut omnes in unam convenireng de Ghristo eententam: 


.[Reinhart] 


19) Nyllum stabilà ius] Qtiambbreni tos videmus Axirxo- 
MwIAS in Iustiniani constitutionibus, [A] 

. 18) Cibus potusqué illi nunquam ad satietate] Idem λαοί 
Librol, de Aedif.: οὐ µέν τοι οὐδὲ τούτοις κατακορὴς yéyowa πά- 
«οτε, ἀλλὰ καὶ ἡνία δαῖτα αἴροιτο, ἀπογευσώμεφος τούτα δν 
46» αὐτῷ ἐδωδίμων, εἶτα µεθίε, οὕπω ἐδηδοκὼς τὰ  αὐτάρκη. 
Neque ἐς unquam ad satietatem se explevis; sed cum οἰδέσψί $umerét, 
delibata tantum feréula statim omittebat , nondum cibariis pro e- 
cessítate comestis. [4| *" ZEE 

lá) Saepe unum: atque altérüm diám noctémqué cibà übsri- . 
ΜΗ], Miarrat idem fusius ibidem; eamque fuisse morbi Opus 
asserit, 4e que nes egimus ad Gap. IX. [A] 

16) Horam: sonne indulgens Ἱ Ihidezü hoc etiavi làngit Bio- 
Copiusi lil) γὰρ. τῶν ανκτῶν sig ποίξην ἑὼν ijavistaso αὐκίκά 
µάλα, .ὥσπερ Ναλεκώρ Dao» ταῖς noH tw füüliam noster 
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ubi £vit, pauloque posi 'surrezit, quasi cubili indignatus. Haec 
de vigiliis atque ieiuniis ibi Procopius fuse atque luculenter, quod 
Justiniano gratum id futurum non dubitaret, cum id ipse saepius 
et ambitiose repetat; Novell. 8. Όπιπες nobis dies ac noctes con- 
tingit cum omni vigilantia et coritatione degere etc. Et non in 
vano vigilias ducimus, sed in huiusmodi eas expendimus, consilia, 
pernoctantes et ο... sub aequalitate dierum utentes. Ft Novella 
90. Neque quicquam detrectamus eorum, quae vel ad extremam 
pertingunt difficultatem : vigiliis simul et inediis eaeterisque labo- 
ribus iugiter pro subditis nostris ultra quam naturae modus patitur, 
utentes. Nescio quis illius aetatis polita «κοίμητον. βασιλέα, Impe. 
ratorem insomnem, lustinianum dixit, ut est in epigrammate, quod 
supra dedimus. [A] 


CAPUT XIV. » x 


1) Nulla rebus agendis eraut opportunitus , nullum vestigium 


. antiquitatis] Ex his illud etiam est,*quod statim subdit, exinde 


iam turba frequens tomplevit tribunal postulatura quaestionem, sed 
apud" quos iudices institueret; non habuit. Haec in theatro magnis 
clamoribüs lIustiniano plebs improperabat. Est apud Theopbanem, 
quem supra laudavimus: ' λόγον ἔχοντερ ᾽αὐεοκρώτορ ὀνομάζομεν 
ἄρει πάντα. ποῦ ἐδειν; ἠβεῖς οὐκ οἴδαμεν, οὐδὲ τὸ παλάτεον, 
τρισαύγουστε, οὐδὲ πολιτείας κατάσταδι.  — Quaestionem, Impera- 
tor, habemus; ideoque omnia hic loquimur: quandoquidem, Augu- 


'$te mazime, neque curiae neque reipublicae μα ullam su- 


peresse videmus. [A] : 

2) Nihil quod Imperatorinm deeeret- maiesteten νε] habuit 
vel curarit] De hoc argumento plura hic enumerat Procopius; sed 
longe complura in relíqua historia, «quam eidem lustiniano.legen- 
dam tradidit; ex multis unum recitasse sít satis óx. Lib. 2. Bell. Pers. : 


“αοῦφο μέντοι τὸν Ισδιγούναν ᾿Ιοφσεινιανὸς βασιλεὺς μάλιστα πρὲ- 


σβεων ἁπᾶντων, ὧν ἴσμεν, ξύν τε πολλῇ φιλοφροσύνῃ: εἶδε καὶ 


:&i& tig Ἱκανῶς ἤγαγεν, ὥστε καὶ ἠνίχα δὺ αὐτὸν ἔστιώη- Βρα- 


δουχίῶνα, ὅσπερ αὐτῷ ἑρμηνεὺρ εἴπετο, ξὺν αὐτῷ ἐπὶ τῆς στι- 
fec κατέχλινε, πρᾶγμα οὕποτε γεγονὸς ἀρότερον ἐκ τοῦ παντὺς 
2e0»09. ἑρμήνέα γὰρ οὐδὺ τῶν τινι καταδεεὀτέρων ἀργόνταν», es 
γε δὴ βασιλεῖ ὁμοτράπεζον γεγονότα οὖδείς ποτε εἶδεν, αἀλλὼ καὲ 
µεγαλοκπρεπέσεερα ἢ κατὰ. πρεσβἐυτὴν tr ἄνδρα τοῦτον. ἐδέξατό 
τν. πα ἀπεπόμφατο, ᾿ παίπερ ἐπ᾽ οὐδενὶ ἔργφ τήν περεσβείαν (ὥσπερ 
po. εἴρηται) πεποιηµένον. Οᾖοσγοσε legatum I;Üirunen ea hümani- 


fate et honefte lustinianus, .quo. nullum antehac legatum ezcepit; 


cum enim ille secum epulabutur, Bradueionem eius assectatarem ac 
interpretem , in mensa. apud. se decumbere voluit; quod nunquam ex 
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omni anieacti temporis memoria, usurpatum fuit. Nam interpretem, 
"cum vel infimi ordinis magistratu, nedum cum Imperatore, ad 
mensam considere ,, nemo est qui viderit. Quin et Isdigunen ipsum 
longe honorificentius, quam, pro legati conditione, excepit ac ré- 
misit; licet nullam, ut dizi, rem eius legatio contineret. Haec 
minus accurate, ut saepe alia, interpretatus est Raphael Volaterra- 
nus. Caeterum Chosroes Braducionem interpretem post reditum 
egit in crucem, iure suspectam habens immodicam et effusam iy 
. eum lustiniani benevolentiam. Procop. Lib.8.. hist, [A]... - 

8) 4d barbarorum morem. se citius comparavit sermone , La- 
bitu, ingenio] Fortasse sermonem bhabitumque patrium indicat, " 
hoc est Illyicum; nam passim Procopius eam gentem barbaram 
wocat, et hic Romanus sermo in rescriptis et. mandatis Principis 
aliquandiu perduravit, .in privatis vero collocutionibus apud Orien- 
tis Imperatores longe anté Iustinianum. desueta res erat. ' In publi- 
cis conventibus Latine et Graece iidem orabant; ut Marcianus ín 
concilio Chalchedoneusi: Constantinus magnus in Nicena, synodo 
post Romanam orationem, licet Graecam linguam calleret, Graeco 
tanren est usus interprete, ut autor est Eusebius Lib. 8, de Vit.Con- 
stant, Cap. 13. Qua itidem.ratione rescripta, legesque nonnun- 
quam, utraque lingua pxoponebantur. Bei causam reddit Iustinianus, 
Nevella 66. ' Graece quidem διὼ τὸ τῷ πλήθει κατάλληλον, .La- 
tine vero διά τὸ σχῆμα τῆς πολιτεία. In publicis inscriptionibus, 
praesertim ecclesiasticis , passim Iustinianus Graecam linguam ad- 
miserat. In nummis integrum servavit locum Romanis vocibus ; 
ex quibus. primi Mauritius et Heraclius eas coeperunt expungere. 
Quod ait de corporis habitu, curiosam in primis.rem brevitate oc- 
 cultavit potius quam explicavit Procopius; nam ex antiquis Iusti- 
niani nummis nonnisi Imperialem eius aetatis cultum observare est. 
En tibi Iustinum ipso e Iustiniani ornatu ac suppellectile vestitum 
apud Corippuin Lib. 2 
Egreditur , intcagus pius inducitur . artus, 
Aurea se veste tegens. — — -— -—— 
Purpureo surae resonant fulgente cothurno, 
Crurague puniceis induzit regia uinclis, 
Parthica Campano dederant quae iergora fuco. 
Augustis solis hoc cultu competit uti, 
Sub quorum pedibus regum est cruor. — — 
. Nobilibus gemmis et cocto lucidus auro 
Balteus effulgens lumbos praeciuzit heriles, 
Substrictogue sinu vestis divina pependit EL" 
* .-— Poplite fusa tenus, pretiaso candida limbo. 

Caesareos humeros axdepti murice texit. | 

Circunfusa chlamys, ruiilo quae-ornatg metalla — . 
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Principis exerta vincebat lumina deztra, 
Aürea iuncturas morsu praestrinzij adunco 
Fibula e α summis gemmae nituere catenis, 
Genmmae quas Getici feliz victoria belli 
Praebuit, atque favens dominis Ravenna revexit,. 
Quasque a Fandalica Belisarius attulit aula, 
Signa triuiphorum, pie lustiniane, tuorum. 
Verum in Iustiriani veste nescio quid peculiare fuisse indicare Pro- 
copins videtur, quod. vel a barbaris mutuatus sit, vel excogitarit 
ipse Iustinianus. — Certe Ἰσυστινιάνειον, Tustinianeum, diadematis 
quoddág: genus dictum fnisse Georgius Codinus est autor. Quod 
eius interpres doctorale fuisse capitium divifat, ut saepe in eo li- 
bello divinare solét, Cedo in veste Imperatoria huiuscemodi capitii 
formam et usum. Iacobus Gretserus vir doctus invenisse se putat, 
profertque aeneum nomisma lustiniani huic aureo nummo persimile 
(Fig. 6.), quem princeps utriusque linguae Cardinalis Barberinus 
ex museo suo aureis argenteisque nomismatis refertissimo mihi 
dedit; cristatamque illam, quam vides galeam, Iustinianeam di- 
ctam QGretserus existimat. Verum ante Iustinianum Theodosius, 
Marcianus, Leo, Zeno, Anastasius et Iustinus eandem σετερωτὴν, 
cristam, in galea gestarunt, ut in eorum nomismatis apparet; atque 
illa est quami εροκατουχίαν vocatam idem Codinus affirmat. Deinde 
illud fustinianeum diadema non bellicum, aut castrense fuit, sed ci- 
vicum et quo in sacris et im ecclesiis utebàtur. Quare eius formam 
hanc (Fig.7.) foisse non dubito, quartinemo ante Iustinianum usur- 
passe videtur et in sacris et dum in ecclesiis munera antistiti offerebat, 
eum gestasse haec ex musivo tabula Ravennae testatur ( Fig.8.). 
Num habitus corporis indicat capillitium a ftónte detonsum ? Vene- 
torum, quibus favebat Tustitriatus, is erat habitus, -ut supra docuit 
Procopius. Quare Cedrerus, τὴν κεφαλήν siQóg κόμης κάλλος u&- 
κρὸν ἐψαλλισμένην, capite ad comae pulchritudinem nonnihil deton- 
50; nam lego ἐψαλλισμένη», noh ut habent impressilibri, ἐφιλαμέ.- 
9n»: nemo enim est,' qui Iüstiniani calvitium in antiquis nummis 
viderit. [A] ; j 
4) Quae sibi rescripto respondenda forem, haec noh, uti mos 
est, quaestori committebat | Hinc liquét munus fuisse quaestoris 
edendarum legum formas componere et pleraque in senatu ore te- 
nus pronunciare. Cassiod. Var. Lib. 6. Epist:  Quaesturam tote 
^ corde recipimus, quam nostrae linguae vocem esse censemus. — Spar- 
tian. in Adriano: Quaesturam gessit, in qua orationem imperato is 
in senatu agrestius pronuncians risus est. — Hinc etiam liquet, com- 
plures Novellarum Iustiniani, quas habemus, ab eo conscriptas esse. 
Gerte illam, quam instante Saba Palaestinorum legato contra Sa- 


.maritas tulit, cuius in 129, mentio ést, cum "Triboniano ip aula 


LI 
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wunoupata Magnaura lustinianus sub horam dici tertiam condebat, 
ut Cyrillus Scythopolitanus prodit. De numero et editiene lusti- 
niani Novellarum hoc furisconsulti scholium in calce τήρ ἑξήκοντα 
βίβλου τῶν βασιλικῶν legi: —Xgf) 8b εἰδέναι ὅτι ἐκατὺν ἑδήκοντα 
ὀκτὼ φεαραὶ συνετέθησαν παρὰ τοῦ ᾿Ιονσεινιανοῦ. id υὐτών ἕκα- 
tóv εεόσαράκοντα µία ξεἐθηδαν si; εοὺς προσφόρονς titiowg τών 
ἑξήχοντα βασιλικών βιβλίων. ol δὲ Λοιπαὶ 'ἐπεὰ καὶ εἶνοσί «αρε- 
σιωπήθηδα», ᾖἦγουν α. β. στ. 5. O. ια. µ. µόε, 9. 9δ. vb. vct. 
φη. &n. 00. os. οσς, 90. my. πδ. στη. qoc. ouf. QxO. ϱὰζ. en. pe. 
Hunc numerum si cum editis Novellis conferas, multe plüres Τιι- 
stinianum $oripsisse invenies. ^ Argumento sint eae, quas erudit 
iurisconsulti nuper offenderunt, quasque nos partím integras legimus 
in Codice Vaticano manusoripto, ex quo rescriptum illud ad omnes 
, episcopos de scenicarum fuptiis decerpsimüs, quod supra oum Iu- 
stini constitutione collatum primi vulgavimus. | Quod vero non om- 
Hino compta Iustiniani esset oratio, sed barbare sonaret, id ali- 
quando deprehendere est in Novellis, quaná&quam eruditae alioqui 
sint, nihilque magis te in illis offendat, quam verbosa sententia et 
sane ! Asisticum dicendi genus. [A] 

5) Turba frequens complevit iribunal] Nérh Iustinianus sibi 
plerumque sumebat munus non $olum quaestoris, ut dixit, sed 
etiam iudicum, atque pro tribunali sedebat, awdiebatque litigantes 
et sententias ferebat, , Hoc ipse diserte narrat Novella 88, — Litem 
nuper audientibus nobis ( id quod publice in regia raro non facimus) 
. Orta est controversia etc. Vide etiam Novella 92. initio, ét 73. [4] 

| 6) Sed consessum implereQ ad speciem quandam ez priscá lege] 
Similiter Tacitus de reipublicae statu sub Tiberio Lib. IIT. Annal, 
Cap. X. Tiberius vim principatus sibi firmans imaginem antiquitatis 
. senatui praebebat, postulata previnccanum ad i d patrui 
mittendo. [Reinhar:] / 

7) Ea, de quibus consulendum esset, Imperator ac Thoodora 
sibi sumerent]  Argumaento sit octava conititutiu , quae licet de re 
gravissima sit, non sententiam senatus, sed unius Theodoraé togasse 
se Iustinianus affirmat, — Haec omnia apud nos cogitantes et híc quo- 
que participem consilii. sumentes eam, quae a Deo data est nobis; 
" püssimam coniugem, Lege quae supra notavimus ad Cap. 1X. [A] 

8) hReferendariis] Quale fuerit referendariorum munus ex- 
plicat, En tibi unum ex Iustiniani referendariis ob oculos ponimus 
suum munus exequentem in synodo quinta Constant. act. 1. Theo- 
dorus circumspectus tribunus, notarius εἰ referendarius piissimi 
D. Ν. dixit. Praesentes Fenerahilissimi Monachi supplicationes por- 
rererunt Divinissimo ac Serenissimo et Victoriosissimo Imperatori 
nostro et ipsas sanciri imperium suum digne iudicavit et me accipere 
ac portare ad vestram Sanctitatem, docereque Venerabiles Afoua- 
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chor, ut cum vos edocti eritis, quae a5 ipsis facta sunt, canonice 
formetis ea, quae vestrae. Beajitudini videntur bene habere. Has 
ataque cum ad manus habeam, vestrae Beatitudini porrigo ad le- 
gendum. De relerendariorum numero ag dignitate vide Novel- 
lam 10. [A] 

9) In regia curia conventis iudicibus] Nam in porticibus 
Imperatoriae domus erat praefectorum praetorium,  quaestoruu 
tribumal, iudicum subsellia, referendariorum sedes, tabellionum 
erchiva, Vide Procopium Lib. 1. Aedif. extremo et Agathiam Lib.8. 
initio. Quare Palatii seu curiae nomine iudicia, tribunalia causae- 
que forenses notantur. Sic in theatro plebs iuclamabat Iustiniano, 
τὸ sulério» xov ἐστιν οὐκ οἴδαμεν. Palatium, seu curia, ubi 
&it nescimus. Hoc est, nulla superest iudiciorum forma. [A] 

10) Erat respublica quasi lascivientium puerorum regina] 
Haec sententia et consimiles huic aliae fortasse dictae ὑπερβολικῶς 
videantur, et oratorie potius quam ad' historiae ac veritatis mo- 
dum erpretsae. Sed aequi rerum aestimatores, uti graviora, quae 
in hoc libello legunt, aliorum historicorum testimoniis comprobata 
vident; ita et leviora illa viderent, quae ob sepultam tenebris an- 
tiquitatis historiam invenire testimonium idem non potuerunt, At 
vero ut has ipsas sententias, quae veritatem excedere videntur, ab 
ea minime abhorrere lector intelligat; illud, velim, legat historiae 
fragmentum, quod ex Theophane ad Cap. XII. produximus; iu eo 
sane velut in tabula adumbratam contempletur rempublicam Roma- 
nam, quasi lascivientium puerorum reginam fuisse lustiniani tem- 
poribus. [A] 

11) Leo quidam —— Ciliz] Hic erat Imperatoris referen- 
darius, [A] 


CAPUT XV. 


1) In maritima suburbana, praesertim in Heraeum secedebat) 
Praecipua deliciarum loca sub urbe Byzantio haec Imperatoribus 
fuerunt: "Efüouov, Septimum: non septima Byzantii regio, ut opi- 
natur Heribertus Rosueydus in not, ad vit. Pat, sed suburbanum se- 
ptimo ab urbelapide distans. Ita Socrates et Sozomenus, Idatius in 
Fastis, Valens Augustus Constantinopoli in miliario septimo levatus 
est; etinfra; his consulibus levatus est Arcadius Augustus Con- 
stantinopoli im miliario septimo. — Plexaque alia loca sunt, quae ex 
mensura certae ab urbibus distantiae nomen acceperunt, Jd expli- 
cat Procopius in consimili nomine Lib. 4. Aedif.: φρούριον δὲ ἄλλο 
διαφερόντως ἐχυρὸν ᾿ἀγέστησε «Σιγγιδόνος ὀκτὼ σηµείοις διέχο», 
ὅπερ Ὀκτάβον Λόγῳ τῷ εἰκότι καλοῦσι. — Praesidium aliud apprime 
manitissimum excitavit, quod ab urbe Singidone octo ferme milliari- 


' 
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bus distat ; quare erasum: apposite vocatur." Ad rem modo, -Boqid, 
de quo Constantinus Porphyr. de Adm. Imper. Cap.51. Πηγαὶ, fon- 
tes, quem logum primus exornavit Iustinianus; describit Procopius 
L. 1.. Aedif. ᾿Πρία, sepulcra, de guibus statim. Ob aéris sa- 
lubritatem Heraclius, ut ait Suidas, πειβόμενος ἀποθανεῖν dv 
τοῖς εἰς τὰ Ἡρία παλατίοις διέτριβε: instare sibi mortem audiens in 


' Erianis palatiis se continuit, ^ Saepe Chalcedonem Iustinianus et 


"Theodora animi causa secesserunt, ut ex rescriptis, primis imperii 
annis indidem datis, colligexe est. ' Longius vero ab urbe regia se- 
mel Theodora digressa est ad Thermas Pythias (quarum amplissi- 
ma descriptio exstat PauliSilentiarij; O). "Theophanes; Τούτῳ τῷ 
ἔτει Θεοδώρα 7] εὐσεβεστάτη 4ὐγούστα ἐξῆλθεν εἰς τὰ θερμὰ τῶν 
Πνθίων δερμῆσαι, xal συνεξήλθεν αὐτῇ 0 vs πατρίκιοο Μηνᾶς 
ὁ ἔπαρχος , παὶ ὁ πατρίκιος Ἠλίας ὁ xps τῶν Λλαργιτιώνων, xol 
ἄλλοι πατρίκιοι καὶ κουβικουλάριο, καὶ δατρώπαι χιλιάδθ τέσ- 
σαρες, καὶ πολλὰ ἐχαρίόατο ταῖς ἐκκλησίαις καὶ ατωχείοι, καὶ 
µονασεηρίοις. Hoc anno, nempe lustiniani sexto, T'heodora piis- 
είπα Augusta egressa est ad Thermas Pythiorum calefaciendi se 


^ 


causa; quam comitati sunt Menas patricius et praefectus praetorio, 


Élias patricius et comes largitionum, aliique patricii ,  cubicularii 
et satrapae; in comitatu vero fuerunt fere quatuor millia horninum, 
multaque dona largita est ecclesiis, ptochiis et monasteriis, scilicet 
xecuperàndae sanitatis ergo. [4] 

2) Praesertim in Heraeum secedebat ] , Procopius uti maluit 
prisco eius loci nomine "Hoeiov, Heraeum, in quo Ἡρας, id est 
lunonis, fanum olimfuerat. Nam alii, ut Suidas et Cedrenus {ρία, 
hoc est sepulcra, quod, ut in πατρίοι CP. legimüs, τὸ πάλαι 
ἐπεῖ ἐθάπτοντο οἱ σπολῖται. ^ Olim ibi civium - monumenta forent. 
Alii isosíóv et Ἱέρεια. — Quare Maximus Planudes, vel quisquis εἰς 
τὴν εἴσοδον τῆς ἑερείας, in ingressum Hieriae titulum fecit epi- 
grammati, quod Iustiniamus inscripserat regiis aedibus in Heraeo a 
se constructis: 

Eig vq» εἴσοδον τῆς ᾿Ἱερείαρ. 


Τοῦτον ᾿Ιουστμιανὸς ἀγακλέα δείµατο χῶρον, 

΄ἼΎδατι καὶ γαίῃ κάλλος ἐπώιρεμάαας. : 
Ioannes Brodaeus Lib. 4. Anthologiae ad hoc epigramma ἑέρειαν di- 
etam falso credidit aedem D. M. Virg. a Iustiniano constitutam. 
Sanctus Nioephorus Constantinopolitanus in hiet.: ηὐλίξετο ἐν τῷ 
παλωτίῳ τῷ καλουµένῳ τῆς Ἱερείας, in palatio quod Hieriae dici- 
tur mansit, Sozomenus Lib. 7. Cap. 5. Demophilum episcopum 
Arianum a Theódosio urbe expulsum ad Ἱέρειαν cum suis secessisse 


narrat. Hunc locum,.in quo sine interpellatoribus Iustinianus ao 


Theodora se oblectarernt, tot instruxerunt deliciis, ut poétis etiam 
illius celehrandi causam dederint... Extant etiamgum Pauli Silentia: 


΄ 
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yii et Agathíae scholastici nobilium eius aetatis μες epigram- 
mata 4. Anthol. Lib. quamquam philologos, de quo potissimum sub- 
urbano in iis mentio sit, adhuc ignorare sclam : sed videant unam 
illórum' esse sententiam ef inscripti foribus distichi, de quo modo ^ 
dicebam," ' His. multem lucem affert locus Procopii libri primi 


Aedif. extremi. ; 
PAULI SILENTIARII. 


Πόντος ὑποχλύζει 1θονὸς ἔδραγ, ἅπλωτα δὺ χέρσου 
Nót« Φαλασσαίοις ἄλσεσι τηλεθάει. 

Qe σοφὸς ὅστις ἔμιξε βυθὸν χθονὶ, φυκία κήποις, 
Νηϊάδων προχοαῖς χεύµατα Νηρεΐδων. 


" ;. EIUSDEM. 


E940 ἐριδμαίνουσι, τίνος πλέον ἔπλετο χώροῦ, 
Νύμφαι Νηϊάδες,. Νηρίδερ καὶ «4ρυάδες., 

Toig δὺ Θεμιστεύει μεσάτη χάρις: οὐδὲ δικάξειν 
Οἵδεν, ἐπεὶ ξυνὴν τέρψιν ὁ χῶρορ ἔχει. 


AGATHIAE SCHOLASTICI. 


Εἶξον ἐμοὶ 4dgvgg Σερὸν κλέτας ἔκτοθι Πόντον 
Κείμενυν, ἀγραύλον κάλλος ἐρημοσύνας. 
Ἐνθάδε γὰρ Νύμφαι δενδρίτιδες, aV v dvi πόντῳ . 
Νηρείδες ξυνὴν θέντο συνηλυσίην. ι 
Wnp ἐμὸ γὰρ µάρναντο, δίκασόσε δὲ Κνανοχαίτης, 
Kal us παρ ἀμφοτέρας µέσσον ἔθηκεν ὄρον. [A] . 
) 


Stephanus Bysantius; Ἡραῖα --- ἄκρα οὕτω Λεγομένη κατανεικρὺ 
Χαλκηδόνος. Ταύτην ὃ àv τῇ συνηθείᾳ Ἡέρειαν φασί τινες, κα- 
«eg. άλλοι δὲ ΄Ἡριον, μυθοποιοῦντερ eg ἐκεῖσε ὀρύξαντες τά- 
φους, γύτραρ εὗρον καὶ ὁστᾶ etc. Τι hoc promontorio palatium * 
exstruxit Iustinianus, cuius elegantiam pluribus commendat Proco- 
pius noster Lib. 1. de Aedificiis Cap. XI. ubi etiam novum portum 
&b eodem Imperatore conditum describit. Exornavit- deinceps hoc ) 
palatium Iustinus iunior, Vide Banduri Imper. Orient. Tom. II. 
pag.736. [O] . i 
8) lIrrumpentis cesi periculis ]  Porphyrionem  ceje illud 
appellarunt Constantinopolitani; quod ex intervallo, annos ferme 
quinquaginta, ad utrumque Bospori sinum , imagnas nautis atque 
civibus clades intulit. Vide quae fuse de illo narret Procopius 
Lib. 3. Bell Gotth. Cap. 29. Τότε καὶ τὸ w5rog, 9 δὴ Ευνζάν- 
2tos Πορφυρίωνα ἐχάλουν. τοῦτο δὲ τὸ .κῆτος mito» μὲν g ig πεν- 
τήκοντα ἐνιαυτοὺᾳ τό τε Βυζάνειον καὶ τὰ cup αὐτὸ χωρία ἠνῶ- 
χλει οὖν ἐφεξῆε µέντοι, ἀλλὰ διαλεῖπον (ῶν οὕτω τύχοι) πολύνι 
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τινα μεταξὺ χρόνον’ καὶ πὀλλὰ μὲν κατέδυσε πλοῖα, πολ]ὰ δὲ 
τοὺς ἐπιβάτας ἔυνταράττον xal βιαζόμενον ] dg ἁπαπάνω ἁπή- 
φεγκεν ---- — nijxog μὲν sy» μάλιστα τριώκύντα ὃν, εὖρος δὲ 
δέκα. [4A et o] 


3 


CAPUT XVI 


1) Amalasuntha] Filia Theodorici Veronensis regis Gotho- 


rum Orientalium, nupta Eutherico regi Gothorum Occidentalium in 


Hispania, filium peperit Athalaricum regem postea Italiae, post ου- 
ius obituni in regnum vocavit consobrinum 'Theodatum ," sed ab eo- 
dem cnius rapacitatem coercebat ín carcerem coniecta; dein cum 
Gonstantinopolin in tutelam Iüstimiani proficisceretur a Gothis qui- 
busdam, quorum propinquos occidefat, in itinere interemta. Haec 
omnia füse narrat Procopius noster Lib.1. de Bell. Goth. Cap.1—V. 
Iussu. Theodati in balneo strangulatam füisse tradit Paulns Diaconus 
in continuatione Historiarum Eutropii Lib. XVII. pag. 968. in Epi- 
tome Historiue Romanae ex editione Blancardi, et Iorrandes de rebus 
 Geticis: "Cap: LIX. [O] 

2) erae tunc locus narratiufi non fuit] Nimirum adhuc 
Theodora supererat, cum historiam de Bello Gotthico Procopius lu- 
"cubrabat, ut in práefatione lectorem monuimus. [A] 


8) Theodatum rationibus mihi quidem obscuris in Amalasun- '. 


thae caedem impellit] De hac caede audire pene rtrihi videor sub- 
nmussitantem cum Theodora 'Theodatum, in "Ep. 20. Lib. 10. Var, - 
Cassiod.: ^ De illa persona, de qua ad nos aliquid verbo titillante 
pervenit, hoc ordinatum esse cognostite, quod vestris credidimus 
animis convenire. Desiderium enim nostrum tale est, ut interve. 
niente, gratia non minus in regno nostro, quam in vestro iubeatis 
imperio. De quo tamen nihil statuo. [^] 

4) Exinde Petrus ad magistri dignitatem evehitur] Ad quem 
extant duae Iustiniani Novellae 123. 137. hoc titulo: Petro Glorio- . 
sissimo Magistro divinorum Officiorum. — Venit cum aliis imperii 
primatibus Vigilium papam ad syrodüm GConstamtinopolitanam evo- 
caturus, ut est ibidem Collat. 2. Alius est: Petrus praefectus prae- 
torio, de quo infra. Hie erat Illyriensis patria Thessalonica, ex 
advocatis ordinariis urbis Constantinopoleos, hono singulari pru- 
dentia et mansuetudine, et ad persuadendum comparatus, tt Pro- 
ctpius ait Lib. 1. Bell. Gotth. et Cassiod. Lib. 10. Var. epist. 19, 


- Fir eloquentissimus Petrus Legatus Serenitatis vestrae et doctrina 


summus, et conscientiae claritate praecipuus. Vide Epist. 22. eius- 
dem libri 28. sed profunda avaritia. Post reditum ex Halica lega- 
tione ad Theodatum, magister officiorum creatur: tandent: in Per- 
sidem legatus ad Chosraem mittitur; Scripsif historiam) et de το» 
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publica, vide plura apud Suidam verbo Πέτρος et verbo ἐμβριθής. 
Fius historiam non vidi, sed quaedam fragmenta legi 19 bibliotheca 
Vaticana in eclogis de legationibus. Iterum eius mentio est infra. 
Huius filius Theodorus anno Iustiniani trigesimo quarto perduellio- 
nis insimulatus est. (Quod illi manus altera esset brevior, Κορτοχε- 
ez» appellarunt. [A] 

5) Erat Iustíniano ab epistolis Priscus] Idem de Prisco ita 
refert Theophanes, sed ex alio autore, quemadmodum tute lector 
intelliges; quare nén frustra dolemus tot veterum autorum iacturam,. - 
qui eadem, quae Procopius de lustiniano ac Theodora narraruut, 
Τούτῳ τῷ ἔτει Πρίσκος ὕπατορ ἀπὸ voraQíov τοῦ βασιλέως ἄγα- 
φακτηθεὶρ ὑπὸ Θεοδώφαρ τῆς βασιλίσσης ἐδημεύθη, καὶ διάκονος 
Kofíxov ὀἐχειροτονήθη κελεύύσαντος τοῦ βασιλέωρ. ^ Hoc anno, 
nempe lustiniani septimo, Priscus consul et olim notarius Impe- 
ratoris, qui in 5e Theodorae indignationem converterat, publicatis 
fortunis, diaconus Cyzicenus initiatus est, iubente Caesare. [A] 

6) Detondet, invitumque adigit ad sacerdotium | Mos fuit 
Orientalium Imperatorum minime commendandus, ut quibus viam 
ad dignitates praecludere vellent, eos vel invitos sacris initiandos 
curarent. oannes Cappadox hac eadem arte.a Theodora circum- 
ventus, a saoris faciendis abstinuit, ne ad imperium, quod sibi vane 
pollicebatur, impedimento id foret. Primus, quorum mihi modo 
venit in mentem, hoc egit Theodosius iunior, qui Cyrum praetorio 
praefectum , ab eam populi vocem, «Ἀὔρος καὶ sig ἄλλο νιχήσει. 
Alia te manet Cyre victoría; quam in tyrannidem Theodosius inter- 
pretatus est, Smyrnae fecit episcopum: posteriorum deinde Graeco- 
rum Caesarum nullus fere est, qui in rebelles amicos vel consan- 
güineos absurdam hanc rem non commiserit, [A] — 

7) απ templum Michailis archangeli ] Plura templa Michasli 
archangelo vel ἀρχιστρατηγῷ i. e, summo coelestis militiae principi 
Constantinopoli exstructa recenset Bandurius Imper. Oriental. 
' 'Tom. II. p. 681. [O] 

8) Nervo bovino a fronte ad aures circumacto] Ἠοο genus 
crudelitatis et in Bassum patricium exercuisse Theodoram, in πα- 
. teloig CP. olim legimus; Τὰ δὲ Βάσσου ἀγήγειρε Ῥάσσος πατρί- 
xi0g d» roig χρόνοιο Ἰουστινιανοῦ, tig ἔχθραν δὲ ἐλθούσης μετὰ 
τοῦ Ἡάσσου Θεοδώραρ τῆς γυναικὸς τοῦ βασιλέως ἔσφιγξε τὴν κὲ- 
φαλὴν αὐτοῦ μετὰ κόρδας καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἔξω ἐπηδησαν. 
Ecclesiam, quae αἆ Bassum appellatur , aedificavit sub Iustiniano 
Bassus patricius: in quem Theodora Imperatoris uxor indignata, 
eidem caput chorda iussit astringi, quamobrem oculi eius ezilie- ' 
runt. ls fortasse Bassus est, qui praetorianam gessit praefecturam, 
ut infra narrat Procopius. Eodem supplicio et Carpianum patri- 
cinm affecit, ut autor explicat in saregíog CP, uberioribus. God, 
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.Vat. 163. Simile genus carnificinae Anthemio interminata est 'Pheo- 
dora: Per «viventem in saecula ezxcoriari $e faciam , nisi vinctum 
'Vigilium pontificem Constantinopolim perduzeris. Anastas. in Vi- 


gilio. [A] - 


CAPUT XVII. 


1) Duo factiosi Ciciles]  Evagr. Lib. & Cap. 81. idem naz- 
rat, edicitque nomina duorum Venetorum, quos hic Procopius omi- 
sit; ut hinc Hubertus Giphanius intelligat, non ex hac historia Eva- 
grium accepisse, quae de Iustiniani flagitiis memoriae prodidit: 
Καλλίνικος δὺ τῶν Κιλίκων ἠγούμενος δύο deógogóvs Κίλικε Illo- 
Aov xal Φαυστῖνον ἐπελθόντε οἱ καὶ διαχρήσασθάε βουλομένα, 
"ἐπεὶ ταῖς ἐδ νόμων ποιναῖς ὑπέθηκε», ἀνεσκολοπίσθη, ποινὴν ὑπὲρ 
ιὀρθῆς συνέδεωρ καὶ τῶν. νόμων ταύτην λαβών.  Callinicus porro 
praefectus Ciliciae, cum duo Cilices Paulus et l'austinus, homicida 
Auerque, inm eum impetum facerent, occidereque in animo haberent, 
quoniam poena ez legibus constituta eos mulctavit, in crucem actus 
vest, hoc quegue supplicio pro recta conscientia et legum observatione 
affectus. [A] 

2) Retrusitque in^ monasterium] — Nomen fecit monasterio, 
μετάνοια, Poenitentia; in quo foeminae degerent, quas anteactae 
vitae poenituisset, Fuse hoc prosequitur Lib..1; Aedif. Gap. 9. lau- 
datque Iustiniani ac Theodorae pietatem : hic tamen vituperat vio- 
lentiam illatam mulierculis minus ad meliorem frugem paratis. [A] 

8) In sacrum se condunt lavacrum , fontemque manibus prae- 
hensant | | Ut altasia in gentilium templis, sic in ecclesiis Christia. 
norum baptisteris (die Taufcapellen), in.primis autem lebetes sacri 
( Taufkessel, "Taufbecken ) manu apprehendentibus praebuerunt ius 
'asyli, quod.ex hoc loco discimus. : [0] 

' 4) . Ut paulo post edisseram] Ubimam ?. Infra enim. licet non- 
nállos magistratus subiectis exosos enumeret; de illarum tamen foe. 
minarum maritis nihil aperte — Ex quo et furtim eouscriptam et 
non omnino absolutam hanc historiam intelligas. [A] ^ : 

5) Hac tempestate omnium fere. .mulierun mores corrupti ] 
' Jta ut soror Sophiae Augustae Iustini uxoris et Theodorae neptis ad- 
ulterii manifesta publice facta sit. . Nam'ut in sreveítug. GP. obser- 
vavimus, 'efat Byzantii inde a Constantini temporibus Veneris statua; 
ad quam παρθένοι iv ὑποψία «οὖσαι ὅτε ἐπλησίαζον, si μὲν ἅμεμ- 
τοι, διήρχοντο ἀβλαβεῖς, τῶν δὲ διεφθαρµένων ὠθρόα ἐσηκοῦντο 
τὰ- ἐμάτια αὐτῶν, καὶ ἐδείινυον. τὰ αἰδοῖαν. ὁμοίαρ δὺ καὶ αἱ 
ἔχουσαι ἄρδρας ἐὰν λαθραίῶςρ ἐκοιχεύοντο, τοῦτο ἐγίνετο. ὀκεῖναι 
γὰρ εὐθὺρ ὠμολῤγουν. sj δὰ γυναικαδελφὴ Ἰονσείνου «νοῦ ἀπὸ 
Κουροπαλατῶν συνέτριψε τὴν στήλην. διὰ τὸ wel αὐτῆς φανῆναι 


- 
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λισερίου τοῦ πατρικίου. Αὐτίκα ὁ βασιλεὺς γέγονεν ὑπὸ ἀγανά- 
κτησιν Ῥελισαρίου,. T πέµπτῃ τοῦ «{εκεμβρίου μηνὸς ἐποίησεν ὁ 
βασιλεὺς Σλλέντιον ἑνέγκας καὶ τὸν ὁαιώτατον πατριάρχην Εὐτύ. 
χιον πελεύσας ἀναγνωσθῆναι rdg αὐτῶν καταθέσει, xol ἀκούσας 
Βελισάριος 0 πατρίκιος µεγάλως ἐβαρύνθη. καὶ πέµμψαφ ὁ βασι- 
Λεὺς ᾿Ιουστινιανὺς ἔλαβε πάντας τοὺς ἀνθρώπους αὐτοῦ, xol «v. 
τὸν δὲ εἶχεν ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ παραφυλαττόμενον. ^ Suaserunt 
Sergio , ut Isaacium numularium et Belisarium gloriosissimum pa- 
tricium conscios coniurationis indicaret, necnon Vitum numularium 
et Paulum Belisarii procuratorem, Hi comprehensi traditique Procopio 
urbis praefecto Belisarium patricium accusarunt. — Quare Belisario 
Caesar iratus quinta die Decembris indixit senatum, vocatogue san- 
ctissimo patriarcha Eutychio confessiones illorum legi iussit; quod 
Belisarius iniquissime tulit; tam iussu Imperatoris omni satellítio 
spoliatus , domi sub custodia detentus est.  Insequente vero anno 


«τῇ δεκάτῃ ἐννάτῃ τοῦ ᾿Ιονλίου μηνὸς ἐδέχθη Βελισάριος ἀπολαβὼν 


πᾶσας τὰς ἀξίας, decima nona die mensis Iulii conciliatus est Be- 
lisarius et in μμ gradum restitutus, Anno demum trigesimo 
octavo Iustiniani μηνὶ Magrío τελεὰςᾷ Βελισάριορ᾽ ὁ πατρίκιος ἐν 
Βυξαντίῳ, καὶ ἡ τούτου περιοφόία ἆλθεν εἰς τὸν δεσποτικὸν οἶκον 
τὸν Μαρίνης: decima tertia mensis Martii moritur Belisarius patri- 
cius Byzantii , cuius foriunae addictae fuerunt 4ugustae Domui Ma- 
rinianae, Idem habet Vaticanum Chronicon agonymum et Zonaras. 
Haec paulo fusius, ut falsae de Belisario historiae tandem facessant; 
neque in posterum fabellae de Belisarii obolo credamus, vel. Aimoino, 
qui Lib. 2. de gest. Franc, Belisarium contrucidatum à Francis som- 
niavit. [A] . 

$)  Censitores provinciae mittere] De his; deque Arianis, 
d interdictis , singulisque aliis capitibus, quae hic enume- 
rat, agit autor Lib. 2. Bell. Vánd., Porro quae de Arianis dicuntur, 
ut 21 ad Cap. X. Not. 14. explicavimus, accipienda sunt. [A] 

' 4) Italia triplo litet Africa minor] Africa et ιβύη, ut 
Graecis, sic et Latinis autoribus nunc quidem est pars in orbe ter- 
rarum tripartito secunda; nunc vero regio eidem terrarum parti 
cognomen, in qua est Carthago urbs nobilissima, De hac modo in- 
teligit. — Quae sequuntur de' variis provinciarum et populorum 
devastationibus, . fusius habentur .in aliis "historiae Procopianae 
libris, [A] la 

5) Saracení] Prima Saracenorum memoratio fit sub Marco 
Antonino. AmmianusMarcellin. Lib, XIV. Cap. IV. eos ita describit: 
Saraceni nec amioi nobis unquam πεὸ hostes optandi, ultro citro- 
que discursantes, quidquid inveniri poterat, momento temporis 
parvi vastabant, milvorum rapacium similes, qui si praedam dispe- 
xerint celsius , volatu rapiunt celeri ^ aut οἱ impeiraperinti, non im- 


$ 
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^morantur — '— Apud has: gentes,: quarum. exerdielis initiumc-a 
* Assytür od. Nili cataractas:pirzigttur ^et: confinid, Blemyarum , ogyi- 


nes pari sorte zuni- bellatores segpinudr,- coloratbs-saguli^ palie emus - 


amicti, eguorum adiunentaiffernicium.,. diránillungue: tamálorurivpier 
| giiversu reptqnites in^ iranguciljs: et 'turbidiseenbwugz'nec eorwmigair- 


quam. aliquando. stivein.apprehendii, .ued. azbbrem ioolit, wh. arva 


"nibigendo guderitut victum, sed. erfanz sWwipármper:spatig^lormgé-in- 
"fegüe- distenta, ^ssrie-lare,- sine: sedibus exte és legibus enev ubi 
'vide Notam Valesij Conf, quae. adieu ad Arubb.. Lib» VI. 
. €ap. XXV, pag. 592. TamzL[Ojenees eos ho camem 

εδ Indioto béllo ihooneulte recidere] its 3i, ratiug- ob au- 
"πα neglectg ;. suntza-Ghosrol devastüteccómphttà "Orientis óppítla, 
-ipsaqweAntiochia; cuis onicerandnm excidium: qm: ο ἩὉ 
"οσρίσει quam 'deplordt, priore pHrte Lib, Beli Pers: [A]. 

De. 4) ου. 1radwcere; IDebrraturamcariosiuse -: 
-scrütbri.] "Brevissitab , sed.olare Procopius imdjent Pestiaianmi «studia 
theologica, : -Omning: illiterwtumr getianbighebetins nou- fuese: sü- 
drm probavimus, - Ádde.ex Anestesio i-Iodnne H.-nmisise Lustiid- 

"mud:fidem syqm.«hérographo ecriptanv propsis -dd sedem upesteli. 
cam.. Quod autem. 4ο wesunr divibavum'vtuQie" diui rie topi in 
illad. lustinianus indumbébab; ut Artabahés ep oóniurwti hic éüd 
'neci*opportunissimum se: habituros. spetatetit, ....Brooopius Díbe 8, 
Bell Gotth,: Κάθητάι ἀφύλακτευς wisi dui Dior eus dg dei oi quy 
φυχιῶν ὁμοῦ tolg.réw lespim» ἑσχαιογέρούσας» ἄσχετον «ὀνακνυνλεῖν 
τὰ Χρισενανῶν. Λόγια σκοθδὴν' Eque? petpsruo sita bustodibur desi- 
det. ad. multamnocterm im museo eum séniérébe ^ quiburg fe ratereta. 
tibus Wrtentissiino" studio. urcasa' Christiónoren: depmatum Düvesti- 
genn Male Hrocepium "Ámtemius; οὐκ» wedatgutt ;' id. Proebptus 
hic vituperare videtur , quod imperator Reglectis reipübicae: περ. 
is.apprime necessariis," ecclesiastice rebus sese" inimisterety" quod 
per.summam ambitionem: numquany note faétitevit.- dilefatue in 
Breviar; Cap. 29; απλές bnperator facillitupzs8audens wo7do:1«ulí- 
bur causis iudicium ferre ; » nempe de-eockesiamioig, "Qui disputan- 
tem de theologicis quaestionibus 'Iustiuiatium audise vult; e£ widere 
inter episcopos' considentem, miedo haeretibos, ΄ τποβο: catholicos 
praesules toneéhteni, docentemque-eb pone-exkitantem  Vui$ non 
modo: disceptationibus, sed etiam fusis ad. Denim precibiuhaeserft 

' corüm Gonvereionem: adscribentemy;- legat epistole Irmodentit Mau- 
romianl episcopi àd Thematemr Presbyterüm im fine. .Gum ferte 
Agapetus pontifex Romanusnotdum Antiriril' damtlatiene pronünetuta 
diem obiieset: nón defuerürt episcopi qui/ew Pauló Aparéae Iu: 
stiniano zie-adulati sunt? Agapátüm 9 KQiog- µεεέσέησεν, ἕνα 49 
πλήθωμὰ τῆς xerooÜGcteg tj ὑμεεέρα. φυλάβ)-αληνύεηεει Des 
tinus κ, μὲ operis tonsumffiationirt din Serenitatié- ew. 
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- sgevsaret,  "Vorum.antequam inpertum.cápéret, a Theophilo abbate 
praeceptore suo his erat. iam zxtudiis imbutns: nam cum samictissino 
pontifice Agapeto diu atque pngnaeiter pre Entychiana haeresi dispu- 

:fevit.. Anastasius...Pünl. Diac.. In .ispufátione. magistrnm ca- 

-"heliene- fidei Agapetum:- Romanum ae: de religione sententiao 

. insirhmlare:. non :erubnit inflatissimus scientia luetinianus, quod. ex 
autore. Appendicis-ad -Marcellinum colligere. est: .:pse gapaetus, 
| imquit, extremüm diem otiit in Domine ; ,$n-mullo. tamen, sicut ei*a 
Principe obiiaiebatun, asntiens contra fidem. Ymo quadrienifo apte 
adventum Agapeti Constantinopolim liberos: de- incernatione Dosni- 
nica edidit et DüyxiGands.episeopos. ad. subiscribenduim..toégi.  Vi- 
£tor Tunn, Ze hieetakis eidem libris eorum:temporum aeqima- 
lis Isidorus c -Iutténianus: Imperator«quésdam libros. de indornatiurie 
Domini. edidit, jud dtigm per:diversas misit promincias. — Comdnlit 
.quoque et rescriptum:conira synodum Hlyrietanam.et. adversás Afri- 
ερ episoepod, im άν ενα capitüle cónténdit, damxacre.:1 Libelli Coa- 
-fessiobia filei a.lustíndato. editi; maesninit. Lib.:1; Facund. Hermiss. 
Lib..véro:2. sncetbitrab- hac. similesa 'eKum;,:Iustimiani nomine-ab 
haereticis praenis&atims o: ex-his,monumettis virfam (quod ego saiam) 
"festa naogdo meret, : nempe Xibellue psotribus:capitibus Graece-et 
Latine editus; de quo Liberat. 'Cap. 24: ^! Meminit aliarüm. Iubtiniafii 
disputatiosuup.oum Míetore. Tunuensi. aliisque; Africanis episcopis 
édera Viotar in: Chronico dd annum distiniani trigeiiinnm .octavüut, 
«Refentoeinsdem: Sheologians. disputationes: rum. Sgyerianis , episenpis 
Innocentius, Maconijanus- ih- epistola-xád^ Phematem Presbyterum. 
Euetathiua in yita, Saneti ntychii : . «Ἑπάφταβθα αάνεες.. οἱ μεμνημᾶ- 
vo. τὸ (ζηνητικὰς νῶς tor :δογμάσακ ca) dv. «ὐσεβεῖ -τῇ "Ajo 
Ἰουσεινιαμοῦ, pog Φφκτὸρ. xol yipéoag abe. tqeedy ἄλλῶν ἁπάν- 
των φεσνείδα ταύτην .οἶγνα cil mo μίαν. να) ᾽ῥόνην, co sr 
πάσαν; τῶν αἰριτυιῶν avigrsiv,- xa]. σνναίφες» λόγον, Ov. κατέ- 
σχυεν dg πολλὰ διὰ συΛλογισμῶν quove. καὶ ὠκρδεικειζφν 
να) γαφινῶν.µαρτνρρῶν. τροπούμενοε αυτούς. — Nogtie omnes quot- 
quot memipietis. guam: cutiose-piae memoriae lustinianus, ἐπ. divinos 
run, degmatum ihvasigationa: vdrsaretur ;.- quadQue. diu. 'noctugue 

| porthabitis omnibus ales ο) ές o. jdtom mam el ..rodam nunjguam in-- 
£ermitteret , quo. ad disputangdum.omnes provocabat, haereticos et ra- 
fiones (n medium profetehdas, quibus ille valde, praevalebat; cum 
ut, plupixuum, eosdem -hderetioos! probabilibus' modo ratiocinationibus, 
modp demenstrationibus ,, modoleniyue saoret'armt testimoniis litieras 
rum epnfistanet. ^ Hac scilécet divinarum rerum scientia inflatus eo-, 
clesiae tot leges prsesoxibere, mowaque..dogfata tradere Ausus est, 
De stndiis vero philosophiae Agapetus Iustiuiani contubernalis et 
ecclesiae  Constantinopolitanae ' diacogus «ἐπ. .Paraenesi: . ép jui» 
ἀνεδείθο εὖς «εὐξωῖας ὁ. 1θύροϱ, ὃν αρφδῖπέ εις τῶν Gries» 


L/ 





, 
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desind ὅταν 3 φιλόροφος' βαειλεύσφαιν 3: ὃ ῥολμλοῶς Φιλοουμήσο, 
καὶ, γὰ quioengevwras ἠξιώθητο βασιλείας καὶ βαφιλεάδαντες οὐκ. 
ἀγέρτητα, φμοσφφίαρ., Nagiris, tamporibus etjeusum est prosperae 
WIQ9, témphr: quod praedizitquidam ex peteuibus futurum, cus wel . 
philosophi, regnarené,.. we, reges philosopharantur,- . Nam pieno... 
phundo. diga. habiti-kegno.-esiis..e$ regnando e. philotophia.non de- 
selvistis; "Eres $umjy:oxbis &exrarurma habuit.reges philosophos, Lm. 
stinianum , Chosro?m, de. ouius, eruditione .agit.Agaihias Lib, $e. — 
Theodahetum, eui hanc, landem. tribuit Freoppins Láb.1. Bell. Gotth. - 
Cassiod; Lib 10. Var... ο juxisprudentin, qua praeterea'lustimig- - 
Άλλα pollehat ,..dixunus supra. -Iemusicag. peritia Theophages pros . 
fext. Graeaum Troparium, idest hyrnp ,..qutm;.de Ghristi divis: 
nitate et qeeonogia ad ecclesiasticos modulos A4o0soiunavit, hodieque. 
Gresgi centint, inter anisspyurn solempia, :Agchjtecturam ita:oallehat,.: 
ujingultogam ;gedificinrum, iehuograpbias et, eoipgpraphias: igsd.deli- , 
nearjtret modum extifjcibus, praetcripserit ;,, de; templo .Senetee:So- - 
phiae, .de regis. aedibus Heraeanis et..permu. $egtatur . Proeopíus : 
Lib. 1. ΑΦΗ: de. civitetg,Dmra Lib. 2. de templo, Dpeiparae Hieroso-. . 
lymis Lih. 5. et, de alis, alibi. Ergo Iustinjanum tot. diseipliuis-or- -. 
natum merjto Theodahatus xex;Gotthorum wode-sapiontitoeimum Lnv. : 
peratorgu, .mpdo- Principem. doctum appllerie qpud.. Cestiedorum: 
Lib, 104. Yer. ; Epist, 9. ΡΕ νι Et ju. vetustipsigo zmanuacsipta. Ged. : 
Vat. 1542. legi: Quinta sancta gynodur GanatiléinepalitdAai tempó- ἰ 
ribus Justiniani ipoczissrpri.lmperotoris. Genuinos Luatipieni libros 
-paulg apte numegyavimws, uf; spurios reiigiagmaa;hioc locus, postulare | 
videtur. ...In calce Chronici fjassimensis circumferuntur. npmiue..Iu- 
stipiani nojatae epistojag ad.Yigilium, papawa, Ads Platidum;mnartyxens -: 
et privilegium Caseingnsi, cognobig Gonoessum ; . pl'aoterea. Theedorae , 
ad, eundem, Placidum,, ef Vigiliiad lustinianuy et $i quae aliae ibi 
sunt Fsgndogordiani, littezag, , qui Justiniani ius. Sancti Dlacidi vi- -: 
tam scripsisse se mentitur. ,. ds ergo Tertullum patricium Bemanum 
Iustiniani ezadelphug, et , Theodorae., cognatus, , Flacidum : vero - 
utpiugque nepotem vocat, , . Quid, Tertullo cup. Iustinianó Bederinae | 
nato Iustini agricolae nepote? Quid aum 'Theodpza mezetzicula,soe«-: 
nica, Acacii ursarii filia, Quam prolem , quos liheros suos Iustinia- - 
nus ac Theodora identidem commemorant , qui Sancti Sabae: preci; . 
bus ne vel uuum obtinere. sibi. suacessorem imperii potuerunt 2 Qui : 
potest Vigilius, et quintge synodi .patres vitem Tbeodorae adppondd 
quae vitam cum morte quintum. iam annum. ante:eam aynodum cene» : 
mutaret? Sedet autem Vigilius in eo concilio, .ad quod nec sponte . 
àccessit et. gogatus. yenturum. se negavit? .Ex patriarchis unus in ι 
eadem synodo defuit Eustochius Hierosolymitanne; Pseudogordianás . 
male ,ogutus cum reliquis patribus. eum aumeiat,, Domnom vero. An- 
tiochenum T qui conventui jntererat, excludit. rs epistolus Iusti 
, €c2 * 
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nisniet Thebdorae sd Plicidütw fir Steiltém per Belisarium mines: 
fuisse auno imperit duodecimo; tum scilicet. oum Belísarius Romae 
a Vitige Gotthisque -dira obsidione prenielatux, ' . Quid: de nropi 
consulum , quid dà ípsie consutibus-dicam, quibus 'ege Iittérae con 
signatae habentur? Iw hi» nihil. integri vel sani eit, Privilegiuwm. 
Cassineusibus nioaucbiP datum iisdem ilMe'rubscriptienibus 'explodis! 
tur, quibus mvhwitarg illud voluit Peeudogórdiátius, Primüs süb- 
scribit Iustinianüs ex'atirpé Aehtáda." Quid ala?- hisi pláne"uihil 
sapis, rem buinífbus scripteribus novám et plane inauditàm: mirar 
Secundus.lustinus Chesar, Iustinianum 'nufium impetii haBuiske so:) 
cium quis nescit? parr.curis lüstidms füif'éni ient eb pene-diliró", 
Iustiniano, sed díalemate dispar; néque eius ftfás, ' sed Daloissitni' 
et Vigilantige. Tertius Theodoricus- rex Gotthormri; qui anfe τὰς 
tempus;' quo datum fuit Ἠγάά privilegiurá, "viginti^et: amplfüs hhifós* 
diem: obierat, "Quértes Belisarius, qui tum-Romae, ut dixi; vallo? 
septus'temebatur. Quintus Mauricius comes excubftorüit! : Ene 
gradum . Tiberio Príneipe' est consecutus ; anno vero illo hütiridnf 
duodesimo plane puer, nec primaé initial: atigehdià Mierder&t.' 
Sextus Tiberius génMe iamdicti Distihi, - Id. atmo ' duodetirilo Tastic- 
niani? Deinde gener Tustini? unica fill Tüstinó fait Αγαδ]α”, "háec" 
Baduarée.mupsit. Tiberii txorerh qnis néscit- Aattástasiim ? Eas "Tero 
Charitonagx et Genstantinam?:— Ex his reliqua ; ' "quad μες 2 ! 
fellere nihi) nino iili'tanti es£^[A] "ο ο) un 
7) '* Dei naturam enrlo rias párseituri: Háec "Instiniano cü-" 

riosita& obfuit, neo-míWué óbfuit eccleside. .'Felices fortasse sümt . 
respublicae, "qaum reges philosophantar; sed plane infelix -eccle- 
sia est; cum. seoularee- Principes ita. fheologine vacant ut Iustinianus. 
Disputavit ille de:rebus: divinis cum 'ecclésiae doctóribus; 'ac tem«" 
dem dirimere quaestioaes: imperisli-fasta et tyranniéa vi licere sibi 
putavit. Agapetó Romane pontifici düas in: Christo naturas asserenti 
comtra Monophyritas quibusoum Tustinianue sensit, ita minatüs eit:- 
aut-osnsenti nobis, «aws exilio te deportari faciam. — Anastas. in Agap. " 
Post.sheolopioas disquisfones cunr Exdtyohio Constantinopolitano pa- . 
triarcha ; wt eius temperie eoriptor^ Eustathius refert, «αροέβαλεν 
0 βασλεὺς ὃν. ἐποίήσεο Ἰάρνην περιέχόντα τὴν βιάσφηᾳ ον ἑκέίνην 

δοήρατοποϊζα», ᾿Ἄόγων τὸ σώμα τοῦ" κυρίο ᾿ ἐξ αὐτῆς ἑνώσεωρ 
ἄφθαρτον'. ἀναγναὺρ db αᾶσι τὸν. τοιοῦτον' "Ἀόγον, ἠνάγκαζε τὸν 
Εὐτύλιον δέδασθαε, καὶ σύμφηφον ανιῷ "τῆς βλασφημίὰς ἑαύθής 
γενέοθα.. — Protalit Imperator a se^cümpesitum edictum, φιό bln.^ 


/ 


." ephemum illud dogma de irvorruptibili, post unionem, Domini hu- — 


manitute continebatur ,^ guod. cum omnibus perlegisset, Eutychium 
íd ratum habere, sibique in tansa blasphemia consenzire cogit. dd 
illum regpuentem deportari iussit, — Caeteros episcopos, qui in disce- 
patioubus de fide ac religione a se dissentirent, vel coniecit in vin- 


V 
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cufa, .xel cxuciatibus.aut.pege affecit; experto. cyedamus "Victori 


. Tunnensi, Africano, episcapo im Chxohico, . Vide has notas infra. [A] 


| 8). Quod ulterius "partir populares mágis Caesari: studérent ] 
ο. Veneti, quibus et'Cuesar ipse: magis stüdebat, -quant^Prasi- 
: quod studiuin plácuit Evegrio nonWnare μἀνίάν, démentiam, et 


Prio yvouns.,::balluinam Ithmanitátem; ^ De qua cum: Procopio 


et alüs:sappe in hie:notis dieseruimus. ' AXinnm hic addam , : Xustini 
Imperateris illustre tebmonium, quod peiié'nie praetetierá&, «ΤἩέο- 
phates:: -AwstoBoop(ug :duestisoUs(on, kal "pitóverioóvto». τῶν με- 
οών. πρὺς «ἀλλήλνος Peneqe ᾽μανδάτωρᾶ : εἰς bxírega τὰ “μέρη ὁ 
βασιλεὺς Ayo», sig μὲν τοὺς Ἠενέτους ," "Oti "Tovetisiavóg: ó Boi 
Avg. παρ iai. ὁτελεύνηδέν ;--εἷς δὲ τοὺς ΙΤράδίνούς, ὅτι Sep ὑμῖν 
Ἰουσεινιάνὸρ ἔτι ϱῇ, καὶ ἀκούδανεώ t&" fgg: ἐσίγήσαν,'' xal: οὐχέτε 
ἐφιλονείχησαν. Ἀανέβαγκην eürriculo absolitoy factiosi inter se tue - ΄ 


— mulzabuntur; quure fustinus Wtrique 'fáétiofli per: mandatdrem sic 


driéstminatus est : :Y'obís d'ifancium ddrt:essi- Iustinianum seifote Ve- 
πια; superesse etkamnumvóblo,: Prasirii, IdRinianum credite. Quo 
sii.audióe quisverunt, fejue'dmplius altàééati $unt. Vide manda- 
toris officia ac müonus,- qui. Caesaris nofriHe fümultus sédàret ix . 
Circo , "quid facto epus esiet praescribere, Zmpefatoris velüti vox 
Αν iheatro erat, queiadniedusequ&cétür li'sEhatu. Suidas: Μάν- 
drag. εἶδος «ἀξιώαέον. — Mnidatór "est ders dignitatis. "Dege ' 


, Cassiodorum Lib, 7. Var. Epist. 10. de tribuno  Noluptateim. "Bt 


* 


Theophanis.fragmenturo supra. ΤΑ] | 
ντ) cod. urbem! Edestam Seyrtus ο” De lac. dique 
aliis fluminum eluvionibüs, "urbiüm ruinis, terraequa níótibus, -vide 
Lib. δ. Bell, Gotth. Eva. Lib. 4. , Theoph. Zónàt. Gedr. et "álios, 
Non Scy?tus , "uit δι Códex Vat,, sed Scirtus,. quasi a σχιρτῶ, . 
quod est salio, huc enim, Sibyllimum carméh allüdit,. quod süb- 
sidénte fluvio lapidi incisum €ives iüvenérünt, ut "kit "Theophanes: 
'O2werüg. χιρτεήσει - 8 καχῤν eilesmips wol(reig. | 

,Saltabit civi saltum saltetor acerbum... bau "T 
De - hac inundatione ici une. -— «οἳ - iidem Lib. n .de 
Qm. [A] -— | np cc 


CAPUT. Xm. M 


"3 -. 


Y- V. Yos bi ond in ας ertunten GM UNE 'tdtampuo ingurgi- 
tantem maris vim]  Ámiéus ille Procopii per sommiuth id vidit; | 
Agathiss vero quod. vigilane: observaras ,- qadem. verhorum :transla- 
tione declaravit Lib. 5. extéémo: .XKaG8xso de Ἰπρωλῤῥοίᾳ, ὁδώιων, 

αὐτῦ δὴ 96 μέτρο» (efe παβασγεθέέσης vois. εὐγμάσι: δοσμαφορίας 
οὐκ . 90. ὄνεινὰ ρόπον «ἐν αυὔμκαλν puvgréevo má rinavje 
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ὅθιν 8). καὶ ἐῤῥύη,- Haec tota tumma stipendiorum, quae militibus 
numerabatur , quod solet in fluxu aguarutt atque refluxu contingere, 
retrorsum manabat , ac tandem eo unde defluxerat.refiuebat, ΤΑ] 
;9.)  Marinis ininime necossariis aubstruetionibus ]: . Alia [usti- 
njani, aedificia mire, Procopius celebravit, , ου nuni saepissime in 
hac historja vituperat, quod infinitam vim.pecuniarum im illud Iu- 
stinjamus insumpsexit,. voluptatibus petius atque delioiis, ut supra .di- 
zimms, quam publicae utilitati. ., Nam aliis 4dhue integris portubus; . 


huius (quippe nou. neogssarii) ad. hane usque ,diem fnolium et brá- 


chiorumn vestigia quidem extant, magna £qmgn «x parte xlirpáa,. quae 
nullgm, stationem. navibus accommodent, «1 xefert: Petrus Gillius 
Lib. 8. de Bosporo Thracio, Caeterum hnius, t. aliorum .omniüm 
suhurbanorum luxum, quae sibi extra: urbem, Byzantium Magnates 


. Gedificabant , aliam. oh causam vituperare. Procopius videtur. Lib. 4. 


Aedif. quod pimirum ΘΑ referta cum essent, immensis divitàis-et pxe- 
tiosissima supellectile ,' incitamenta barberorum, erant, qui quondid 
ad vicinorum oppidorum depraedationem. exourrebant. [A]. ^ 
. $4, 89). Tercentum et viginti millia.auri ponde] Idem de G,.Ca- 
ligula narrant Tranquillus et Dio, Lib, 69. T'hesaures maxünos bire- 
1i431m0, tempore exhausit ; quippe vicies «165 millies sestertium, ( adip 
tradunt vicies semel millies sestertium, ac ccoxx. inguper sestertia) 
οµπι accepisset, in acad nullam eius summae pese in. tertium. 
ennum, servavit., [A]... NE 

4) lustino etiamnum superstite, ea. 2. Iustinianum μις T 
In alios et Iderieum. Vandalum familiaristimum. Procop. Lib. 1. 


: Bell Gotth.: "AMorgog. Φ]λος dg τὰ. μάλιστα. Ἰαμστινιανῷ, xol £é- 


yos "ἐγένετο, gore. τε μεγάλοιρ ἀλλήλους ἐδωροῦρεο. lidericus 
hospes, dutem" eidemque familiarissimus, ndi se mutuo pecu 
niarum largitionikus augebant. IA]. - 

5) AFalsorum. criminum reos egit]. Multa, criminum capita 
hic Procopius enumerát ; quae ita breviter. com lexus est Evagrius 
Lib. 4. Cap. οὐ. Ὁ y ERI ἦν αθημάτων ἄπΊῃστορ, καὶ 
τῶν ἀλλοτρίων οὕτώς ἐκίδκως Ερασεηὲ, . Gg κάὶ τὸ ὑπηκοὺν ἅπαν 
Φρυσίου πιπράσλειν τοῖς ὅδοι ἀπ οὐδὲμιᾶξ αὐίας ῥάχτειν Brigov- 
Λὰρ τοῖς ἀνθρώποις ἐθέλουσε. πολλούς δὲ καὶ ἀναρίθμοὺὲ τῶν τὰ 
πολλὰ κεκτηµένων προφάσεις ἀπροφασίστους ἐπιχρώσας τὰς οὐσίας 


ἁπάσας ἑζημίωσε. In lustiniano vero tam ihexplebilis fuit pecuniae 


cupiditas et tam turpis rerum alienarum appetitio, ut omnium sub- 
dectorum bona ob auri. amorem. vendiderit iis, qui. nulla de cauia in- 
4idias ha minibus struere volebant, CÜhnplures, imo vero innumera- 
biles, qui, multa. bona possidebant, | causa ' falsa σας 
eonfito, amnidys fertunie mulàtavit. [A]: 7^ - 

56). Quosdam scelerati coitus] ..'Tam iüdignis modis pecuniam. 


- Justinjünupm aemusoase, peue Procopia.nom;cpedezetur, nisi eius- 





πό 6ο BIST. XE. er 


deincemnsgtir suriptitescid: cónrprobarent; - vago Lis. Caps 99.) 
qv' di yop) ἑεαεριζοβένη: ᾿ἐπαφθαλμίσασά: "o ὁνιλίαν τινὰ 73) pij: 
ávénidoe» εὐθὺς .ὤπαωνγα Φρόδδα᾽ τὸ. τῶν vnd». xir Íctuveo.; κάδ. 
τὸν Πουδειφιανὸν απροσξταιφισµµένη τοῦ. ἀτόπου ..κὰᾳδουρ. ὅλον. τὸν. 
πὐῦσον : συκυφιαντηθάντορ' "οὗ κος persoxevdfrro: | - Quod si: quae, me 
réiris oculos cupiditatis -ad.-alicuius. bona-wdiicsenn consuetudinem - 
4 nm '€um- eo .vel..cóniunctionem» (adde.en Procopio 'illicitain) 
Rabuisse sinularet, státim omnia iura. ac leges. mado Iustiniamuni 
turpis lucri cocum: cónstiiueret, eius causa evorsae zacuerunt, "facul. . 
tatesque àmnes-slliup, qus. Pid in orien 4ddustuc nin: ind inc 
elus" domitis translatae." :[A] v. s. ο ον νο pis 
-7) -Barbarorum genter, une ad. ortum. μμ " Reges. 
bolts vel. eorum. legatoes,. qui.ex universo.semrarunt orbe- Eyzán- . 
tium, sub "Iustiniano venerunt et.publica. pompa excepti sunt. edirga- . 
gnificentissimis (ut subdit) lautiis onerati, in antiquis monumentis: 
hos inyenio, scilicet ex multis paucos: Gretes Erulorum rex anno 
Iustiniani primo, magno suorum comitatu Byzantium: appulit, e 
' saero'buptiemi, Iavaerg ab imperatore: susceptus est, et ex. illiugpro- 
pinquie: atque primcipibüe . viris. duedeckm ino: fonte lustrati tint. . 
Eadem: aun6 Gordas véx:Hümmopun,,.: qui .-Bobporo .adiacent, 'Qon- . 
stantinopelim ingressus; dedit. (ohristm riorien ,crfomiataque cum pp- . 
pula;Romanor socivtase -nmuíifi centissiése- a Iustiniane: diiniesus -5t. - 





Amó octexo. rex Ibesorum.Zamainarsus cuin- üxareset sni wogni,pri-- — 


vatibus: -Bysantii acceptas ,. dionamonum societitem. petiit, , Subilit 2 
'heophanes:..0 0à.ffoxu1s9g vam: Ἐαιαύτην, ποφακίρεσιν ἀποδεξάβενος 
αοΆλά, αὐεὸν ἐφιλοτιμήσατο, καὶ' ναὺς Josse «ἄυγμλητμιοὺς, ,ὁμοίρς . 
καὶ ἡ) «ὐγούσεα τῷ αὐτοῦ γψυναικὶ.κόσμια παντοῖάιιδκὰ, oppo ἔχα- , 
ρίσατο:'. Pustiniamet gratdacraridubuit,. efingue ac. Mlies Principes . 
magnis lux gisonibus eummlnvit. rliesdoramradamamrtó nxori guein- : 
plurima donavit ornamenta gemmis: distinobaso- Anto decime, tertio , 
Mundus.Gopaedarum.rex à Tustiniaho: non soDum οἱ] Komanogum . 
sobietutd, sed etiam rhngna auri copja. anotus: Byatio. dispessit. . 
Amo: &rigesimo primo rex Abarorum:ad eandem. societatem adiupgi- , 
tur.a lusthtano humanissime habitig eius ας «. de;quibua, (guod . 
, hie innuit Proconüis). Thesphanes ait: Ῥήσηέθον. έθνος. ἐν. Bu: 
ζαντίῳ πορύδοβὸν τῶν λεγομόνων. ᾽Αβάφων., us aie. 2]. πόλις dus 
£rospew sig. τὴν. a» evrde, ος pines ἑρακότερ tOLOli TON 
ἔθνορ ...εἶχον. γὰρ τὰρικόµως ὄπισθεν ponxQag: πάρυ͵ δεδμένβᾳ 9 πραν- 
δ/οις. καὶ .ποπλογμέναὸ. ἡ..δὸ.. Ίοικὴ φορεσία. ey p69- à. 

τῶν lox» dari Ofwtov. 4ος. Abaroruis Aaquem antea , wisay 
ingressa: ect Byzantium, totagu&, urbe ;ad. ejwt.conapectum confluxit. 
Habobans ad humeres valde promissas .comecshrendeitquo;colligav, 
tás'aigte cómpesasa seligua vaste Hunnis similes... Anno decinio 


| sexto Ada. zegis-Apunitarum s soagnificeptiesime. Hes cum. 
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Idihne.éepiscopé dimittuntur, ut ah eedem. Christianopma αὐτὴν 
inidarentur. - Aumo trigesimo sexto regis :.Ermechiorum legati pu- 
blice recepti. De «Persarum. legationibus, quae.pene quotidianae 
faerum, nihil etinet, dicere: «ἦν quQ tag sog τε Δαπάναρ. )yege-. 
θιήσαιτο καὶ νὰ, δώρα .ὅφα ἐφθένδε κανομιαµένος σδιγούρας I 
rero y πλέον. αὐτώ. πακατείνονεα. ἢ ig ερυσοῦ Ἀντηνώρια δέκα 
εὐρήσέ, Nam. expénsas .pro' uno legato ledigune, atque munera 
eidem dircedenti collata, ad calculum si quis revocet, excedere 
Wmoéniat decem auri esnteneria. Procopius Lib. 2. Bell Pers. 
Has publidas oelebresqué .pompas et populi equitatiónes οἱ occur 
sus innuunt Prasini cum in theatro ilud obiiciunt Instniano, μίαν 
el] e sé weosezopus - ὅταν οὐ βουρδώνην καθέζοµαι., sie 
μηδὸ νότο: ἱαφισαύχοσσευν”' Tum solum. prodeo in urbem, cum δή» 
donisilaidoo, &tinam., Muguste: raüzime, ne tam. ped dd 
d a a IDEE ett . - 


a . o OAPUT XX. 


* 
»J 54 go Colis t. e 


(1$) ^ Praefectas: aris]. -Est in Guiedo:- » T iin». ---. ' 
ἀρχὴ; magistratus: plebi qeaefectus.. Quod vero in urbe omnem. 
quàestionem haberet , . Iufétinianus. vocavit: πολιαρξίαν. Novell, 1& : 
et Teéhtios in Epigram, «Καΐ σε σοφὶ srolícoys yedqss yafe«gie 
τέχνη. endem: ratione- alir. ποδιοῦχον. : Πποπίασης ibidem. ἔπαρχον 
| v/$ πόλεως. sio passim distimguitur ab deáopee τῶν προτωρίων.. Sag- 
pistisne vero-per otcstléntiem ἔαρχορ.α "bonisautoribus appelitar. [A] . 

^78) Ὄμος lior: "éavacit] - Atqui. cordira has Procopii calnmpias 
optime: defendit: Justitiilamam Eichelius p. 170.  Praetovem 
qued. attinet, uüstinianus non xem sive του, . sed nomen tautum" 
niütavit, ' Tm antiqua .-Remanorum .republica functi hoc mwnere 
triumriviri, nonnwequamrwediles etüun et tribuni plebes; Augustus. — 
ordinavit prins? Gohoxtes, quibus assignabaet urbis heme 7 qertes 
tueridas, illeque praefecit praefectum Vigilum, quem .mütato:no» . 
miné Tustinianuà praetorem. plebis appelisvit: Novell. 18. .Cap. 1. 
Νέο etiam quaesitorum quos instituit Iuxtinianus functio eret cogno». 
scendi de eiusmodi facineribus, qualis. hic enumerat Procópius. 
Inwmo comstituebatur, ut refert Harmenopulus Lib. Vl. Tituli. de 
 dignit. 4. Ut in regio-oivitate -püupevee inquirat et sorutetur, ot iu- 
niores ac valentes torpore manvipibus et olitoribus et aliis id grae 
artificibus tradat, imkenilles ac sones sinat, laesis po. iniuiia affe- . 
— ος ius reddi procuret, - et iip qui.auzilio egent, apenem f4amao. 
ceimmodgt- et peregsinoc án. rua locarentittat. (Reinhart]. «ο: .... 

5) : Horum alterum praetorem plebis socavis ] Quem: Roxsewi. ! 
pt&etorem, sive: praefeotum Vigilum, Graeci φοκθέπαῤκον. :Cs-. 
iod. Lib:7. Var.epist. 7. Dé huius magistsatus institukione »extai. 
Νότα], 15... : Ante Tistininng - om KB i amd quaetesi plebis. 


M. 


X { LER 
IN, PROS. REST. 4BQ 448 


» qessexmmt. vicomagitri. at. 'collegiatd, qui singulis. gr-. 
bis.Bysantii, regionihus praefeqti ergnk,, xit. autor Descxipsienis Con-. 

. staptinopolis indicat: .Collegisti, qui ex diversis ,porporibus. oxdi-., 

, nai incendiorwu solent aasibus -sulvenite, , Ficemagitizi, .guibus., 
per noctem tugndae urbis cura, mendata θέ, is rimus. DNUS: | 
ut Sueétanips ait, iastitwit, [A],, .. | jade: ' 

4) Alterum,.guaesitorem ]..- λος PST Novell. 40, : 

pro gueatitore jegendym. cenaet..queastorem. .Et Xacolnt Cufacius 

& guaesfoere; (θα. et, quaestore ecereikus hunc nititur: distinguepe, 

TNos xeAnuimus Godicym Vaticanoruma lectionem: ,Ktuowimo ete, «ον 

Iulianus Antegettox. adstipulazux Novell, 74 , «ern. ipse. Instiniemus. . 

evincit Navell. 80.. T μὲν οὖν. dep καὶ cé ᾽ερόεην. σακλαμβώ, - 

φουτει τὸ to. quaasitoris inwiDephe. οὔὕμαμα, OUS. ue idu). και οὗ. 

τὴν. dogs aix: μεὐρφετορ». αρομὶν 4$ "d de vox. ἄναι υψεόφρις ΄ 

Ἐρευνάφαα, ἐχάλρην {σὺρ Jo «ταύπην .. ἀφικνοπμέναυρ «qv zajm. 

Huic ergo magistrasui et. illum. capeatenti. quaesitarís emen. im-, 

ponimus, dic, enim qui. hunc mggis(rütun. inueserunt: prieopr. dem- : 

poribus y; eneunedae, id est; guassiteres, eécarunt.op, qui ad boc . 

njunus' pervenissent, — Lege Harmehopolain DURS OE YUNE legibus. 

Tit. 1. ViwgilineG, &ebeido ιν... ο. vr η C E. 
Quaesitor Minos urnam movet , is iiem. earns ^n | 
enciliumgua vocat, itemdue. et-crimsia. dia) .. 

ο... etinm editiones Schringeriana:et.Qonziana.. Illud. 

hie habet difücullatesm , qued, ἐπ. Λένε], 80, -de-:guaesitarie ipetitu«: 

tiohe, »ulla. mento ait oriiinnum,. àd quae. cognossenga:hunc insti. Ys 

tubin.magistyetum fuisse -Procepine. .dooet. -. At. de, aeceptis, nán- 

soxipto; sed werbo, Principis. mendetis Procopius loquitur; ut. liquet 
ex iis,; quae statim de praetore. ;plebis *t urbi praefeoto arrat. [A] : 

- B) Quaesmrae munns ]-- Alii $um6 quaestores;uxbeni ét ca- 
sirensis aprosii praefecti. Hoc vero sjumnere.fungebantum viri. legusn 
consultisaimi, ' eosque: Prinétpis. etuoddQawg, aeerroror; pamim woeat. 
Procopius ;. «quj y. eod: ex legum paaescripto: faciendum .eeset, .Prin- . 
cipem. xspbensut. Lib. 1. Bell. Geith. : “ος δὴ -ααλωρίγρ.καρήδρενο. 
πρότερο», Κναισίτφρᾳ τὴνιάρχὺν οὐήεην «αλοῦας. Ἱβωμωδα.. ἁἄνλα, 
larici assessor ; hanc vero dignitatem Romani quaestorem appellant. | 
Evagr. Lib. 4. Οαρ. 13. "Qc υπαφήφρεχεν Jovoreiavg (lego 'Iov- 
στίνφ) Κναίστωρ καθειστήκει. ' Hic perperam Christophorsonus : : 

- Qui. a4 qid uiLs cans ζκσείπίρσκο fuis, Mustiui -aeseasor εί quádirtothfuit, 

Husa: pimus Gonstantinus quaéstárein:vocavit, . Jos, Libro 5. Zi 

βις ὁ «9. βαριλεῖ δοχοῦνοα, εεθαγμένοςιὑπαγαρεύνν», Qv εοαύφτοφα: 

κωλεῖν. οἱ did. Jaovagonsízav λιδώκααι γρόνοι, : Salvius ,' οπίκε, 
nianus. , ergi. Jysperutotie eontentiar pronunciare; Hic vecari.guse- 

«λος £aepitctempora Coneiuntini. c4 tamen apnd Spaxtistter fh ddacer 

 Agisgodeginius ^ pee people 
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in denatu agkestiuk prohwnciénsé , rieus' Vb. !Unde- qhaestor- στόμα” 
βασιλέως dicebatur, or Impbraséris, "üt ext'fh epigfamhifate Graeco, * 
quod citevi: να. Theophylact. Simbcatta' apud' Photiemr ,' Kvàl- 
σεωρ 0g πρὸρ τὸν 'δῆμον τὴν ἓν «τῷ. ΜόγΦ 4b ἐεάχδη πληρούν 
τοῦ βασιέωρ.. : μβί -οἳ minority magistratuum quaestores «et πάρε- 
ὅροι, ut proconsulis Cappadociae, οοπιῖς Esauriae , Ῥεαρίθσία Pi- : 
ο. et aliorum in Novellie; -Proeopius Belisarii fuit.-[A]- ^ 

' 6) " Printum quaesturae Tribonianum praefecir] Nam eub Iu-. 
simo etaliquándiu sub Justitijano quaestorem »egit Próelus ," de quo' 
plura dixlius ad.Cap.-VI... Hie euffieitur Tribeniahus;- cui propter 
Victorianorur xeditiohem- exhbutorüto--puocédit Básilides ἐκ ^ paucos: 
dies: sedatie turbis,-iterum Tribonisnus: ab dius obitu Iunilus Afer;' 
deinde. ConstaWtinus.:« Τρυβονιανόᾳ. deg. cosa ὀπιβιοῦε' τῇ cori 
ἐεελεύτησε: ψόσψ, ΣΥἱδογέαπεις in edi gnitase, ubi vixit complures 
annos, morbe periit. Quot v&mBol? ' cohiiclamnw. — Cofstantiuus 
annb Iustiniani eoxto.et vigesimo cum üigaitate erat, uthabes coll. 2. 
synodi quintae Constantinopolitanae ; septennium Iunilus ín eo gradu 
exegit, ut hio affirmat Procopius: quare ad annum Iustiniani ünde- 
vigesimun , vel.circiter, obiisse.Tribonianuni verosimile est; Quo. 
potissimum tempore urbanam gesserit ο. πα , uon- liquet; 
fortasse ante quaesturam, [A] 

7) Cüiws. facinora alibi. dicta anc] Nempe" de Bello Pers. 
Lib1. Cap. XXIV.. ubi morer eius ita describit: ^ "Teifostevbg i 
eossag: δυνάµοι ιἐχρῆτο ; καὶ παιδείας dg ἄκρον -ἀφίκετο- có». xax 
οὐνὸν οὐδίνὸς ἧσσον' ig δὲ φλοχρηµώτίαν δἀιμονίῶς ἑσπσυδακὼς, 
οἷόρ' τε. ἦν. κέρδουρ ἀεὶ tO δίναίον «ἀποδίδοσθαι. τῶν τε’ νόμών 
sioe id τῶν ἐπὶ misigtos ΙΔιάσεη. «οὐ μὲν. ἀνήρθε, τοὺς δὲ. ὄγρω-᾽ 
ge», ἀπεμπολῶν coi; δεοµένοιρ xatk «pv χρείαν «ἑκάνερον. [O] 

- ) 8) .Constantinus legum haud imperitus] — Quem ali elogio 
Iustinianus in constitutione de Digestorum confirmatione commendat: : 
Constantinum virum illustrem éomitem sacrarum largitionum et mà-' 
gisirum . sorinii libellorum saerarumque cognitionum ,  qui-.semper. 
nobis ex bona opinione ct. gloria sese commendavit, De ο lege: 
coll, - synodi quintae πο σας [Α]: rd 

CAPUT XXL. itte . 
'. 0.338. . D 

9 Proefeetus. praesorio 3 Gratere, ett: EP πῶν λρωτω- 
ela, Principis práetoriorum. Lib.1. Bell, Vanmd. et alibisáaeps. ἔνάφ- 
qe» τῆς αὐλῆρ, «ulac.principeam eundem «ooa. : Mitum quanta :sit: 
veterum librorum inoonstanta, .ihodo:Beuogov, niode ὕπαρχον' ed-^ 
,dem pagina legas. eam varietatem secutus eit Sohringeríns in edi-- 
tionb Norellarum, . Putarim:. ὑπαρχουρ hos: dictos fuisse: penes quos- 
eunama. antbritas et legum ..oondendarum ius essel ;; ek ad quos pede 
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vinciales provocarent a suis praefe&tis ; ; qui quhei ahiuorim: geh- 
tium iudices ὕπαρχοι vocarentur. Mer tmnemn;ih medió relinquo, 
Sed oninine-distinguendi sunt praefecti praétorishorum , qüi deinde 
vócati sunt^eórkiter aulicerum, -ut sápre-àd Càp, Vf. Not. 8. «ἀῑκίητας,, 
ét tandem circa 'Iustintani ten?pora."éuropalatae, ^ Wam-ez-Eatinis 
scriptoribus Corippus, ex. Graecis Evegrins. primi ektulerunt. eati. 
vocem.  Evagr. Lib. 5. Cap. i^. ^Tevesivog τὴν φυλαλὴν τῇς. αὐλῆς -— 
ἐμπεπιστευμένορ ὃν κουροπαλάτην 7 ᾿Ῥωμαίων λέγει ρωνή. ..Iusti-: 
nus, cui credita erat aulae cura, quem Romano qermone.curopala- 
£em appellamus. | Pr aefecti vero praetoriorum dighitag, ab Evagrio 
Lib. 8. Cap. 42, xoQvgaía ἀρχὴ dicitur, summus miagistratus et ab. 
Eunapio in Proaeresio βασιλεία ἀπόρφυρος,. impepiur cui purpurG; 
deest; a Cassiodoro Lib. 6. Var. epist. 8. pater impetii. "Haec di-; 
stinctio sensim post Constantini tempora increbuit, | Lege Zosim.; 
Lib. ον ; Cum verb audis "Mimogattan ' et Sanctuni Nicephorürh in 
historia, πρώτην μετὰ tin. ἀρχῇν, primam ; . post Irperatorem 
dignitdtem.- curopalatae, id "est comitis, seu prgef&cti praetoria- 
norum fuisse a lustini temporibus, id coeptum intdlligas το. 
est, ut ad Cap. VI, monuimus, [A] us 
2) érium] Vectigal seu tributum :a Tustiniáno exéo pitis 
tum. '/Ioannes Mercerus in editione sui Harmenopoli Libzi:-Tit. 4.: 
merhifiit Yitulir&éQt- deglubv' ζημιών: de mulis: aéricis, quismiiqüam | 
lic loco date'ét-"hiüc ageipere tu&ént fort&ie poterat. Sed ille 
rem, quam se fatetur non intellexisse, omiisit;' no$ diu perquisitam ' | 
jn Vaticanis Codicibus manuscriptis , nusquam éffehdimus for:' 
tasse hoc illud est tributi genus, quod i jam olim akolitüm révocavit. 
deinde Michsél'Paphlago Impefator, de'duo vide Cedrenum. [A] | 
t. 8) Duos excipio," Phoram, et Bassum ].. . Alios infra xominat' 
praefectos preétorio, qui ob imperii Iustiniani diuturgitatem, et;re- ; 
rum vicissitudinem, Írequentes sub. ea fuerunt: illorum autem noti- : 
titia multam et huic historiae lucem affert, et Tusti lani constitu- . 
tionibus, qua nonnullorum Instihiani atque Iustini rescriptorum 4pev- 
ἀεπιγραφίαρ). αἱ: Ínscripiünas, supra observavimtus:; quare in hac 
tabella praetorum eins temporis nomina diligenter: co E et, αἆ 








notas ο αμ proponénda tibi lector curavinius. 
"muc vy  4USTINUS LI n 
Cozsvrizse|- Paz. PnARTO mex (A 


Miss S τι, , iterüm;' nam fuit Primi ευ 
nastasio. Evagr. Lib. $. Cap. 4$, Auctor ve-: 
^ etigalis ἐπιβολῆς, Cyrill. erthopolit. ul 
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|Arrrow Aegyptius in. exilium ab Anáastaaib pulsus, 
revocatus. a lustino licet sacerdos praetorio 
prasfcitur. 'Dheoph..Procep. Lib. 1. Bell. Pers, 
|Dzuonikxes. ^ De'qtio'hic Procopius supra. God; 
| HM: MO V wuecE E dios 
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"| Tixobonvs éxtant ad utrumque constitutiones 
falso nomine Iustiniani L. 7. C. de 
PAncmELAvs. | Ádvoc. Fiéc, et L. 8. C. eod. 
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TRuxODORUS. feriri ad quem μαι aAnwo. im- 
perii ectavo , rescripsit de — non vio. - 


(2 IUSTINIANUS IMP. 
|MxzwAs pátricius, qui praefecturam gessit usque ad 


mensem 'Augtstum sequentis consulatus. 
- lfA-TvARBIUS ex Constitutione ab Ant. Concio edita. ; 


wf "Tres eodem amno, Mirum. 
est, eodem die, Kal. Mart. 
(oisi miendum sit ). e11are xe-.: 
; OO] scnipta ad Iulianum et Ioan- 
| "2 7 "7 ne. L.3. C. de Verb. da 
πι CAMERE 3:9. ας tah. - 
. |Ioamyms Carrapox. ΑΝ hoc v Évooc ii inci-' 
pit numerare decennalem práeféctüuram loan- 
. nis, nepapé ad consulatum re Lib.1. Bell. 
Pers, " 
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Ioannes, Tiiesdurae' factione, invfetiletus perduel- 
lionis; 'exulet;- Procop. ibid. eweeeditque:. ^-- 
TuxóDoTrUs ad. paüco$ menses Preóop. hio. ' Deimie 
'"Ίβατκος Barcanie$ Syrus. ibid. -Posj Basilium que- 
"4. niam niihi fuefwnt corntules , -non libuib-erdine 
numerate prütfettof praetorio Bersamae smcces- 
' SOres ; -eorunrtentum : m Ὁ Inotdr: de- 
- mus éex:historiís, — c nA 
"| . |AnzonzNpvs, qui'etOrientis feirprietee side, 
ubi diem obiit,- . . - " 
GasAtzL, de quo extát iier epigi Dis. Anthol 
ι | Bassus, iterum. - — ELLE 
ἼῬεταυε Bérarhés cundo; anc ME cM 
Diowzpzs, de quo mentio est in -eomititutfoniling, 
Ώονκτους, ad hunc extat Iustiriiani Novell, 162. we. 
AscLEPIODOTUs, de quo TheopM&he& ' 77. 
|AnppABus, ut ín Cod; Vat. 118$. legebam. De De -alíls 
huius officiis Probopius x wepre. at Ever. 
Làb. 5. (Cap. ο | 
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— teni et. ὃν πιοῦίο expensas. argéords. dA). ore T 
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4) Perquam maximi praefectuxes locavisd : Evagr- Lib. 4. 
Cap. 89. τὸ ὑπήκοουν ἅπαν χρυσίου ἐπίπρασχκε, τοῖς rdg dozdQ 
ἐπιτροπεύουσιν, ,Subiectos omnes ob pecuniam. Jis Vendebat , . p 
praefeciur ds  adininistrabant; TT nx JE LC E. doc 
ς Accepts. rhutuo praefectütarüm pretiis ] Iusiirignus No4 
vella 8. Plurimas necesse est manus circumire eum »-.qui... donatio4 
sn facit ylet-hób Monde wo fort prüehere.,. $ed mpuisatam ορ. 
mutuare possit damnificatimm:ve. cofputaré& apu σε, duia, xohve4 
nit eum tantum ex provincia percipere quantum liberot- quidem-cii 
debito, «eotber σὲ uttrat 7 eT d'amis pro dpsv mutuo, pup ipd 

(0). o logon. woviprórat "Tn hec "'edendu lege ( bst ο. Nac 
!' vella 8.) multum ipse sibi plausitÜustinianus; diebus Paschatis, ceu 
rem populis gratissimam, evulgari voluit; incidam laphtiás, ^in. 
ecclesiarum porticibus, publice haberi; exempli m in ο... 
descriptum servari cum sacra supellectile in omnibus, eéclésiis: odis 
Romani; ad gratias Deo agendas universos populqs ibis Tilud: 
plane iactanter ; dedignantes imitari eos, qui anteinod iérajerunty 


qui, pecuniis ordinabant administrationes, Nam in nilezsuni; quam; 


verum sio nesciésm d headosips enim 1ggexa. eden super re jcripsit:: 
idemque de Marciano testatur Theodorus Lector: eis ἐπὶ δό- 


σει μὴ γίνεσθαι ἐκέλευαε, magistratum pretio ογφατῆ vetuit ; ,et de. 
Anastasio: τὰς ἀρχὰρ ὠνίους οὔσας προῖκα παρθἰχεί», magistra. 
2u£, qui venales fuerant, gratis contulit. [A] | Qoeacenuan us 
7) Sacramento profiterentur | Etiamnuml extat iuzamonti: 
foyMtA ,:Rd:.94]099a:: Noxell 8o; bin  Tntegram : pxsaribero doeat c 
Iuro ege; per. Jew. pgmuipaten&em , vet, fa lium. eitis knidenitum domi-' 
Aum δι. deowi; Chrástur, (5. o pyrisum «ΦΠΑ, qt per sanctam| 


gloriosam: Dei genitricem et semper . Virginem Mariah, et per IV 


Éwngelia,.. quae in naonibus mais teneay, et per spndtos arghange- | 


^ los. Michaddont-et Gebriglem, -Byram conscientiam ο... ser-: 
visum me: setnaturum.6acratissimis ngstris domi 5. lustiniano et: 
 Theodorae coniugi eius, occasione traditae mihi pb jeorum.. pietate 


odmigistsationis ekomnam. laborem. ac sudorem cum fdvore sine dolo: 
et sine arte quacunque suscipio i in:.commissa mifi à dis administra- : 
tione. de. sotum $mpnarie arque republica ;. et .eemmunicator suo san-. 
ctissimae Dei catholicae et apostolicae,ecclesiae : "δὲ nullo modo veli 
tempore adversabor ei, nec aliupg,quemcunque, perniü tto quantum pos- , 
sibilitatom.:habeo.: furo quogue iusiyrandum,, | quod; nulli penitus / 

negue dedi .geyue, dabo. accasiope doti mihi cinguli, néque occastone 
patrocinii, negue promisi; neque professass Sum de propincia mittere, 
neque-ani(tam, meque occasione. 4lominici suffragii, neque Jamosissi- 
mis praefectis adininistrationem habentibus, neque. iis qui circa eos' 
sunt, neque ali hominum ulli ded sicuti suffragio percepi. cin-- 
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εὐἶαπις αἷε etsam:pure: me mibkibeho.titoh subiectos piissimorum σέδ. 
. sttarum. domirotuns, &ontentus dis yxquae ébesyta; uns imihi:de fésvo 
annonis, Et primum omne habelio stüdiuti, ut. solia vigilanter in- 
-Spiciam et :indovotos : quédem vi ^indi gentes necesxitaté. cum. omni 
: ekigain nehambnta., 'nequaguam . subinclinatue, . neque: ub hoc, lucnum 
psum considerams,: aut pgr- gratin: veludium exiyens. üDquem. citra 
-quum 4ampetib , «eus Goncedam alsoui ---devotos ἄρροκιρατετλο tractabo 
vite subiectoe - pitssüunsrufm: nadtzqkum, Aibeninorem illuesocundigue 
-gupntum.Joatibititatem habeo eustediam- cotywegüwr Vm vansismtrique 
orti et x guullacir disciplinis ano, nulligue.parti.oitra quam dustutn 
ια pracitabpy sad-exseduarsuniversadejictu:emugmngtg: aeguitaiem 
praüerigke, &tundum quadumihi situ. fücriiustumg ereee quidrnt, 
quà innoxii quant undique inposiag:illeesorgue cotissraaUo, uxxiis au- 


. tem ámponam supplicium Secundum legem ; et omnem iuttétiomm sicut 


Jam diotum-est ,: in: publitisivt -prindiés  cantzavtibus. oie «ογυάδο, et 

ο cámperero ffi&áu na iniusti Gquipaté , «πουν ego volurn, koc: ago, ved 
ytiamy eemper mibi ascidenemaagglém, etkilelo aseimele eb.ciroauma 
omnes, u£ non ego purus quidem sim, qui..vero cjtéd πιει, fa- 
xeltur x5 :Ualispquait.. δὲ quat eiEori ireniaturveinca.ne talis, et 
uod) fikaB eo, me sanare bitqeumn: expellere. .Si.sero.non haec em» 
nda ita. seruauaro, recipiam Abo oh in. fuguro seculo inctarribiliviudicia 
Magni. Domini Dei - et: Splvajorss. pastu. IàsuGhaisti jab Juabearü 
αξία. cum, dudas sid apram Gieci-e$ tremerem,Osin.; :inavjrercer- poe 


nis, quae lego. eorwn pietati; consiuentu£,. eno, szbiestus. [| Rwinkart]: 


. , 8). Qui.emnes ad: eumlocorwm proveniwe! conseharánt]; Hos 
iudicat Evagria: 1, 4... Cap..29.. d 9asxoor».no» γφνόίου. ἐπί. 
πρασκθ νοῦο.νοὺς qógovg:: uiiyeuset.) vSuliectas omnet. auro verdes 
bat ihe, gukpldAgalantarilwe aA]? o8 o immi on o omn s 
| 9) Utquiague sithoontreunrtiágsceleratissimi rebus praeessent] 
"Lribeniasas, losunes, (apppdot; skddaeus, :-Petrus-Berga mes, Aethe; 
XiU&, Anc sugunis" gradibus .Iustiniano" semper; charissimi fuerunt; 
guorun flagitia-o3uneg lequunttr-histdrlae,. $i yern.ash.hjg nume 
randi: pribcipitun..ducas, aliosque. hic addas, quos. Evwegrius;. Aga) 
thias,. Erocopins in reliqujy historiae. libxis,. T heopbaues,, - ο 
alique -4Cripkores-eommemorant, ο ο τς Xxe& exit. AP 

e —Ó "REOS, 7 $t! ο ον o τ΄ 
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4). Thaedotum in eo, add: salioedsi] Ad πο xui uii 
quot lustiniami Novellae,. nerape 142. . de litigiosis et quinque hnio 


-- 


proximag; quag datae sunt, Iusz.,Aua. Ann.xv. Bastnro, V.C. cows, . 


Eodem seilicet anmo, quo loannes .Geppadox. in exiliumtpulsus.eat, 
qui fait decimus eius praefecturae, ut habet Procopius Lih. 1. Bell. 
Pers.:.;Lmdwewye δέχατον izog. τὴ ὀρχὴν ἔξω», loannes decem in 


' 
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digmitate annos exegit: totidem. esim: nmmerabis ab simo: primo 
post consulatum Lampadii et Qrestis, Tun cepit. Indies prante- 
cturam:, ad.consul&tum Besilii [A] ΄ 
ο)» 2) .Petrns quidam genere Sytus-cognomento "Barsamer ] Ha- 
bemus ed hune:plurima Iustiniani.reseripta. D&.eodem. ita.legi in 
αοερίοις CB. c.. τὸν. ααλαιὸν liárgov Ἠέτφος tig memebuog: ἐπὶ ναῖρ 
χρόνοι ᾿Ιουσεινκακοῦ τοῦ ῥογάλον ἔκσιδον. ἔλογον d) αὐτὴν. Έαρ- 
«αμιανὸν. τὸν" Σάρον . solido: ἀργὰφ' τῷ τότο. {Ρύνφ ἀνύσαντα. 
P 'eteramacclesiam: Saneti Petri temporc Iustiniani magni Ὥθθνεις φιή-- 
dem patricius. aedificavia;..oui cognomen. erat Buürsüniano ὄγνα, 
qui tunc inultqr. gessit ntugistrutus: -:Praefecturam» aeresii eundem 
&dministrasse panlo.post Procopius. tomhisergoraf,. ..Bís praefectum 
praetório, .bib.comitem largitiotuns. fnisse, bidgok Litébsesibene tituli 
demonstrant: [Abe ooo n nmn jns an ss 

3). vMNomine 'aelleator | - Locus ἐπ Graeco: est vorewptissnms, 
ὄνομα. vuOsig μὴν: αρᾶδιν' υὴν συλλογῇς,, momen.-imponemns. vei «οὐἳ- 
lecttéonem. — Suidas :. dieym. ὄφορα ὠφτὸς. Collectiv: women est 
magisrmus;:LtA]. — c QUISS ΑΝΔΡΟ ὃν 

4). Magiser offieioruim } .De magistro olfiéic iun dobus ρω 
sioms. eat .ορἰενοῖα Theodorici regis-spud" Catsiodorum. αν VI. 6. 
BReverendum honorem sumit quisquib magistri.nomen. aéceperit, guia 
hac ὑοέαδε]ιωλ femper de peritia venit, es in omine cognoscitur quid. 


sit. de meribus aestinandum; — 4d: eum nimirum palatii. pertinet disob- . 


pliaa c. ése ánsolentium: scholazum. mores procellosos moderationis 
zude tarminir prozpere disserewut; Tam multi ordines sine. confu- 
sioge: aliqua, comperiuntur et ipse sustinet-ónus omnium. -— .——.. Per 
eum. sonator. veniens. nostre ( Entperatoris) :praesentatur obtutibus, 
admonet trepidum: componit loquentem ,. quinetiom verba. 20let in- 
serere, ut. ror. decenter omnia debeamus audire. — Atpectus regi. haud. 
irritus, promissor collodcutionis: nostrae, | gloriosus :donater. aulici 
consistor(i, quasi.quidum: lucifer: nam sicut ille: vénturum diem 


promittit, sit iste. desiderantibus vültuy nostrae serenitetis attribuit. - 


Cansar&m praeterea maximum pondus in eius audíentiae finibus ma- 


zima ieourétase repónimüs ,- ut ejus curís fidélibus sublevaté utilita- 


tibus publitie- vitavius occupetpUur. — Venetorum quinetiam: opportu- 
nam velocitatem, quorum status semper in cursu est, diligentiae 
suae districtione custodít : u& sollicitudihes, nostras, quas consilio 
juvat , beneficio celeritatis baies Per eum exteris gentibus ad 
laudem veipublicae/nostrae ordinatur humanitas, et nolentes redeunt, 
qués merentes exceperit, « Per δισ quippe nobis legaterun quamvis 
festinantium: praenuntiatur adventus? per eum nóminis nostri desti 
naéur. ebeaiie «σὲ isti principalites. creditur, quod tam necessarium 
eff8 r&niituk —— —— —— a— LL 2 c e. — Subdidit anmquitus 
eius arbitrio-uliena iuditio, ut ad. iprum rediret, quod alter visus 
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est praestitisse, Molestias quidem non habet ezigendae pecuniae, 
Sed aperte fruitur bono potestatis: indeptae, credo μὲ ἐν diversis 
titulis defloraretur dignitas ad lebamen principis instituta. — Per- 
aequatores etiam viciualium rerum in urbe regis propría voluntate 
constituit, et tam necessariae rei ludicem facit. ' Ipse enim gaudium 
populis, ipse nostris temporibus praestat ornàtum ete. ἔίο. ' Conf. 
Panciróll Notit. Dignit. orient.' C. 68; Bulengur. dé Irp: Kom. 


Lib. Lt. C. 14. [ Reinhart et 0]: 


- 5) Hoc onus vocari annond consuevit ) Codex —€— μας 
Graecusshabet συνωνεῖν et infr δυνωνὴ: sed utrimque qnid est? 
Nos ἀννώνην. εει ἀνγώναν legimus, et interpretàti "hüius appo- 
ite ad rem. Ilje librariorum est lapsus, qui Latinam vocem non 
'sunt assecuti, Miror Suidam i in snó Godice meridum nati animadvér- 
tisse; nam in dictionario in littera 2 pósdit vocem ὀυνῶνὴ, 'hae 
integra huius. historiae descripta pereope Vide nina otim ad 
* Càp. XXIV. [Α ' 

6) "Manichaeos] .Manichaeos à Μαρίας criminatione vindi- 
care studet Beausobre Histoire da Manicheisme. T. II. IL. Et. —— 15, 
', pag. 801. seq. [Reinhart] 

. 7)' Nulla propinquis vel amicis in: illo: firma cértaque spes 
ostenderetur ]' Dé propinquis et consanguineis nullo loco habitis 8 
Iustiniano , lege Coniurationem Arsaciahain, quam. Procopius descti- : 
Bit Lib. 8; Bell.-Gotth. (A) | 

8) Imminutu pecunia, quae süblevandis inültorüm rébus quot 
annis "impartiehda erat] Fortasse hoc est quod Theóphatité narrat 
&üd anmum Iustiniani trigesimum quintum : TO δὲ Μαρτίῳ μηνὶ 
ἐπανέστησαν ἀξ σγολαὶ τῷ κόμῆτι ἀὐτῶν διά τινας αὐφήθείας ὃς 
ἐλάμβωνον, καὶ ὠπέκοψεν αὐτάρ. Mense Martio Hinsürrezérunt 
sScholàe in suum comitem ob lurgitiones quásdain: πα. sibi 
dari; quae sublatae fuerunt. [A] 


E CAPUT XXIIL. 


2v 


1) Septeninalem,, ut duoi Procopins Lib. 1. Bell: Pers. : 
᾿φόρονς γὰρ Tops ἐπετείόορ ἐς' ἔῆ ἔπιὰ ἀφῆκε' τῇ αὖλει, : ελωτά 
annualia ad sepiehniurk omnia dimieit civitati 4midae Ahustastus. [A] 


, De Cabade rerum Persarum eiusque expeditiotiibus vide Procop: de 


Bell. Pers, Lib. I, et IE. [O] ; 

9) Cabades enim sartis tectis focis arisque] "Procop. 1948: 1. 
Bell. Pers. notat solum terhglum Ssncti Simeonis incehsütn ub Ca- 
Dade isse, [A] wow 

Ubi iníle$ stationem habet corvehendi] Non dbilitaris 
annonae persioném, sed exigendi modtni subüitis*perhiGiosutn dam- 
nat Procop. Sane superiores Imperatores non. itm nibditos oppres- 
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sisse,. testatur Libanius in epist. ad Aristaenetum : : Ζταθμος τὶς 
daz) περὶ τὸν Εὐφράτη», Ἑαλλίνικος ὄνομα αὐτῷ. εοὔῦτο τὸ χωρίον 


ἔχει στρατιὰν Ἱδρυμένην, ἣν δεῖ τρέφεσθαι πρὸς ἡμῶν οὐκ ἐκεῖσε 


κομιζόντων, ἆλλ ἑεέρωσε την τροφή». ἐκεῖθεν δὲ slg Καλλίνικον 
ἄγειν νόµορ εὐν ἄρχοντα τὸν περὶ τὸν Εὐφράτην. Nam alimenta 
pro militibus, qui Callinici stationem h&bebant, Euphratesiae prae- 
fectus a subditis accepta Callinicum ooiveliepda. curabat. [A] 
| 4) Exercitus optionibus] Erant et optiones domestici, quo- 
rum meminit Procopius Lib. 1. Ρε]. Vaud.: - "Og éxspelziro τῆς 
περὶ s?» οἰκίαν δαπάνηο, ὀπτίωνα «τοῦτον καλοῦσι ᾿Ῥωμαῖοι: 
qui familiarum expensarum curam gerebat, hunc Romani optionem 
vocat. Exercitus optionum dignitatem Nicolaus Pepugómenus in 
Panegyrico Sancti Isidori declarat, et ab optionibus fisci distinguit; 
sic enim ibi legendum gíoxes, non Φύδιν. De optionibus ,exer- 
citus vide Novellam 180. [A) Optiones proprie appellabantur ero- 
gatores militaris anhonae, qui annonas militibus distribuebant. 
Vide Ducange in Glossar. h. v. [Ο] 


5) 4nnonam hanc rem appellant ] Mendose i in Graeco habes 
θυνωνὴ, ut supra monuimus, ,Nos quam recte ἀννώναν legamus, . 


videre est ex Novella 130. ubi Iustinianus de hac ipsa re agit. [A] 
6) Impositio quaedam est veluti improvisa pestis] — Graeca 
est ἐπιβολή. Quid illa sit, quis eius autor, quaeve eius instituen- 
dae occasio, Simeonis Metaphrestae locus declarat, quem nondum 
durisconsulti viderunt: Aipog ὁμοῦ xal. louis τὰ δύο ταῦτα 
κακά, 'καὶ ἀναιρεῖν ὁμοίωςφ δννάμενα τισὶ τῶν κειμένων ὑπὸ τῇ 
Ρωμαίων ἀρχῇ χωρίων ἑνοκήψαντα, πολλοὺρ μὲν αἴκους ἀνθρώ- 
mo» ἐκένωσε, κώµας δὲ ὕλαρ καὶ συνοικίας, καὶ ἀγροὺςρ ἐρήμους 
εῶν οἰκούνεων εἱργάσατο. Σκεφάμενοι τοίνυν ol εῶν κοινῶν ἐπι- 


μεληταὶ, ov μὴν ἀλλὰ καὶ βασιλεὺς αὐτὸς, ὅπωςρ μὴ τὸ κοινὸν 


τοῦρ ὃν ἔτους ὀκείνων φόρους ζημιωθῇ, ψηφίζονται τοῦρ πλησιο-' 
αώρουρ καὶ αὐτὰ τὰ ἐκτριβέντων τέλη καὶ οἰχομένων εὐσπράττε- 
σδαι, καὶ τοῦτο κατὰ πάσης ἐκρώτει τῆς ὑπηκόου, καὶ πᾶς ὁ ἐκ 
yusóvo» οἶκώῶν καὶ τοὺς τῶν xinoío» παρέχει» ἠναγκάζετο φόρους, 
, εἶτέ $xó τοῦ Λοιμοῦ καὶ Us ἀνδείαρ ἐκτριβέντες ἦσαν, sive τών 
" oludy ἀνάσεατρι διὰ τὴν ἀνάγκην γεγενηµένοι. — Pesüs et fames, 
duo haec mala aeque perniciosa, grassabantur' in quasdam partes 
imperio Romano subiectas; unde multae domus sine hominibus 


erant, necnon pagi integraeque familiae ac , villae habitatoribus . 
vacabant, Quamobrem reipublicae curatores, necnon Imperator. 


ipse praecaventes ne publicum aerarium annuis istorum vectigalibus 


privaretur , decreverunt a vicinis exigere tributa illorum ; qui de- 


perissent,  ldque ín universo. imperio obtinebat et quisque Sikinus 
cuiusque propingui pendere tributa cogebatur, sive illi ob pestem, 
atque indigeniiam deleii fuissent, scu a propriis sedibus excessis- 
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simi rogatu tollere: volentem Anastasium repressit Marinus praefectus 
praetorio, ut scribit Cyrillus Scythopolitanus. Is affirmat ecclesiis 
idem tributum impositum fuisse. Rem non editam placet hic in 
.gratiam: iurisconsultorum describere:. Oi κατὰ καιρὸν τῴακτευταὶ 


καὶ βίνδικεο τῶν κατὰ Παλαιστίνην δημοσίων, ἑκατὸν χρυσίου Ac-. 


τραρ. dE ἀπόρων προσώπων καὶ δυσπράκτων ἀνυσθῆναι μὴ δυνα- 


μένας εὐσπραττόμενοι, ἠναγκάσθησαν ἐπιῤῥίψαι εν τούτων εἴσπραξιν - 


τοῖς κατὰ Ἱεροσόλυμα συντελεσὲαϊῖς κατὰ ἀναλαγίων «τῆς ἑκάστου 
δυνάµεως. TOv τοίνον ἑκατὸν yovolov λιτρῶν καθ ὃν εἴρηται 
τρόπον διανεμηθεισῶν περισσοπρακτία,͵ ἀπεγράφησαν 7 τε ἁγία ἀνά- 
στασιρ xol οἱ Λοιποὶ σεβάσμιοι τόποι καὶ οἰκήτορες,, πλὴν ὅτι µέ- 
qoc μὲν αὐτῆς «συνεχωρήθη ὑπὸ τοῦ εὐσεβῶς «βασιλεύσαντος *Iov- 
στίνου ἀναφορᾶς γινοµέπης ὑπὸ τοῦ πατρὸς ἡμῶν Ζάβα καὶ τῶν 


λοιπών uL ἐρήμον ἡγουμένων . τοῦ. δὲ Λοιποῦ αὐτῆς τελεία συγ- 


᾿χώρησιρ γέγονεν ἐπὶ τῆς παρούσης βασιλείας ᾿Ιουστινιανοῦ διὰ 
τῆς τοῦ παπᾶ Εὐσεβίου µεσιτείαρ. Qui pro £empore in Palaestina 
publicorum tributorum tractatores et. vindices fuerunt, cum auri 


, centum. librde exigendae sibi relinguerentur a personis egenis quae : 


solvendo non essent, cqacti sunt eam imponere exactionem tributa- 


. riis Hierosolymitanis pro cuiusque facultate. — Ergo illo gentum auri 


librarum residuo, eà quo díximus modo, singulis imposito, ecclesia 
etiam Sanctae Reiurrecilonit et reliqui venefabiles loci, eórumque 
' habitatores descripti sunt. — Caeterum tempore pii Imperatoris Iustini 
supplicantibus patre nostro Saba et reliquis Eremi Hegumenis pars 
,eius tributi. remissa füit. Tandem reliquae partis absoluta remissio 


rogatu Eusebii Presbyteri! ab hodierno Impératore lustiniano condo- 


nata est. Condonata est ecclesiasticis Hierosolymae duntaxat, de 
his enim Cyrillus loquitur; nam alioqui longe secus se res habet; 


extant enim formae praefecti praetorio sub Iustiniano περὶ ἐπιβολῆς» , 
eius vere exactionem provinciárum praefectis inculcat idem Iustinia-- 


nus. Lege Novellam 17. et 128. Corrige Suidam, qui ante Iusti- 
niani tempora nullum ἐπιβολῆς usum fuisse ex hoc Procopii loco 
videtur colligere in vcce ἐπιβολή. [A] Neque impositionem, ἔπι- 
βολὴν, neque annonam institutam fuisse a lustiniano, sed iam sub 


antecessoribus eius in usu fuisse, pluribus docet Eichelius, Iustinia- | 
. num 'vindicans a criminationibus Procopii pag. 208. [Reínhart] - 


7) Militem pulchrioribus etc.] Haec vel militum erat effre- 


nata licentia, , vel indulgentia Principis, contra quam ab eo cautum | 


lege erat Novella 130. [A] 
CAPUT XXIV, 


3) Censitores (hos logothetas vocavit) ] Αογοθέτην ἑλληνί- 
| e 2 
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ζοντερ τὴν τιμήν ταύτην πάαλσῦσι "Popaio:. Eum qui publicarum 
rationum curam gerít, logothetam Graeco vocabulo Romani vocant. 
Procop. Lib. $. Bell. Gotth. — In edicto 19. legimus λογοθέσιον πο- 
Ἄιτικῶν πύρων. Quod Theophanes vocat yesixóv λογοθέσιον. S, Ni- 
cephorus óypuoGícoy Λογιστὴν, publicarum rationum ministrum, quem 
vulgo nominari dicit Λογοθέτη». [A] 

2) Duvdecimga quaq:e parte ipsis constituta] Ut eo avidius 
.imhiarent lucro, militemque expilarent. Et optionibus, qui auno- 
nam militibus erogabant, πέντε καὶ δεκάτην μοῖραν, quintam de- 
cimam partem, ut est in Novella 130. constituerat [ustinianus. [A] 

$) Exercitus nunero exiguus esset] Ioannes Antiochehus in 
Collectaneis: ἸἘπὶ «Ιουσε.νιανοῦ τοῦ βασιλέως σὺν Οὔννοις ἕπτα- 
χισχιλίοις διαβὰς σὺν ergo» Ζαβεργὰν ἐγγὺς τῆς βασιλίδος ἔφθασε 
ἀεηλατῶν τὰ μεταξὺ, ἅτε μὴ σερατιᾶς που φθουρούσης, ἐπὶ μὶν 
γὰρ τῶν πρὸ αὐτοῦ βασιλέων ἑξακοσίας καὶ τεὀδαράκοντα πέντα 
χιλιάδας µα]χίμων ἀνδρῶν ὁ τών. “Ῥωμαίων ἐκορυφοῦτο στρατός. 
Ἰουστιριανὺς δὲ μόλις εἷς ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα περιέστησεν. ὥσευ 
κηδὲ δύνασθαι ἔξαρκεῖν Í» τε Δαζικῇ καὶ ᾽ἁρμενία καὶ 4ιβύῃ καὶ 
Γότθοις καὶ Ἰταλία. — Sub lustiniano Imperatore Zaberganes cum 
septem millibus Hunnorum traiecto Danubio usque ad regiam urbem 
pervenit , interiecta omnia devastans, quippe cum militum praesi- 
dio destituta essent, — Siquidem tempore priorum Caesarum Roma- 
nus exercitus reducebatur ad summam sex millium, e& quadraginta 
quinque bellatorum, — Iustinianus vero vix ad centum et quinqua- 


ginta. reduzit; ita ut satis non essent ad pugesidia Colchidis, γ- 


meniae, Africae, Gotthorum et Italiae, Idem testatur Agathias. 
Lib. 5. idque factum alt τῇ τῶν κρατούντων ὀλιγωρίᾳ, Imperatoris: 
negligentia. [À] FP 

,. 4) Damnis milites afficerentur] Totum hunc locum de mili- 


tibus, eorumque damnis, et de corruptela militaris disciplinae ilu. * 


strabit alter Agathiae locus libro quinte extremo; quae omnia mala 
lustiniani ῥαθυμίᾳ, desidiae, eiusdemque et ministrorum avafitiae 
ille adscribit. [A] / 

| 5) Graecumque nomen ut probrum aliis obiectaretur , quasi 
nullum Graecia ferret strenuurn militem] | De qua Graecia dicit? 
Numi de tota jlla orbis parte, quae Graece loquitur , 'an de ea, inu 
qua, ut Aristoteles 1. Meteor. cap. ult. ait, ᾧκουν οἱ ΣεΛλοὶ, xal 
oi καλούμενοι τότε μὲν Γραικοὶ, vov δὲ Ἕλληνες, habitabant Selli 
et qui olim Graeci, nunc vero. Hellenes vocantur?  Hórum fines po- 
nit Constantinus Porphyr. Lib. 1. Them. 17. hinc Sestum, Ábydum 
. et Propontidem; inde vero 'Cyzicum et Granicum fluvium.  Grae- 
corum etGraeciáe nomine raro, vel hbunqum veteres autores Graeci, 
frequénter Romani.usi sunt: seculis posterioribus etiam illi vocem 
usurparunt et universae quae Graece loqueretur genti aecommoda- 
ON : ] " . - 
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runt, ut est apud ας, Apostatam, ιό Theodorum 


' Studitami in epistolis. et alios, Sic accipiendum hic arbitror. Ft. 


hoc sensu primum Iustiniani tempore Romanum imperium Graeco- 
rum dici imperiumi coepit a Romanis, quod eius gentis doininatio- 
nem et fastum stomacharentur,  Anast. biblioth. [A] 

6) Alexander, qui eo censitor missus est] Hic, Alexander est 
Psallidius, sive Forficula, de quo infra Procopius et fuse ac libere 
de eius moribus Lib. 3. Bell. Gotth. initio "ab áccisg moneta et for- 
fice detonsa vulgo Forficula vocatus, [A] 

7) .Limitaneoas] Zosimus Lib. 2. a.Constantino magho. li- 
mitaneorum nümerum diminutum fuisse narrat. Lege quae paulo 
ante notavimus. [4] 

8) Quadriennalia et 'guinguennalia stipendia: illi$ a quaesto- 
ribus differrentur] Ob id milites .Berrhaeae praesididrii ad Cho- 


&roém defecerupt, Lib. 2. Bell. Pers.  Dagistaeus de eadem re que- 


ritur per epistolas ibidem circa finem libri.: [A] .- 

9) Quos vocant. scholarios ] Quasi erster bellico ab 
opere vacantes, et veluti feriatos milites. Nam, ut Agathias 
Lib.5. Οὗτοι σερατιῶται μὲν ὀνομάξονται, καὶ ἐγγεγράφαται τοῖς 
τῶν κατἀλόγώὠν βιβλίοις, εἰσὶ δὲ οἱ πολλο) ἀστικοί τε καὶ φαιδρο- 
είµονερ, καὶ μόνον οἶμαι ὄγκου τοῦ βασίλείου ἕνεκα, καὶ τῆς ἐν 
ταῖς προόδοις μεγαλαυχίας ἐξευρημένοι. Hi milites quidem nomi- 
nantur et in albo conscriyti sunt, verum quamplurimi eorum urbem 
colunt et'vestium ornatu gaudent, atque ut reor ad pompam dun- 
taxat Principis, eiusque in processibus maiestatis adinventi fuerunt. 


Horum in palatio uti munia diversa, sic nomina: praetoeriahi mili- : 


tes, custodes palatii, excubitores, corporis custodes, ke quibus 
supra. Horum ali erant qui stipendia merebantur, alii codi- 
 cillares: quare mirum non est ad tria millia et quingentos 
fuisse, atque iis supernümerarios a lustiniano additos esse, cum 
honorfis,ergo eum gradum atqub nomen ambirent quamplurimi. 
Horum denique ordines modo appellantur officia, &etque ab horum 


praefectura dicitur magister officiorum; quem Graeci µάγιστρον - 


τῶν. ἐν παλατίῳ τάξεων: modo scholae; σχολαὶ, atque inde σγο- 


χάριοι. Procopius Lib.8, oi περὶ τῆς toU παλατίου φυλακῆς Àó-- 
χοι, οὔσπερ σχολὰρ ὀνομάξόνυσι, : Militum manipuli gue ad. palatii 


custodiam destinati sunt ; hos scholas vocant. [4] 


10) Inerti et imbelli cuique nomen id. sibi adsciscere licuit ]. 
Scilicet tempore Zenonis; adstipulatur Agathias Lib. 5. et rem 
exacte narrat; nam a Zenone γνώριμο: et σνύήθεις, noti ae fami- 


liares, ea. militia donati sunt. Deinde alii οὐ πρὸρ ἀξίαν, ἀλλὰ 
πρὸς xdew, non pro dignitate eligi coeperunt, sed ad gratiam. 
Denique à Iustiniato e/g ἑωπορείαν µετέστη τὸ χρῆμα, ad negotia- 


tionem redacta res est, €$ µηχέτι ἄλλωρ ἐν τοῖσδε toig σερατεύ- 
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µασι καταλέγεσθαι τοὺς βονλοµένους πρ)» ἂν χρυσίου τι μµέτρον 
παταθεῖεν: iia ut rnullub in iis numeris inscriberetur, nisi qui pris 
certam auri summam solvisset. [A] 


11) Certa. stipendia Caesari ^condonarunt] — Sagpissime in re- 
*liquis suae historiae libris hoc Procopius repetit. — Nec mirufm, 
quando et militi in stationibus et in castris degenti eadem stipen- 
dia Iustinianus negavit. Lege Lib. 1. et 2, Bell. Pers. et Lib. 8, 
historiae. [A] 

19) Sunt in Imperatoria domo dignioris ordinis milites] No- 
minat hic domesticos et protectores, infra silentiarios: idque oim- 
niuns dignissimi fuerunt, quippe qui ab intimo Imperatoris cubiculo 
essent, ob idque cubiculorii etiam appellati. Porro cubiculum an- 
terius, ex quo statim in ipsum Imperatoris ibatur cubiculum, ob s 
lentium quod Principis reverentia servabatur, vocatum fuit silen- 
tium, et Graeci corrupto vocabulo σιλεντιαρίκιον: et intimi illi 
cubicularii, «ilentiarii, quamobrem ἐπεστάτας τῆς ἀμφὶ τὸν βα- 
σιλέα eid, praepositos silentii quod Imperatoribus impenditur, 
hos Agathias nuncupavit. Cyrillus Scythopolitanus, εἰς τὸ 1εγό- 
µενον σιλεντιαρίκον φθάσαντας οἱ ἐπὶ τῶν θυρῶν σ'λεντιάριοι 
ἔνδορ εἰσεδέξαντο. Qui cum ad silentium pervenissent, a. silentia- 
riis ostio praepositis introducti sunt. — Hic locus dicebatur ad se- 
cundum velum; nam primum velum erat in primis ipsis et exterio- 
ribus cubiqulis, quod consiterium vocabatur a consistente muiti- 
tudine et Principis audientiam praestolante; haec ibidem Cyrillus 


declarat, Silentiarioruin dignitas et honor praecipuus fuit, ut eo- 


rum tituli ostenduut, Magnus silentiarivs, Δδαυμασιώτατος, in 
actis.concilii Calchedonensis et in antiquissimo volumine ex corti- 
cibus arborum ita legi: Ego Romulus V. C. silentiarius his instru- 
mentis testis subscripsi. — Cum Zonaras ergo χαμαίζηλο» ἀξίωμα 
dixit, ad praefectos nrbis et praetorii, patriciosque et senatores, et 
huiusmodi superiores gradus respexit; inter quos tamen nümerare 
silentiarios Dorotbeus non dubitavit doct. 25. Την σύγκλῃτοκ, τοὺς 
πατρικίονᾳ, σερατηλάτας, ὑπάρχους, σιλεντιαρίονς, εἰσὶ γὰρ αὖ- 
$a, πολύτιμοι στρατιαί. — Senatum, patricios, praefectos, silen- 
tiaríos, quae omnes sunt honestissimue militiae. [A] Conf.  Ducange 
Glossár, Ἡ. v. [O] 
^ 15) Sed plura de his ad hoc unum caput revocemus ] Quae 
' Procopius praetermittit lege apud Agathiam Lib. 5. extremo; L ' licet 
et ille quae praeterit, duobus verbis complectatur : περιεώρα Ίουσει- 
sicvog τὰρ τάξεις διαφθειροµμέναρ, og δὴ τὸ λοιπὸν ἠκιοτά γε 
αὐτῶν «προσδεησόµενορ.' Militarium ordinum exitium et corrupte- 


lam perinde lustinianus negligebnt, ac si nunquam in posterum 


illi futuri sibi essent necessarii, (A] 
— B 
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1 y Duo iam et trlginta' excurrunt mni] terum ac tertio 
idem in hac histowia repetit, Imperium. autem Iustiniani perduravit 


. novem et triginta totos annos, ita ut extremo eius anno Narses 
Pontem Salarium tertio ab urbe lapide refecerit; sic enim ibi legi-- 


mus:' IMPERANTE, D. N. PIISSIMO. AC. TRIUMFALI. SEMPER. ΤΟΦΤΙ- 
ΝΙΑΚΟ. PP. AUG. ANN. Xxxviurr. Hos annos Justinianum integros 
exegissé testatur illorum temporum scriptor Ioannes Epiphaániensis 
$cholasticus, quem Evagrius Lib. 5. extremo civem suum atque 
cognatum nomihat: ᾿Ιουσείνιανὸς 'βασιλεὺρ ἑννέα καὶ τριάκοντα 
τοῖς πᾶσιν ἔτεσι Ῥωμαίων ἄρέας ἑτελεύτω τὸν βίον. lustinianus 
Imperator novem et triginta integros annai Romanum imperium 
tenuerit, vita functus est. Unde Zonaram , Chronicum Alexandri- 
num'aliosque. corrigas. Verum cum Idibus Novembris diem Iusti- 
nianus obierit, ad trigesimum nonum annum septem praeterea men- 


66 ao dies tredecim addamus oportet. Nam anni imperii Iusti- 


niani numerandi sunt a Calendis Aprilis consulatus Mabortii, quando 


Caesar et imperii collega a Iustino reriunciatus est; quod non solum 


Marcellinus comes et Evagrius tradunt, sed etiam Cyrillus Scythos 
politauus, Iustiniani aequalis, qui anno secundo post consulatum 
Lampadii et: Orestis sextum Iustiniani compttat. Ipse Iustinianus. 
Novella 47. imperii sui arnum undecimum in secundum P. C. Be- 
.lisarii annum incidere affirmat; publicasque eius anni tabulas ita 
notari iubet: : Imperii lustiniani Divinissimi: Augusti et Imperatoris ' 
anno undecimo P. C. FL. Belisarii V. INL. anno secándo, Ergo 
ad quadragesimum annum: imperii Iustiniani defuerunt menses qua- 
tuor, dies decem et septem. [A] : 


15) Suo quigue in ordine perpetuo fuccedunt] De Asterio 


scriba praetoriano Synesius epist. 61. τῆς συμμορίας τῶν Σαχυγρά- 
φων Αστέριος elg οὐκ ἔσχατορ, ἀλλ d$ αὐτοῖς «ερίτος 9j] τέταρτος, 


φῦν δὲ xv πρῶτορ sip. Ez ordine scribarum 4isterius, in quo, 
non postremus est, sed tertius ferme vel quartus, nunc fortasse — 


primus, Nam ex quo tempore illinc Synesius discesserat, conii- 
cit Asferium gradum aliquem. ih suo ordíne fecisse. [A] 


CAPUT XXV. 


1) 4d utrumque fretum publicanorum ordines η Theo- 
phanes de Irene Imperatrice, τῆς Ἀβύδου καὶ τοῦ ἱἐροῦ τὰ Λεγό- 
µενα κουµέρχια ἐκούφισε. «4ὐγὰί ei templi vectigalium , quae com- 
mercia vocantur, modum statuit, — Templi Blacherniani scilicet; 
quod est ad ostia Eaxini maris, ut supra dixi, [A] Sed vide no- 
tas criticas. [O] : : ^. 

3) Addàeum gonte Syrum] Aliis est Audius, Evagr. Lib. 5, 
Cap. 3. Non longo tempore post, Aetherium et zddaeum utrumque 


. 
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ex. ordine .senatorio, gui principem locum apud Iustinianum diu te- 
nuerant ,, jn iudicium ob piaculum quoddam adducu fustinus... Quo- 
rum alter, Aethaerium .dica, confessus est se animo instituisse, 
Imperatorem veneno conficere ,, habuissegue Addaeum illius conatus 
socium et in omnibus adiutorem... Verum Addaeus gnavi cum í(ure- 
, urando affirmat, se istius rei prorsus ignarum esse. «48 uterque 
tamen 4ecuri percussus est; atque Addaeus, cum iam caput abscinde- 
: retur, dixit ipgenue, «e Jicet falso de iis rebus esset accusatus, 
iusta tamen debitaque. & Dee facinoris cuiusque contemplatore et 
vindice sibi inflicta supplicia. 'T'heodotumnamque aulae praefectum 
«6 praestjgiis quibusdai medio, sustulisse. — Caeterum. ista. ita ne 
'4e habeant, an pui, d possum equidem pro certo affirmare; 
attamen uterque scelestus, fuit: quippe Addaeus insano puerorum 
amare exarjit; Aetherjus autem nullum calumniae genus praeteriens, . 
tum vivos, tum mortuos nomine aulae Imperatoriae, cui regnante ^ 
Justiniano praefuit, fortunis spoliavit. [A] : ", 
8)  Unciam serici sex aureis dabat | Ante Iustiniánum carius, | 
Nam eub Aureliano, ut Vopiscus ait, libra auri, librq serici Juit, 
et in.lege Rhodia at. ὁλοφηφικὰ ὅμοια τῷ χρυσίω, sericum et au- 
rum tantundem valent, Ex his locis corruptissimum, hunc Procopü 
lócum emendavimus.' Nam quod in Graeco est τὴν o/xíav, resti- 
tuimus tg» οὐγγίαν, unciam: cum enim imperante Iustiniano seri- 
cum per totum Romanum orbem distractum fuerit, minus quam 
tempore Aureliani pendebatur; scilicet aureis octo et viginti minus. 
Nam si tunc libra auri, libra;serici fuit, ut affirmat Vopiscus, cen- 
tum circiter aureis libra sericj erat; ex quibus $i octo et viginti 
aureos detrahas, duebus et septuaginta aureis libra sub Iustiniano 
": vendehagur. Quam summam colliges, $1 cum Procopio sex aureis 
tonstitisese dicamus unciam serici: quare ex coniectura et historia 
οὐγκίαν reposuimus. [A] 
4) Quem holoverum vocant] Ergo hóloverum tinctura serici 
et.color est, non sericum, ut ad hanc diem multi existimarunt, 
inanibusque rationibus id,astruere conati sunt, [A] 


CAPUT XXVI. 


ae . 1) Causidicorum ordinem staiwit evertendum | In pregma-  : 
* ' .fica lustiniani sanctione a Petro Pitheo edita Cap. 21. medicis, 
enusidicis ; grammaticis annonae restituuntur: ergo ablatae.fue- 
rant. Zonaras, de consilio praefecti: stipendia liberalium. artium. 
magistris olim constituta in omnibus urbibus sustulit. Anonymus - 

in Clironico: ὁ βασιλεὺρ ᾿Ιουστιννανὸς míutag εἰς ἀθήνας ἐκέλενσα - 


/ - µηδένα τολμᾶν διδάσκειν᾿ Φιλοσοφίαν καὶ ἀσερονοβίαν. — lustinia- 
͵ nus Imperator nuntios Athenas. misit, qui prohiberens philosophiam 
' ' et artronomiam doceri. [Α] . M od 
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2) : Duo. Romanis ο ει creabantur, Romae quidem alter, 
alter Byzantii 1., δεερὸ quidem unus sine collega consul vel in 
Oriente vel in Occidente fuit. Sed quid causae est, quod antiquo- 
pum epistolae et pleraque alia monumenta extant unico tantum con- 
sulis nomine consignata iis etiam aunis, quibns duos fasti consules 


babent? Ex hoc Procopii loco 'peti posse causá videtur. Quia sci- 


 licef aliquo opus erat spatio temporis,' quo consulum creatorum | 


nuncii ultro citroque perferrentur; interim provinciales consulem: 
golum notabant, , cuius primum notitiam habuissent. 5 , Syuesius 
epit, 132, χθὲς καὶ πρρην ἐπὶ τῶν ἔναγγος ὑπάτων, ὧν ἅτερός 
σειν ᾽Αρισταίνετος, τὸν γὰρ συνάρχαντα ἀγνοῶ. Nudiustertius; 
novis consulibus , quercum. alter est "ristaenetus, collegam enim 
ignore, Ad hung locum vir eruditissimus Dionysius Petavius: 
συνάρχων Aristaeneti Henorius Imperator fuit anno 404. Bene est, 

sic babent fasti; subdit: . Nec mirum ignorari ab Synesio; eténim^ 


' consularis honos principali fastigio , velut sidus solis lumine conde- 


batur. Sed ludi, venationes, munera statim initio consulatus ab 
Honorio de Jnore ,data, publicae tabulae eius nomine consignatae 
consulem nonne prodehant? Dicamus ex Procopio quod est. Sy- 
nesins Orientis consulem commode statimque habere potuit, con- 


| suleni Occidentis nec commode nec statim, In tabulis vero publi- 


cis consulis, cuius nomen»iguorabatur, sic mentio fiebat: ὅὤλα- 


"βίον Ilgetoyévovg καὶ τοῦ δηλωθησομένου ὑπάτου. ^ FL. Proto. 


gene εἰ declarando Conss. Act. 7. concilii Constantinóp. sub Fla- 
viano,  Chalcedonensis concilii actiones notatae sunt, AMarciano et 
qui fuarit nunciatus Conss, in calce diplomatis Theodosii sic legi- 
mus, FL. Ániiochi et alterius declarandi consulatu. [A] 

8) Diu quis multumque consulatum gerit] Novella quidem 
105. Iustinianus sumptus consulum coercere conatus interdixit iis. 
pecuniam spargere in populum. Cui edicto autem multi non pa- 
ruerunt, adeo ut ob nimios sumptus familiae eorum in extremam 
paupertatem délaherentut. .Tandem plane abrogatus est consula- 
tus anpo Christi 54t. Ultimus fuit Basilius. [Reinhart] | 


4) Ί/οπ est omnino comitia videre consularia] Ut donativis, 


strenisque parceretur, quod hic, narrat Procopius et Iustinns ad 
πα confirmat ; : 1 

Non solum optati iubeo spectacula Circi, 

Praemia sed populis et maxima dona parabo. [A] 


5). Nam de commissis ab eo in sacerdotes infra locus erit) 


Ubi tandem? tertio hic iam idem pollicetur ; neque ullum in hac 


historia huiusce rei vestigium extat. Nempe de Iustinianiac Theo- 
dorae saevitia in .sacerdotes dicere animus erat, Theodora iussit 
Sylverium opcidi, Vigilium fune per urbem trahi.  Iustinianns 
quam plurimos episcopos Africanos custodiis inclusit; viros sanctás- 
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simos Eutychium Constantinopolitanum et Ánastasium η 


. ecclesiis 'expulit. Lege Vict. Tunu, in Chron. Liberatus Diac. in 


Breviar. cap. 24. —Cactera vero, inquit. quae subsequenter in epi- 
scopos et catholicam ecclesiam «a Iustiniano facta sunt, quomodo 
consentientes episcopi in trium damnationem capitulorum muneribus 
ditabantur, vel: non consentientes depositi in exilium missi. sunt, 
vel aliqui fuga latitantes in angustiis felicem exitum susceperunt, 
quoniam nota sunt omnibus, puto nunc a me silenda. [A] 

6) Effracto aquarum ductu] Fortasse intelligit de Adrianaeo 
aquae ductu, quem initio sui imperit Iustinianus restauraverat. 
Aronymus in Chronic.: Ἰουσεινιανὸς ἀνενέωσο τὸν τοῦ Αδριανείου 
ὕδατος ἀγωγὸν, ὃν πρὸ τοῦ τὸ Βυζάντιον βασιλεῦσαι Αδριανὸν 
βασιλεὺς ἐποίησε τοῖς Βυζαντίοις χαριζόμενος. Tustinianus restau- 
ravit Adrianaeum aquae ductum, quem, antequam Byzantium. im- 
perii sedes esset , Adrianus Imperator fecerat in dicis Bysontio- 
rum. Lege Chron. Alexandr. [A] 

7T) Frequens multitudo aquatum veniens, sere ad fontes oppri- 
meret] Theophanes anno Iustiniani trigesimo sexto, μηνὶ Νοεμβρίῳ 
ἀβροχία πολλὴ ἐγένετο καὶ Λεῖψις ὑδάτων, ὥστε γένέόθαι μάχαξ 


. πολλὰς iv τοῖς ὑδρείθις, Mense, Novembre uela pluviae fuerunt, 


et ob id aquarum penuria, ita ut ad fontes multae pugnae e extiterint. 
Et eódem anno mense Augusto, γέγονε λεῖψις ἠδάτων, ὥστε σφα- 


* λισθῆναι τὰ δηµόσια AovrQà xal ἐγένετο φονοκοπία tíg τὰ ὕδατα. 


Talis fuit aguae penuria, ut publicae claudbrentur balneae et ad 


fontes caedes patrarentur. [A] 
8) Εεβία non caperet, in qua priores Caesares diutius per- 


que libenter versati fuissent] — Ante lustinianunr in diversis urbis 


Byzantii regionibus quinque regiae numerantur, quas'autor Descri- 
, ptionis vocat palatia; praeterea domus divinae Augustarum sex, 
^ Nobilissiae tres. — Celebres inter, has érant domus P/acidiíae et 
Marinae in regione prima; domus Pulcheriae in regione tertia et 


' undecima; domus Arcadiae in regione nona et decima, in qua et 


Eudociae domus fuit. Has domos apud historicos. δεσποινικὰς et 
δεσποτικὰς, dominicas, appellatas reperies: in quarum. aliis Impe- 
ratores sedes habuerunt; aliae recondendis Caesarum divitiis erant 
destinatae; harum praefecti curatpres dicti et ex primaria electi 
nobilitate. Imperante Iustino domus Placidiae curator Zimarchus 
fuit, Iustiri senioris commilito, domus Marinae Georgius Theodo- 
rae Augustae consanguineus. Marinae domui Belisarii bona, post 
eius obitum, addicta fuerunt, ut Theophanes ait,. τοῖς βασιλικοῖς 
Φησαυροῖς, Zonaras; eam ob causam quam modo dixi. Ad hus 
omnes regias suas Iustinianus adiecit munificentissime constructas in 
$uburbano Heraeo et in Iucundiano, quod deinde Tustinianeum vo- , 
catum est, hodie Galata et Pera. Procop.'Lih. 1. Aedif. extremo. [A] 
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9) Ad Perri p templum] Intelligit fortassis templum 
δ. Apostolorum Petri et Pauli proxime Hormisdae palatium instau- 
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ratum a Iustiujano, Vide Procop. de Aedif. Lib... Cap. lv. et Βαιι- 


duri Imper. Orient. Tom. W. pag.,676. [O] 

10) lexándrinos id perpetuo contra usurpasse atque liceret, 
reique publicae interesset] .Impudentissime mentitus est Hephaestus; 
Tustinianurà vero ab eo decipi turpe fuit. Nam ea Diocletiani lar- 
gitas.in egenos erat omnibus nota, Et cum, ali, tum Dioscorus 
Alexandrinus paucis ante annis {η concilio Chaléedonensi eiusdeur 


factus est criminis reus, in quod Iustipvianus incurrit. Nam ille m. 


suam reni convertebat,' ut in dato libello narrat Ischyrjon, τὸν πα» 
, ρεἸόμενον παρὰ τῶν βασιλέων οἵτον πρὸς ἐὺ tovg παρεπιδηµοῦγ- 
τας, ἔτι δὲ καὶ ivromíovg πένητας παραμυθεῖσθαι, frumentum ab 


Imperatoribus concessum cum 'ad convenarum, tum ad provincialium. 


pauperum solatium. Conc. Chalced. Act. 8. [A] | 
. CAPUT XXVIL, 


1) - Dederat Paulum Alexandrinis antistitem ). Cyrillus s- | 
| thopolitanus i in Vita S. Sabae, Miror Evagrium synchronum. in' ee-' 
.rie episcoporum Alexandriae hunc praetermisisse, ^ Licet Iusti- 


nianus Paulum Alexandrinae praeficiendum ecclesiae curaverit, vide 
tamen in eo initiando canonum ecclesiasticorum observantiain. Pau 
lus quidam (ait Liberatus in Breviar. Cap. 23.) unus Abbatum Ta- 
bennensium. monachorum, ad Alexandrinam sedem ordinatur episco- 


pus: Pelagio interveniente apocrísario Romano, plane orthodoxus : 


suscipiens Chalcedonensem synodum. | Ordinatus est α Mena Con- 
stantinopoli praesente: eodem Pelagio responsario Vigilii et apocríi- 
saríis Ephraemii Antiocheni et Petri Hierosolymorum. [A] ' 

^2) Cuius opera facile 4lexandrinorum primatum studia ad 


Chalcedonensis concilii firmitatem crederet excitanda] Ἅ«ῑφιε ob 
id Paulus accepit ab Imperatore potestatem super ordinationem du-. 


cum et tribunorum, ut removevet haereticos, et pro eis orthódoxos 


ordinarot, per.ilios enim , populi invaloscebant, Liberat. in Brev. 


Cap. 35. [A] 


8) isenius quidam] Cyrillus Seythopolitents, "Joolvióg Tg c 


"λλονδτρίου ἀξίωμα ἔχων πολλὴν ovx οἶδα ὅθδεν πάροδον ἔχων 
παρὰ τῷ βασιλεῖ καὶ Θεοδώρα τῇ βασιλίσσῃ παραδιδάξας τὴν αὐ- 


τῶν εὐσέβειαν εἰς ὀργὴν πατὰ τῶν ἐν Παλαισσίνῃ Χφρισειανῶν 0Q- . 


θοδύξων πισιῶν ntxívgus, — Arsenius guidam dignitate illusiris faci- 


lem nescio qua ex causa aditum babuit apud Imperatorem et Theo-: 


' deoram 4August&m, quos falsis narrationibus contra Christidnos, qui 

in Palaestina degunt , concitavit, Subdit Procopius, sentiebat ille 

cum Samaritis, verum ne tantae poteritiae jacturam faceret ,, Chri- 

stianorum sibi consultó nomen adsciverat, Nempe, ut ideni Cyril- 
" : $ 
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lus narrat, cum Sanctus Sabas Constantinopolim pervenisset Chri- 
"stianorum Palaéstinae causam acturus, a quo sibi etiam atque etiam 
timebat , ob parentis et fratris in Christiano3 Palaestinae saevitiam, 
quodque aml»o, crudelissimum ea de ceusa supplicium dedissent; 

Scythopoli enim a Christianis incendio interierupt, quod idem Sabas 
multo ante praedixerat: Σιλβανὸς og ἐπὶ εἰρήνης ἐν Σκυθοπόλει 
εὐσελθὼν' mele κελεύσεως βασιλιχῇς ἁρπαγεὶ ὑπὸ τῶν Χριστιανώκ 
&ig τὸ µέσον ἐκαύθη τῆς πόλέως. Silvanus Arsenii' püter fuit, ut 
Cyrillus ihidem, [Α] 

-4) Nullo principes affecerunt ineantmodo, nisi. quod regia 
' prohibuere ] Addit Cyrillus, ᾿Δραένιος ἀφανὴς ἐπὶ Ίθόνον γέγονε 
τοῦ βασιλέως ᾿Ιουστινιανοῦ ἀναιρεθῆναι αὐτὸν πελεύσαντοςο. «Γ- 
4yenius se ad tempus occuluit, quod eum interfici iusserit Imperator. 
ld fortasse per speciem; quare per simulationem et ipse, Christia- 
: norum mysteriiis tum est initiatus. [A] 

5)  Theodpram offendit, quae contrariis Caesaris studiis, ut 
infra dicam, ea in re niti visaest] 1d est, in causa Chalcedonen- 
sis concilii; nam lustinianus συνοδίτης, 'conciliaris, erat ; contra, 
Theodora damnabat eam synodum, amplectebatur Severum, Ace« 
pbalos, Monophysitas, "Theopaschitas et alios eius temporis haere- 
ticos. Vide Evagr. Lib. 4, Viotor Tunn. ad consulatum Basilii, et 
ad consulat. Decii:  T'heodorae 4Mugustae factio unum de trínitate 
passum a.sserens. non. «ecundum quid, sed absolute, .suscipiendwn 
cunctis genoruli lege imponit, et a clericis atgue monachis sub- 
scriptignés violenter exegit. Sanctus Sabas, utCyrillus refert, orare 
noluit pro sobole, quam sibi Theodora concedi a Deo petebat, ἵνα 
μὴ ol viol αὐτῆς τῶν ἈΣευήρου Θηλάσωσι δογμάτων, καὶ χοίρω 
Αναστασίου ταράξωσι τὴν ἐκκλησίαν. Νε, inquiens, eius quaque 
filii Severi dogmata gustarent, et quam Anastasius periculosius eccle- 
siam perturbarent. Quare bis anatheinate perculsa est, semel ab 
. Agapeto, ut idem Victor affirmat ad consulatum lustini; . iterum 
& Vigilio. Sanctus Gregorius Lib. 9. epist. 86. recordandae memo- 
riae Vigilius papa in urbe regia constitutus cantra Theodoram tunc , 
Augustam et Acephalos damnationis promulgavit sententiam. Quod 
hie de concilio Chalcedonensi, et de contrariis factionibus dicturum 
se pollicetur Procopius, ommino desideramus; : idem octavo libro 
superioris historiae inruebat, ut ad Cap, XI. Not. 23. notavi. [4] 
Lucem Procopio nostro affundit i inprimis Evagrius Hist. eccl. Lib. 1V. 
Cap. X. ᾿]ουσεισιανὸς μὲν οὖν τῶν dv Καλγηδόνι ουνεληλυθότων . 
xai παρ αὐτῶν ἐκτεθειμένωφ palo γεννικῶρ ἀνεείχετο. Θεοδώρα 
δὲ ἡ τούεφυ σύνοικας τῶν µίαν φύαιν λεγόντῳν, ἅτε ood ἀληθῶς 
υὐτωό ἑχόντων. [0] 
|... 6) Psokm diaconum. Rhodoni praefecto necandum tradit] 
Beue cum. tota hag Bios .de Pso& conveniunt quae Liberatus 
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eodem loco narrat:  (Cogitante Paulo. episcopo γεπίονεγσ Eliam 
magistrum militum, Psoius diaconus quidam et econumus ecc]e- 
siae, amicus. Elae per portitores Titterarum velocissimos perestrés, 
quos Aegypti Symmacos: vocant, omnia molimina Pauli Eliae scri- 
bebat, Contigit autem Paulum invenire litteras eius Megyptiace 
scriptas et legere, ek timens quod de Proterio contigerat, sólli- 
citus de eo factus est, et coepit Psoium compellere, facere ra- 
tiones ecclesiae, quem tradidit iudici et Imperatori de eo retulit. 
Eo tempore apud Alexandriam Rhodo erat Augustalis. . Qui eum 
accipiens custodiendum usque ad Imperatoris praeceptum, "consilio 
cuiusdam prioris civitatis nomine 4rsenii acceptis muneribus, in- 
οίον ut fertur, episcopo, clam nocte totis viribus eum magno 
eruciatu Occidit. Cuius filii et affines Imperatorem interpellantes, 
suggesserunt ei qua wi eorum parens mortis debitum persolhwsset. 
Quod audiens Imperator vocavit Liberium , 'et. fecit 4ugustalem, 
misitque eum. Alexandriam inquirere causam. — 4d quam urbem 
Liberius cum venisset, Rhodonem ad se venire iussit; et ab eo 
requirebat quomodo occidisaet diaconum." lile vero respondit, 
iussione episcopi fuisse factum: habere . se Imperatoris delegatio- 
nem aiébat, ut quidquid iuberet episcopus, modis omnibus imple- 
ret. Sed negante Paulo episcopo, et se nescire clamitante, priór 
ille civitatis Arsenius homicidii illius autor, inventus, morte mul- 
ctatus est. Porro Paulo episcopo Gazam in exilium misso Rhodo 
cum gestis de eo acti$ directus est. Constantinopolim. | Cuius gesta: 
cum intra palatjum Principi legerentur, iussit eum ab scurrone' 
duci et foras regiam civitatem occidi. [A] 

T) Antistites viros probatos, Alexandriam de causa cogni- 
turos mittit ] - Causa quidem Alexandriae, ut ait Procopius, cognita 
est; sed Gazae, ubi Paulus exulavit, depositus est, ut idem Libera- 
tus narràt et Cyrillus Scythopolitanis. [A] 

B) lustiniano libuit Christianorum sanctiones pervertere] tái. 


^ 


passim in Novellis vindicem atque custodem canonum ipse se appel- 


let. Utrum gravius fuit ecclesiasticas sanctiones pervertere, an 


praescribere? — Hoc tam licenter fecit Iustinianus, ut quidquid im- 


signe in ecclesiasficis éanonibus est, sua voluerit autoritate stabili-; 
tum, declaratum ac poenis vindicatum. Inde factum est, ut 
cocleifar um Orientis episcopi eas sibi regularum collectiones concin- 
nare coeperint, quas φοµοκανόνια ^ sive φοµοκάνοναρ vocant. 
Quorum primus autor fuit Ioannes Scholasticus, qui Eutychio CP. 
in exilium pulso suffectus a Iustiniano est. ^ Extat in Vaticana 
bibliotheca Ioannis illius vogoxcvov in quinquagihta titulos distri- 
butus, ' Sed ea Iustiniani immoderata licentia quemadmodum in 
Oecidentis ecclesias minime pervasit, ita'in Oriente patriarcha- 
rum vel oscitantid vel adulatione invaluisse videtur. [A] 
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1) Alienae manus mentiendae peritus] Horum infinitam 
suo tempore fuisse multiludinem, lustinianus ipse confirmat ea 
lege quam contra eosdem tulit, Novell 73. [A] | 

.9) Ille accepta pecunia mox legem scribit etc.) Centena- 
rjae praescriptionis: ecclesiis a lustiniano concessae, occasionem 
hic vides. Praeterea non tantum ecclesiae Romanae, ut ex No- 
vella 9. quidam colligunt praescriptionem centum annorum am- 
plifioatam fuisse; sed hanc legem in universo. Romano imperio 
perinde valuisse, [A] | : 

8) Quibus ex. tanta temporum distantia, atque nocte rerum 
olim gestarum, nulla defensio suppeteret] ^ Adeo incommodum 
atque absurdum hoc visum est, ut vel hac de causa centenuariam 
praescriptionem Iustinianus revocare coactus sit, atque omnino 


tollere, ut habes in edicto quinto, cui falsus est titulus De liti- 


giosis praefigus. Ἐπειδὴ δὲ, inquit, διὰ τοσούτου διασεήµατος τοῦ 
αώνορ μᾶλλο» Ἅπερ τοῦ χρόνου, οὔτε ἡ ἀκεραιότης τῶν αποδεί- 
tov, οὔτε ἡ πίστις τῶν πεπραγμένων, οὐδὲ qj ἡλικία ἑσχύει βοηθῆ- 
σαι τοῖς µάρτυσι — Mirum est a Procopio de revocatione huius 
céntenariae praescriptionis nihil dici. Fortasse id Iustinianus cu- 
ravit post annum imperii sécundum atque trigesinum, quando 
haec Procopius scripserat. [A] 


4) Si quando enim Paschatis celebritatem] Non Hebraeis | 


. modo, .sed ipsis etiam Christianis vertentem Paschatis diem in- 


- 


vertere Iustiniano placuit, Nam anno eius imperii undevigesimo, 
ut narrat Theophanes, ἐγένετο διαστφοφἡ περὶ τοῦ ἁγίον Πάσχα, 
καὶ ἐποίησαν ol δῆμοι την ἀποκρεώσιμον μηνὶ Φεβρουαρίῳ τετάῳ- 


τῃ. ὁ δὲ βασιλεὺς προσέταξεν τέραν ἑβδομάδα πραθῆναι παρέας 


πα). πάντερ ol κρεωπώλαι ἔσφαξαν καὶ προέθηκαν, καὶ οὐδεὶς z 7j0- 
qafev, οὔτε εἴσθιε.. τὸ δὲ Πάσχα γέγονεν ὡς ὁ βασιλεὺς ἐκέλευσε, 
καὶ εὐρέθη ὁ Aoóg νηστεύων ἑβδομάδα περιττήν. lacta est ever- 
sio, ut vertit Anastasius, de sancto Pascha, et a carnibus coe- 
pit vulgus. abstinere. inense. Febrüario die quarta. Imperator. Gu- 
tem praecepit alia hebdomada carnem apponi, et omnium carnium 
venditores occidere εἰ apposuere, et nemo emebat aut edeba:. 


^. Porro Pascha factum est, ut Imperator iussit et inventus ést po- 


pulus ieiunans hebdomada superflua. Ex hoc loco corrige Nice- 


phorum Callisti Lib. 17. Cap. 32, qui idem perperam narrat. [4] 


CAP UT XXIX. m 
1) Liberio de quo paulo ante memoratum) (in Libris scil. de 
Bello Gothico. O), Erat patriciis Romanus α Theodahato Gottho- 








à 


rum rege. ad Iustinianum ablegatus. . Diversis magistratibus in 
Oriente functus est. Tandem contra Gotthos senex licet et bel. 
lorum inexpertus in Italiam mittitur. [A] 

.2) E udaemon Jreguenti numero propinquorum seltcio: paulo, 
xat intestatus decessit | Cuius ob id omnia bona Iustinianus 


. rapuit nulla habita propinquorum ratione; idem : narrat de Eu- . 


phrata. eunucho; de Triboniano' et ex Agathia, de aliis diximus 


$upra. ', lustinus iuniur tantam non tulit Iustiniani impiietatem, - 


ut Corippus scribit; verum 

— — — — nuliena pecunia, dizit, 

Reddenda est, vivus patri qui substitit haeres, 

Thesauros fidis privatos ferre ministris 
E Imperat. — — — τι — — [A] | 
8) Euphratas | De quo znentio est Lib, 8. historia: non 
longe a principio. [A] 

lrenaei] Vide Evagr. Lib. 4 et Chron, Alexandr. ad 
"eonsulatum Iustiniani 3, et ad consulatum a et Orestis, et 
' Procop. Lib. 1, Bell. Pers. [A] 

5) Quartam haeredes haberent ] ' Lege Novell. 88. Anony-. 

mus in Chron.: 4οκῶν εὐνομεῖν ᾿Ιουστινιανὸς ὁ βασιλεὺς . πρά- 
γμαει ἐπεχείρει παφανομωτάτῳ, τῶν γὰρ τελευτῴντων τὰς περιθυ- 


σίας οὐκ tiu πληρονομεῖν, τοὺς ἐκ γένους» ἀλλὰ τῷ δηµοσίω προς- . 


αφώριζε. — lustinianus Imperator specie pietatis rem iniquissimam 
aggressus est; nam haéreditates defunctorum cognatos adwe mi- 
nime permisit, .sed fisco cas addizit. Sic Belisarii bona Augu- 
stae domui Marinae;; ut supra diximus, addicta sunt a Iusti- 
niano. [A] | 


6) JMalthanes] In inscriptione Novellae 142. est Μαρθάνῃ, . 


in epistola Iustiniani et actis synodi Mopsuestenae, —Marthanii, 
unde colligitur, Malthanem anno imperii lustiniani vigesimo 
quarto in Cilicia fuisse; nam Mopsuestia' oppidum. est secundae 
Ciliciae, ubi concilium fom Theodorum celebratum est, cui 
Malthanes iussu Caesaris interfuit. [Ak 


^ 
' 


- 1) Priores Romani Principes] De Augusti cura hac super 
re lege Suetonium, Pius, ut Capitolinus ait, vehicularium cur- 
sum summa diligentia sublevavit. Severus, ut scribit Spartianus, 


, vehicularium munus a privatis ad fiscum traduxit, | Imperatores. 


."ipsi Caesar, | Nero et alii per dispositos equos vel vehiculis ac 
rhedis prope iucredibili celeritate itinera lengissima emensi sunt. 
. Vide Val. Max. Lib.5. Cap. 5. Plin. Lib. 7. Cap. 5. Plutarch. iu 
end l4] E falluntur κ ab Augusto inttitutam fuisse. 
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, rem veredarlam (das Postwesen), v. c. Orlandus Malavolta 'in hi- 


storia urbis Sienae. — Nain diu ante Augustum in Persia extitisse 
teles verédarios ὦγγάρους a Cyro institutos, liquet ex loco clas- 
ico Xenophontis Cyropaed. Lib. VIIL Cap. IX. «Ἀατεμάθομεν δὲ 
αὐτοῦ καὶ ἄλλο μηχάνημα πρὸς τὸ μέγεθος τῆς ἀρτῆς, ἐξ οὗ τα" 
λέως ᾖσθ άνετο καὶ τὰ’ πολὺ ἀπέχοντα ὅπη Égoi* σκεψάμενος γὰρ, 
πύση» ἂν 000» ἴππος κατανύτοι τῆς ἡμέρας ἐλαυνόμενορ, Gora 
Διαρκεῖν' ἐποιήσατο ἱππῶνας τοσοῦτο διαλείποντρς,. καὶ ἵππους 
ἐν αὐτοῖα κατέστησε, καὶ τοὺς ἐπιμελουμένους τούτων’ καὶ ἄνδρα 
ip ἑκάστῳ τῶν τύπων ἔταξε, τὸν ἐπιτήδειον παραδέχεσθαε τὰ 
Φερόμενα γράμματὰ καὶ παραδιδόναι καὶ παραλαμβάνειν τοὺς ἄπει- 
ρηκότας ἵππους, καὶ ἄλλους πέµπδι» νεαλεῖς. ἔστι δ ὅτε οὐδὲ rdg 
φύντας φασὶν ἴστασθαι ταύτην τὴν πορείαν͵ ἀλλὰ τῷ ἡμερινῷ. 
ἀγγέίῳ τὸν νυκτερινὸν Ó: αδέχεσθαι. Τούτων δὲ οὕτω γιγνομένων 
φασί τιναρ θάττον τῶν γράνων ταύτην τὴν πορείαν ἀνύτειν.’ ti 


δὲ τοῦτο ψεύδονται, ἀλλ ὅτι γε τῶν ἀνθρωπίνων πεζῇ πορειῶν . 


αὕτη ταχίστη, τοῦτο εὔδηλον. Conf. Herodot, Lib. V1II, Cap. 98. 
.et Nicolaus Demascen. in Excerpt. pag. 24. ed nostrae et notas 
pag. 177. [Reinhart ez O] 

2) Ut quam celerrime ex nunciis € Suetonius 
in Augusto eandem sententiam sic extulit: Et quo celerius, ac 
sub manum annunciari cognoscique possit, quid in provincia qua- 
que gereretur, iuvenes primo modicis intervallis per milliarias 
viae ,. dehinc vehicula .disposui£ commodius etc. (A]  . 

8) Octona ferme stabula] Graecam vocem σταθμὺν cum 
de veredariis sermo est, a bonis autoribus sza£ionem vel man- 
«ionem dici non ignoro; sed stabulum tam trito usu prisci, dixe- 
runt, ut de Romanis vocabulis, quae üád Graecos transierunt, hoc 
etiam sit. Autor vitae sancti Hypatii , qui Arcadii Imperatoris 
tempore floruit, πλησίον της μονῆς στάβλος ὑπῆρχεν ἐν ῷ εἶσεν 
οἱ ἵπποι τοῦ diuo. Prope monasterium stabulum erat in quod 
equi publici cursus divertunt. Procop. Lib. 5. Aedif. καταλυτήριον 
τῶν βερεδαρίων, diversorlum veredariorum. Byzantio. in Asiam 
iter facientibus statim occurrebant stabula in Rufiniano, *Chalce- 
done, Dacibizae, Nicaeae, Helenopoli, Sasimis.. Qui vici et ur- 


bes σταθμοὶ a scriptoribus hac de re vocantur. De quo nomine, 


degue aliis publici cursus incommodis $uam κά, ecclesiaha 
ita describit Gregorius Nazianzenus: 
Σταθμός τίς ἐστιν ἐν µέσῃ λεωφόρῳ 
Γῆς Καππαδοκῶν, ὃς στίζεται εἰς τρισσὴν ὁδὸν etc. 
KKo»ig τὰ πάνέα, κ κόὀνις σὺν ἅρμασι,. , 
θρήνοι, στεναγμοὶ, πράκτορες, δτρέβλαϊ, nidos, 
4aóg ὃ ὅσοι ξένοι τε καὶ πλανώμένοι, " 
4t ᾿Σασίμών τῶν ἐμῶν Ulkgoio. 
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In regias medio viae est vicus altus, 
Qui scindit in tres se vias, etc. E. / 
. Hic cuncta strepitus, pulvis hic cum curribus, 

Lamenta, fletus, carnifex et compedes, 

Tormenta. | Cives hospites hic et vagi. 

Erat haeo meorum Sasimorum ecclesia. 
Σιωθμὸν,. vicum Bilius transtulit, mansionem vel statiomem ve- 
rius dixisset; :sic enim. dicen dinis puto commodius eam vocem, 
cum de urbibus vel oppidis, ubi stabula veredariorum erant, au- 
tees. loquuntur. [A] ; 

4) Equis quam: exercitatissimis aliis .aliunde ο ος 

feruntur]  Synesius Epist. 182, Οὐδεὶς : βασιλέωρ ἀγγελιαφόρος δη- 
µοσίαν ἵππον ἀμείβων ἕξεισε τῆς πόλεως, ᾧ μὴ τὰ πρὸρ τὴν οὖν — ^ .' 
Λογιότητα μέρος γίνεται τοῦ κατόπιν φορτίου. Nullus Imperatoris ' ; 
' veredarius equum- publicum mutans urbe proficiscitur, cui non 
"humerali& sarcíinae pare aliqua sit quod. ad. eruditionem 'twam 
mittitur . Non solum equis cursum conficiebant, sed :curribus; 
ut. Nazianzeni locus: ostendit, et.rhedis, unde»veredi. [A] 

5)  Porphyrionem maritimum pagum] Τους fujt ut epuoopum 
haberet. | Iustiniani tempore Theodorus eam rexit ecclesiam, qui 
in epistola Epiphanii tum Tyriorum antistitis subscriptus habetur. 
Hio deinde suceessit sub eodem Iustiniano Christophorus, quif 
concilio Constantinopoli a Menna celebrato interfuit, ut ex hac 
eius manu liquet, Σριατοφόροφ tisopectives Φουνίκης πρραλίαρ. 
Vide. Notas censorias. [A] . 

.6) Cum in, conspectum Iustiniani. η venirent 
tum . alii. etc.. utrumque . Principis. pedem ' osculo prosequebantur ] 
Alios inferioris orüdini& id.observasse credibile est, quando. .patri« 
cjorum hic usus erat, ut hic habes, .et.Cap.. XV. SIM Lib. 


BEBO: . ο. à 


ieu ue s poplite flexo 

Plurima divinis supplex dabat. oscula planis, 
De Persarum legatis ' idem narrat Menander Protector lib. grímo, 
Ab ecclesiasticis idem servatum ostendere videntur episcoporum 

et monachorum littérae ad Iustinianum, ὁ ἀρχιεπίσκοπος τῆς πρε- -. 
σβυτέρας ᾿Ῥώμης Αγαπῃτὸς., ὁ ἀξιωθεὶς τῶν ευρεβῶν ὑμῶν ἠχνῶν. 
Archiepiscopus veteri Romae Agapetus qui ad priorum vestrorum, 
westigia pedum admissus est, Et monachi, ἐδεήθημεν τῶν εὖσε- 
Bó» ὑμῶν ivi, piis vestris vestigiis. supplicavimus, Et alibi, 
ἅμα πᾶσιν ἡμῖν τοῖς πρεσβυτέροις εἰς τὰ Ln TOU εὐφεβεσεάτον 
βασιλέως δραμεῖν, simul. cum nobis presbyteris ad vestigia piis- 
simi Imperatoris nostri accurrere. Ab, ecclesiasticis hoc genus ob-' 

' sequii minime requisivisse. Iustinianum palam est, imo a patriar-  , 
. Cha iw ingressu discessuque benedici consuevisse Innocentius Ms- 
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ronianus eius temporis scriptor testatur in epist. ad Thematem: 
Piissimus atque amator Dei Imperator noster accersito sanctíssimo 
patriarcha Epiphanio praecepit nos ingredi eum ipso, et postquam 
locutus est ei quae Deus illi inspiravit, ipsum quidem dimixit, 
secundum morem oratione - facta .pro eius pietate. — Si hoc est, 
qui credere Graecis possumus Agapetum Romanum Iustiniani | ve- 
stigia veneratum Ífuisse, cunmr ad eum patris prae se ferens auto- 
ritatem accesserit? nam in epistola ad Petrum Hierosolymitanum; 
cum itaque pervenissimus , iuquit, ad comitatum Serenissimi Im.. 
peratoris filii nostri etc. Sic Imperatores Romanos appellavere 
Romani pontifices; quod dicere neque Epiphanius patriarcha, ne- 
que alius Graecorum severissimus censor et ecclesiasticae digni- 
tatis vindex unquam posset. llla vero lequendi coniuetudo est, 
et Graeca quaedam adulatio. ^ Orientis episcopi suis Imperatori- 
bus ita semper blanditi sunt. Photius Tyrius Marciano Augusto, 
&fopes οὖν αροκαλινδούµονορ τών ὑμετέρων izsó». Oro igitur 
ad vestrorum pedum vestigia provolutus. | Eustathium episcopum 
Beryti non puduit Imperatoris etiam ministros illa dicendi forma 
venerari τῶν αοδῶν ὑμῶν, per verra vestigia, qui nonnisi usu 
Graecanice exeusari potest, dummodo wsus ipse dignus .excusa- 
tione sif. Qui etiam ante Iustiniani tempora sic invaluit, ut 8a- 
bas vir sanctus consueta suae genti locutione Anastasio Impera- 
tori haeretico dixerit: 4&0» s/g τὸ προσκυνῆσαι τὰ lyen τῆς 
ὑμεεέραρ εὐσεβείας: — Vostrae pietatis veriigia adoraturus weni. . 
Agatho pontifex Romanus in sümmo catholicae fidei discrimine 
hoc usus est Orientalium. more per epistolam,. ut' eo vehemen- 
tius, Constantini Augusti animum ad religionis defensionem per- 
moveret. T'anguam praesentialiter κε p , et vestris 

vesiigiis provolutus , quaeso. [A] . - 


7) Romanorum opes: pars dicena a barbarir, pars a Cae- 
sare in diversis latebris retrusas affirmare. — Quidquid alii opinaren- 
tur, grave aes alienum Iustinianus reliquit, quod Iustinus guc-, 
cessor dissolvit, ut Corippus affirmat Lib. 2. 

i Plurima sunt vivo nimium neglectá parenti, 
Unde tot exhaustus contraxit debita fiscus, 
Reddere quae miseris moti pietate paramus, 

et Paulo post: 
---- Innumerae mox advenere catervae 
Fortia centenis onerataque brachia libris 
Deposuere humeris. Turmae glomerantur in unum, 
Et totus fuso Circus resplenduit. auro, 

P ; Tunc posita ratione palam, populoque vidente 

^. Debita persolvit genitoris , cauta recepit. (A] 


/ 
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8) Ex rebus humanis excesserit] De Iustiniami morte ni- 
bil Procopius, nam post hunc librum ab eo absolutum, totum 
septennium lustimianus 'süperfuit. ^ Antiqui scriptores silent; εκ 
recentioribus Sabellicus Enneade 8. Lib. 4. et Octavius a Ros- 
bergh mente captum, obiisse affirmant. Id quidem de Iustino 
lustiniani nepote etiam veteres narrant; et illius aetatis histori- 
cus Menander Protectgr Lib. 2.  Nhiim. sicut inscitia lustini se- 
' mioris, ita iunioris dementia ob nominis sinilitudinem (ut supra 
saepe notavimus) Iustiniano adscripta est? At legisse me memini 
apud Suidam antiqui et boni autoris haec verba: Ὁ δὲ "Iovori- 
φιανὸᾳ εἶτε ὑπὸ γήρωρ τὰ καίρια μὴ φφονῶν, sita ἄλλωρ ἔμελλε 
τὴν ὀρθ ογνώμονα περὶ Χριστοῦ δόξαν διακυχήσειν, εἰ μὴ ἐξ ἆν- 


θρώπων ὥχετο. lustínignus vero vel propter senectutem, vel alia! 


de causa minime, sàna mente paratus erat ad. orthodoxam de 


Christo sententiam. perturbandam , nisi er humanis excessisset, 


Nescio an ex Evagrio id confirmari possit Lib. 4. extremo, dog. 


vog τρωθεὶς τὸν βίον κατέσερεψει. ex occulte perculsus hanc vitam: 
finivit; et Lib. 5. Cap. 1. Οὕτω μὲν δὴ Ἰρυσεινιανῤῃ ἁπαδάπανεα : 


ταράχου κα) θορύβων πληράσας, xal τὰ ἐπίχριρα τούτων πρὺρ 
τῷ τέρµαει τοῦ βίου κομισάµενος slg τὰ κατωτάτφ ῥετεχώρηςε .δι-. 
παιωτήρια, — lustinianus igitur cwn omnia: oninino turba 2c tu- 
multu complevisset, mercedemque his rebus debitam. in. extremo 
vitae .suae tempore. reportasset , αἆ supplicia iusto Dei iudicie 
apud inferos luenda prefer est. 2] 
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P.6.1. 8. Suidas verb. Ἐγγυήσασθαι.] }]ροκόπιος" 
| 40b ἐγγυητὴ ὕστερον Βελισαρίῳ γυνὴ γέγονεν, ἤδη παΐδων 
µήτηρ γενοµένη πολλών’ εὐθὺς οὖν ἠξίου μοιχεύτρια τὸ 
tnus «είναι. EE. 
lin. 96. Ἔλουσε] τὸν δὲ Εὐνομιανὸν ἔλόυσε Βελιδάριος τὸ 
θεῖον AovtQOv, χεθσὶ δὲ «οἰκείαις ἀνελόμενος εἰσποιητὸν 
ἀποιήσατο παῖδα, περ εἰσποιεῖόθαι 'Ἀριστιανοῖς νόμος. 
pag. 8-1. 1: Ἐκτόπος]. εἶθ᾽ ὕστέρον ἐρασθεῖσα αὐτῆς iv 
παραβύστῳ. Haec-memoritler Suidam: descripsisse, 116- 
1mo-est qui non videat. E 
lin. 2. Κατακορής] iv τῷ διαπλῷ τούτῳ κατακορὴς γενο- 
µένη τῷ πάθει. JAMES CE A 
lin. 4. Ev παραβύστῳ] ἠράόθη αὐτοῦ τὸ μὲν πρῶτα iv 
παραβύότῳ, τελευτῶσα δὲ καὶ οἰκετῶν παρόντων. Με- 
moriter etiam haec describebat et alia infra: adeo Sui- 
dae familiaris fuit hic liber. — — . 
ln.6. Κάτοχος] κώτοχος ἤδη τῷ πόθῳ τούτου γεγενη- 
per $e διαφανῶς ἐρωτόληπτος οὖσα, οὐδὲν ἔτι xoAv- 
α ἔβλεπε, 
lin. 8. 'Ex' αὐτόπτῳ] ὅδε ix αὐτοφώρω τὴν πρᾶξιν λαβὼν 
ἐν Καρχηδόνι ἐξηπάτητο πρὸς τῆς γυναικὸς ἑκών γε εἶναι. 
lin. 15. 4ναξυρίς] καίπερ τῷ Θεοδοσίω ἐκλελυμένον τὸν 
ἱμάντα τὸν ἀμφὶ τὰ αἰδοῖα τὰς ἀναξυρίδας δέοντα. 
^ pag. 10. 1.11. Σκορπιαίνεσθαι] ἦν δὲ ἄρα ἡ Θεοδώ- 
θα όκορπιώδης (τουτέστι πληκτικὴ) καὶ ὀργὴν σκοτεινή. 
Memoriae lapsus, nam haec Procopius de Antonina. 
pag. 12. 1.5. 'E£edóoy via] Προκόπιος" γυνὴ τὸν τρόπον 
ἐξεῥῥωγυϊῖα,. Haec aliter Procopius. [.4ern. cf. p. 6. |. 6.] 
pag. 14. |. 24. Zvo9u&c69o:] ov ῥήμασιν, aAA ἔργοις 
ἀεὶ εἰώθασι τὴν ig ἀλλήλους σταθμᾶσθαι ὀργὴν οἱ ἄν- 
, Όρωποι. De hoc loco dixi Ἱπ Notus Censoriis. | 
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E 14: 1:95:79. o«] Προβόχιος ὅδα ἃόι μὴ περμδεῖν, ἐμὲ. μὲν 


- $ 


'᾿"τοσυύτον πλῆθος. ο λος ος 
lin. σ8.᾽4ναδούμεβος] Προκόκὶὸς" αἶόχος ἀναδουμένην 
. éóUtt) μέγα πρὸς πάντων ἀνθρώπων. - ^ ^ " — 


πρὸρ.τῇ τῇς αἰκίας διιφθορᾷ, «Καὶ χρημάτων ἑάτορημένον 


lin. 30. 74 αρτά δες] Προκόπιος, af τῶν γυναικῶν ἅἆμαρ- T 


τάδες ovx ἐπὶ τοὺς ἄνδρας ἴενται µόνον, ἀλλὰ καὶ παίδων 
* ἄπτονίαι μᾶλλοῦ, oUg γε καὶ δόξαν τινὰ φἐρεόθαι ix. 
. ταῦ ἐπὶ. ἀλεῖστον συµβήσεται, ὣς «φύσει τρόπου ταῖς 
" yewauévaug ἑοίκασι. ps | : 
p.16. 1.8. Καίαπροήσεσθαι] ὠμοσώτην 060, δεινότα- 

τοι ΧἈριστιανοῖς ὄρκοι ὀνομάξονται, µήποτε ἀλλήλων κα- 


* 9 . ^. . c 


' ταπροήσεσθαι ἄχρι τῶν ig ὄλεθρον φερόντων. 


9” A € 4 e" 


p. 26. 1.20. 4εξαμενή] sig τὸ ἱερὸν τῆς Σοφίας ἥκων, 
εἰς ἀὐτήν που τὴν θείαν δεξαμενὴν ἐξαπιναίως ἐκάθισέν, 

' ἀλλὰ xávOtvüs ἀφέλκειν αὐτὸν ἴσχυσε. Subdit Suidas: 
«τουτέστιν 9j τράπεξα ἡ τὰ Δεῖα Δεχομένη: Quod verum 

* non esse ostendimus in Notis historicis. m" 

p. 32.1.92. Ὀξυρεγμία] ἡ δὲ περιπάτρυρ ἐποιεῖτο 6υ- 
χνοὺς ὀξυρεγμίαν προσοποιαὐμένη. : ^ -— 

p. 36: 1:93. Τύχη] οὐκ. ἂν ἀνθρώπων βονλαῖς, ἀλλὰ τῇ 

' dw θεοῦ ῥοπῇ πρυτανεύεταί τὰ ἀνθρῶπεια, ὃ δὴ τύχην 


"Ἱπαλεῖν εἰώθασι) ἄνθρωποι, οὐκ εἰδότες ὅτου δὴ ἕνεκά 


'. 9 πρόεισι τὰ ξυμβαίνοντα, εἴπερ αὐτοῖς οὐκ ἔνδηλα γί- 
' vetu τᾷ γὰρ ἀλόγῳ δοκοῦντι εἶναι φιλεῖ τὸ τῆς τύχης 
' ὄνομα προσχωρεῖν. — — ' 


. p. 46. 1.6. Ἐν δελεχἑότατα] πράγ ασὶν .ἐνδελεχεστάτοις 


ἀπὸ τῆς Πενίας μαχόμενοι ἁπάλλαξείοντες ἐς Βυζάντιον 
"Gov. . M ME - 
lin. 9. Σισύρα] o£ δὲ ἐς Βυξάντιον ᾖέάαν, σιόύρας ἐπὶ 

"τῶν ὤμων αὐτοὶ φἑροντες, ἐν oig ἂή ἄλλο' οὐδὲν ὅτι μὴ 
διπύρόυς ἄρτους ὀΐκοθεν᾽ ἐμβεβλημένοι ἀφίκοντο. 

p. 48. 1. 8. Τυμβογέἐρωγν] πρὸ κδά (lcge Προκόπιος.) 
ὅ δὲ Ἰουστινιανὸς (lege Ἰουστῖνος) vvuBoyigov ἦν ἤδη. 
Me nostras Notas historicas, nam hic Suidae interpres 

' Jabitur. mE 


e 


ibid. Ἰουστῖνος] ἦν δὲ ἀμάθητος γραμμάτων ἁπάντὼν, 
.' «Gb τὸ δὴ Ásyóusvov, ἀναλφάβητος. - 


p. 50. |. δ. Νεαχμοῦν] ὁ δὲ φυλάσσειν τῶν καθεστώτὼν 
οὐδὲν ἠξίου, πάντα δὲ νεοχμοῦν ἐσαεὶ θελα. | 
lin. 7. Ἐπισκήπτεσθαι] τον μὲν οὖν λοιμὸν καίπερ ἔπι- 
όκήφαντα ig τὴν ξύμπασαν διέφυγον οἱ ἄνθρωποι, οὐχ 
'ἤσσους ἢ ὅσοις διαφθαρῆναι τετύχηκε. 


p- 34. 1.25. Κῆδος] ἐς κῆδος ydo ἀλλήλοις συνηλθέτην εὐθύς. : 
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. 69. 1. 15. ἀπόνοια] Προκόκιος' ἀδιπούμενοι εἰθασιν 

: εἷς ἀπόνοιαν τρέπκεσθαι ol. ἄνθρωποι. αν n 

lin. 25. Εὐπάρυφα] xal αρῶτον μὲν toig ότασιῶταις τὰ 
ἀμφὶ viv κόµην sio νεώτερόν τινα παραβέβληται τρόπον’ 
ἀπεκείροντο γαρ αὐτὴν οὐδὲν ὁμοίως τοῖς ἄλλοις. τοῦ 
μὲν γὰρ µύδτακος καὶ τοῦ γενείου οὐδαμῆῇ ἤπτοντο, ὀλλ᾽ 
αὐτὸν κατακομᾶν ἐπικλεῖστον, ὥσπερ οἱ Πέρσαι, ἐσαεὶ 

ἠθελον. τῶν δὲ iv τῇ κεφαλῇ τριχῶν τὰ Εμαροσθὲν ἄχρις 
6 τοὺς αροτάφους ἀποτεμνόμενοι, τὰ Όπιόθεν ἀποκρί- 
µαδθαι σφἰσιν ἐπὶ µακρότατον Aóyo οὐδενὶ εἴων, ὡς oi 
Μασσαγέται’ διὸ καὶ Οὕννιον ἐκαλεῖτο τὸ αὐτὸ εἶδος. 
καὶ τὰ ἱμάτια εὐπάρυφα ἠξίουν εἶναε. 

lin. ult. Suid. eod. v.] ἔπειτα ἐς τὰ ἱμάτια ἠξίουν ἅπαντες 
ο... εἶναι, κομπωδεστέραν 7 κατὰ τὴν ἑκάστου 
ἀξίαν ἐνδιδυόκόμενοι τὴν ἐσθῆτα᾽ ατᾶσθαι γὰρ αὐτοῖς 
τα τοναῦτα ἐξ ov απροόηκόντων παρῆν τοῦ δὲ χιτῶνος 
τοῦ ἀμφὶ τὸ χεῖρε µέρος αὐτοῖς, τα μὲν slg τὸν καρπὸν 
ξυνῄει σφίσιν iy στενῷ μάλιστα’ τὰ δὲ ἐνθένδε ἄχρις ἐς 
ὤμον ἕκάτερον ἐς ἄφατόν τι εὖρος διεκέχυτο, ὁδάκις αὐ- 
τοῖς ἡ χεὶρ σείοιτο ἀναβοώσιν iv τοῖς θεάτροις τε καὶ 
ἱπποδρομίαις, τοῦτο τὸ µέρος ἀτεχνῶς ἤρετο, αἴόθησιν 
παρεχόµενον τοῖς ἀνοήτοις, ὅτι δὲ αὐτοῖς οὕτω καλόν τε 
τὸ σῶμα καὶ ἀδρὸν ἂν sig, ὥστε δεῖν τε αὐτοῖς πρὸς 
τῶν τοιούτων ἱματίων καλύπτεσθαι' καὶ οὖκ. ἐνενόονν 
ὕτι δὴ αὐτοῖς τῷ τῆς ἐσθῆτος ἠραιωμένῳ τε καὶ κενῶῷ 
πολλῷ ἔτι μᾶλλον τὸ τοῦ όώματος ἐξίτηλον διελεγχθείη. 

p. 64. 1. 14. Ἐπωμίς] ἐπωμίδες δὲ καὶ ἀναξυρίδερ καὶ τῶν 
ὑποδηματων τὰ πλεϊῖότα ég τῶν Οὕννων τό τα ὄνομα καὶ 
τὸν τρόπον ἀποκέκριται σφίσι, Ἡροκόπιός φησι. 

p. 58. 1. 4. inf. Ὥσσον] ἧσσον δὲ ταῦτα τοὺς παραπεπτω- 

^. κόταρ "vla ἡ τὰ πρὸς Ἰουσεινιανοῦ ig τὴν πόλιν. 

. p- 60. 1.19. Ἠλίθιος] ἠλίθιόρ τε γὰρ ὑπερφυῶς ἦν, καὶ 

νωθὴς ὄνφ ἐμφερὴς μάλιστα, καὶ οἷος τῷ χαλινὸν ἕλ- 

κοντι πείθεσθαι, όυχνά οἳ σειοµένων τῶν ὤτων. 

Ρ. 64. 1.90. Μωροκακοήθης] ἦν δὲ κακοὔῤγός τε καὶ 
εὐπαράγωγος, ὃν δὴ µωροκακοήθη καλοῦσι. 

lin. δ1. Σκότιὸς] ἦν δὲ Ἰουστινιανὸς δολερὸς, κατάπλα- 
ότορ, σχότιος ὀργήν. | . | 

p. 68. l.ult. Χιτωών] χιτωνίσκορ χειριδωτὸς, olog αρέπει 
δούλῳ παιδἰ. 

Ρ. 72. Ἱ. 10 inf. 4ορδουμένη] φησὶ Προκόπιος περὶ 
Θεοδώρας vig ᾿Ιουστινιανοῦ γαμετῆς' ἀποδυσαμένη ξὺν 


τοῖς µίμοιρ ἓν τῷ μέσῳ ἑότηκει, Λορδουμένη τε καὶ τὰ 


ὀπίσω ἀποκοντώσα. 
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(PR 74. 1. 4. EZxaoQxe&kivsdSa4] ἐς μέν τοι tdg συνθτα- 


τρίας εἰώθει ἐόαεὶ σκορπιαίνεόθαι' βασκανίᾳ γὰρ πολΛῇ 
υεεἴχετο. Προκόπιος. | | 
p. 94. 1. 97. Ἐπίδοξος] καὶ Προκόπιός φήσι' παρεχομένη 
χιλίαρ ἀργύρου Λίτρας τὸν υἰωνὸν ὠνεῖόθὰ, ἐπίδοξας ἦν. 
Pp. 96. 1. 14. 'Παλαμναῖος] οὐκ ἄνθρωποι ἕδοξαν εἶναι, 
ἀλλὼ δαίμονες παλαμναῖοί τινες. 
lin. 16. Βροτολοιγός] ὥσπερ of ποιηταὶ Λέγουσι, βρο- 
voAowo Πστην. | 
lin. 18. ἄνθρωποδαίμονες)] άνθρώπειόν τε ἠμπέσχοντο.. 
. σῶμα, καὶ ἀνθρωποδαίμονερ γεγενηµένοι τῷ τρόπῳ τού- 
τῷ, ξύμπασαν κατέσεισαν τὴν οἰκουμένην. 
Ρ. 98. Ι.2, Πόῤῥω που] τινὲς 0b τῶν αὐτῷ παρόντων 
..£0000 που τῶν νυκτῶν δηλονύτι, οἶόπερ iv καθαρῷ ἦν 
— 4 ψυχὴ, φάµα Δεάσασθαι δᾳιµόνιον. 


^ lin. 9. 4ίανλος] τούτους δὴ τοὺς μακραὺς διαύλους ποι- 


. εἴσθαι. "a ! 

lin. 19. Ἱσχυρίζομαι] ταῦτα γράφω οὐκ αὐτὸς θεασά- 

- pevog, ἀλλὰ τῶν θεάόασθαι ἰσχυριξομένων ἀκούσας. 

lin. 90. Παραπλή ἕ] παραπλῆλι ἑοικότα ἐνθένδε ἆπαλλα- 
va 


φῆναι. ο ον δν... med e 
lm. ult. 44.590106] 5 πῶς. οὐκ ἔμὲλλεν 00s ἄνθρωπος 
Φαίμων τις ἁλιτήριορ εἶναι. — ex 
p. 100.1. 8. 4aiuovíog] ὁ δὲ ἐς và ἀφροδίόια ὃαιμο- 
νίως ἐἑσπουδακώς. 

p. 102. 1.28. ὢθόρος] οὕτως ἦν κατεσπουδαδµένος ὁ 
τῶν ἀνθρώπων ἀείφθορος. JU | | 
p. 106. 1. 19. Κατακορής] σιτίοι καὶ ποτῷ κατακορὴς 

οὐδαμῆ γέγονεν, ἀλλὰ σχεδὸν ἄκρῳ δακτύλῳ γευσάµενος - 
ὠπηλλάττετο. 
lin. 91. 4γγαρος] ὥσπερ γάρ τι αὐτῷ πάρεργον τὸ ἐσθί- 
 &W, τῆς φύσεως αὐτὸν 'ἀγαρευούόης περὶ τὰ βρώματα, ' 
ἐφαίνετο «εἶναι. . -. 
lin. 28. 4πόσιτος] ὁ 05 ἀπόσιτορ ἡμέρας καὶ νύχταρ δύο 
πολλάκις ἔμενε, καὶ ταῖς τοῦ πάσχα ἡμέραις ἀπόσιτος 9v 
ὕδατι βραχεῖ ἁἀποξῶν. M . 
p. 108. 1. 23. ᾽4νάδικα] ᾽άνάδικα và δεδικασµένα ποιῶν, 
αἰσχροκερδίας ἠσσώμενος. BE E 
p. 114. 1. 2. Τριγονία] διαδεξάµενος ὥσπερ ἄλλο τι τοῦ 
'πατρὸς ἆς τριγονίαν παρέπεμπε τὸ. byOog. 
lin. 4. {ωφῇδαι] ἦν δὺ Ἰουστινιανὸς ἐς μὲν ἀνθρώπων 
. φθρρὼν ἑτοιμότατος, ig δὲ τὸ Λωφῆσαι ἀμήχανος. . 
lin. 9. 4κρατίξω] 1j δὲ Θεοδώρα ἀκρατισαμένη ἡσυχίαν ἠγε. 
Jin. 14. ἀκρασία] οὕτω τε ἐς πᾶδαν ἀκράσιον ἔκπεπτω- — 
, κυῖα τρίβον. 
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p. 124. Ἱ. 10. Ἐπικα Ad] οὐδὲν ἐκικαλεῖν ἱκαγγοθβκσα 
πλὴν ὅτι παιδεραστοίη. 

lin. 16. Οὐράνιον ὅσον] ὥς aü ἀνέ οὐράνιον ὃ ὅδον. 

p. 154. Ἱ. 18. Τεκμήριον] ὅτι δὲ αίμων. ἦν ἀνθρὰπό- 
µορφορ ἡ Θεοδώρα, τεκμηριώσαιτο ἂν τις τῷ μµεγέθει 
στοθμώμενορ, ὧν ἐς τοὺς ἀνθρώπους κακών ἔδρασεν' ἐν 
ydo τῷ ὑπερβάλλοντι τῶν πεπραγμένων καὶ ἡ τοῦ δε- 
ὁρακότος δύναµις εὔδηλος γίνεται. Non de "Theodora, 
sed de lustiniano haec scribit , Procopius. 

lin. 25. 8&c60ov] 9àccov γὰρ ἂν τις τὴν πᾶσαν ψάμμον 
ἐξαριθμήσειεν, ἢ ὕσουρ οὗτος ἀνῄρηκε. τὴν δὲ χώραν 
διαριθμούμενος ἔρηαον οὖσαν τῶν ἐνοικούντὼν, μυριά- 
δας ji cr µυρίας qui. ἀπολωλέναι. : 

p. 140. 1. T. Ἐξαρτήσας] .&v. εἰρηνικαῖς 'δπονδαῖς iteg- 
τώµενος dal và δολερῷ ἐπὶ τὸὺς πέλας πολέμου αἰτίας. 

lin. 9. Αναπεπτωκώς) ὁ dr bv τῷ πολέμῳ ἄναπεπ- ᾠκώς 
τε καὶ οὐδενὶ Aóyo, καὶ ὁ τὴν τῶν ἔργων παρασκευὴν 
ὀχνηρῶς ἄγαν διὰ Φιλοχρηκατίαν ποιούµενο. — C 


p. 144. J. 19. Ἡποσπανίζων] Ἰθημάτων ὑποσχανίζων 


τοὺς ὑπηκόουφ ἐληΐζετο. 
p. 146. 1.8. ᾽ἀένναο j ó δὲ (ARAM ὥσπερ ποτα- 


μὸς ἀένναορ; ἐς ἡμέραν ἑνάστην ἐδῄου τε ναὶ ἐληῖξετο 
τοὺς ὑπηκόους. 


lin. 18. ITotowov] AAdoig σιάσεως. ἀφορμὴν : ἢ μέρους. 


Πρασίνου στοργὴν Ἰουστινιανὸς ἐπενεγκὼν ἀνῄρει. | 

«p.160. 1. 18. Θεόδοτος] ὃς πάλαι μὲν ἐπὶ τῆς tov {αᾖ- 
ο κοῦ τραπέζης καθήµενος κέρδη αἰσχρόταία ix ταύτης δἱε- 
πορίξετο τής ἐργασίαρι τὴν περὶ τους ὀβολοὺς αλοπὴν εὖ' 
μάλα τεχνάζων κἀὶ τοὺς αὐτῷ ξυμβάλλοντας ati τῶν δα- 


ατύλων τάχει ἐκκρούων" δεξιὸς γὰρ ἦν αλέψαι μετὰ τῶν 


αὐτῷ περιπεπτωκότων ἀναίδην, ἁλοὺς δὲ ὀμόσαι καὶ τῶν 
χειρῶν τὸ ἁμάρτημα τῷ τῆς γλώὠττηρ περικαλύψαι᾽ θράσει. 


ἐν δὲ τοῖς τῶν ὑπάρχων στρατηγοῖς καταλεχθεὶς ig vo- 


σοῦτον ἀτοπίας ἐλήλακεν, “ὥστε τῷ βασιλεῖ ἀρέσκειν ἐς 
τὰ μάλιστα, καὶ bx τῶν ἀδίκων αὐτῷ βουλεύμαξα ῥᾷότα 
ὑπουργεῖν vd ἀμήχανα. τούς LT: Gtgertvopávovg ἀποστε- 
ρῶν - "τὰς συντάξεις ἁπάσας καὶ ὠνίουρ τὰς ἀρχᾶς iw 
μᾶλλον 1) πρότερον προσθήσαρ. Haec eadem Suidas de- 
scribit in v. - 4εξιός. : 

p. 164. l9. Συνωνή] ἐνδεεστέρως 1j 9 κατὰ χρείαν Oo σι- 
ταγωγὸς στόλος ἀφίκετο. ἀπορούμενος' δὲ τοῦς παροῦσιν 
ἓν τε Βιθυνία καὶ Φρυγίᾳ καὶ θρόκη χωρίων πειρᾶσδαι 
µέγνα τι {ρῆμα σίτου ἠξίου. ἦν τε ἀναγκαῖον τοῖς ταύτῃ 
οἰκοῦσι µέχρι μὲν elg τὴν άλασσαν πολλῷ πύνρτ τὰ φορτία! 
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φέρει, de Βυξάντιον' δὲ ov κινδύνῳ ταῦτα ἐδλομίζεσθαι, 


καὶ. Ῥράχέα ο... ὁῆθεν τῷ Λόγω απρὸς αὐτοῦ. 


φέρεόθαι, τὴν ζηµίαν 'Ób αὐτοῖς ig τοσόνδε 'µεγέθους 
παθίστασθαε, ' ὥστε ἀγαπᾶν, Jv τις αὐτοὺς io" τόν τε 

- σῖτον olxoOev τῷ δήμοσίῳ. χαρίζεσθαι καὶ τίμημα ἕτερον' 
ὑπὲρ αὐτοῦ κατατιθέναι. τοῦτό ἐστι τὸ ἄχθος ὅπερ συ ν- 

ος aovqgv κάλεῦν νενοµίκασι. ο 7o 07 co 57. 7 
p. 172. 112. Ἐπιβολή] ἐπὶ δὲ Ἰουότωιανοῦ τὸ τῆς ἔπι- 


βολῆς ὄνομα ὄλξεθρος ἦν ἀἡῤόυπτος, ἐξαπιναίως τοῖς τὰ 


᾿εχῶρία κεκτηµένοις ἐπιλινόμενος, πρόθῥιξζόν τε αὐλοῖς 
ἐπτρίβων -τὴν τοῦ βίου ᾿ἐλπίδα: χωρίών το-γὰρ τέλος τών 
ἐρήκων τε xot ἀπόρων γεγεβηµένων, ὧν δὴ τοῖρ τε κυ- 

* Qíotg καὶ voi? γεωργαῖς fy τετόχηκεν ἁπολωλέναι τὴν 
γῆν πατῥῶαν ἀπολιποῦσιν,' 3 τοὺς ἐγχειμένους σφίσι διὰ 

"ταῦτα XoxoUc κἁρύὐπτεσθαὶ, οὐκ ἀπηξίου :φέρειν τοῖς οὗ- 
πω διεφθαρμένοιθ παντάπασι" κὰὶ τοῦτο -ἐκάλουν ἐχι- 
βολήν.'' » M qs P . ο τά 


p. 178. 1.6: 4ιμιτανὰἵὃ "2. Ῥωμαίων. βάσιλεῖς iv τοῖς 


ὤνω χρόνοις πανταχόσε τῶν τῆς πολιτείας ἐσχατιῶν πάµ- 
πολυ’ κατεστήσαντο' στρατιωτών πλήθος ἐπὶ φυλακῇ τῶν 
ὁρίῶν v£jo 46v Funes MM: καὶ usvo τὴ ἑῴώαν µά- 
Atti. μοῖραν ταύτῃ τὰς ἐφόδους τῶν Περσῶν ct καὶ 
"^ Σαρακηνών ἀναστέλλοντες. οὔδπερ λιµιταναίους ἐκά- 
"'Aovv. τόύοις Ἰουδτινιἀνὸς ὁὕτω δὴ παρέργως καὶ φαύ- 
' Aoc ἐχρῆτο', ὥστε τεόδάρων ἢ πέντε αὐτοῦ ἐνιανιῶν dvv- 


τάξεων τοὺς; χορηγσὺς" ὑπερημέρους εἶναι. ἐπειδὰν OB . 


"Ρωμαίοι vs καὶ Πέρδαις εἰρηνη γένοιτο, ἠναγκάζᾶντο 
"gUtor χρόνου ῥητοῦ tds ὀφειλομένας Gvvrdisg μὴ λαμ- 
- βάνοντες τῷ' δηµοδίῳ 'χαρίβεσθαι. κ. 
lin. 28. Σχολᾶρίοι] Σχολάριοί τριόχίλιοι πεντακόσιοι ἐπὶ 
φυλακῇ τοῦ πάλλαντος ἦδαν τεταγµένοι, ἀριότίνδην ixi- 
:"λεχδέντες ἐξ. Housviov. oig συντάξεις ἀνέκαθεν πλείους 
τοῖς. ὤλλοις. ἅπασι τὸ δηµόδιον ἐχοθήψει. — 
p. 180.1. 1. Ὑπεράριθμος]. οὗτος ó ἀρνθμὸς τῶν Φχο- 
'᾿"Λαρίων καλουµένων τρισχιλέων, πεντακοσίων ὄντων. ἑτέ- 
" Qbvsc δισχιλίοὺς ἐντέθεικεν Ἰουδτεινιὰνὸς οὓς οὕτως ἐκάλεσε. 
pP. 182.1.25. Πορθμός] πορθβὼ δύω ἔστον, ὁ μὲν ἐφ 


'"Ἑλλησπόντον dugl Σηστύν τε καὶ 4βυδον, ὁ δὲ δὴ ἕτερος - 


-. Emi τοῦ στόματος τοῦ Εὐξείνού Xóvrov, οὗ τὸ ἱερὸν ὀνο- ' 


μάξεται. iv μὲν οὖν τῷ Ἑλλησπόντῳ τελωφεῖον ἤκιστα 
. 4v, 'ἄρχων δὲ τις: ἐκ :βασιλέως «στελλόμενος iv ᾿4βύδῳ 
καθῆστο. διερευνώμενος ἕκασία, ὃ «δὲ ὁπὶ. ποθθμοῦ τοῦ 
ἑτέρου στελλόμενος μισθὸν ἀεὶ. πρὸς βασιλέως πεκομι- 
"ἄμένος tjv οὐδὲν πρὸς τῶν τῇδεναντιλλομένῶν κοµιζόµενος. 
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P. His . penult. λα ον νὰ, τῶν ἀργυραμοιβῶν πρότερον 
ο... ίους ὀβολοὺς, οὓς φόλειρ καλοῦσιν, ὑπὶρ 
fvós óc iot ρυόοῦ atia toig ἔυμβάλλοναιν. σίω- 
θότων, αὖ αὐτὸς mid µενος «κέρδη οἶνεῖα, x' καὶ 
φους ὑπὲρ τοῦ στατῆρορ δίδοσθαι τοὺᾳ ὀβολοὺς διετάξατο, 
χουόοῦ ἔκτην ἀποτεμόμενος μοῖραν, 

p. 190. 1. δι . duoi po sog] διωµότους συνίότασθαι τοῖρ δια- 
'φερομένοις ἐκέλεισε τοῦρ ῥήτοραρ. 

P. 206. |. 9. diei Ἐμεσηνὸς, ὅόκερ ἀλλόερια γράµ- 
poo ὑπερφυώς ἐξηπίστατοί - τεχνίτης το ἦν 
περὶ τὸ x&xóv τοῦτο δεξιὸς y tem ἐτύγχανε δὲ ἡ τῶν 
Ἐμεσηνών ἐκκλησία τῶν τινὸρ ἐπιφρανῶν κληρονόμος γε- 
γενημένη χρόνοις τισὶ πολλοῖρ ἔμπροσθεν. ἦν δέ vic ἀνὴρ 
πατρίχιο piv τὸ ἀξίωμα, Μαμιανὸς δὲ ὄνομα, γένει 
λαμαρὸς καὶ περιουσίᾳ χοηµάτων. ἐπὶ δὲ Ἰουστινιανοῦ ó 
Πρίσκος διαριὸμησάμενορ πόλεως τῆς εἰρημένης τὰς οὐ- 
σίας πάσας, & τιναρ εὗρε, πλούτφ περιακµάζξοντας. 
πρὸς ζημίαν μεγάλην gene μάτων διαρκώς ἔχονταρ, τούτων 
διρρευνησάµενοβ εἰρ τὸ ριβὸς τοὺς προπάτοραρ, Je&p- 

Ww αὐτῶν παλαιοῖα ἐντυχὼν, βιβλίδια πολλὰ dg x 
ας ' yeyoappéóva πεποίητας, ὁμολογούντων πολλα χρή- 
ματα τῷ Maie ἀποδώσειν, ἅτε παραθήκης Ayo vav- 
τα παρ ἐκείνου κεκομισμένοι. a τε ὦμολογημ ον iv 
τούτοις δὲ κατααλάστοις τα) dodo: us ξυνῄει οὐχ ἧᾖσσον, 
j. ig ἑκατὸν κεντηνάρια. x ἀνδρὸόρ. δὲ τινός, ὃσπερ 
τῆς ἀγορᾶς τηνικάδε χρόνου καθήµενος,. ἠνίκα ὁ Ma- 
μανὸς περιῆν, δόξαν τε πολλὴν ἐπί τε ἀληθείᾳ καὶ ἀρξ- 
τῇ ἔχων, ἅπαντα ἐπετέλει τὰ τῶν πολιτῶν γραμματεῖα, 
ἕκαστον αὐτῶν ἐπισφραγίζων αὐτὸς oixslow; ἠθάμμασι», 

'ὄνπερ ταβελλίωνα καλοῦσι Ῥωμαῖοι , τα γράμματα δαι- 
µονίως μιμησάμενορ ; τοῖς διοικουµένοις τὰ πράγματα 
vig τῶν Ἐμεσηνών ἐκκλησίας παρέδωκεν, ος 
μοῖραν αὐτῷ τινὰ κεῖσθαι τῶν ἐνθένδε πορισθησοµένων 
ρηµάτων., ἐπεὶ δὲ ὁ νόμος ἐμποδὼν ἵστατο, τας μὲν 
δις δίκας ἁπάσας ἐς τριακοντοῦτιν παραγραφὴν ἄγων, 
ὀλίγας δὲ ἄττας καὶ τὰρ ὑποθηκαρίας πάσας ἐνιαυτῶν 


µήκει ἐκκρούων, ic Βυζάντιον ἀφικόμενοι καὶ χρήματα - 


τῷ βασιλῖ Ἱουστινιανῷ προέµενοι μελήσει οὐδεμιᾷ ἔπει- 
όαν γράψαι ψόμον, ού όνοις τὰς ἐκκλήτας τοῖς καθηή- 
xovGw, ἆλλ ἐνιαυτῶν ἑκατὸν πλήθει δικῶν τῶν αὐταῖς 
προσηκουσῶν ἀποκεκλεῖσθαι. Μεφάλαιον Ἰουστινιανοῦ o$ 
τῷ πλήθει NOS parom 
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Belagius eccles, Hom, "archidia- 

. conus 902. - 

Persarum in Su tumultns 

Perusia a Gotthis oia 40, 

Pestis describitur 228 sqq. 

Petrus Barsames Theodorae carus 
164. Veneficus et Manichaeus - 
164 sq. Praetorio praeficitur 
160 sq. Aerario 166. Eius fla- - 
gitia 1l. 1l. 

Petrus magister officiorum 120. 
Amalasunthae necem procurat | 
ibid. Eius rapinae 180. | 

Phocas praefectus praetorio 154. 

Pholes 186. — 

Photius Antoninae filius, Belisarii 
.privignus 14, Matri tendit in- 
sidias 10. 1$sq. Eius adulteria 

" defert 14. Simultas ob id cum 
Theodosio 10. Quem carcere' 
vincit 22. Caeditur 21. E car- 
cere elabitur 26. Fit monachus 
ibid. Eius natura et mores 10. 

Praefecti praetorio quare ditissi- 
mi 154. Quae quotannis Cae-. 
sari pendebant ' ibid. 

Praefecti urbis autoritas 148; 

Praefectorum et magistratuum iu- 
.ramentum 156. 

Praefecti provinciarum ibid. 

Praefecti conductitii ibid. 

Praescriptio centena a ec- 
clesiis 208. 

Praetor plebis 150, — | 

Praetorianorum ordines et nume- 
rus 126. Licentia 110. 

Priscus Iustiniané a secretis 120. 
Ad sacerdotium adigitur 122. 

Priscus Emesenes falsarius 206 sq. 

Proclus Quaest. 48. Vir integer 76. 
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Procopins:cur soripsit -4véxdevm — Solomon 44. 
2 sq. Damnat haereticos, geg« — Sylrerium papam occidit Eugenius. 
tiles, Sampritas 88. Eiug.sen- 10. : 
tentia, de.providentia dei indc T 
Protectores 180. i 220 
Psoés diacqnus. 208. Tabella quathor metarum Iusti- 
ni 48. 


.Q. 
Quadratus Theodorae nuntius 32. 
Quaesitor, et eius officium 150. 
Quaestores quales esse ' debeant 
ibid. 
Quaesturaé munus deformavit Iu- 
stinianus ibid. 
- Qüinquennale donativum subla- 
tum 80, 


: R. E 
. '4 
Referendaridrum niunus 110. 
Reip. status sub Iustiniano 138 sq. 
Rhodo praefectus Alexandriae 900. 
A Tustíniano necatur 202. 


LH , " 
μα. 
, S. 


Sahbbatius Iustiniani pater 96. 

Salutandi Imperatoris et Augustae 
mgs 222. 

Salutare quando neminem pewit 
78. 

Saganritarum xcbellio 90. 

Saturnini matrimonium 199. Lu- 
dibrium ihid. |  . : 

Seleucia terrae motu concidit 142, 

Senatores approbantlustiniani ma- , 


Tersus obruitur 1497 - 

Tatianus Patricius 98. ^ 
Templum Deiparae 26. 

Terrae motus 142. 

Theodora Augusta Comitonae so- 


rori deservit in circulis 63 sq. 
Scenae addicitur a matre 70. 
Mimorum socia ibid, Impuden- 
tissiina 72. Prostibula planipes 
70. Meretrix celeberrima 70 sq. 
Omnes eam devitant72 sq. He- 


— ceboli concubina 74. Adamatur 


a lustiniano ibid. Fit opulen- 


tissima ibid. Magicis artibus 


agit cum Iustiniano 166. Ama- 


 lasunthae reginae parat exitium 


120. Ioannem Cappadecem in 
Aegyptum  amandat 132 sq. 
Prisco insidiatur 120 sq. ἘΒα- 


-sianum crudelissime necat 194. 


In gratiam Antoninae multos 


"interimit 24. Diogenem exa- 


gitat 126, Areobindum famu- 


' Jum divexat 122. foannem fili- 


trimonium 78. Expilanturadu- ' 


stiniano 94, , Eorum adulatio; 
«116... Antoritas nulla.108... . 
Sergius Baochi filius 42.sq.- 
Serici pretium, 186. . Mercatura- 
. ἀριά.. 
Sesti et Abydi constituuntur Bt 
blicani 182 sq. 


Ν 


um occidit 190. Nobiles foe- 


minas exagitat 12$. Matrimo- 


nia nobilium curat 130 sq. Sa-, 
turnito rnerétricem despondet 

ibid. Stupro filiae Belisarii, 

opes eius sibi procurat 60 sq. 

Mulieribus adulteris patrocina- - 
tur 130. Sua facinora studiose - 
celat 122, Secedit in Heraeum 

118. Meretrices ad meliorém 

frugein revocat 123. Sacerdo- 

tcs. et magistratus creat 190. 
Asylum violat 22, 124. 128. 


enu 


1st 


Theodorae Angustae parentes ur- 
 sarii 68. Sorores ibid. Filius 


ex fornicatione 128. Forma cor- . 


poris 82. Mores 112 sq. Cor- 
poris cura 114. Fornicatio 128. 
Familiaritas cum daemonihus 


100. Fastus 114 sq. Pedum 


oscula 222, Crudelitas 112 sq. 
124. Odium in infensos 112 sq. 
118 sq. In Germanum 88. In 


.Joannem Cappadocem 132 εᾳ. 
loci 1165sq, Epistola ad Zaber- . 


ganem 20. AdBelisarium 82 sq. 
Somnium, de sua fortuna 100. 
Carcer describitur 80. 
Theodorici regis in militem et 
pauperes largitas 194µᾳ. — 


'TTheodorss Iustiniani referenda-: 


rius 238. —— 
'TheodosiusAntoninae amasius 6 sq. 


Baptizatur 6. Ab Antonina ado- . 
ptatur ibid. Aerarium Raven- . 


nae et Africae expilat 10. Eius 
et Photii simultas ibid, Confu- 
git in templum Ioannis apostoli 
22. Fit monachus 12. Antoni- 
nae restituitur 24 sq. Eius in- 
teritus 26. 
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' Urbium diversagum ruinae 142. 
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'T'heodosius senator a Theodora 
occiditur 24. 

Theodotus Cucurbitinus — 
ctus urbis 76. Exulat ibid. 
Theodotus praefectus praetorio 

160. 


'Tribonianus quaestor 150, Eius . -. 
adulatio 104. A s 


V. 

Vectigalium condonatio sublata 
'168. 

Veneti et Prasini remp. evert. 52. 

Venetorum et Prasinorum rixae 
et caedes 140. 

Venetorum et Prasinorum flagitia 
52 sqq. 

Venetorum habitus 52 sq. 

Veredarios sustulitIustinianus 218. 

Vigilius papa Iustiniana roganti 
non paret 204. 

Vitalianus occiditur 60. 


* 


Ζ. . 
Zeno Anthemii Imperatoris nepos 
92. à - 
Zimarchus Iustini commilito 46. . 
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